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INTRODUCTORY NOTE 






■/mi/^ 



The present volume is put forth as an attempt at the partial solution of 
the vexed question of early reading material in Latin. The call for variety 
in the Latin authors read in American Preparatory Schools has recently 
been accentuated by the Report of the Committee on Secondary School 
Studies, presented to the National Educational Association in 1893. The 
objections to the exclusive use of Caesar's Commentaries as an introduction 
to the Latin language are set forth at length in that Report, and are so 
well known that a repetition of them here is not necessary. 

The opinion held by many teachers that, as now used, Caesar's great 
work is out of its proper relation to the scheme of secondary education does 
not conflict with the recognition of the important place occupied by the 
Commentaries in the study of the language, history, and lite|£iture of 
Rome. It cannot be maintained that there is general agreement among 
teachers in this matter. But whether the object is to enrich or to rear- 
range the present scheme of Latin readings, or merely to provide a more 
gradual introduction to the Commentaries, there is a wide demand for some 
change from the inherited limitations in our schools, and the greatest obsta- 
cles in the way of any changes for the better are gradually giving way. 
Of these, the most formidable to the minds of some is the possible substi- 
tution of authors outside the confines of the classical period. It is held 
that a departure, in however small degree, from classical usage is most 
detrimental to the acquisition of that "classical style," which is considered 
the summnni bonum in the teaching of Latin. 
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4 INTRODUCTORY NOTE. 

If, however, the student's introduction to the literature of the Romans 
is to arouse a desire for further acquaintance with that literature, the 
material offered him should be attractive in itself, and of enough variety 
to sustain his interest. If he is to appreciate the beauties of language 
and construction, he should be equipped with the widest range of thought, 
vocabulary, and construction possible. He should be made to feel that 
his highest end is to gain, not alone a mastery of the mechanism of the 
language, but an insight into the thought and life of a people which 
contributed so largely to our present civilization— to study what is said 
not solely how it is said. 

It is on these lines that the editors have attempted to construct this 
book. The selections have been carefully made with reference to their 
difficulty, their interest as literature, and, in great part, their relation to 
Roman life and customs. They are in all cases episodes of sufficient 
length to acquaint the student with the author's vocabulary and con- 
struction. In the use of this volume, the student should be urged to 
consult the works of reference indicated in the notes, and encouraged to 
observe from his own reading all matters which throw light on the stories 
of Rome and illustrate the similarities or contrasts in constructions and 
expressions in English and Latin. The aid thus given to an appreciation 
of English usage is evident, and is largely increased if the modern lan- 
guages, and particularly German, can be drawn upon for purposes of 
comparison. 

The grammatical references which accompany the text are not intended 
as a final arbitraiy settlement of grammatical constructions. The fact 
that, in many instances, neither the makers of gi'ammars nor the editors 
of texts agree among themselves in grammatical divisions and in the 
explanation of certain usages {e,g. the uses of the ablative and certain 
subjunctives) emphasizes the danger of insisting too strongly on one inter- 
pretation to the exclusion of all others. Experience shows that the wisest 
method is to insure a comprehension of the essential use and general scope 
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INTRODUCTORY NOTE. 6 

of the case or mode, and then in specific instances to encourage the great- 
est, instead of the least, variety of interpretation. When teachers and 
grammarians and editors are frequently unable to reach a common ground 
of agreement, over-refining and arbitrary classification can be but barren 
in results to the pupil. 

The vocabulary, as far as possible, has been prepared with the aim of 
leading the student to appreciate first the primary meaning of the word 
and to trace its development through its secondary and derived significa- 
tions. In the case of compound verbs, this has been done by placing all 
compounded forms under the simple verb, where the original verb value 
may be more readily traced. 

In the case of variations in the text, those readings have been selected 
which seemed most helpful to the student. No changes whatever have 
been made in the language of the author, but in some cases, especially in 
the selections from Cicero and Livy, omissions have been made to avoid 
the introduction of undesirable matter or quotations from the Greek. 

In a book intended for beginners, it has seemed best to have the spelling 
and assimilation of all the texts conform to one standard. With the 
exception of a very few words, the excellent Elementary Latin Dictionary of 
Dr. Charlton T. Lewis has been followed, as being accessible to most 
teachers and students. For the same reasons all quantities, especially 
* hidden quantities,* have, except in the case of obvious errors, been marked 
by the same guide. At the present stage of the study, the quantities 
assigned must necessarily, in many cases, be tentative and subject to cor- 
rection. Even in such quantities as are definitely settled, the great diffi- 
culty of securing absolute accuracy is evident, and corrections in this as 
well as in all other points will be gratefully received. 

The editors wish to acknowledge their indebtedness to Professors Peck 
and Egbert, of Columbia College, to Dr. Knapp, of Barnard College, and 
to Professor Lodge, of Bryn Mawr, for many suggestions and for their ser- 
vices in the ungrateful task of proof reading; to Professor Lodge for 
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6 INTRODUCTORY NOTE. 

early proof sheete of his revision of Gildersleeve's Latin Grammar; and to 
Dr. Knapp, who has placed the results of his long study of Gellius at 
their disposal. These gentlemen, however, are not responsible for any 
Dfiisstatements or errors. 

While conscious of the defects which will be found in this volume, the 
editors trust that it may nevertheless have some small part in bringing about 
that broader view of the province of Latin teaching, which regards the lan- 
guage not as material for mental training alone, but as an essential part of 
the world's literature, and as a most important agent in securing the broadest 
culture and widest human sympathy. 

ROBERT ARROWSMITH. 

GEORGE M. WHICHER. 
August, 1894. 
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SUGGESTIONS TO THE STUDENT. 



In beginnlDg the reading of Latin the student meets certain difficul- 
ties which do not present themselves so prominently in his own language, 
and which he must master in order to gain the power of reading intel- 
ligently and readily. The chief of these difficulties are (1) the variety of 
meanings which may be expressed by the same case forms, instead of by 
prepositions, as in English ; (2) the similarity of certain case endings ; and 
(3) the order of words in the Latin sentences. 

The same features may be seen to some extent in English. The word 
him has two distinct uses, as may be seen by completing the sentence " Bring 
him — " in two different ways ; and, until the idea is completed, the mind, 
consciously or unconsciously, must hold the interpretation in suspense. 
If this principle, which is still more prominent in the Latin sentence, is 
thoroughly grasped and applied, the first difficulty will be much decreased. 
The first step, then, should be to understand the chief meanings of the dif- 
ferent cases and modes, and the second to keep these meanings in mind in 
reading until some other word helps to decide which one of them to select. 

The second difficulty is rare in English, owing to the almost complete 
absence of case endings, except in pronouns, where the same form serves 
for the direct and for the indirect object. A glance at the Latin declen- 
sions shows that similarity in forms occurs chiefly between the nominative 
and accusative, and between the dative and ablative. The case is to be 
decided as before, by the sense when completed. 

The difficulties arising from the order of words are gi-eater in appear- 
ance than in reality. The usual order of subject, verb, and object is often 
overthrown even in English, in poetry and in ordinary conversation, where 
there is a tendency to obtain emphasis by placing parts of the sentence in 
unusual positions ; e.g. " That I like," instead of " I like that" " a sailor 
bold," etc. In Latin, the greater flexibility of the language allows a much 
wider application of this pnnciple, which is of great assistance in deter- 
mining the full meaning of the sentence. Examining the opening sentence 

10 
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SUGGESTIONS TO THE STUDENT. H 

on page 13, << Romanuin imperium ... a Romulo exordium habet,*' we can 
trace clearly the reasons for the order of words. The author, beginning his 
work on the history of Rome, naturally places the leading idea of the book 
in the most prominent position : " the Roman Empire " ; — " Imperium 
Romanum " would lay most stress on imperium : " the Roman Empire.*' So 
also the important fact is not that the empire had an origin^ but that it had 
its origin in Romulus, which is indicated by the position of a Romulo, 
Attention to these details of order is of the greatest value in understanding 
the author's point of view, and therefore the spirit of his writings. Diffi- 
culties in the order of words may best be overcome by a literal translation, 
which will often develop the meaning, even though in awkward English. 
But throughout all the operations by which we try to arrive at the meaning, 
it must be borne in mind that the chief aim is not to translate the words 
into English, but to understand the thought in Latin; and this power oi feeling 
the Latin thought will come surely, even if slowly at first, by close attention 
to the structure of the sentence. 

In studying the grammatical references which accompany the text the 
student will sometimes find that the form or construction treated may be 
explained according to other principles than those referred to. In some cases 
the Notes call his attention to this possibility, and he will find it of great 
profit and interest to discover the changes in sense which are thus developed. 

The Vocabulary is so arranged that compound verbs are found once in 
their proper alphabetical position, but without translation, and again under 
the simple verb. So, for instance, the meanings of conjicio will be found 
only under /acto. This is done in order that the student may see how the 
derived, and sometimes apparently unconnected, uses of a verb are really 
connected with its original meaning. 

The Notes are intended not to explain all constructions and allusions 
found in the text, but principally to call attention to important points which 
the student may follow out independently, in the works recommended and 
in his own observation of similarities in thought and usage in English. Par- 
ticularly, in reading the selections contained in this book, he should draw 
as widely as possible on his outside reading, on pictures and descriptions, 
and on his own observation, in order to gain a real appreciation of the 
interest which Rome and Roman things have always had for educated men. 

The grammatical references in the footnotes are to the Latin Grammars 
in most common use ; those to Harkness being in full-face type, (800) ; 
those to Allen & Greenough in plain type, (300) ; and those to Gildersleeve, 
last edition, 1894, in italics, {300). . — :; 
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The original Latin city comprised only the Palatine and a small portion of the smrrounding terri- 
tory. The Etruscans Inhabited the Caellan Hill, and extended toward the Esqulline. The Sabine 
town occupied the Quirinal, which was originally connected with the Capitoline, on which was the 
Sabine citadel, by a ridge sloping toward the Forum and the Campus Martius. Ancus Mardus added 
to the city the AvMitine, and built a fortress on the Janlculum. Servius Tulllus added the Yiminal 
and Esquiline, and inclosed the seven hills with a line of fortifications, of which one portion is still 
traceable. The ridge connecting the Capitoline and Quirinal was a barrier which cut the town In 
two. The only means of communication between the two halves of the city, when Its population 
had reached nearly two million Inhabitants, were the narrow strip of land between the Capitoline 
and the river and a lane ten feet wide crossing the ridge. To relieve the pressure, this ridge was cut 
away by the Emperor Trajan, In whose Forum on the site of the excavations stands the well-known 
* Trajan's Column,' 140 feet high, * erected to show to posterity how high was the mountain leveled 
by the Emperor.' The business portion of the modern city occupies the Campus Martius, its main 
artery, the fkmous * Corso,' following the line of the ancient street shown on the plan. See Lan- 
danl, Ancient Borne, p. 8«. 
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Book L 

Founding of Rome. Rape of the Sahines. 

1. Komanum imperium, qua^ neque ab 
exordio • ulluin fere .minus, neque mcrg- 
mentis^ toto oroe* amplius humana potest 
memoria recordari, a RomulO exordium 
habet, qui Rh6ae Silviae, Vestalis virginis, 
filius et (quantum putatus est) MSrtis, 
HUT-URN. (j„jjj Remo fratre uno partu editus est. 

(Vase in British Museum.) IZ . . . . ^ 

'^Is cum inter pSstorgs latrocmargtur, octo- 
decim annos* natus, urbem exiguam in Palatmo monte constituit, ]j^ 
XI. Kal. Maias,* Olympiadis sextae anno tertio. 

2. Condita civitate/ quam ex nomine suO Rom am vocavit, 

haec fere 6git. Multitudinem fmitimorum in civitatem rec6pit, 

. centum ex senioribus l6git, quorum consilio ^ omnia ageret,® qu6s 

senatores nominavit propter senectutem. Tum, cum uxorfis ipse 

et populus suus non habSrent,^® invitavit ad spectaculum ludorum 

Special Study. — Note uses of the ablative: Roman dates. 

1 417 : 247 : 398. « 642-4 : 376 : Appendvc, 

2424: 253: 397. M81 : 255: 409. 

«426, n, 2: 268,/, 2: 387. ^420: 248, 8: 401. 

* 521, 2 : 325 : 585. M97, 1 : 317, 2 : 630. 

6 879 : 256 : 336. 10 517 : 326 : 586. 
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viclnas urbi Romae natiOnfis, atque earum virginfis rapuit. Com- 
mOtis bellls propter raptarum iniariam, Caenlii6ns6s vicit, Antem- 
nates, CrustumlnOs, SablnOs, Fid6nat6s, Vsient^s. Haec omnia 
oppida urbem cingunt. Et cum oi*ta subito tempestate non com- 
paruisset, anno regni tric6simo septimo ad deos transTsse cr^ditus^ 
est et consecratus. Deinde Romae ^ per quinos digs senatorgs 
imperavgmnt et his regnantibus annus unus complgtus est. 



II. r. 

7i:». 



B.C. 

673. 



B.C. 

640. 



Growth of the city, 

3. Postea Numa Pompilius r6x ereatus est, qui bellum quidem 
nallum gessit, sed non minus cTvitatT,^ quam Romulus, profuit. 
Nam et l6g6s Romanis* morgsque constituit, qui consuetudine 
proeliOrum iam latronfis ac sSmibarbari putabantur, et annum 
dfiscrlpsit in decem menses, prius sine aliqua supputatione 
confusum, et inflnlta Romae sacra ac templa con- 
stituit. Morbo dgoessit quadragesimo tertio im- 
perii anno. 

4. Huic successit T alius Hostilius. Hlc bella 
reparavit, Albanos vicit, qui ab urbe Roma duo- 
decimo miliario'' sunt, VSientSs et Fidenates, quo- 
rum alii sexto miliario absunt ab urbe Roma, alii 
octavo decimo, bello superavit, urbem ampliavit 
adiecto Caelio monte. Cum triginta et duos 
annos rggnasset,^ fulmine ictus cum domo sua 
^^ arsit. 

5. Post hunc Ancus Marcius, Numae ex filia nepos, suscSpit 
imperium. Contra LatinSs dimicavit, Aventinum montem clvi- 




MILIARIUM. 



Special Study. — Ablative: locative. 



1684,1: 330,6: 528. 
2 426, II: 268, c, 2 : 411. 
8 886: 228: 346. 



* 884, 4, N. 2 : 235 : 345. 

6 426, II, 2, N. 2 : 258, 4, /: 385, n. 

«286: 128, a: 131, 1. 



Digitized 



by Google 



OILZ 

ditt 




Digitized 



by Google 



18 East from _ 14 



Greenwich. 16 







18 Dradlty # PuaUa, Engr't, If. K 




Digitized 



by Google 



BREV^IARIUM, I. 



15 




Btr adiSiiit et Ianiculum» ai>ui] Ostium Tiberis civitatem supr& 
nare sext6 deeimCi mTliario ab urbe Romd, condidit. VicfisimO 

quarto anno imperii morbO 
periit. 

6. Deinde rggnum Prlscus bo. 
Tarquinius accgpit. Hic 
numerum senatorum dupli- 
cavit, circum Romae aedi- 
iicavit, lados Eomdnds 
Instituit, qui ad nostram 
memoriam permanent. Vfcit 
Idem etiam Sablnos et n5n 
parum agrorum,^ sublatum 
ilsdem,* urbis Eomae terri- 
torio adianxit, primusque 
triumphans urbem intravit. 
Muros fecit et cloacas, Capi- 
tolium incohavit. Trlc^simo 
octavo imperil anno per* 
AncL fllios occlsus est, regis gius cui ipse successerat. 

< 

Census. Eorpulsion of the kings. 

7. Post hunc Servius Tullius susc6pit imperium, genitus ex b.o. 
nobili femina, captlva tamen et ancilla. Hic quoque Sablnos ^^® 
subggit, m5nt6s tr6s, Quirinalem, Viminalem, Esquilmum, urbl 
adiunxit, fossas circa murum diixit. Primus omnium c6nsum 
ordinavit, qui adhuc per orbem terrarum incognitus erat. Sub 
eo Roma, omnibus in c6nsum delatls, habuit capitum lxxxiii. 
milia civium Romanoriim cum ils, qui in agrls erant. Occisus 

Special Study. — Dative of separatiou. 

1 897, 4 : 216, 4 : 369. 2 335^ n, 2 : 229 : 345, r. 

8 416, I, 1, N. : 246, b : 401. end. 
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16 EUTROPTUS. 

est scelere generi sui TarqniniT Superb!, fllii 6ius rggis, cui ipse 
successerat, et flliae, quam Tarquinius hab^bat uxorem. 

»<^- 8. Lacius Tarquinius Superbus, septiraus atque tiltimus r^gum, 
Volscos, quae g6as ad Campaniam euntibus^ non longfi ab urbe 
est, vicit, Gabios civitatem* et Suessam Pom6tiam subfigit, cum 
Tilscis paeem fecit, et templum lovi in Capitolio aedificavit. 
Postea Ardeam oppQgnans, in octavo decimo railiario ab urbe 
positam civitatem, imperium perdidit. Nam cum filius eius, 
et ipse Tarquinius itinior, nobilissimam feminam Lucrgtiam, ean- 
demque'* pudlcissimam, Collatinl uxorem, stuprasset, eaque d6 
iniuria marito et patri et amicis questa fuisset, in omnium con- 

Bc. spectu s6 occldit. Propter quam causam Brutus, parens et ipse 
■ TarquiniT, populum concitavit et Tarquinio* ad6mit imperium. 
Mox exercitus quoque eum, qui civitatem Ardeam cum ipso r^ge 
opptignabat, reliquit; veni^nsque ad urbem r6x portis clausis 
excliisus est, cumque imperasset annos quattuor et vigintl cum 
uxore et liberis suis fugit. Ita Romae r^gnatum est* per septem 
r6g6s annis^ duceutis quadraginta tribus, cum adhuc Roma, uUl 
plurimum, vix usque ad quintum decimum miliarium possid6ret. 

Consuls. War with Tarquin. 

B<^- 9. Hinc consults coep6re pro uno r6ge duo hac causa crearT, 
ut, si tinus malus esse voluisset,^ alter eum hab6ns potestatem 
similem coerc6ret.^ Et placuit n^ imperium longius quam anmium 
haberent,^ nS per dititurnitatem potestatis msolentiorgs redde- 
rentur,* sed cTvil^s semper essent, qui se post annum sclrent^® 

Special Study. — Subjunctive of purpose : accusative and ablative of time. 

1 384, 4, N. 3 : 235, b : 353. e 879, 1 : 256, 2, b : 393, R. 2. 

2 363 : 184 : 321, r. 7 509, n. 3 : 307,. f-. 596, 2. 
8 461, 3 : 195, e : 310. 8 497 . 317 . 5^5^ j. 
4 886, II, 2 : 229 : 345, r. 9 49^^ j , 331 . ^46. 
6 801 : 146, d : 208, 2. 10 517 . 320, e : 633. 
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futtiros esse privates. Fuerunt igitur anno primo ab expulsis* 
regibus consul6s L. lunius Brutus, qui maximg 6gerat, ut Tar- 

quinius peller6tur,* et Tar- 
quinius Collatinus, maritus 



Lucrgtiae. Sed Tarquinio 
CoUatlno * statim sublata 
est dignitas. Placuerat enim, 
n6 quisquam in urbe manfi- 
ret,* qui Tarquinius vocare- 
tur.^ Ergo accepts omnI 
patrimonio suo ex urbe mi- 
gravit et loco ipsius fac- 
tus est L. Valerius Publicola 
consul. 

10. Commovit tamen bel- 
lum urbi® Eomae rex Tar- 
quinius, qui fuerat expulsus, 
et collectis multis gentibus, 
ut in rggnum posset restituT, 
dimicavit. In prima pugna 
Brutus consul et Aruns, Tarquinii filius, in vicem s6 occTderunt, 
Roman! tamen ex ea- pugna victores recess^runt. Brtltum Ro- 
manae matronae, defensorem pudlcitiae suae, quasi communem 
patrem, per annum lux^runt. Valerius Publicola Sp. Lucr^tium 
Tricipitlnum conl6gam sibi fecit, Lucrgtiae patrem, quo morb5 
mortuo, iterum Horatium Pulvillum conlggam sibi stimpsit. Ita 
primus annus quinque consults habuit, cum Tarquinius Collati- 
nus urbe cessisset propter nomeri, Brutus in proelio perlsset, Sp. 
, Lucretius morbo mortuus esset. 

Special Study. — Subjunctive by attraction. 
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18 EUTROPIUS. 

Further attempts of Tarquin. 

■•<'• 11. Secund6 quoque anno iterum Tarquinius, ut reciperStur 
' in rggnum, bellum ROmanTs iutulit, auxilinm ei ferente Porsena, 
Tasciae r6ge, et Romam paene e6pit. Vfirum turn quoque victus 
est. Tertio anno post rfigfis exactos^ Tarquinius, cum suscipi non 
posset in r^gnum, neque ei Porsena, qui pScem cum Romanis 
fecerat, auxilium praestaret, Tusculum' s6 contulit, quae qlvitas 
non longg ab urbe est, atque ibi per quattuordecim annos privatus 
cum uxore cOnsenuit. Quarto ann5 post r6g6s exactos, cum 
Sablni Romanis bellum intulissent, victi sunt, et d6 his triumpha- 
tum est. Quinto anno L. Valerius ille, Brutl conl6ga et quater 
consul, fataliter mortuus est, adeo pauper, ut conlatis a populo 
nummis stlmptum habuerit'* sepulturae. Quem matronae, sicut 
Brtitum, annum lux6runt. 

^'^' 12. Nono ann6 post rggSs exactos, cum gener Tarquinii ad 
initiriam soceri vindicandam* ingentem conlegisset exercitum, 
nova R5mae dignitas est creata, quae dictatura appellatur, maior 
quam consulatus. Eodem anno etiam magister equitum factus 
est, qui dictatorl obsequergtur.* Neque quicquam similius potest 
dlci quam dictattlra antlqua huic imperii potestati, quam nunc 
Tranquillitas Vestra habet, maxima cum Augustas quoque Octa- 
vianus, de qu6 postea dic6mus, et ante eum C. Caesar sub dicta- 
turae nomine atque honore rggnaverint.* Dictator autem Romae 
primus fuit T. Larcius, magister equitum primus Sp. Cassias. 

»c. 13. Sexto decimo ann5 post r6g6s exactos s6ditionem populus 

494 

■ Romae fecit, tamquam a senatu atque consulibus premer^tur.^ 
Tum et ipse sibi tribtlnos pl6bis quasi proprios iadic^s et d6f6n- 

Special Study. — Participle for abstract noun. 
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s6r6s creavit, per quos contra senatum et consulfis tUtus esse 
posset. 

14. Sequent! anno Volsel contra R5man5s bellnm reparaverunt, 
et victi aci6 etiam Coriolos civitatem, quam habCbant optimam, 
perdid6runt. 

Corioldnus. Cindnnattis, 

15. Octavo decimO anno post r6g6s eiectos, expulsus ex urbe b.c. 
Q. Marcius, dux Romanorum, qui Coriolos c^perat, VolscCrum ^^' 
civitatem, ad ipsos Volscos contendit iratus, et auxilia contra 
Bomanos acc6pit, Romanosque saepe vicit. Usque ad quintum 
miliarium urbis accessit, oppugnattirus^ etiam patriam, l6gatls, 
qui pacem petebant, repudiatis, nisi ad eum mater Veturia et 
uxor Volumnia ex urbe vgnissent,* quarum fl6tu et deprecatione 
superatus remSvit exercitum. Atque hic secundus post Tar- 
quinium fuit, qui dux contra patriam suam esset.* 

16. C. Fabio et L. Virginio consulibus trecenti n6bil6s homings, b.c. 
qui ex Fabia familia erant, contra V^ientfis bellum s5ll susc6p6- * * 
runt, promittentSs senatui et populo per s6 omne certamen iraplen- 
dum. Itaque profecti, omnSs nobil6s et qui singuli magnorum 
exercituum duc6s esse deberent,® in proelio concid^runt. Unus 
omnlno superfuit ex tanta familia, qui propter aetatem puerilem 
daci non potuerat ad pugnam. Post haec census in urbe habitus 
est et inventa sunt civium capita cxvii. milia cccxix. 

17. Sequent! anno, cum in Algido monte, ab urbe duodecimo b.c. 
fermg m!liari6, Romanus obsider^tur exercitus, L. Qu!ntius Cin- *^' 
cinnatus dictator est f actus, qui agrum quattuor iugertim* pos- 
sidens manibus suis colebat. Is cum in opere et arans esset 
inventus, sudore deterso togam praetextam acc6pit et caesis 
hostibus liberavit exercitum. 

Special Study. — Future participle in apodosis. 
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EUTROPIUS. 



B.C. 

451. 



Decemvirs. Virginia. Gauls capture Rome, 

18. Anii6 trecentesimo et altero ab urbe condita imperium 
consulare cessavit et pro duobus consulibus decern fact! sunt, qui 
summam potestatem haberent,^ decemviri nominati. Sed cum 
primo anuo bene ggissent, secundo iinus ex iis, Appius Claudius, 
Virginil cuiusdam, qui honestis iam stipendiis contra Latmos in 
monte Algido militarat,^ flliam virginem corrumpere voluit ; quam 
pater occldit, n6 stuprum a decemviro sustingret, et regressus ad 
mllites movit tumultum. Sublata est decemviris^ potestas ipsique 
damnati sunt. 

20. Post vlgintl deinde annos V6ientani rebellavgrunt. Dic- 
tator contra ipsos missus est Furius Camillus qui primum eos 




vicit acie, mox etiam civitatem diu obsidgns cepit, antiquissimam 
Italiae atque ditissimam. Post earn cepit et FaliscSs, non minus 
nobilein civitatem. Sed commota est el invidia, quasi praedam 
male divisisset, damnatusque ob cam causam et expulsus civitate. 

Special Study. — Relative clauses of purpose. 
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Statim Galli SenonSs ad urbem v6n6runt, et vTctos Komdnos »•<'• 

890 

undecimo miliario a Roma apud flumen Alliam secuti etiam 
urbem occuparunt. Neque defend! quicquam, nisi CapitOlium, 
potuit; quod cum diu obsSdisseiit et iam Roman! f am6 laborSxent, 
accepto etiam auro, n6 Capitolium obsiderent, recessfirunt, sed a 
Camillo, qu! in vic!na civitate exsulabat, Gall!s^ superventum 
est* gravissimeque victi sunt. Postea tamen etiam secatus eos 
Camillus ita cecidit, ut et aurum, quod iis datum fuemt, et omnia, 
quae cSperant, militaria signa revocaret. Ita tertio triumphans 
urbem ingressus est et appellatus secundus Romulus, quasi et ipse 
patriae conditor. 

Book U. 

Corvinus. 

6. Census iterum habitus est. Et cum Latin!, qu! 3, Roman!s 
subacti erant, militgs prae stare nollent,^ ex Romams tantum t!ro- 
n6s l6cti sunt, factaeque legiongs decem, qui modus sexaginta 
vel amplius armatorum m!lia efficisbat. Parvis adhuc R6man!s 
rebus,* tanta tamen in re militari virtus erat. Quae cum profectae 
assent adversus Gallos duce L. Ftirio, qu!dam ex Gall!s tinum ex b.c 

849 

Romanis, qu! esset^ optimus, provocavit. Turn s6 M. Valerius 
tribtlnus m!litum obtulitj et cum processisset armatus, corvus ei 
supra dextrum bracchium sedit. Mox comm!ssa adversus Galium 
ptigna idem corvus al!s et unguibus Gall! oculos verberavit, ne 
rectum posset aspicere. Ita a tribtino Valerio interfectus. Cor- 
vus non solum victoriam e!, sed etiam nomen dedit. Nam 

Special Study. — Impersonal passive. 
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postea Idem Corvus est dictus. Ac propter hoe meritum annorum 
trium et viginti cOnsul est f actus. 

Wars with the Samnites, 

Bc- 8. lam EomSui potent6s esse coep6ruut. Bellum enim in cen- 
' t6simo et tric6simo fer6 miliario ab urbe apud Samnites gergbatur, 
qui medil sunt inter Pic6num, Campaniam et Aptiliam. L. 
Paplrius Cursor cum honore dictatoris ad id bellum profectus 
est. Qui cum Romam redlret, Q. Fabio Maximo, magistro equi- 
tum, quem apud exercitum reliquit, praec6pit, ng s6 absented 
ptignaret. Ille occasione reperta^ f6licissim6 dimicavit et Sam- 
nltSs d6l6vit. Ob quam rem a dictatore capitis ^ damnatus, quod 
s6 vetante pugnasset/ ingenti favore militum et populi llberatus 
est, tanta PapIriS s6ditione commota, ut paene ipse interficeretur. 

^'^' 9. Postea Samnites Romanos T. Veturio et Sp. Postumio con- 

821. . 

sulibus ingenti d^decore vicerunt et sub iugum mls6runt. Pax 
tamen a senatu et populo solfita est, quae cum ipsis propter 
necessitatem facta fuerat. Postea Samnites victi sunt a L. 
Paplrio consule, septem milia eorum sub iugum missa. Paplrius 
primus de Samnltibus triumphavit. Eo tempore Ap. Claudius 
cSnsor aquam Claudiam induxit et viam Appiam stravit. Sam- 
nites reparato bello Q. Fabium Maximum vic6runt tribus mllibus 
hominum occlsls. Postea, cum pater ei Fabius Maximus Iggatus * 
datus fuisset, et Samnites vicit et plurima ipsorum oppida c€pit. 
Deinde P. Cornelius Rufinus M. Curius Dentatus, ambo consules, 
contra Samnites missi ingentibus proelils eos confec^re. Turn 
bellum cum Samnltibus per annos quadraginta novem actum sus- 
tulerunt. Neque ullus hostis fuit intra Italiam, qui Romanam 
virtutem magis fatlgaverit. 

Special Study. — Subjunctive in informal indirect discourse. 
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War with Pyrrhus, 

11. EOdem tempore Tarentinls, qm iam in tiltima Italia sunt, »<3- 

289. 

bellum indictum est, quia l^gatls Romanorum initlriam f^cissent.* 
Hi Pyrrhum, Epirl rggem, contra Romanos auxilium poposcfirunt, 
qui ex genere Achillis orlginem trahebat. Is mox ad Italiam 
v6nit, tumque primum RomanI cum transmarine hoste dimicav6- 
runt. Missus est contra eum consul P. Valerius Laevlnus, qui 
cum exploratorgs Pyrrhl c6pisset, iussit 
eos per castra duel, ostendl omnem exer- 
citum, tumque dimitti, ut rentlntiarent 
Pyrrho, quaecumque a Romanis ageren- 
tur.^ Commlssa mox pugna, cum iam 
Pyrrhus fugeret, elephantorum auxilio 
vicit, quos incognitos^ RomanI expav6- 
runt. Sed nox proelio finem dedit; 
Laevlnus tamen per noctem fUgit, 
Pyrrhus Romanos mllle octingentos 
cSpit eosque summo honore tractavit, 
occIsOs sepelivit. Quos cum adverso 
vulnere* et truci vultti etiam mortuos iac6re vidisset, tulisse ad 
caelum manus dlcitur cum hac voce: se toUv^ orbis dominum 
esse potuisse^^ «i tales sihi milites contigissent} 

Pyrrhus returns the captives, Tliey are disgraced, 

12. Postea Pyrrhus coniunctis sibi Samnitibus, Lticanls, Bruttiis 
Romam perr^xit, omnia ferro Ignlque vastavit, Campaniam popu- 
latus est atque ad^ Praeneste v6nit, mlliario ab urbe octavo 

Special Study. — Indirect questions. 
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decimo. Mox terrore exercitus, qui eum cum consule sequSbatur, 
in Campaniam 86 rec^pit. L6gatl ad Pyrrhum dS redimendls cap- 
tlvls missi ab eO honorifice suscepti sunt. Captlvos sine pretio 
R6mam misit. Unum ex Iggatls EomanCrum, Fabricium, sic 
admlratus, cum eum pauperem esse c5gn6visset, ut quarta parte 
rggnl prCmlssa sollicitare voluerit, ut ad s6 transTret,^ contemp- 
tusque est a Fabricio. QuarS cum Pyrrhus RomanOrum ingenti 
admlrati5ne tenergtur, Iggatum mIsit, qui pacem acquis condi- 
ciCnibus peteret, praecipuum virum, Cineam nomine, ita ut Pyrrhus 
partem Italiae, quam iam armis occupaverat, obtinfiret.^ 

13. Pax displicuit remandatumque Pyrrho est a senatu eum 
cum Romanis, nisi ex Italia recessisset, pacem habere non posse. 
Tum Romani iuss^runt captivOs omnfis, quos Pyrrhus reddiderat, 
infamfis habfiri, quod armati cap! potuissent,* nee ante eos ad 
veterem statum reverti, quam binorum hostium occisorum spolia 
retulissent.* Ita Iggatus Pyrrhi reversus est. A quo cum quaere- 
ret Pyrrhus, qualem Romam comperisset, Cineas dixit regum se 
pcUriam vidisse; scilicet tales illlc fere omnes esse, qticUis unus 
Pyrrhus apud Epirum et reliquam Graeciam pviaretur, 

Fabricius rejects an offer to poison Pyrrhus, Pyrrhus is 
conquered. 

Missi sunt contra Pyrrhum duc6s P. Sulpicius et Decius Mus 
consults. Certamine commisso Pyrrhus vulneratus est, elephant! 
interfecti, viginti milia caesa hostium, et ex Romanis tan turn 
quinque milia ; Pyrrhus Tarentum fugatus. 

14. Interiecto anno contra Pyrrhum Fabricius est missus, qui 
prius inter legatos soUicitari non poterat quarta rfigni parte pro- 

Special Study. — Temporal clauses with antequam. 
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missa. Turn, cum vicina castra ipse et rgx hab^rent, medicus 
Pyrrhl nocte ad eum v6nit, promitt^ns ven6n6 s€ Pyrrhum occlsu- 
rum, si sibi aliquid pollic6r6tur. Quern Fabriciiis vinctum redtlci 
iussit ad dominum Pyrrhoque dlci quae contra caput 6iu8 medicus 
spopondisset.^ Turn rfix admiratus eum dixisse fertur : " Ille est 
FabriciuSj qui difficUius cib honestdte quam sol a cursu sud dverti 
potesV^ Tum r6x ad Siciliam profectus est. Fabricius victis 
Lucanis et Samnitibus triumphavit. 

Consults deinde M. Curius Dentatus et Cornelius Lentulus b.c 

275 

adversum Pyrrhum missi sunt Curius contra eum ptignavit, exer- 
citum eius cecldit, ipsum Tarentum fugavit, castra c6pit. Ea 
dig caesa hostium vTginti tria mllia. Curius in consulatti trium- 
phavit. Primus Romam elephantos quattuor duxit. Pyrrlius ^ 
etiam a Tarento mox recessit et apud Argos, Graeciae civitatem, 
occisus est. 

First Punic War. 

18. Anno quadringentfisimo septuag^simo septimo, cum iam 
clarum urbis R6mae nomen esset, arma tamen extra Italiam mota 
non fuerant. Ut igitur cognosceretur, quae copiae Eomanorum 
essent, census est habitus. Tum inventa sunt civium capita 
ducenta nonaginta duo mllia trecenta triginta quattuor, quam- 
quam a condita urbe numquam bella cessassent.^ 

Et contra Afros bellum susceptum est primum Ap. Claudio Q. ^•^^ 
Fulvio consulibus. In Sicilia contra eos pugnatum^ est et Ap. 
Claudius d6 AfrTs et rSge Siciliae Hierone triumphavit. 

21. L. Manlio Vulsone M. Atilio Rggulo consulibus bellum in b.c 
Africam translatum est. Contra Hamilcarem, Carthagini^nsium 
ducem, in mari pugnatum,* victusque est. Nam perditis sexaginta 

Special Study. — Accusative of limit of motion. 
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quattuor navibus retro s6 recgpit. RomanI vigmti duas ainls€- 
runt. Sed cum in Africam trSnsIssent, primam Clypeam, Africae 
civitatem, in dMitionem acc6p6runt. C5nsul6s usque ad Cartha- 
ginem prOcessfirunt, multlsque castellis vastatis Manlius victor 
Romam rediit et viginti septem milia captlvorum reduxit, Atilius 
Rggulus in Africa remansit. Is contra Afros aciem Instrtixit. 
Contra tr6s Carthaginignsium duc6s dimicans victor fuit, decern 
et octo milia hostium cecidit, qulnque mIlia cum decern et octo 
elephantls c6pit, septuaginta quattuor civitatfis in fidem accepit. 
Turn victi Carthagini6ns6s pacem a R5manis petiverunt. Quam 
cum Rggulus noUet nisi durissimis condicionibus ^ dare, Afri 
auxilium a Lacedaemonils petiverunt. Et duce Xanthippe, qui 
a Lacedaemonils missus fuerat, R6manorum dux Rggulus victus 
est ultima pernicie. Nam duo milia tantum ex omni Romano 
exercitu reftiggrunt, quingenti cum imperatore Regulo capti sunt, 
triginta milia occisa, Regulus ipse in catenas coniectus. 



The heroism of Regvlus, 

^f- 25. Post haec mala Carthaginigns^s R^gulum ducem, quern 
cgperant, peti^runt, ut Romam proficiscerStur,^ et pacem a 
Romanis obtinSret, ac permutationem captlvorum faceret. Ille 
Romam cum v^nisset, inductus in senatum nihil quasi Romanus 
6git, dixitque se ex ilia die^ qua in potestdtem Afrorum venisset,^ 
Eomdnum esse desiisse. Itaque et uxorem a complexu removit, 
et senatui suasit ne pax cum Poenis fieret^; illos enim frdctos tot 
cdsibus spem nullam habere ; se tanti* nbn esse, ut tot milia 
captivdrum propter unum se et senem et paucos, qui ex Romdnls 

Special Study. — Ablative absolute used for condition. 
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capti fueranty^ redderentur.^ Itaque obtinuit Nam Afros pacem 
petent^s nuUus admisit. Ipse Carthaginem rediit, offerentibus- 
que Bom^nls, ut eum Romae tenfirent, neg3.vit se in ed urbe 
mdnsurum,^ in qua, postquam Afris^ servierat,^ dignitatem honestl 
civis habere non posset^ Regressus igitur ad Africam omnibus 
supplicils exstinctus est. 

Baitle of Lilyhaeum. Interchange of captives, 

27. C. Lutatio Catido A. Postumio Albino consulibus, anno b.c 
belli Punici vic6smi5 et tertio Catnlo bellum contra Afros com- 
missum est. Profectus est eum trecentis uavibus in Siciliam; 
Afri contra ipsum quadringentas parav^runt. Kumquam in marl 
tantis copils pugnatum est. Lutatius Catulus navem aeger 
ascendit; vulneratus enim in ptigna superiore fuerat. Contra 
Lilybaeum, civitatem Siciliae, pugnatum est ingenti virttite* X 
Romanorum. Nam lxiii. Carthagini^nsium nav6s captae sunt, 
cxxv. d^mersae, xxxii. milia hostium capta, xiii. milia occlsa, 
infinitum auri, argenti, praedae in potestatem RomanOrum redac- 
tum. Ex classe Romana xii. naves dfimersae. Pugnatum est vi. ^ 
Idus Martias. Statim pacem Carthagini6iis6s petiv6runt tribUtar 
que est his pax. Captivi Romanorum, qui ten^bantur a Cartha- 
ginignsibus, redditi sunt. Etiam Carthagini6ns6s petivfirunt, ut 
redimi eos captlvos licfiret/ quos ex Afrls Roman! ten^bant. 
Senatus iussit sine pretio eos darl, qui in pUblica cUstodia essent ; 
qui autem a privatis tenfirentur, ut pretio dominis reddito Cartha- 
ginem redlrent atque id pretium ex fisco magis quam a Cartha- 
giniensibus solveretur.^ 

Special Study. — Substantive clausea 
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Book III. 
Second Punic War, 

7. M. MinuciO Ktlf6 P. Cornfilio c5nsulibus Histrls bellum 
inl&tum est^ quia latrOcin^tl n3,vibus Eomdiidruin fuerant^ quae 
frtlmenta exhibebant, perdomitique sunt omnfis. Eodem anno 

gjg bellum Ptinicum secundum KCmanIs inlatum est per Hanni- 
balem, Carthagini6nsium dueem, qui Saguntum, Hispaniae civi- 
tatem ROmanIs amicam, oppugnare aggressus est, annum ag^ns 
vlc6simum aetatis, copi is congregatis cl. milium. Huic BdmanI 
per l6gat6s denuntiav6runt, ut bello abstin^ret. Is IggatOs admit- 
tere n5luit. RomanI etiam Carthaginem mis^runt, ut mandaretur 
Hannibal!,^ n6 bellum contra sociOs populi E5manl gereret. Dura 
responsa a Carthagini^nsibus data sunt. Saguntini interea famg 
^cti sunt, captlque ab Hannibale ultimls poenis adficiuntur. 
Bellum Carthaginifinsibus indictum est. 

8. Tum P. Cornelius Sclpio cum exercitu in Hispaniam pro- 
fectus est, Ti. Sempronius in Siciliam. Hannibal rellcto in 
Hispania fratre Hasdmbale Pyrfinaeum transiit. Alp6s, adhuc 
ea parte invias, sibi patef^cit. Traditur ad Italiam Lxxx.-milia 
peditum, x. milia equitum, septem et xxx. elephantOs addtixisse. 
Interea multi Ligurfis et Galli Hanniball s6 conianxgrunt. Sem- 
pronius Gracchus cognito ad Italiam Hannibalis adventu ex 
Sicilia exercitum Arlminum trai^cit. 

Hannibal's great victories. Battle of Cannae. 

9. P. Cornelius Scipio Hanniball primus occurrit. Commisso 
proelio, fugatis suTs ipse vulneratus in castra rediit. SemprOnius 

Special Study. — Dative with impersonal passive. 
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Gracchus et ipse confligit apud Trebiam amnem. Is quoque vin- 
citur. Hannibali multi s6 in Italia d6did6runt. Inde ad Ttlsciam 
veniens Hannibal Flaminio consul! occurrit. Ipsum Flarainium 
inter^mit ; Romanorum xxv. milia caesa sunt, c6teri diffagfirunt. 
Missus adversus Hannibalem postea a Romanis Q. Fabius Maxi- 
mus. Js eum differendo ^ pugnam ab impetu frSgit, mox invents, 
occasione vicit. 

10. Quingentesimo et quadragfisimo anno a condita urb6 L. 
Aemilius Paulus, P, Terentius Varro contra Hannibalem mittun- 
tur Fabioque succfidunt, qui abiens ambo consults monuit, ut 
Hannibalem, callidum et impatientem ducem, non aliter vince- 
rent,* quam proelium differendo.* V^rum cum impatientia Var- 
ronis consulis contradicente altero consule apud vicum, qui b.c. 
Cannae appellatur, in Apulia pugnatum esset, ambo consulfis ab ^^^ 
Hannibale vincunitur. In ea pugna tria milia Af rorum pereunt ; *. 
magna pars de exercitti Hannibalis sauciatur. NtlUo tamen 
proelio Punico bello Romani gravius accept! sunt. Periit enim 

in eo consul Aemilius Paulus, c6nsular6s aut praetorii xx., sena- 
torgs capti aut occisi xxx., nobilSs viri ccc, militum xl. milia, 
equitum iii. milia et quingenti. In quibus malis n6mo tamen 
Romanorum pacis mentionem habere dignatus est. ServT, quod* 
nuraquam ante, manumissi et milites facti sunt. 

11. Post eam pugnam multae Italiae civitatSs, quae Romanis 
paruerant, s6 ad Hannibalem transtul6runt. Hannibal Romanis 
obtulit, ut captivos redimerent, responsumque est a senatu eos 
elves non esse necessdrioSy qid cum armdtl essent, capl potuissent. 
Hie omn6s postea variis suppliciis interfgcit et tr6s modios anu- 
l5rum aureonim Carthaginem misit, quos ex manibus equitum 
Romanorum, senatorum et militum d^traxerat. 

Special Study. — Use of the gerund. 

1 642, IV (1) : 301, 1 : 431. 2 499^ l : 331 : 546. 
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Successes in Spain. Scipio is recalled to Rome. 

15. Interea ad Hispanias, ubi occlsis duobus Sclpionibus ntll- 
lus ROmanus dux erat, P. Cornelius Scipio mittitur, filius P. 
SelpiOnis, qui ibidem bellum gesserat, annos natus quattuor et 
viginti, vir Komanorum omnium et sua aetate et posteriore tem- 
pore fere primus. Is Carthaginem Hispaniae capit, in qua omne 
^^' aurum, argentum et belli apparatum Afrl habebant, nobilissimos 
quoque obsid^, quos ab Hispanis aceepeiant Magonem etiam, 
fratrem Hannibalis, ibidem capit, quem Eomam cum aliis mittit. 
Kdmae ing^ns laetitia post hunc nuntium fuit. Scipio Hispano- 
rum obsidSs parentibus reddidit ; quar^ omn6s fere HispanI uno 
animo ad eum transierunt. Post quae Hasdrubalem, Hannibalis 
fratrem, vlctiun ^ fugat et praedam maximam capit. 

18. Desperans Hannibal HispSnias contra Sclpionem diutius 
posse retingrl, fratrem suum Hasdrubalem ad Italiam cum omni- 
bus copils evocavit. Is veniSns eodem itinere, quo etiam Han- 
nibal v6nerat, a consulibus Ap. Claudio Nerone et M. Livio 
Sallnatore apud Senam, PlcSnl civitatem, in msidias compositas 
incidit. Str6nu6 tamen pdgnans occlsus est ; ingent€s 6ius copiae 
captae aut interfectae sunt, magnum pondus auri atque argenti 
Romam relatum est. Post haec Hannibal difFldere iam d6 belli 
coepit 6ventu. Romanis inggns animus accessit; itaque et ipsi 
6vocav6runt ex Hispania P. Cornglium Sclpionem. Is Romam 
cum ingenti gloria v6nit. 

Scipio conquers in Africa, Peace is declared. 

B". 20. Anno quarts decimo posteaquam in Italiam Hannibal v6ne- 
rat, Sclpi6, qui multa in Hispania bene ggerat, consul est factus et 

Special Study. — Use of participle for co-ordinate verb. 
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in Africam missus. Cul virO^ dlvinum quiddam inesse exlstimft- 
batur, ade6 ut putarfitur etiam cum numinibus habere sermOnem. 
Is in Africa contra Hannonem, ducem AfrOrum, ptlgnat, exer- 
citum eins interficit. Secundo proeliO castra capit cum quattuor 
mllibus et qumgentis militibus, xi, milibus occisis. Syphacem, 
Numidiae rfigem, qm s6 Afris conitinxerat, capit et castra eius 
invadit. Syphax cum nObilissimIs Numidls et inftnltis spoliis 
Kdmam ab ScIpiOne mittitux. Qua r6 audita omnis fer6 Italia 
Hannibalem dfiserit. Ipse a Carthaginiensibus redlre in Africam 
iubetur, quam ScIpiO vastabat. 

21. Ita anno septimo decimo ab Hannibale Italia llberata est. 
LegatI Carthaginignsium pacem a ScIpiOne petiv^runt ; ab e6 ad 
senatum Romam missi sunt; quadraginta et quinque diebus^ his 
indiitiae datae sunt, quousque RCmam ire et regredi possent* 
Et xxx. mflia pond6 argent! ab his accepta sunt. Senatus ex 
arbitriO 8cipi6nis pacem iussit cum Carthaginifinsibus fieri. 
ScIpiO his condiciCnibus dedit, ne amplius quam tnginta naves 
haberentf ut quingenta milia pondo argentl darent, captivos et per- 
fagas redderent 

Book IV. 

Third Punic War, Carthage destroyed, 

10. Tertium deinde beUum contra Carthaginem suscipitur, B.a 
sexcentesimO et altero ab urbe condita anno, L. Manlio CSnsorinO ^**" 
et M. Manlli5 c6nsulibus, annO quinquaggsimo primo postquam 
secundum POnicum transactum erat. Hi profecti Carthaginem 
oppHgnaverunt. Contra "eOs Hasdrubal, dux Carthaginian sium, 
dimicabat. " Pamea, dux alius, equitatui CarthaginiSnsium prae- 

SpaolfQ Study. — Dative with compounds : ablative of time. 
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erat. ScIpiO-tunc, ScIpiOnis 5iricanl nepOs, tribtlnus ibi mllitabat. 
Haiqs apud omn^ ingens metus et reverentia erat Kam et 
paratissimus ad dlmicanduin et cdnsultissimus hab6bd,tur. Itaque 
per eum^ multa & cOnsulibus prdsperd gesta sunt, neque quic- 
quam magis vel Hasdrubal vel Famea vltabant^ quam contrft earn 
EOmdnOrum partem committere^ ubi ScIpiO dimic&ret.^ 

11. Per idem tempus Masinissa^ rSx Numidarum, per annOs 
sexftgintft fere amicus popull EdmSin^ annd vitae ndnagesimO 
septimO mortuus quadraginta quattuor fHils rellctis Sclpidnem 
dlvIsOrem r6gnl inter fllids suOs esse iussit. 
■.c. 12. Cum igitur cl&rum ScipiOnis nCmen esset,' iuvenis adhHc 
^^ consul est factus et contra Carth&ginem missus. Is eam c6pit 
fto diruit Spolia ibi inventa, quae variarum civitatum excidilis 
Carthago conl^gerat, et Omamenta urbium clvitatibus Siciliae, 
Italiae, Af ricae reddidit, quae sua recOgnOscebant. Ita CarthagO 
septingentesimO annO, quam condita erat, deleta est. SclpiO 
nOmen, quod avus eius accfiperat, meruit, scilicet ut propter 
virtatem etiam ipse Africanus iHnior vocaretur. 

Book V. 

Marine and Sulla, War with MUhridates. 

BO- 4. AnnO urbis conditae sexcent^simO sexag^simO secundO 
primum ROmae bellum civile commOtum est, eOdem annO etiam 
Mithridaticum. Causam bello civili C. Marius sexiBs consul 
dedit. Nam cum Sulla consul contra Mithridaten j[estiirus* 
bellum, qui Asiam et Acbaiam occupaverat, mittergtur, isque 
exercitum in Campania paulisper tenSret, ut belli socidlis, d6 
quo diximus, quod intra Italiam gestum fuerat, reliquiae toUe- 

Special Study. — Future participle denoting purpose. 

1 416, I, 1, N. 1 : 246, b: 401, R. 1. » 617 : S26 : 686. 

« 6«9, H: 842 : 629, * 649, 3 : 293, 6, 2 : 670y 8. 



jv/v^x^^ 



BRKVIARIUM, VL 88 

fentur, Marius adfectavit, ut ipse ad bellum Mithridaticum mit- 
terfitur.^ Qua r6 Sulla commOtus cum exercittl ad urbem vgnit. 
Illlc, coutra Marium et Sulpicium dimicavit. Primus urbem 
EOmam armatus ingressus est, Sulpicium interfScit, Marium 
fugavit, atque ita cdnsulibus Ordinatis in futtlrum annum On. 
Octavi6 et L. CornfiliO Cinna ad Asiam profectus est. 

5. Mithridates enim, qui Ponti r6x erat atque Armeniam ■a 

89 

MinCrem et totum Ponticum Mare in circuits cum BosporO tenfi- 
bat, prImO Nicom6d6n, amicum populi RomanI, Bith^nia* voluit 
expellere, senatuique mandavit, bellum se et propter iniurids, 
quas passus fuerat, inlaturum, A senatu respOnsum est Mithri- 
datt, SI id faceret, quod* bellum a ROmanis et ipse patergtur. 
QuarS iratus Cappadociam statim occupavit et ex eft Ariobarza- 
n6n, rfigem et amicum populi ROmani, fugavit Mox etiam 
Bithyniam invasit et Paphlagoniam pulsis rfigibus, amicis populi 
Romani, Pylaemen6 et Nicomfidg. Inde Ephesum contendit et 
per omnem Asiam litteras misit, ut, ubicunque inventi essent* 
civ6s ROmani, tinO die occiderentur.* 

Book VL 

Death of Mithridates, Catiline^s con^iracy. 

12. Dum haec geruntur,* piratae omnia maria infestabant ita, b.o. 
ut ROmanis, totd orbe victoribus, sOla navigatiO tUta nOn esset.^ 
Quare id bellum Cn^omp6io d$cr6tum est. Quod intra paucOs 
m6ns6s ingenti et felicitate et celeritate confecit. Mox ei 
delatum bellum etiam contra rggSs MithridatSn et TigranBn. 

Special Study. — Temporal clauses with dum, 

1 498, II: 331, e: 546. * 524: 336, 2: 650. 

2 414 : 243 : 390, 2. 6 498, 1 : 331 : 546. 
« See Notes. e 457^ 4 . 276, 3 : 570. 
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Qud sosceptd Mithrid^t^n in Armenia MinOre uoctumd proe- 
lid Ylcit, castra diripuit, quadr^nta milia 6ius occldit, vigintl 
tantam d© exercitQ suo perdidit et duos centuri6n6s. Mithri- 
d&tGs cum uz5re ftlgit etduSbus comitibus. Neque multo post, 
cum in su6s saevlret, Phamacis, Mil sul, apud milit^s s6diti6ne 
ad mortem coitus venfinum hausit. Hunc finem habuit Mith- 
ridates. Periit autem apud Bosporum, vir ingentis industriae^ 
cCnsiliTque. R^gnavit annis sexaginta, vixit septuaginta du5bus, 
contra EdmanOs bellum habuit annis quadraginta. 

15. M. Tullio Cicerone oratore et C. Antonio coss., annO ab 
urbe condita sexcentfeimo oct6g6sim6 n0n5, L. Sergius Catilina, 
nObilissimi generis vir, sed ingenil pravissimi, ad dSlendam* 
patriam conitlravit cum quibusdam, Claris quidem, sed audacibus 
virls. A Cicerone urbe expulsus est. Socii 6ius d6preh6nsi in 
carcere strangulati sunt Ab AntOniO, altero consule, Catilina 

ipse victus proelio 
est interfectus. 

16. Sexcentesimo 
nOnag6simd anno ab 
urbe condita D. la- 
nio SllanO et L. Mu- 
r6na coss., Metellus 
de Cr6ta triumphSr 
vit, Pompeius d@ 
belle piraticO et 
MitbridaticO. KuUa umquam pompa triumpbl similis fuit. 
Ducti sunt ante 6ius currum filil Mithridatis, fllius Tigranis 
et Aristobtllus, rgx ludaeorum; praelata est inggns pectinia et 
auri atque argenti infinitum. HOc tempore nullum per orbem 
terrarum grave bellum erat. 

Special Study. — Genitive of characteristic. 
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Caesar conquers Gaul. Civil War, 

17. Anns urbis conditae sexcent6sim6 n5nag6siin6 tertiO C. ^-^ 
Itllius Caesar, qui posted imperavit, cum L. Bibul6 consul est 
factus. D6cr€ta est ei Gallia et Illyricum cum legionibus decern. 
Is primo vicit Helv^tios, qui nunc Sequani appellantur, deinde 
vincendo^ per bella gravissima usque ad Oceanum Britannicum 
processit. Domuit autem annis novem fep$ omnem Gralliam, quae 
inter Alp6s, fltimen Rhodanum, Rh^num et Oceanum est et cir- 
cuitti patet ad bis et triciSs centgna milia passuum. Britannis 
mox bellum intulit, quibus ante eum n6 nomen quidem Roman5- 
rum cognitum erat, eosque victos obsidibus acceptis stipendiaries 
fecit. Galliae^ autem tributi nOmine annuum imperavit stTpen- \ 
dium quadringenti^s, Germanosque trans Rhenum aggressus 
immanissimis proeliis vicit. Inter tot successus ter male ptlg- 
navit, apud Arvemos semel praes6ns et abs6ns in Germania bis. 
Nam IggatI 6ius duo, Tittlrius et Auruncul^ius, per insidias caesi 
sunt. 

19. Hinc iam bellum civile successit exsecrandum et lacrima- 
bile, quo' praeter calamitat6s, quae in proeliis accidfirunt, etiam 
popull Roman! fortftna mutata est. Caesar enim redifins ex 
Gallia victor coepit poscere alterum consulatum atque ita, ut sine 
dubietate aliqua ei d6ferr6tur.* Contradictum est a Marcello cOn- 
sule, a Bibulo, a Pompgio, a Catone, itissusque dimlssis exercitibus 
ad urbem redlre. Propter quam initiriam ab Arimino, ubi milit^s b.c 
congregates hab^bat, adversum patriam cum exercittl v6nit. ^^' 
C5nsul6s cum Pompgio senatusque omnis atque tiniversa nobilitSs 
ex urbe ftlgit* et in Graeciam transiit. Apud Eplrum, Mace- 
Special Study. — Singular verb used with two subjects. 

1 542, IV : 301, footnote : 431, 3. » 426, II, 1, 2 : 259, a : 389, 
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doniam, Ach&iam, PompSid duce, senatus contra Caesarem bellum 
paravit. 

Pompey is conquered, flees to Alexandria, and is killed, 

20. Caesar vacuam urbem ingressus dictatOrem s6 fScit. 
Inde Hispanias petiit. Ibi Pompgii exercitus validissimos et 
fortissimCs cum tribus . ducibus, L. AfraniO, M. Petr^io, M. Var- 
rOne, superavit. Inde regressus in Graeciam transiit, adversiun 
Pompfiium dimicavit. Primo proelio victus est et fugatus, fivasit 
tamen, quia nocte interveniente Pomp6ius sequi nOluit, dixitque 
Caesar: nee Pompeium scire vincere, et illo tantum die se potuisse 
superdrl, Deinde in Thessalia apud Palaeopharsalum productis 
utrimque ingentibus cOpiis dimicav6runt. Pompeii aci6s habuit 
quadraginta milia peditum, equit^s in sinistro comtl sexcentos, 
in dextrO quingentOs, praeterea tOtlus Orientis auxilia, tOtam 
nObilitatem, innumerOs senatorSs, praetori5s, c6nsular6s et qm 
magnOrum iam bellorum victCr^s fuissent.^ Caesar in aci6 sua 
habuit peditum nOn integra triginta milia, equitSs mille. 
B.C. 21. Numquam adhtic Eomanae copiae in iinum neque ma- 
iorgs neque melioribus ducibus* convgnerant, tOtum terrarum 
orbem facile subacturae,* si contra barbaros ducerentur.* Pugna- 
tum tamen est ingenti contentione, victusque ad postr^mum Pom- 
pgius et castra 6ius direpta sunt. Ipse fugatus Alexandr^am 
petiit, ut a rgge Aegypti, cui tutor a senatu datus fuerat propter 
iuvenllem eius aetatem, acciperet auxilia. Qui fOrtunam magis 
quam amicitiam secutus occldit Pompeium, caput 6ius et anulum 
Caesari misit. Quo c5nspecto Caesar etiam lacrimas fudisse 
dicitur, tanti viri intuSns caput et generl quondam sui. 

Special dtudy. — Subjunctive of charadteristic. 
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Caesar returns to Rome and subdues his enemies, 

22. Mox Caesar Alexandream v^nit. IpsI quoque Ptolemaeus b.c. 
pardjre voluit msidias, qua causa r6gi bellum inlatum est. Vio- * 

tus in Nil6 periit inventumque 
est corpus 6ius cum lOrica aurea. 
Caesar Alexandrea potltus rfignum 
Cleopatrae dedit, Ptolemaei sorOrL 
Rediens inde Caesar Phamacem, 
Mithridatis Magnl filium, qui Pom- , 
p6io ^ in auxilium apud Thessaliam 
fuerat, rebellantem in Pont6 atque 

multas popull BrOmam prOvincias occupantem vicit acie, postea 

ad mortem co6git. 

23. Inde Romam regressus tertiO s© cOnsulem f6cit cum M. ■•" 
Aemilio Lepido, qui el^ magister equitum dictator! ante annum* 
fuerat. Inde in Afric^m profectus est, ubi infinita nObilitas cum 
luba, Mauretaniae r6ge, bellum reparaverat. Duc6s autem 
ROmani erant P. Cornelius ScIpiO, ex genere antlquissimo Scl- 
pionis African! (hic etiam socer Pompeii Magni fuerat), M. 
Petreius, Q. Varus, M. Porcius Cato, L. Cornelius Faustus, SuUae 
dictatOris filius. Contra li6s commisso proelio post multas dimica- 
tionSs victor fuit Caesar. Cato, Sclpio, Petreius, luba ipsi' se 
occiderunt. Faustus, Pompeii gener, a Caesare interfectus est. 

Caesar is assassinated, 

24. Post annum Caesar ROmam regressus quarto sO cOnsulem 
fecit et statim ad Hispanias est profectus, ubi Pompeii filiT, Cn. 

Special Study. — Dative of reference : ipse agreeing with subject 
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Pompeius et Sex. Pompfiius ingCns bellum praeparaverant. Multa 
B.C. proelia fuerunt, tlltimum apud^ Mundam civitatem, in qu6 adeo 
^* Caesar paene victus est, ut fugientibus suls s6 voluerit occldere, 

nd post tan tarn rel mQitaris gloriam in potestatem adnl^scentium 




DEATH OF CAESAR. — GEROME. 



natus ann6s sex et quinquaginta veniret. Dgnique revocatls suls 
vicit. Ex Pompeii filiis maior occisus est, minor fugit. 

25. Inde Caesar bellls civilibus toto orbe compositis Eomam 
rediit. Agere Insolentius coepit et contra consuettidinem R6- 
manae libertatis. Cum ergo et hon6r6s ex sua voluntate praesta- 
ret, qui a populo antea defergbantur, iiec senatuT ad se venienti 

Special Study. — Prepositions with names of towns. 
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adsurgeret, ^liaque rSgia ac paene tyrannica faceret, conitlr&tum^ 
est in eum & sexd,ginta vel amplins sen&tOribus equitibusque b.o. 
K6md,nls. Praecipui fuerunt inter conitlrat6s duo Brfttl, ex e6j^^ 
genere Brati, qui primus Romae consul fuerat et rfiggs expule- i5. 
rat, C. Cassius et Servllius Gasca. Ergd Caesar, cum sen&ttls 
die inter c6ter5s venisset ad ctlriam, tribns et vlgintl vulneribns 
cdnfossns est. 

Book vn. 



Biae of Octavianua. Second Triumvirate. 

1. Ann5 urbis septingentfisimo ferS ac n5n6 interfecto Caesare 
bella civllia reparata sunt. PercussOribus' enim Caesaris sena- 
tus favSbat. AntOnius cOnsul partium Caesaris civllibus bellls 

opprimere e6s cOnabatur. Erg6 tur- 
bata r6 ptlblica multa AntOnius sce- 
lera committSns a senattl hostis itldica- 
tus est. MissI ad eum persequendum 
duo consults, Pansa et Hirtius, et 
Oi^tavianus adul6sc6ns, annos duod6- 
vlgintl natus, Caesaris nepOs, quern 
ille testaments hfirgdem rellquerat et 
n6men siium ferre iusserat. Hic est, 
qui postea Augustus est dictus et rCrum' 
potltus. Quar6 profectl contra AntOnium 
tr6s duces vicgrunt eum. Evgnit tamen, 
ut vTctorgs consults ambo morerentur.* 
Quarfi trgs exercitus tini Caesari Au- 
gust© parugrunt. 




YOUNG AUGUSTUS. 
{Vatican.) 



Special Study. — Dative with special verbs. 
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^^ 2. Fugatus AntOnius amlss5 exercita cOnfagit ad Lepidum, 
qui Caesarl^ magister equitum fuerat et turn cOpias mllitum 
grandfis habebat, a qu6 susceptus est Mox Lepid6 operam 
dante Caesar cum Ant6ni6 pacem fecit et quasi vindicatarus 
patris sul mortem, & quO per testamentum fuerat adoptatus, 
Kdmam cum exercita profectus extorsit, ut sibi vlcesim6 anno 
cOnsulatus daretur.* Senatum prOscnpsit cum Ant6ni5 et Lepido, 
et rem pQblicam armis tenure coepit. Per hOs* etiam CicerO 
Orator occlsus est multique alii nobil^s. 

BcUtle of Philippi. 

^'^ 3. Interea BrUtus et Cassius, interfectOr^s Caesaris, ingSns 
bellum mOvgrunt. Erant enim per Macedoniam et Orientem 
multl exercittls, quOs occupaverant. ProfectI sunt igitur contra 
eOs Caesar Octavianus Augustus et M. AntOnius (remanserat 
enim ad defendendam Italiam Lepidus). Apud PhilippOs, Mace- 
doniae urbem, contra eos pUgnavgrunt. Prim6 proeliO victi sunt 
Antonius et Caesar, periit tamen dux nobilitatis Cassius^ secund6 
BrUtum et Infinltam nObilitatem, quae cum illis bellum gesserat, 
victam interfec6runt. Ac sic inter eOs divlsa est r6s ptiblica, ut 
Augustus Hispanias, Gallias et Italiam tenfiret, Antonius Asiam, 
Pontum, Orientem. Sed in Italia L. AntCnius consul bellum 
civile commovit, frater 6ius, qui cum Caesare contra Brtitum 
Cassiumque dimicaverat. Is apud Perusiam, Tusciae civitatem, 
victus et captus est, neque occlsus. 

6. Interim Pompgius pacem rapit et navall proeliO victus 
fugi^ns ad Asiam interfectus est. Antonius, qui Asiam Orien- 
temque tenSbat, repudiata sorore Caesaris AugustI OctavianI, 

Special Study. — Agent considered as means. 
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Cleopatrain, rSglnani AegyptI, dtSxit uxOrem. Contra Persfts ipse 
etiaan piignavit. Primls e6s proelils vicit, regrediSns tamen fame 
et pestilentia labCravit et, cum Instarent ParthI fugienti, ipse prO 
victo recessit. 



Antony and Cleopatra, Long and prosperous reign of Augustus, 

7. Hic quoque ingSns bellum civile commOvit cOgente uxOre 
Cleopatra, rSglna AegyptI, dum cupiditate muliebrl optat ^ etiam 
in urbe rfignare. Victus est ab Augusts navall pagna clara et 
inltistrl apud Actium, qui locus in EpIrO est, ex qua fagit in B.a 
Aegyptum et dfispSratls rebus, cum omnfis ad Augustum trSnsI- *^* 
rent,* ipse* s6 interSmit. Cleopatra sibi aspidem admlsit et venfino 
eius exstincta est. Aegyptus per Octavianum Augustum imperiO 
R5man6 adiecta est praepositusque el Cn. Cornelius Gallus. 
Hunc prlmum Aegyptus EOmantim iadicem habuit. 

8. Ita bellis t5t5 orbe cOnfectis Octavianus Augustus EOmam 
rediit, duodecimo annO, 411 am* consul fuerat. Ex e6 rem ptib- 
licam per quadraginta et quattuor annOs sOlus obtinuit. Ante 
enim duodecim annls cum AntOnio et LepidO tenuerat. Ita ab 
initio prlncipattis €ius usque ad finenj quinqnaginta et sex anni 
fuere. Obiit autem septuag6sim6 sext6 annO morte commtini in a.d. 
oppido Campaniae Atella. EOmae in campO Marti6 sepultus est, 
vir, qui nOn immeritO ex maxima parte deo similis est putatus. 
Neque enim facile tillus eo aut in bellis fellcior fuit aut in pace 
moderatior. Quadraginta et quattuor annls, quibus sOlus gessit 
imperium, civIlissimS vixit, in cunctSs llberalissimus, in amIcOs 
fidissimus, qu6s tantis fivfixit honOribus, ut paene aequaret 
fastlgiO su6. 

Special Study. — Expressions for time since. 
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EUTROPIUS. 



10. Scythae et Indi, quibus antea EOmanorum n6men incOgni- 
tum fuerat, mtSnera et I6gat6s ad eum mis6runt. Galatia quoque 
sub hoc prOvincia facta est, cum antea rggnum fuisset, prlmusque 
earn M. Lollius pro praetore administravit. Tanto autem amore 
etiam apud barbaros fuit, ut r6g6s, popull Roman! amici, in 
honOrem 6ius conderent civitat^s, quas Caesar^as nominarent. 
Multl autem r6g6s ex rggnis suis v6n6runt, ut ei obsequerentur, 
et habita RomanC, togati scilicet, ad vehiculum vel equum ipsius 
cucurrgrunt. Morions dl^^ls appellatus est. Rem ptiblicam 
beatissimam Tiberio successorl rellquit, qui privTgnus ei, mox 
gener, postrgmo adoptione filius fuerat. 
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DE VIRIS INLUSTRIBUS. 



MiLTIADES. 



The battle of Marathon, 

4. Daxfius, cum ex EurOpa in Asiam redlsset, hortantibus ■•<'• 
amicls, ut Graeciam redigeret in snam potest&tem, classem qnln- 

gentamm navium compara- 
vit eique Datim praefScit 
et Artaphernem, hisque du- 
centa peditum, decern equi- 
tum milia dedit^ causam in- 
terserSns^ sd hostem esse 
Atheniensibus, quod eOrum 
auxilio Idnes Sardis exptlg- 
nassent^ suaque praesidia 
interfecissent. Illi prae- 
fectl rSgil classe ad Eu- 
boeam appulsa celeriter Eretriam c^p^runt omnesque €ius gentis 
elves abreptds in Asiam ad rdgem mls^runt Inde ad Atticam 
accessSrunt ac suas copias in campum MarathOna dMUx^runt. 
Is est ab oppido circiter milia passuum decern. HOc tumulta 
Ath6niens6s tarn propinquo tamque magnd permOtI auxilium nus- 

Speclal Study. — Indicative and subjunctive in causal clauses. 
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quam nisi ft Lacedaemonils petivSnint Phidippumque^ curs^rem 
6ius generis, qui hemerodromoe vocantur, Lacedaemonem mlsS- 
runt, ut nOntiaret, quam celerl opus esset auxiliO.^ Doml^ autem 
creant decern praetOrfis, qui exercitui praeessent, in ils Miltiadem. 
Inter quOs magna fuit contentiO, utrum moenibus s6 defei^derent,* 
an obviam Irent hostibus aciSque d6cemerent. Unus MiltiadSs 
maxima nitebatur, ut primO quoque tempore castra fierent: id 
si factum esset,* et civibus animum accesstirum, cum vid^rent 
de eOrum virttlte n6n d6sp€rarl, et host^s eadem rS fore tardi- 
6res, si animadverterent audSri adversus s6 tam exiguls cOpils 
dImicarL 

5. H6c in tempore ntilla civitas AthSniSnsibus aoxiliO* fuit 
praeter Platae^nses. Ea mllle misit mllitum. Itaque hOrum 
adventQ decem milia armatOrum complsta sunt, quae manus 
mlrabill flagrabat pagnandl cupiditate. Qu5 factum est ut plus 
quam conlegae Miltiades val6ret. Eius ergo auctOritate impulsl 
Atli6ni6ns6s cOpias ex urbe 6dtix6runt locOque idoneO castra fScfi- 
l^' runt. Dein posterO di6 sub m6ntis radlcibus aciS regiOne in- 
cept, strtlcta nOn apertissima (namque arborSs multls locis erant rarae) 

12 

proelium commisSrunt h5c cCnsilio, ut et mOntium altitudine tege- 
rentur et arborum tractti equitatus hostium impedlr^tur, n6 mul- 
titudine clauderentur. Datis, etsi non aequum locum videbat 
suls, tamen f rfitus numerO ® cOpiarum suarum cOnfligere cupiSbat, 
eCque magis, quod, priusquam Lacedaemonil subsidio venlrent,^ 
dimicare Utile arbitrabatur. Itaque in aciem peditum centum, 
equitum decem mIlia pr6duxit proeliumque commisit. In qu6 
tantO^ pltis virtate valugrunt AthfiniensSs, ut decemplicem nume- 

dpecial Study. — Ablative in special constructions. 
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THKMTSTOCLES. 46 

turn hostium prOfllgarint/ adeOque eOs perterruSrunt, ut Persae 
mOn castra, sed nav^s petierint. Qua ptLgna nihil adMc exstitit 
^dbilius: nOlla enim umquam tarn exigua manus tantas op6s 
prOstravit. 

TUEMISTOCLES. 

His early years. He devotes himself to public affairs. 

1. Themistoclgs, NeoclT filius, Atheniensis. HQius vitia in- 
euntis adulSscentiae magnis sunt ^mendata virtutibus, adeO ut 
anteferatur huic nSmo, pauci parfis putentur. Sed ab initio est 
Ordiendum.* Pater 6ius NeoclSs generOsus fuit. Is uxOrem Acar- 
nanam civem dtlxit, ex qua natus est Themistocles. Qui cum 
minus ^sset probatus parentjb us, quod et liberius vlvfibat et rem 
familiarem negleg^bat, a patre exhdr^datus est. Quae contumSlia 
non frSgit eum, sed erSxit. Nam cum iadicasset sine summa 
industria nOn posse earn exstingul, totum s3 dedidit rel ptlblicae, 
diligentius amicis famaeque serviSns. Multum in itidicils privatis 
versabatur, saepe in cOntiOnem popull prOdlbat; nulla rfis maior 
sine eO gerSbatur, celeriter quae opus erant reperifibat, facile 
eadem OratiOne explicabat. Keque minus in rebus gerendls 
prOmptus quam excogitandls erat, quod et de Instantibus^ ut ait 
Thucydides, vfirissimfi itidicabat et d6 futaris callidissimS c6ni- 
ciebat. Quo factum est ut brevi tempore inltistraretur. 

He strengtJiens the naval power of Athens. The doubtful 
response of the oracle. 

2. Primus autem gradus fuit capessendae rel ptlblicae belld Cor- 
cyraed: ad quod gerendum praetor a popul6 f actus nOn sOlum 

Special Study. — Periphrastic conjugation. 
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piaesenti bello, sed etiam reliquo tempore ferdciOrem reddidit 
■•*'• civitatem. Kam cum peciliiia pablica, quae ex metallis redlbat, 

largitione magistratuum quotanuls interiret,^ ille persuasit populo 

ut ea pecuuia classis centum 
naviom aedificar^tur. Qua 
celeriter efPecta primum Cor- 
cyraeos frfigit, delude mari- 
timOs praedonfis c6nsectaiid6^ 
mare tutum reddidit. In quo 
cum dlvitiis 5mavit, turn 
etiam perltissimOs belli* na- 
valis fecit Atheniensgs. Id 
quantae saltiti* fuerit uni- 
MiNB oE CLAY PIT. vcrsac Graeciae, bell5 cogni- 

{From pottery found near Corinth.) _ __ 

tum est Persico. Nam cum 
Xerxfis et mari* et terra bellum universae inferret Europae 
cum tantis copiis, quantas neque ante nee postea habuit quis- 
quam: haius enim classis miUe et ducentarum navium longa- 
rum fuit, quam duo milia onerariarum sequ^bantur, terrestrCs 
autem exercitas septingenta peditum, equitum quadringenta 
milia fufirunt : — cuius d6 adventa cum f ama in Graeciam 
esset perlata et maxim© Ath6ni6ns6s petl dicerentur propter 
pugnam Marathoniara, mis6ru nt DelphOs cOnsultum,® quidnam 
facerent^ d6 rebus suis. D^liberantibus Pythia respondit, ut 
moenibus ligneis s6 munirent.® Id responsum quo val6ret^ cum 
intellegeret n6m0, Themistoclfis persuasit consilium esse ApoUi- 
nis, ut in navfis s6 suaque cCnferrent ; ® eum enim a deo 

Special Study. — Datiye of service : genitive of material. 
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sTgnificarl mOrum llgneum. Tall c0nsili6 probato addunt ad 
superi6r6s totidem navfis triremes suaque omnia, quae movfirl 
poterant^ partim Salamlna,^ partim TroezSna dfiportant: arcem 




sacerdOtibus pauclsque maioribus nata ' ad sacra prOctiranda tra- 
dunt^ reliquum oppidum relinquunt 



BaUle of Thermopylae. 

3. Htlius consilium plSrisque civitatibus displicSbat et in terra »•<'• 
dimicari magis plac6bat. Itaque missi sunt delicti cum LeOnida, j^j * 
LacedaemoniOrum rSge, qui Thermopylas occuparent longiusque 
barbaros progredl non paterentur. Il vim hostium non sustinuS- 
nmt eoque locO omn6s interigrurit. At classis communis Grae- 
ciae trecentarum navium, in qua ducentae erant Ath6ni€nsium, 
primum apud Artemisium inter Euboeara continentemque terram 
cum classiariis rggiis conflixit. Angustias enim Themistoclfis 
quaer^bat, n6 multitddine circumir^tur. Hic etsi pari proeliO 
discesserant, tamen eodem loco non sunt ausi manere, quod erat 

Special Study. — Ways of expressing purpose. 



1880,11: 268,6: 337. 

A. & W. LAT. R. — 4 



2434: 263: 397. 

uigiTizea oy vjv)OQ Ic 



48 



CORNELIUS NEPOS. 



perlculum, n6, si pars navium adversariorum Euboeam superas- 
set,^ ancipiti premerentur perlculO. Quo factum est ut ab Arte- 
mlsid discMerent et exadversum AthSnas apud Salamina classem 
snam constituerent. 




Xerxes bums Athens, Themistodes forces the battle of Salamis. 

4. At Xerxes Thermopylis expugnatis prOtinus accessit astu * 
idque nttUis dfifendentibus, interfectis sacerdotibus quos in arce 

invfinerat, incendio 
^^^C^G^^- ■*- £i^^*^^^ delevit. Caius flam- 

ma perterriti clas- 
siarii cum manCre 
n6ii auderent et plu- 
riml hortarentur, ut 
domos* suas disc6- 
^ derent moenibusque 
s6 defendercDt, The- 
mistocles iinus re- 
stitit et nniversos 
par6s esse posse ale- 
bat, disperses testabatur peritiir5s, idque Eurybiadi^ regl Lace- 
daemoniorum, qui tum summae imperii praeerat, fore adfirmabat. 
Quem cum minus quam vellet moveret, noctu de servis suis quern 
habuit fidelissimum ad r6gem misit, ut el uantiaret suis verbis, 
adversdHos eius in fugd esse: qui si discessissent, mdiore cum 
labore et longinquiore tempore bellum confecturumj cum singulos 
consectdn cogeretur: quos si statim aggrederetur, brevi universos 
oppressurum, HOc eo valebat, ut ingratiis ad depagnandum 

Special Study. — Accusative of limit. 
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omnes cogerentur. Hd<; r6 audits, barbarus, nihil doll subesse b.c. 
cr6d6ns, postridifi aliSnissimo sibi loc6, contra opportunissimO ^' 
hostibus adeo angusto mari conflTxit, ut eius multitado navium 20. 




PLAN OF SALAMIS. 



explicari non potuerit. Victus ergO est magis etiam cOnsiliO The- 
mistocli quam armis Graeciae. 



Themistodes induces Xences to leave Oreece. 

5. Hie etsi male rem gesserat, tamen tantas habebat reliquias 
copiarum, ut etiam turn iis opprimere posset host6s. Iterum ab 
eodem gradH dgpulsus est. Nam Themistodes vergns n6 bellare 
^ersev6raret,^ certiorem eum f6eit id agl, ut pons, quem iUe in 
Hell6sponto fecerat, dissolverfitur ac reditu in Asiam excluderg- 
tur, idque el persuasit. Itaque qua sex m6nsibus iter fgcerat, 
eadem minus diebus triginta in Asiam reversus est seque a The- 
mistocle non superatum, sed conservatum iudicavit. Sic anius 

Special Study. — Construction with verbs of fearing. 
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virl pradentia Graecia llberata est EurOpaeque succubuit Asia. 
Haec est altera victoria, quae cum MarathOnio possit comparari 
tropaeO. Nam pari modO apud Salamina parvo numero navium 
maxima post hominum memoriam classis est devicta. 




BRIDOB OF BOATS. 



B.C. 
479. 



The fortifications of Athens. 

6. Magnus h5c bello Themistocl6s fuit neque minor in pace. 
Cum enim Phal6ric5 portu ^ neque maguo neque bono Atheni6ns6s 
titerentur, htlius cOnsilio triplex Piraei portus constitutus est 
isque moenibus circumdatus, ut ipsam urbem dignitate aequipe- 
raret, tltilitate superaret. Idem muros Ath6ni6nsium restituit 
praecipuo suo perleulo.* Namque Lacedaemonii causam idSneam 
nacti propter barbarOi-um excursion's, qua negarent^ oportere 
extra Peloponn6sum tillam urbem mtiros habere, n6 essent loca 
manlta, quae hostfis possiderent,* AthenignsSs aedificantes pro- 
Special Study. — Clauses of characteristic. 
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hibSre stmt ctoatL HOc longg alio spectabat atqueVvidfirl volS- 
bant- Ath6iii6ns6s enim duabus vlctoriis, MarathOnia et Sala- 
minia, tantam glOriam apud omnSs gentfis erant cOnsecutI, ut in- 
tellegerent Lacedaemonil d6 prlncipatu sibi cum iis certamen fore. 
Quar6 eos quam mfirmissimos esse vol6bant. Postquam autem 
audienint mur5s instrul, Iggatos AthSnas mis6runt, qui id fieri 
vetarent. His praesentibus d^siSrunt ac s6 d6 ea r6 l6gatds ad 
e5s missuros dix6runt. Hanc l6gationem suscSpit Themistoclfis 
et solus primo prof ectus est: reliqui l6gatl ut turn exirent,* cum 
satis altl tuendo^ murl exstnicti vid6rentur, praec6pit: interim 
omnfis, servi atque liberi, opus facerent* neque tilli loc6 paxce- 
rent, sive sacer [sive profanus], sive privatus esset sive ptiblicus, 
et undique, quod idoneum ad mtiniendum putarent, congererent. 
Quo factum est ut Atli6ni6nsium mtiri ex sacellis sepulcrlsque 
constarent. 



Themistodes deceives the Spartans until the walls are finished. 

7. Themistodes autem, ut Lacedaemonem vSnit, adire ad ma^s- 
trattis nOluit et dedit operam, ut quam longissimfi tempus duceret, 
causam interpongns sg conl6gas exspectare. Cum Lacedaemonil 
quererentur opus nihilo minus fieri eumque in ea r6 cOnarl fallere, 
interim reliqui Ifigati sunt consectltT. A quibus cum audisset n5n 
multum sui)eres8e mtinitionis, ad ephoros Lacedaemoniorum ac- 
cessit, penes quos summum erat imperium, atque apud e5s con- 
tendit falsa ils esse d6lata : quarg aequum esse ill5s viros bonos 
nobilgsque mittere, quibus fidgs hab6r6tur, qui rem explorarent : 
interea s6 obsidem retingreut. Gestus est el mOs, trSsque l6gatl 
functi summis honoribus Atli6nas mlssi sunt. Cum bis conlSgas 

Special Study. — Subjunctive with verbs of commandiDg. 
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8u6s ThemistoclCs iussit proficlsci ilsque praedlxit, ut nS prius 
LacedaemoniOrum ISg^tds dimitterent quam ipse esset^ remissus. 
HOs postquam Athfinas pervenisse ratus est, ad magistratum senSr 
tumque LacedaemoniOnun adiit et apud e5s liberrimS professus 
est : Ath6ni6ns6s suO consili5, quod commtliu itlre gentium facere 
possent, de6s ptiblicOs suOsque patriOs ae penat6s, qu5 facilius ab 
hoste possent d6f endere, mtlrls saepsisse, neque in eo quod inutile 
esset Graeciae fecisse. Nam illOrum urbem ut prOptignaculum 
oppositum esse barbarls, apud quam iam bis classes rfigias fecisse 
naufragium. Lacedaemonios autem male et iniOste facere, qui 
id potius intufirentur, quod ipsOrum dominatiOnI quam quod uni- 
versae Graeciae Utile esset. Quar6, si suos legates recipere vel- 
lent, qu5s Athfinas miserant, s6 remitterent,* aliter illOs num- 
quam in patriam essent recepttirL ^ 

Themistodes is banished from Athens and flees from Ghreece. 

BO- 8. Tamen n5n efftigit civium suOrum invidiam. Namque ob 
' eundem timOrem, quo damnatus erat Miltiades, testularum suf- 
fragils 6 civitate eiectus ArgOs habitatum concessit. Hic cum 
propter multas virtutSs magna cum dignitate viveret, Lacedae- 
monil legates Athgnas mls6runt, qui eum absentem acctlsarent, 
quod societatem cum rSge Perse ad Graeciam opprimendam fecis- 
set. H5c crimine abs6ns pr6ditionis damnatus est. Id ut audi- 
vit, quod non satis tutum se Argis videbat, Corcyram demigravit. 
Ibi cum eius principes animadvertisset timere, ne propter se 
bellum ils Lacedaemonil et Athenienses indlcerent, ad Admetum 
Molossum regem, cum quo ei hospitium erat, confugit. Htlc 
cum venisset et in praesentia rex abesset, quo maiore religiOne 
se receptum tueretur, f iliam eius parvulam adripuit et cum ea se 

Special Study. — Use of quo in final clauses. 
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in sacr^ium, quod summ^ col6bd;tur caerimdniS., conidcit. Inde 
non phus ggressus est quam r6x eum datft dextrft in fidem reci- 
peret, quam praestitit. Nam cum ab Ath6niensibus et Lacedae- 
monils exposceretur public6, supplicem non prodidit monuitque 
ut consuleret sibi : difficile enim esse in tarn propinquo loc5 tat6 
eum versarl. Itaque Pydnam eum dedacl iussit et quod satis 
esset praesidil dedit. Hic in navem omnibus IgnOtus . nautis "^ 
gscendit. Quae cum tempestate maxima Naxum ferrfitur, ubi 
turn Ath6ni6nsium erat exercitus, sfinsit Themistocl6s, si e6 per- 
vSnisset, sibi^ esse pereimdum. Hac necessitate coactus dominO 
navis quis sit aperit, multa pollicfins, si s6 conservasset. At ille 
claxissimi virl captus misericordia diem noqtemque procul ab 
Insula in salo navem tenuit in ancoris neque quemquam ex ea 
exire passus est. Inde Ephesum pervfinit ibique Themistoclfin 
expOnit: cul ille pr6 meritis postea gratiam rettulit 

He goes to Artaxeroses. 

9. Sci6 plerOsque ita scripsisse, Themistocl6n Xerxe rSgnante 
in Asiam transisse. Sed ego potissiinum Thacydidl' cr6d5, quod et 
aetate proximus d6 iis, qui illorum temporum historiam rellquS- 
runt, et giusdem civitatis fuit. Is autem ait ad Artaxerxfin eum 
vfinisse atque his verbis epistulam misisse: " ThemistoclSs v§nl 
ad t$, qui pltirima mala omnium Graiorum in domum tuam 
intull, quam diu mihi necesse fuit adversum patrem tuum bellare 
patriamque meam defendere. Idem multo pltira bona f6cl, post- 
quam in ttlto ipse et ille in perlculo esse coepit. Nam cum in 
Asiam revertl vellet, proelio apud Salamina facto, litterls eum 
certiOrem f6cT, id agl ut pons, quem in Hellfisponto fgcerat, dis- 
solveretur atque ab hostibus circumirgtur : quo nUntio ille perl- 
Special Study. — Dative with periphrastic i)assive. 
1 888 : 232 : 365, ^ 886, II : 227 : 346. 
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culd est Ilberdtus. Nunc autem cdnfQgi dd t6 exagitd,tTis Sl otlnctA 
Oraecia, toam pet6ns amicitiam : quam si erO adeptus, nOn minus 
m6 bonum amicum habebis quam f ortem inimlcum ille expertus 
est Te autem rog5, ut d6 ils rebus, quas tecum conloqui void, 
annuum mihi tempus dSs edque trd.ns&ctd ad t6 venire patUlris." 

He is kindly received. Dies at Magnesia. 

10. Haius r6x animi magnitadinem admlrans cupifinsque tSlem 
virum sibi conciliaxl veniam dedit. Ille omne illud tempus lit- 
terls sermOnlque Persarum s6 dedidit : quibus adeo 6ruditus est, 
ut multd commodius dicatur apud rSgem verba f3cisse quam il 
poterant, qui in Perside erant natl. Hic cum multa r6gi esset 
pollicitus gratissimumque illud, si suls titi c6nsilils vellet, ilium 
Graeciam bellO oppresstlrum, magnis mtineribus ab Artaxerxe 
dOnatus in Asiam rediit domicUiumque Magngsiae sibi constituit. 
Namque banc urbem ei r6x dOnarat, his quidem verbis, gt*ac ei 
pdnem praeberet^ (ex qua regi5ne qulnquaggna talenta quotannis 
redibarit), Lampsacum aiUerrif unde vlnum sumeret, Myunta, ex 
qua obsonium haberet, 

Haius ad nostram memoriam monumenta mansSrunt duo: 
sepulcrum prope oppidum, in quo est sepultus, statua in forO 
^* Magnfisiae* D6 cuius morte multimodis apud plSrOsque scrip- 
tum est, sed nOs eundem potissimum Tbucydidem auctQrem pro- 
bamus, qui ilium ait MagnSsiae morbo mortuum neque negat 
f uLSse famam, vengnum sua sponte stimpsisse, cum s6, quae r6gi 
d6 Graecia opprimenda pollicitus esset, praestare posse d6sp6ra- 
ret. Idem ossa 6ius clam in Attica ab amicis sepulta, quoniam 
ISgibus non conc6der6tur,^ quod prOditionis esset* damnatus, memo- 
riae prodidit. 

Special Study. —Forms of the locative, singular and plural. 

1 407, 1 : 317, 2 : 630. « 624 : 336, 2 : 650. 
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Aristides. 
His rivalry wUh Themistodeh and his banishment, 

1. Aristides, LysimachI fllins, AthSniensis, aequSlis ferfi fuit 
Themistocll. Itaque cum eO d6 principata contendit: namque 
obtrectS.Tunt inter s6. In his autem cdgnitum est, qnantd anti- 
staret eloquentia innocentiae. Quamquam enim aded excell6bat 
Aristides abstinentia, ut tlnus post hominum inemoriam, quern 
quidem n5s audierimus,^ cOgnOmine Itlstus sit appellatus, tamen J^ 
Sl Themistocle conlabefactus testula ilia exsilid decern anndrum 
multatus est. Qui quidem cum intellegeret reprimi concitatam 
multitadinem nOn posse, cedensque animadvertisset quendam 
scribentem, ut patria pellerfitur,' quaeslsse ab e6 dicitur, quarS 

id faceret aut quid AristidSs commlsisset, ctlr tanta poena dignus 
dtlceretur.' Cul ille respondit sS IgnOrare Aristldfin, sed sibi n5n 
plac6re, quod tarn cupide labdrasset* ut praeter ceterOs itlstus 
appellar^tur. Hic decein annOrum Iggitimam poenam non pertu- 
lit. Nam postquam Xerx6s in Graeciam d^scendit, sexto fere 
annd quam erat expulsus, populi scito in patriam restitutus est. 

2. Interfuit autem pUgnae' navall apud Salamlna, quae facta est 
prius quam poena llberaretur.* Idem praetor fuit AtheniSnsium »•*'• 
apud Plataeas in proelio, quO Marddnius fusus barbarOrumque ^^^ 
exercitus interfectus est. Neque aliud est Ullum htlius in r6 
mllitari inltistre factum quam htlius imperii memoria, iastitiae 
v6r5 et aequitatis et innocentiae multa, in primis, quod 6ius 
aequitate factum est, cum in communi classe esset Graeciae simul 
cum Pausania, quo duce Mardonius erat fugatus, ut summa 

Special Study. — Indirect question. 

1 608, I, N. 1 : 820, d: 627, R. 1. * 616, II : 321 : 541. 

M98, 1 : 331 : 646. « 886: 228 : 347. 

« 600, 1 : 810, 2 : 631, 2. See Notes. « 620, n : 327 : 677. 
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imperil maritiml ab Lacedaemonils tr^sferretur ad Ath6Qi6ns6s : 
namque ante id tempos et marl et terra duc^ erant LacedaemoniL 
Ttun autem et intemperantia Pansaniae et itlstitia factum est 
Aristldis, ut omnSs fere clvitatfis Graeciae ad Atheniensium socie- 
t&tem se applic&rent et adversus barbaros hOs duces deligerent 
sibi 

Hamilcab. 
He commands in Sicily, and fortifies Eryx, 

1. Hamilcar, Hannibalis iilius, cCgnOmine Barca, Carthaginien- 
sis, prTm O PoenicO _bell6, Bed tempdribus extremis, admodum 
■ 0. adulescentulus in Sicilia praeesse coepit exercitui. Cum ante 
eius adventum et marl et terra male res gererentur Carthaginien- 
sium, ipse, ubi adfuit, numquam hosti cessit neque locum nocendl 
dedit, saepeque 6 contrarid occasidne data lacessTvit semperque 
superior discessit. Qu6 fact6, cum paene omnia in Sicilia Poeni 
amisissent, ille Erycem sic defendit, ut bellum eo loco gestum 
n6n videretur. Interim Carthagini6ns6s classe apud insulas 
Aegates a C. LutatiO, consule RomanQrum, superati, statu6runt 
belli facere fin em earaque rem arbitrio perraiserunt Hamilcaris. 
Ille, etsi flagrabat bellandi cupiditate, tamen pacl^ serviundum* 
putavit, quod patriam exhaustam sumptibus diutius calamitates 
belli ferre n6n posse intellegebat ; sed ita, ut statim mente agi- 
taret, si paulum modo res essent refectae, bellum renovare Roma- 
nesque armis persequl, dSnicum aut virtute \acissent' aut victi 
mantis dedissent. HCc consilio pScem conciliavit, in quo tanta 
fuit ferecia, cum Catulus negaret bellum compositHrura,* nisi ille 
cum suis, qui Erycem tenuerant, armIs relictis Sicilia decederent, 

Special Study. — Impersonal passive of intransitive verbs. 

1 884, 5 : 230 : 346, R. 1. « 619, II, 2 : 328 : 572. 
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ut succumbente patria ipse peritarum s6 potius dlxerit,^ quam 
cum tanto flagitiO domum redlret:' non enim suae esse virtatis* 
axma a patria accepta adversus hostes adversarils tradere. Haius 
pertinaciae cessit Catulus. 

He ends the mercenary war, 

2. At ille, ut Carthaginem v6nit, mult<5 aliter ac spfirarat rem 
ptiblicam s6 habentem cOgnovit. Namque dititurnitate extern! 
mall tantum exarsit intestlnum bellum, ut numquam in pari perl- 
culo fuerit Carthago, nisi cum dSlSta est. Primo mercennarii 
mllites, quibus adversus RomanOs tisi erant, d6sciv6runt : quorum 
numerus erat vTginti milium. Hi t5tam abalienarunt Africam, 
ipsam Carthaginem opptignarunt. Quibus malls ade6 sunt PoenI 
perterriti, ut etiam auxilia ab Romanis petierint;^ eaque impe- 
trarunt. Sed extrfimo, cum prope iam ad d6sp6rationem pervSnis- 
sent, Hamilcarem imperatorem fecSrunt. Is n5n s6lum hostfis 
a muris Carthaginis removit, cum amplius centum milia* facta 
assent armatSrum, sed etiam eo compulit, ut locorum angustils 
clausi plarSs fame quam ferrO interirent. Omnia oppida abalig- 
nata, in his Uticam atque Hipponem, valentissima t5tius Africae, 
restituit patriae. Neque eo fuit contentus, sed etiam fines impa- 
rl propagavit, tOta Africa tantum otium reddidit, ut nullum in 
ea bellum vid6r6tur multis aiinis fuisse. 

His successes in Spain. 

3. Rebus his ex sententia peractis Menti animo atque infests 
Rdmanis, quo facilius causam bellandi reperiret, effScit, ut impe- 
rator cum exercitu in Hispaniam mitterfitur, eoque secum dtixit 

Special Study. — Sequence of tenses in clauses of result. 

M95, 6 : 287, c : 513. 3 401 : 214, c : 366. 
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filiam Hanuibalem annCrum^ novem. Erat praeterea cum eO 
adul6sc6ns inltistris, fdrmOsus, Hasdrubal. D6 li5c ided menti6- 
nem fficimus, quod Hamilcare occisC ille exercitui praefuit r6sque^ 
mSLgnSiS gessit, et prlnceps largitiOne vetustos pervertit mores 
Carth2gini6nsium, eiusdemque post mortem Hannibal ab exercitti 
accSpit imperium. 

4. At Hamilcar^ poste^uam mare transiit in HispSniamque 
venit, magnas rfis secunda gessit fCrtOna: maximas bellicSsis- 
simasque gentfis subfigit, equis, armis, viris, pectinia tOtam locu- 
pletavit Af rieam. Hic cum in Italiam beUum mferre meditarStur, 
ndnd annd postquam in Hispaniam vSnerat, in proelio pugnans 
B.C. adversus Vettonfis occTsus est. Htiius perpetuum odium erga 

'£29 

' ROmanOs maxima concitasse videtur secundum bellum Poenicum. 
Namque Hannibal, filius 6ius, adsiduls patris obtestationibus eo 
est perductus, ut interire quam R6man5s n5n experirl mfillet. 



Hannibal. 
His greatness as a general. 

1. Hannibal, Hamilcaris Alius, Cartbaginignsis. Si vfirum est, 
quod n6m5 dubitat, ut populus Romanus omn6s gent^s virttlte 
superarit, nOn est Tnfitiandum Hannibalem tantS* praestitisse 
ceteris imperatOrfis priidentia, quanto populus Romanus antecg- 
dat fortittldine ctinctas natiOnfis. Nam. quoti6nscumque cum eo 
congressus est in Italia, semper discessit superior. Quod nisi 
domi civium suQrum invidia dfibilitatus esset,* Romanos vid^tur 
superare potuisse. Sed multorum obtrectatio dfivicit tinius vir- 
tatem. 

Special Study. — Ablative and accusative of time with postquam. 

1 896, V : 215, b : 363. 2 423 : 260, b. : 402. 
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His oath of hatred toward Rome, 

ffic autem velut Ii6r6ditate relictuiii odium paternum erga 
RomanOs sic conservavit, ut prius animam quam id dgposuerit, 
qui quidem, cum patria pulsus esset et alignarum opum indigSret, 
numquam d^stiterit animo bellare cum Romanls. 

2. Nam ut omittara Philippum, quem abs6ns hostem reddidit 
ROmanTs, omnium iis temporibus potentissimus r6x Antiochus fuit. 
Hunc tanta cupiditate incendit bellandi, ut usque a RubrO Marl 
arma cOnatus sit mferre ftaliae. Ad quem cum Ifigata vgnissent 
ROmani, qui d6 6ius voluntate explorarent darentque operam cto- 
siliis clandestinis, ut Hannibalem in suspiciOnem r6g^ addticerent, 
tamquam ab ipsis corruptus alia atque antea sentiret^ neque id 
frustra fecissent, idque Hannibal comperisset s6que ab interiOri- 
bus consiliis s6gregari vidisset, tempore dato adiit ad r6gem, eique 
cum multa d6 fide sua et odio in Romanos commemorasset, hoc ad- 
ianxit: "pater mens," inquit, "Hamilcar, puerulo m6, utpote nOn 
amplius novem annos nato, in Hispaniam imperator proficisc6ns 
Carthagine, lovi optimo maximo hostias immolavit. Quae divina 
r§s dum c6nfid6batur, quaesivit a m6 vellemne s6cum in castra pro- 
ficisci. Id cum libenter accSpissem atque ab eO petere coepissem 
n6 dubitaret ducere, tum ille, *faciam/ inquit, *si mihi fidem, 
quam postulo, dederis.* Simul m6 ad aram addtixit, apud quam 
sacrificare instituerat, eamque ceteris remOtis tenentem itirare 
iussit, numquam m6 in amicitia cum Romanis fore. Id ego itisiu- 
randum patri datum usque ad banc aetatem ita conserva-^, ut 
nSmini dul^ium esse dsbeat, qtiin reliquo tempore eadem mente 
sim* futtirus. Quar6 si quid amic6 d6 ROmanis cOgitabis, non 
imprtldenfer fSceris, si m6 c^laris : cum quidem bellum parabis, 
te ipsum frastraberis, si nOn m6 in e6 principem posueris." 

Special Study. — Comparative clauses with tamquam, 

1 513, II: 312: 602. 2 504, 3, 2): 382, g, r.: 555, 
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He 18 made commaitder-in-chief. Subdues Saguntum. Crosses 

the Alps, 

3. Hac igitur quSl diximus aetate cum patre in Hispaniam pro- 
fectus est: caius post obitum, Hasdrubale imperatore suffecto, 

*«-o. equitatul omnl praefuit. HOc quoque interffecto exercitus sum- 
* mam imperil ad eum detulit. Id Carthaginem delatum pablicfi 
comprobatum est. Sic Hamdbal minor quinque et viginti annls^ 
natus imperator factus proximo triennio omn6s gent€s Hispaniae 
bellO subggit: Saguntum, foederatam civitatem, vi expugnavit, 
trCs exercittis maximos comparavit. Ex his tinum in Africam 
misit, alterum cum Hasdrubale fratre in Hispania reliquit, ter- 
tium in Italiam s6cum dtixit. Saltum Pyrfinaeum transiit. Qua- 
cumque iter fecit, cum omnibus incolls cOnflixit: ngminem nisi 
victum dimTsit. Ad Alp6s posteaquam v6nit, quae Italiam ab 
Gallia seiungunt, quas n6m6 umquam cum exercitti ante eum 
praeter Herculem Graium transierat (quo facto is hodis saltus 
Grains appellatur), AlpicOs cOnantfis prohibgre transita concidit, 
loca patefecit, itinera mtiniit, eff6cit ut ea elephantus Ornatus Ire 

B.C. posset,* qua antea tlnus homo inermis vix poterat rgpere. Hac 

*^^* cOpias tradaxit in Italiamque perv6nit. 

The battle of Trasemenus. 

4. COnflixerat apud Ehodanum cum P. Com6li5 Scipione c(5n- 
sule eumque pepulerat. Cum hoc eOdem Clastidii apud Padum 
decernit sauciumque inde ac fugatum dimittit. Tertio Idem 
ScipiQ cum conlgga TiberiO Longo apud Trebiam adversus eum 
v6nit. Cum iis manum cCnseruit: utrosque pr5fligavit. Inde 
per Ligurgs Appennlnum transiit, petfins Etrtiriam. H5c itinera 
ade5 gravi morbO adficitur oculOrum, ut postea numquam dextrO 

Special Study. — Ablative of measure. 
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aequ6 bene asus sit. Qua val6tudine cum etiam turn premerfitur 
lecticaque ferrStur, C. Flamiuium consulem apud Trasumenum 
cum exercita insidiis circumventum 6ccidit, neque multo post C. 217 
Centenium praetorem cum d6l6cta mana saltus occupantem. 
Hinc in Aptiliam pervSnit. Ibi obviam el v6n6runt duo c5nsul6s, 
C. Terentius et L. Aemilius. Utriusque exercitus tino proeliO 
fugavit, Paulum consulem occidit et aliquot praeterea cOnsularfis, 
in iis Cn. Servilium Geminum, qui superiOre anno fuerat cOnsul. 

He is victorious in many battles, 

5. Hac pagna ptlgnata Bomam profectus est nillld resistente. 
In propinquis urbi montibus moratus est. Cum aliquot ibi digs 
castra habuisset et Capuam revertergtur, Q. Fabius Maximus, 
dictator Eomanus, in agro Falemo ei s6 obiScit. Hlc clausus 
locOrum angustiis noctu sine ull6 d^trlmento exercittls s6 expedi- 
vit Fabioque, callidissimo imperatOri, dedit verba. Namque 
obdu cta nocte sarmenta in cornibus iuvencorum dSligata incendit 
eiusque generis multitadinem magnam dispalatam immisit. QuO 
repentInO obiecto visa tantum terrorem inigcit exercitui Roma- 
nOrum, ut ggredl extra vallum n6mo sit ausus. Hanc post rem 
gestam n6n ita multis diebus M. Minucium Rtifum, magistrum 
equitum pari ac dictatorem ^ imperio,^ dolo pr5ductum in proelium 
fugavit. Tiberium Sempronium Graccbum, iterum consulem, in 
Ltlcanis absSns in Tnsidias inductum sustulit. M. Claudium Mar- 
cellum, quinquies consulem, apud Venusiam pari modo interfficit. 
Longum est omnia Snumerare proelia. Quar6 hoc tinum satis erit 
dictum, ex quo intellegl possit, quantus ille fuerit : quamditi in 
Italia fuit, n6m6 el in acie restitit, n6m6 adversus eum post Can- 
nSnsem ptignam in camp6 castra posuit. 

Special Study. — Ablative and genitive of quality. 
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He is defeated at Zama. 

6. Hinc invictus patriam dfifgnsum^ revocatus bellum gessit 
adversus P. ScipiOnem, fllium 6xus Scipionis, quern ipse prmi5 
apud Ehodanum, iterum apud Paduin, tertio apud Trebiam fuga- 
rat. Gum h5c exhaustis lain patriae facultatibus cuplvit imprae- 

»-c. sentiarum bellum compOnere, quo valentior postea congredergtur. 
* In conloquium convgnit : condiciOnes n6n conv6n6runt. Post id 
factum paucTs diSbus apud Zamam cum eddem cOnfllxit: pulsus 
(incredibile dictQ) biduQ et duabus noctibus Hadrumgtum per- 
venit, quod abest ab Zama circiter milia passuum trecenta. In 
hac fuga Numidae, qui simul cum e5 ex aci6 excesserant, Insidiati 
sunt el : qu5s nOn s6lum effagit, sed etiam ipsOs oppressit. 
Hadrameti reliquOs 6 fuga conl6git : novis dilSctibus panels difibus 
multOs contraxit. 

He is made chief magistrate. 

7. Cum in apparandO acerrimg esset occupatus, Carthagini6ns6s 
bellum cum RSmanis composufirunt. Ille nihilo s6tius exercitui 
postea praefuit rfisque in Africa gessit itemque Mag5 frater 6ius 
usque ad P. Sulpicium C. Aurglium consults. His enim magi- 
stratibus legatl Cartliagini6ns6s ROmam ven6runt, qui senatui 
popul5que R5man6 gratias agerent, quod cum ils pacem f6cis- 
sent,* ob eamque rem corona aurea e5s d5narent ^ simulque pete- 
rent, ut obsid^s e5rum Fregellis * essent captlvlque redderentur. 
His ex senatfts c6nsult5 responsum est: munus eorum grdtum 
acceptumque esse; ohsides, quo loco rogdrent, futuroSf captivos ndn 
remlssuros, quod Hannibalem, cuius opera susceptum helium forety^ 

Special Study. — Use of former supine. 

1 646: 302.- 435, » 884, II, 2: 225, di 348. 
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inimicisdmum nominl Bomdno, etiam nunc cum impend apud 
exercUum haberent itemque fratrem eiua Mdgonem. H6c resp(5ns6 
CaxthSgiuigns^s cdgnito Hannibalem domum et MagOnem revoc^ 
runt. Hac ut rediit, r6x factus est, postquam imperator fuerat^ 
anno secundO et vic6sim6 : ut enim Eomae cOnsules, sic Garth3r 
gine quotannis annui binl r6g6s creabantur. In e6 magistratti 
pari diligentia se Hannibal praebuit ac fuerat in bell5. Namque 
effecit, ex novis v6ctigalibus non solum ut esset pecdnia, quae 
RCmanis ex foedere penderStur, sed etiam superesset, quae in 
aerano reponeretur. Deinde, M. Claudio L. Ftirio cOnsulibus, 
Roma IggatI Carthaginem v6n6runt. H5s Hannibal ratus sul* 
exposcendi gratia mIssOs, priusquam iis senatus darfitur, navem 
ascendit clam atque in Syriam ad Antiochum proftigit. Hac rfi 
palam facta Poeni nav6s duas, quae eum comprehenderent, si 
possent* consequi, mlsfirunt: bona 6ius ptiblicarunt, domum a 
f undamentis disi6c6runt, ipsum exsulem itidicarunt. 

Antiochus is defeated at Thermopylae, 

8. At Hannibal annO tertiO, postquam domO profagerat, L. 
ComfiliO Q. MinuciO c6nsulibus, cum quinque navibus Africam 
accessit in ftnibus CyrfinaeOrum, si forte Carthaginiens6s ad bel- 
lum Antiochi sp6 fidtlciaque indtLcerentur,* cul iam persuaserat, 
ut cum exercitibus in Italiam proficlscerfitur. Htic MagOnem 
fratrem exclvit Id ubi PoenI resclvfirunt, MagOnem eadem, qua 
fratrem, absentem adf6c6runt poena. IllI d6sp€ratls r€bus cum b.o. 

198 

solvissent nav€s ac v6la ventis dedissent, Hannibal ad Antiochum 
pervfinit. D6 MagOnis interita duplex memoria prOdita est ; nam- 
que alii naufragiO, alii a servulls ipsTus interfectum eum scrip- 

Speolal Study. — Indirect questions with si. 

1 542, I, N. 1 : 298, <ki 428, R. 1. » 529, H: 842: 663, 1. 
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tum^ rellqudnuit Antdoclitis autem, si tarn in gerendO bello 
cdnsilils eius p^rSre yoluisset, qaam in suscipiendd lustituerat, 
■ 0. propius Tiberl quam Thennopylis d6 snmma imperil dimicasset 
Quern etsi multa stultd cOn^rl videbat, tamen ntQla deseruit in r6. 
Praefuit panels navibus, qufts ex Syria iassus erat in Asiam 
dacere, ilsque adyersus RhodiOrum classem in PamphyliO Marl 
cdnfllxit. Q\xQ cum multitttdine adyersariOrum sni superarentur, 
ipse, quo eomtl rem gessit, f uit superior. 

HannibcU deceives the Cretans, 

9. AntiochO fugatO, verCns nC dfiderfitur, quod sine dubiO acci- 
disset, si sul f^cisset potestatem, Cretam ad Gort^iOs vdnit, ut ibi 
quo s6 cOnferret,* cOnsIderaret. Vidit autem vir omnium callidis- 
simus in magnO s6 fore perlculO, nisi quid prOvidisset, propter 
avaritiam Grdtensium: magnam enim sdcum pecHniam portabat, 
de qua sciSbat exisse famam. Itaque capit tale consilium. Am- 
phoras complnrfis eomplet plumbO, summas' operit aurO et 
argentO. Has praesentibus principibus dSpOnit in templO Dianae, 
simulans s6 suas fOrttmas illOrum fidel credere. His in errOrem 
inductis, statuas aaneas, quas sScum portabat, omnI sua pectlnia 
eomplet easque in prOpatulO domi abicit. Gortynil templum 
magna cara custOdiunt, nOn tam a cOterls quam ab Hannibale, n6 
ille Inscientibus ils tolleret sScumque dnceret. 

His device to kUl Eumenes. 

10. Sic cOnservatIs suls rebus Poenus, inlasis Cr6t6nsibus omni- 
bus, ad Pmsiam in Pontum perv6nit. Apud quem eodem animO 
fuit erga Italiam, neque aliud quicquam Sgit quam r6gem arma- 

Speolal Stady. — Meaning of summus and Hke superlatives. 
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vit et eiercuit adversus RCmanOs. Quern cum videret domesticls 
opibus minus esse rdbustum, conciliabat cSterOs r6g6s, adiungebat 
bellicOsds n§,tidn6s. Dissidebat ab ed Pergam^nus r6x Eumen6S| 
KCmanIs amicissimus, bellumque inter eds gerSbatur et marl et 
terra : quo magis cupiSbat eum Hannibal oppriml. Sed utroblque 
Eumenes plas valebat propter RomanOrum societatem : quem si 
remdvisset, f acilidra sibi cetera fore arbitrabatur. Ad hunc inter- 
ficiendum talem iniit ratidnem. Classe panels di6bus erant d6cr6- 
tarl. Superabatur navium multitddine : dole erat pagnandum, 
cum par nCn esset armls. Imperavit quam plUrimas yenSnatas 
serpent^s ylyas conligl easque in yasa fictilia c5nicl. Harum 
cum effecisset magnam multittldinem, did ipsd, quO facttlrus erat 
nayale proelium, classiariOs couyocat ilsque praecipit, omngs ut 
in tinam Eumenis regis concurrant nayem, a ceteris tantiun satis 
habeant 86 dSfendere. Id iUCs facile serpentium multitudine 
cCnsecattlr6s. R6x autem in qua naye yeherfitur, ut sclrent, s6 
factOrum: quem si aut c6pissent aut interfecissent, magnO ils^ 
pollicetur praemiO^ fore. 

Success of his stratagem, 

11. Tall cohortatidne mllitum facta classis ab uti^sque in 
proelium dsdtlcitur. Quarum acie c5nstit11ta, priusquam slg- 
num ptlgnae darStur, Hannibal, ut palam faceret suis, qu6 
locd Eumenes esset, tabellarium in scapha cum cadaceC mittit 
Qui ubi ad nayfis adyersariOrum peryfinit epistulamque os- 
tendens s6 rSgem professus est quaerere, statim ad Eumenem 
deductus est, quod n6md dubitabat, quin aliquid dd pace esset 
scrlptum. Tabellarius ducis naye ddclarata suis eOdem, unde erat 
egressus, s6 recdpit. At Eumenis soluta epistula nihil in ea 
repperit, nisi quae ad inrldendum eum pertinfirent.^ Cuius etsi 

Special Study. — Use of quin after verbs of doubt negatived. 
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causam mlrftb&tur neque reperiebat, tamen proelium dtatim com- 
mittere n6ii dubitavit. HOrum in concurstl Bithyiiil Hannibalis 
praeceptO ttniversl n&vem Eumenis adoriuntur. QuOrum vim rSx 
cum siistinere nOn posset, fuga salatem petit : quam consecutus 
n6n esset, nisi intra sua praesidia s6 recfipisset, quae in proximo 
lltore erant conlocata. Reliquae Pergamgnae nav6s cum adversSr 
ri6s premerent acrius, repent© in eas vasa fictilia, d6 quibus supra 
mentiOnem fScimus, cOnici coepta sunt.^ Quae iacta initid risum 
pagnantibus concitarunt, neque quarfi id fieret poterat intellegi. 
Postquam autem nav6s suas opplfitas c5nsp6x6runt serpentibus, 
nova re perterriti, cum, quid potissimum vitarent, non vidfirent, 
puppes verterunt sSque ad $ua castra nautica rettul€runt. Sic 
Hannibal cdnsilid arma Pergam6ndrum superavit, neque tum 
solum, sed saepe alias pedestribus cOpiis pai^ pradentia pepulit 
adversariOs. 

His refuge betrayed to the Romans, He commits suicide, 

12. Quae dum in Asia geruntur, accidit casH ut l6gati PrOsiae 
BOmae apud T. Quintium Flaminlnum cdnsularem cSnarent, atque 
ibi de Hannibale mentiCne facta ex iis tlnus diceret eum in Pra- 
siae rSgnd esse. Id postero die Flaminlnus senatui detulit. 
PatrCs cOnscrlptI, qui Hannibale ^v6 numquam sS sine Insidiis 
futuros exlstimarent,^ IggatOs in Bithyniam misCrunt, in iis Pla- 
minmum, qi^ ab rSge peterent, nS inimicissimum suum s6cum 
habSret sibique dederet. His Prasia negare ausus non est : illud 
rectlsavit, n6 id a sfi fieri postularent, quod adversus ius hospitii 
esset : ipsi, si possent, comprehenderent : * locum, ubi esset, facile 
inventarOs. Hannibal enim and loc5 s6 tenSbat in castello, quod 
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el a rege datum erat mOneiA, idque sic aedificftrat, at in omnibus 
partibus aedificil exitos habfiret, scilicet verfins n6 astt venlret, 
quod accidit Hac cum l6gati £dmd,ndrum vSnissent dc multittl- 
dine domum 6ius circumdedissent, puer ab iSnmSi prCspicifins Han- 
nibal! dixit plar6s praeter cOnsuStQdinem armatos apparfire. Qui 
imperavit el, ut omnfis forfis aedificil circumlret ac proper© sibi 
nuntiaret, num eodem modO undique obsid6r6tur. Puer cum 
celeriter, quid esset, rentlntiasset omnfisque exitas occupatOs 
ostendisset, sCnsit id n6n fCrtuItC factum, sed s6 petl neque sibi ^ 
ditltius Yitam esse retinendam. Quam n3 aliSnd arbitriO dimit- 
teret, memor prlstinarum virttltum, venfinum, quod semper sCcum 
habere cOnsuSrat, sftmpsit. Sic vir fortissimus, multis varilsque b.c. 
perfunctus labdribus,' annO adquiSvit septuagSsimo. 

Cato. 
His public offices. 

1, M. Cato, ortus m1inicipi6 TtisculC, adulfiscentulus, priusquam Bom 
hon6ribus operam daret, versatus est in Sablnis, quOd ibi h6r6- ^* 
dium a patre rellctum habebat. Inde hortattl L. Valeril FlaccI, 
quem in cCnsulattl censtlraque habuit conlSgam, ut M. Perpenna 
c^nsdrius narrare solitus est, Bomam dSmigravit in forOque esse 
coepit. Primum stipendium meruit annOrum decem septemque. 
Q. Fabid M. GlaudiO consulibus tribanus mllitum in Sicilia fuit 
Inde ut rediit, castra sectltus est C. Claudii Neronis, magnlque * 
opera eius existimata est in proeli5 apud S6nam, qu5 cecidit Has- 
drubal, frater Hannibalis. Quaestor obtigit P. African6 cOnsulI, 
cum quo nCn pro sortis necessitudine vixit : namque ab e6 per- 
petua dissfinsit vita. Aedilis plebi factus est cum C. Helvi6. 

Special Stady.— Genitive and ablative of price and value. 
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Praetor prOyinciam obtinuit Sardiniam, ex qua quaestor supe- 
ridre tempore ex Africa dec6d6ns Q. Ennium po6tam dedQxerat, 
quod nOn minOris^ aestimamus quam queralibet amplissimum 
Sardiniensem triumphum. 

His uprightness and reforms. 

B.O. 2. COnsulatum gessit cum L. Valeria FlaccC ; sorte pr6vinciam 
^^* nactus Hispaniam citeri6rem, exque ea triumphum dgportavit. 
Ibi cum diatius morarfitur, P. Sclpi5 Africanus cCnsul iterum, 
cuius in priori cOnsulata quaestor fuerat, voluit eum d6 prCvincia 
dSpellere et ipse el succfidere, neque h5c per senatum efficere 
potuit, cum quidem Scipio principatum in civitate obtinfiret, quod 
tum n5n potentia, sed iare r6s pablica administrabatur. Qua ex 
re Iratus senatui, cCnsulata peractO privatus in urbe mansit. At 
CatO, censor cum eCdem PlaccO factus, severe praefuit ei pote- 
statT. Nam et in compldres nObiles animadvertit et multas r6s 
novas in edictum addidit qua re laxuria reprimeretur,* quae iam 
tum incipiebat pullulare. Circiter annOs oct5ginta, usque ad 
extremam aetatem ab adulescentia, rei ptlblicae causa suscipere 
inimicitias ndn destitit. A multis temptatus n5n modo ntQlum 
detrimentum existimatiOnis fecit, sed, quoad vixit, virttltum laude 
crevit. 

His various pursuits. His learning and writings, 

3. In omnibus rebus singularl f uit industria : nam et agricola 
sellers et peritus itlris consultus et magnus imperator et proba- 
bilis Orator et cupidissimus litterarum fuit. Quarum studium 
etsT senior adripuerat, tamen tantum progressum fecit, ut n6n 
facile reperiri possit neque de Graecis neque de Italicis rebus. 

Special Study. — Genitive of value. 
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quod el faerit ^ incCgnitum. Ab adul^scentid. cOnfScit CratidnGfiu 
Senex historias scribere Instituit. Earum sunt librl septem. 
Primus continet res gestas r6gum populi EOmanl, secundus et 
tertius unde quaeque civitas orta sit Italica, ob quam rem omnSs 
Origines videtur appellasse. In quarto autem bellum Poeniciun 
est primum, in quint5 secundum : atque haec omnia capitulatim 
Sunt dicta. Beliqua quoque bella pari modO persectltus est usque b.c. 
ad praetaram Servii Galbae, qui dEripuit LusitanOs : atque horum 
belldrum ducSs nOn nOminavit, sed sine nominibus r6s notavit 
In iisdem exposuit, quae in Italia Hispaniisque aut fierent aut 
vidSrentur admiranda: in quibus multa industria et dlligentia 
comparet, nulla doctrina. 

Huius de ^ta et moribus pltlra in e5 librO persectltl sumus, 
quem sgparatim d6 eC fecimvis rogata T. PompOnil AtticL Quar© 
studiOsOs CatOnis ad illud yolamen d^lSgamus. 



Atticus. 
Hi8 love of learning, 

1. T. PompOnius Atticus, ab origine Ultima stirpis KCmanae bIo. 
generatus, perpetuo a maioribus acceptam equestrem obtinuit ^^' 
dignitatem. Patre usus est dlligente et, ut tum erant tempora, 
ditl in primlsque studiosO litterarum. Hic, prout ipse amabat 
litteras, omnibus doctrlnis, quibus puerllis aetas impertlri debet, 
filium erudlvit. Erat autem in puero praeter docilitatem ingenil 
summa suavitas Oris atque vOcis, ut non solum celeriter acciperit 
quae tradebantur, sed etiam excellenter prOnuntiaret. Qua ex r6 
in pueritia nCbilis inter aequales ferSbatur clariusque exsplendfi- 
scebat, quam generosi condiscipull anim5 aequo ferre possent.* 

Special Study. — Subjunctive with comparatives. 
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Itaque incit^bat omnSs studid sud, qud in ntunerO fuSrunt L. 
TorquStus, G. Marius ffliuS; M. Gicerd: quCs c0nsu6tudine sua 
sic devinxit, ut n6m6 ils perpetuO fuerit cSxior. 

He becomes the heir of his uncle, 

5. Habebat avunculum Q. Gaecilium, equitem Bdmanum, famili- 
ftrem L. LacullI, divitem, difficillima natara : cuius sic asperita- 
tem veritus est, ut, quern nem6 ferre posset,^ haius sine offfinsidne 
ad summam senecttltem retinuerit benevolentiam. Quo facte 
tulit pietatis f ractum. Gaecilius enim moriSns testamento adopta- 
vit eum herSdemque fScit ex dddrante : ex qua hSreditate accSpit 
circiter centifis sSstertium. Erat ntlpta soror Attic! Q. TulliO 
GicerOni, easque ntlptias M. GicerO conciliarat, cum quO a con- 
discipulattl YivSbat conitlDctissimg, multd etiam familiarius quam 
cum QuIntO, ut iadicari possit plUs in amicitia val6re similittldi- 
nem m6rum quam adfinitatem. UtSbatur autem intimfi Q. Hor- 
t6nsi5, qui iis temporibus principatum gloquentiae tenSbat, ut 
intellegl non posset, uter eum plus diligeret, GicerO an Horten- 
sius: et id, quod erat difficillimum, efficiSbat, ut, inter qu6s 
tantae laudis esset aemulatio, nulla intercederet obtrectatiO esset- 
que talium virOrum copula. 

His dignity and indifference to public honors, 

6. In re pUblica ita est versatus, ut semper optimarum par- 
tium ' et esset et exlstimargtur, neque tamen s6 civilibus fluctibus 
committeret, quod non magis eos in sua potestatS existimabat 
esse, qui s6 his dedissent, quam qui maritimis iactarentur. Hono- 
r6s non petiit, cum el paterent propter vel gratiam vel dlgnita- 

Speclal Study. — Force of subjunctive of characteristic. 

1 029, II: 342: 663. ^4Ql: 214, c: 366, 

uigiTizea oy VjOOQIC 



ATTICUS. 71 

tern: quod neque petl mOre maidrum neque capi possent^ 
cOnservatis l^gibus in tarn efftlsl ambitas largltidnibus neque geil 
e r6 pUblica sine periculo corruptis civitatis mOribus. Ad hastam 
ptiblicam numquam accessit. ISTtilllus rel neque praes neque 
manceps factus est. NCminem neque su6 nCmine neque sub- 
scribens accasavit : in ias d6 sua r6 numquam iit : iadicium nul- 
lum habuit. Multorum c6nsulum praetOrumque praefecttlras d6- 
latas sic accSpit, ut nSminem in provinciam sit sectltus, hon5re 
fuerit contentus, rel familiaris despfixerit fructum: qui n6 cum 
QuintO quidem CicerCne voluerit^ Ire in Asiam, cum apud eum b.o 
legatl locum obtingre posset. !N6n enim dec6re s6 arbitrabatur, ^^' 
cum praetaram gerere ndluisset, adseclam esse praetdris. Qua in 
r6 n6n sOlum dignitati servi6bat, sed etiam tranquillitati, cum 
suspIciCnSs quoque vltaret crlminum. Qu6 figbat ut eius obser- 
vantia omnibus esset carior, cum eam officio, ndn timOrl neque 
spei tribul vidgrent. 

TJhe simplicity and refinement of his private life, 

13. Neque v6r6 ille minus bonus pater familias habitus est 
quam clvis. Nam cum esset pectlnidsus, nem5 illd minus fuit 
emax, minus aedificator. Neque tamen n5n in primis bene habi- 
tavit omnibusque optimis r6bus Hsus est. Nam domum habuit 
in coUe Quirmall Tamphilianam, ab avunculO hgrSditate relictam, 
ctiius amoenitas n6n aedificiO,^ sed silva cOnstabat : ipsum enim 
tectum antlquitus c5nstittltum plus salis quam sOmpttls habSbat : 
in qu6 nihil commtltavit, nisi si quid vetustate coactus est. Usus 
est familia, si Utilitate iadicandum est, optima, si fSrma, vix 
mediocrl. Namque in ea erant puerl litteratissiml, anagnOstae 

Special Study. — Idiomatic use of utor. 
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optimi et plariml libriril, ut n6 pedisequus quidem quisquam 
esset, qui nOn utrumque hOrum pulchrS facere posset,^ parl^modO 
artifices cfiterl, qu6s cultus domesticus dfisiderat, apprimS bonL 
Neque tamen hdrum quemquam nisi doml natum domlque fac- 
tum habuit : quod est signum ndn solum continentiae, sed etiam 
diligentiae. Nam et ii5n intemperanter concupiscere, quod a 
plarimis videis,^ continentis * debet dUci, et potius diligentia 
quam pretiO parSxe non mediocris est industriae. Elegans, non 
magnificus, splendidus, n6n stlmptuOsus: omnisque diligentia 
munditiam; ndn adfluentiam adfectabat. Supellex modica, nCn 
multa, ut in neutram partem cOnspici posset. Kec praeteribO, 
quamquam nOnnOllIs leve visum Irl * putem/ cum in prunls lautus 
esset eques Bdmanvis et nOn parum llberaliter domum suam 
omnium Crdinum homines invitaret, nCn amplius quam tema 
milia peraeque in singulOs m6ns6s ex ephemeride eum expSnsum 
stlmptul ferre solitum. Atque h6c n6n audltum, sed cCgnitum 
praedicamus : saepe enim propter familiaritatem domesticis rebus 
interfuimus. 

His moderate use of wealth, 

14. NemO in convlvio eius aliud acroama audivit quam anag- 
nOsten, quod nOs quidem itlcundissimum arbitramur: neque um- 
quam sine aliqua lectiOne apud eum cenatum est, ut nOn minus 
animO quam ventre convivae delectarentur : namque eCs vocabat, 
quorum mOres a suls nOn abhorrerent. Cum tanta pectlniae 
facta esset accessiO, nihil de cotldiano cultu mutavit, nihil de 
vltae cCnsuetadine, tantaque usus est moderati5ne, ut neque in 

Special Study. — Future passive infinitive. 
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sestertiO Ylci6s, quod ft patre acceperat, pamm s6 splendid^ ges- 
serit neque in s6sterti6 centies adfluentius vlxerit, quam Insti- 
tuerat, parlque fastlgiO steterit in utraque forttina. Nallos habuit 
hortds, nallam subnrbanam ant maritimam stlmptudsain yillam, 
neque in Italia praeter ArStinum et Ndmentanum rasticum prae- 
dium, omnisque 6ius pecuniae reditus cCnstabat in Epirdticis et 
urbanis possessiOnibus. Ex qud cdgnOscI potest asum eum pectl* 
niae nOn magnitHdine, sed ratidne m^tlrl solitiun. 

His moral qualities, 

15. Mendacium neque dlc^bat neque pati poterat. Itaque eius 
cOmitas n6n sine sevfiritate erat neque gravitas sine facilitate, ut 
difficile esset intellficta,^ utrum eum amici magis vergrentur an 
amarent. Quidquid rogabatur, religidsS prOmitt^bat, quod n5n 
liberalis," sed levis arbitrabatur pollicCri quod praestare nCn pos- 
set. Idem in tuendd, quod semel adnuisset,^ tanta erat carS, ut 
nOn mandatam, sed suam rem vider^tur agere. Numquam suscepti 
negOtii* eum pertaesum est: suam enim exTstimatiOnem in ea r6 
agl putabat, qua nihil habebat carius. Qu6 figbat ut omnia Cice- 
rCnum, M. CatOnis, Q. Hort6nsiI, A. Torquati, multCrum praeterea 
equitum EOmanOrum neg6tia prOcHraret. Ex qu5 iudicarl poterat 
nCn inertia, sed itldicid fUgisse rei pUblicae prOcOratidnem. 

His long life and last illness, 

21. Tall mode cum septem et septuaginta annOs complSsset 
atque ad extr6mam senectutem nOn minus dignitate quam gratia 
fdrttlnaque crfivisset (multas enim hfireditates ntlUa alia r6 quam 

Special Study. — Descriptive genitive. 
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bonit&te cOnsecHtus est) tantSque pr6speritate asus esset valeta- 
dinis, Tit annls triginta medicTna aon indiguisset, nactus est mor- 
bum, quern initio et ipse et medici contemps6runt : nam putarunt 
esse tenesmon, cui remedia celeria faciliaque pr6pon6bantur. In 
h6c cum tr6s mfinsSs sine tlllis dolOribus, praeterquam quos ex 
ctlratione capifibat, cCnsiimpsisset, subito tanta vis morbl in Imum 
intestlnum prCnipit, ut extrSmo tempore per lumbOs f istulae puris 
firtipei'int. Atque hOc priusquam el accideret, postquam in dies 
dolorfis accrfiscere febrgsque accessisse s6nsit, Agrippam generum 
ad s6 arcessi iussit et cum eo L. Cornglium Balbum Sextumque 
Peducaeum. Hos ut v6nisse vidit, in cubitum innixus "quantam," 
in quit, "cfiram dlligentiamque in val6tiidine mea tuenda hCc tem- 
pore adhibuerim,^ cum v5s testes habeara, niMl necesse est pluri- 
bus verbis commemorare. Quibus quoniam, ut sp6ro, satisfgci, 
m6 nihil reliqui fecisse, quod ad sanandum m& pertinSret, reli- 
quum est ut egomet mihi cSnsulam. Id vCs ignOrare nOlui : nam 
mihi Stat alere morbum dfisinere. Namque his diebus quidquid 
cibi stlmpsl, ita prOduxI vitam, ut auxerim dolOrSs sine spe salH- 
tis. Quarg a vCbis pet6 primum, ut consilium probfitis meum, 
deinde, nS frtistra dehortando impedire cCnSmint" 

He refuses to prolong his life. 

22. Hac OratiOne habita tanta constantia vocis atque vulttis, ut 
n5n ex vita, sed ex domQ in domum vid6r6tur migrare, cum qui- 
dem Agrippa eum flgns atque Csculans Craret atque obsecraret, n6 
id quod natHra cogeret, ipse quoque sibi acceleraret, et quoniam 
tum quoque posset temporibus superesse, s6 sibi suisque reserva- 
ret, prec6s eius taciturna sua obstinatione dgpressit. Sic cum 
biduum cibo se abstinuisset, subito febris dficessit leviorque mor- 

Special Stady. — Indirect question. 
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AFPIAN WAY. (BESTORATION.) 

bus esse coepit Tamen prOpositum niliilO sfitius perCgit. Itaque ^-^ 
die quIntO, postquam id consilium inierat, prldi6 Kalendas Aprilgs 
Cn. DomitiO G. SosiO cdnsulibus decessit. Elatus est in lectlculS, 
ut ipse praescripserat, sine tQla pompa faneris, comitantibus 
omnibus bonis, maxima vulgl frequentia. Sepultus est iUxta 
yiam Appiam ad quintum lapidem in monumento Q. Gaecilii, 
avuncull sui. 
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GAIUS lULIUS CAESAR. 




D£ BELLO GALLICO. 

Book II. 

A description of the Nervii. 

15. Eonim fines Nervil attingSbant ; 
quorum de n3,tur^ mdribusque Caesar 
cum quaereret, sic reperiebat: Nullum 
aditum esse ad eos mercat6ribus \ nihil 
pati vinl reliquarumque rSrum mfern, 
quod iis rebus relanguescere animOs 
et remitti virtutem existimarent : ^ esse 
homings feros magnaeque virtatis ; in- 
crepitare atque incHsare reliquos Belgas, 
qui sS populo Romano dedidissent patri- 
amque virtutem proiScissent; confirmare 
sese neque legatos misstlrds^^ neque ullam 
eondicionem pacis acceptarOs. 



They prepare to attack Caesar, 

16. Cum per eOrum fines triduum iter fecisset, inveniebat ex 

captivis Sabim flamen ab castris suis nCn amplius milia passuum 

decem abesse: trans id flamen omnes Kervios consedisse,* ad- 

Speclal Study. — Tenses in indirect discourse. 
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ventmnque ibi BdmanCrum exspectare, Una cum Atrebatis et B.a 
Viromanduis, finitimTs sius (nam his utnsque persuaserant, uti ^^' 
eandem belli fortuuam experirentur) ; exspectiri etiam ab his 
Aduatucorum copies atque esse in itinere; mulierfis quTque per 
aet3.tem ad ptlgnam inatil^s vid€rentur in eum locum coni€cisse, 
quo propter paludfis exercitui aditus nOn esset.^ 

17. His rebus cognitis, exploratorSs centuriOngsque praemittit, 
qui locum idoneum castris deligant. Cum ex dediticiis Belgis 
reliqmsque Gallis compltlr6s Caesarem secuti tlna 
iter facerent, quidam ex his, ut postea ex captivis 
cCgnitum est, eorum difirum c6nsu€tudine itineris 
nostri exercittis perspecta, nocte ad Nervi5s per- 
v6n6runt ; atque his dgmOnstrarunt inter singulas 
legionSs impedimentOrum magnum numei-um in- 
tercSdere, neque esse quicquam negotii,' cum 
prima legi5 in castra venisset, reliquaeque legio- 
n6s magnum spatium abessent, hanc sub sarcims 
adoriri; qua pulsa impedimentisque direptis, 

SARCINA* 

futarum^ ut reliquae contra c5nsistere non aud6- 
rent.* Adiuvabat etiam eQrum consilium, qui rem dgferSbant, 
quod Nervii antlquitus, cum equitatu nihil possent (neque enim 
ad hoc tempus ei rei student, sed, quicquid possunt, pedestribus 
valent cOpiis), quo* facilius finitimSrum equitatum, si praedaudi 
causa ad eCs v^nissent, impedirent,* teneris arboribus incisis atque 
Inflexis crebrisque in latitudinem ramis gnatis et rubis sentibus- 
que interiectis effgcerant, ut instar muri* hae s6pes milnimenta 
praeberent, quo nCn modo nOn intrari, sed n6 perspici quidem 
posset.^ His rebus cum iter agminis nostri impediretur, n6n 
omittendum sibi consilium ISTervii existimavSrunt. 

Special Study.— Future passive infinitive, periphrastic form. 
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Position of the camp, A surprise. 

18. Loci natara erat haec^ quem locum nostrl castns deluge- 
rant. CoUis ab summO aequaliter dficlivis ad flamen Sabim, quod 
supra nCminayimuS; verggbat. Ab e6 flQmine pari acclivitate 
collis nOscebatur adversus huic et contrarius^ passtls circiter 
ducentds Infimus apertus, ab superiOre parte silvestris, ut non 
facile intrdrsus perspici posset. Intra eas silvas hostSs in oc- 
culta sese continSbant ; in aperto locd secundum flumen paucae 
statiOngs equitum vidfibantur. Fluminis erat altitudO pedum ^ 
circiter trium. 

19. Caesar equitata praemlssO subsequ6batur omnibus copife;* 
sed ratio drddque agminis aliter s6 hab^bat ac Belgae ad Neryios 
detulerant. Nam quod hostibus appropinquabat, c5nsu6tadine 
sua* Caesar sex legionfis expeditas dacfibat; post eas tdtius exer- 
citds impedimenta conlocarat ; inde duae legiOnSs, quae proximo 
cCnscrtptae erant, tctum agmen claudebant praesidiOque impedi- 
mentls erant. EquitSs nostrl cum funditoribus sagittariisque 
flamen transgressl cum hostium equitattl proelium commisSrunt. 
Cum 86 ill! identidem in silvas ad suQs reciperent ac rarsus ex 
silva in nostrOs impetiun facerent, neque nostrl longius, quam 
quem ad finem porr^ta ac loca aperta pertin^bant, c6dent€s 
inseqi^ audfirent, interim legiCnfis sex, quae primae vSnerant, 
opere dlmfinsO castra mOnlre coep€ruut. Ubi pnma impedi- 
menta nostn exercitas ab ils, qui in silvls abditi lat^bant, visa 
sunt, quod tempus inter eos committendi proelil convfinerat, ut 
intra silvas aciem drdinSsque cOnstituerant atque ipsi s6se con- 
flrmaverant, subito omnibus cOpiis prOvolavCrunt impetumque in 
nostrOs equitCs f6c6runt. His facile pulsis ac proturbatis incrfidi- 

Speclal Stady. — Ablative of accompaniment without cum, 
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bill celeritate ad fltUnen d6cucurr6runt, ut paene HuO tempore et 
ad sily^ et in fltlmine et iam in manibus nostrls host^s vid^rentur. 
Eadem autem celeritate adversO coUe ^ ad nostra castra atque eOs, 
qui in opere occupati erant^ contend^runt. 



The good training of the soldiers, 

20. Caesarl* omnia tinO tempore erant agenda: vfixillum pr6- 
pOnendum^ quod erat Inslgne^ cum ad arma concurri oport^ret, 

signum tuba dandum, ab opere revocandl 
milites, qui paulO longius aggeris petendl 
causa prOcesserant arcessendl^ aci€s Instru- 
enda, mllitSs cohortandT, signum dandum. 
Quorum rSrum mdgnam partem temporis 
brevitas et successus hostium impediebat. 
His diflBcultatibus ' duae rfis erant subsi- 
did;^ scientia atque tlsus militum, quod 
superiOribus proeliis exercitati, quid fieri 
oportSret nCn minus commodd ipsi sibi 
praescrlbere quam ab aliis doc6rI pote- 
rant, et quod ab opere singulisque legiOni- 
bus singulos l6gatCs Caesar discedere nisi 
mtlnltis castrls* vetuerat. Hi propter 
proplnquitatem et celeritatem hostitim 

nihil iam Caesaris imperium exspectabant, sed per s3, quae 

videbantur, administrabant. 

21. Caesar^ necessariis rdbus imperai^s, ad cohortandCs mllites^ 
quam in partem fOrs obtulit, dficucurrit et ad legionem decimam 
devfinit. Milites nCn longiOre 6rati6ne cohortatus quam uti 

Special Stady. — Ablative absolute in conditional sentence. 

1 420, 1, 1): 268, g: 387] see Notes. « 890: 233: 366. 
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stkae pristinae virtatis memoriam retin6rent ^ neu perturbSUrentur 
anim6^ hostiumque impetum fortitersustinereiit, 
quod ndn longius hostSs aberant^ quam qu.6 
telum adigl posset,' proelil committettdl slgnum 
dedit. Atque in alteram partem item cohortandl 
causa profeetus ptlgnantibus occurrit. Temporis 
tanta fuit exiguitOs, hostiumque tam paratus ad 
dlmicandum animus, ut ndn modo ad Insignia 
accommodanda, sed etiam ad galeas induendOs 
scutlsque tegumenta detradenda tempns de- 
scuTUM. faerit Quam quisque ab opere in partem casti 

d^yenit, quaeque prima signa cdnsp6xit, ad haec cOnstitit, nQ in 

quaerendls suls pUgnandl tempus dimitteret 



Doubtful issue of the fight. 

22, fnstractC cxercitu, magis ut loci nattlra d^iectusque collis 
et necessitas temporis, quam ut rei mllitaris ratio atque ordo 
postulabat, cum diversis legionibus ' aliae alia in parte hostibus 
resisterent, sSpibusque^ dSnsissimIs, ut ante d^monstravimus^ 
interiectis prospectus impedirgtur, neque certa subsidia conlocarl, 
neque quid in quaque parte opus esset prOviderl, neque ab tino 
omnia imperia administrarl poterant. Itaque, in tanta rOrum 
inlquitate, fOrtanae quoque gventtls varii sequ6bantur. 

23. LegiOnis nOuae et decimae mllitgs, ut in sinistra parte aciS 
cOnstiterant, pills 6mlssls, cursu ac lassitudine exanimatds vul- 
neribusque cOnfectos AtrebatSs — nam his ea pars obv6nerat — 
celeriter ex locC superiore in fltimen compul6runt, et transire 
oOnant^s msecUti, gladils magnam partem eorum impedltam 

Special Study. — Participle for coordinate verb. 

»«,!: 331: S46. a6<M,2: 320,c: 631, S, •481: 266: 409. 
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interfecfinint. IpsI translre^ flttmen n6n dubitavgrtmt, et in 
locum iniquum prOgressi, rtlrsus resisteutSs hostfis redintegratO 
proelio in fugam coniecerunt. Item alia in parte diversae duae 
legionfis, undecima et octava, profligatis Viromanduls, quibus- 
cum erant congressi, ex loc6 superiOre in ipsis flClminis rlpis 
proeliabantur. At totis fer6 a fronte et ab sinistra parte ntidatis 
castrls, cum in dextrO coma legio duodecima et non magno ab ea 
intervallo^ septima cOnstitisset, omn6s Kervil confertissimO ag- 
mine, duce BoduOgnato, qui summam imperii tenSbat, ad eum 
locum contend^runt ; quorimi pars apertO latere legiOnSs circum- 
venire, pars summum castrorum locimi petere coepit. 

24. Eedem tempore equitSs nostri levisque armattlrae pedites, 
qui cimi us Una fuerant, quos pruno hostium impeta pulsOs dixe- 
ram,' cum s6 in castra reciperent, adversls hos- 
tibus occurrSbant ac rtlrsus aliam in partem 
fugam petebant, et cal5n6s, qui ab decumana 
porta ac summo iugo collis nostrOs victQrgs 
flumen translsse conspSxerant, praedandi causa 
ggressi, cum respSxissent et bost^s in nostrls 
castris versari vidissent, praecipites fugae s6se 
mandabant. Simul eOrum, qui cum impedimen- 
tis veniebant, clamor fremitusque oriebatur, 
aliique aliam in partem perterriti ferSbantur. 
Quibus omnibus rebus permOti equitSs Trgverl, 
quorum inter Gallos virtatis opinio est singu- 
laris, qui auxilil causa ab civitate ad Caesarem 
missl v6nerant, cum multittidine hostium castra 
compleri nostra, legiOngs premi et paene cir- 
cumventas tengri, cal6n6s, equitfis, funditOrSs, Numidas dlvers6s 

Special Stady. — Distinction between Imperfect and perfect. 
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dissip&tdsque in oinn6s partes fugere vidissent, d6sp6ratis nostrls 
rebus domum contendSrunt ; BOmanCs pulsos superatCsque^ cas- 
trls impedimentlsque eOrum hostSs potitOs civitati rentlntiav6runt. 



The Romans gain the advantage, 

25. Caesar ab decimae legiOnis cohortatidne ad dextrum comtl 
profectus, ubi suos urggri signisque in tinum locum conlatis duo- 
decimae legiOnis cOnfertOs militSs sibi^ ips5s ad pagnam esse 
impedimentO ^ vidit, quartae cohortis omnibus centuriOnibus occi- 
sls sIgniferOque interfectC signO amlssO, reliquarum cohortium 
omnibus fer6 centuriQnibus aut vulneratls aut occIsTs, in his 
primipIlO P. SextiO Baculo, fortissimo virO, multis gravibusque 
vxdneribus cOnfecto, ut iam s6 sustingre non posset, reliquOs esse 
tardiOres et nCnnUllOs ab novissimis deserto proeliC excSdere ac 
tela vitare, hostfis neque a f route ex Inf eriore loc6 subeuntSs inter- 
mittere et ab utrOque latere instare et rem esse in angusto vidit, 
neque tillum esse subsidium, quod submitti posset : scuto ab 
novissimis Uni militi* dgtracto, quod ipse e6 sine scato vgnerat, 
in primam aciem prQcessit; centuriOnibusque nCminatim appel- 
latis reliquOs cohortatus, militSs signa iuferre et manipulOs laxare 
iussit, qu5 facilius gladils titi possent. Cuius adventU sp6 inlata 
militibus, ac redintegrate animo, cum pro s6 quisque in conspecttl 
imperatSris etiam in extrSmis suis rebus operam navare cuperet, 
paulum hostium impetus tardatus est. 

2^, Caesar, cum septimam legiOnem, quae iiixta cCnstiterat, 
item urgeri ab hoste vidisset, tribtinOs militum monuit, ut paular 
tim sese legienes coniungerent, et conversa sTgna in hostes infer- 
rent. Qu5 facto, cum alius alii subsidium ferret neque tim6rent 

Special Study. —Dative of separation. 
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nS aversi ab hoste circumvemrentur, audacius resistere fio fortius 
ptignare coepSrunt. Interim milit€s legiOnum duarum, quae in 
novissimo agmine praesidiO impedlmentis fuerant, proeliO nttn- 
tiatC, cursu incitatO, in summC colle ab hostibus cCn- 
spiciSbantur ; et T. LabiSnus, castrls hostium potltus, 
et ex loco superiOre quae r6s in nostrls castrls gererentur 
cOnspicatus, decimam legiOnem subsidiO nostrls misit. 
Qui cum ex equitum et calOnum fuga qu6 in locO rfis 
esset, quantoque in perlcul5 et castra et legiOnfis et 
imperator versargtur, cOgnovissent, nihil ad celeritatem 
sibi reliqui ^ f 6c6runt. 

Desperation of the Nervii. Their defeat. 

27. HOrum adventU tanta rfirum commtitatiO est 
facta, ut nostrl, etiam qui vulneribus cOnfectT prOcu- 
buissent,* scCltis innlxi proelium redintegrarent ; turn 
cSl6n6s, perterritOs hostSs cOnspicati, etiam inermfis 
armatis occurrerent 5 equitfis v6r0, ut turpittldinem 
fugae virttite d6l6rent, omnibus in locis pugnarent, qu5 
sS legiOnariis militibus praeferrent.^ At hostSs etiam 
in extrgma sp6 saltitis tantam virttltem praestit6runt, 
ut, cum priml eorum cecidissent, proximi iacentibus 
insisterent, atque ex eorum corporibus ptignarent; his deiectis, 
et coacervatis cadaveribus, qui superessent ut ex tumulo tela in 
nostras cCnicerent, et pila intercepta reraitterent : ut n6n nSqui- 
quam tantae virtHtis homings itidicari* d6b6ret aus6s esse translre 
latissimum fltlmen, ascendere altissimas ripas, subire iniquissimum 
locum ; quae facilia ex difficillimis animi magnitadO redfigerat 

Special Study. — Helative clauses of characteristic. 
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- 28. H66 proeliO facW, et prope ad intemeciOnem gent© ac 
nCmine Nerviorum redacts, maiorSs nata, quos una cum pueris 
mulieribusque in aestuaria ac pallidas coniectos dixeramus, hac 
pfigna nQntiata, cum victoribus nihil impeditum, vlctis nihil 
tdtum arbitrarentur, omnium qui supererant consSnsa, ISgatos ad 
Gaesarem mlsfirunt, s6que ei dedidSrunt; et in commemoranda 
clvitatis calamitate, ex sexcentis ad tr^s senatdr6s^ ex hominum 
mllibus sexaginta vix ad qumgentos, qui arma ferre possent, s6s6 
redact6s esse dixSrunt. Quos Caesar, ut in miserOs ac suppliers 
tisuB misericordia vid6r6tur, dlligentissimS conservavit, siJsque 
finibus atque oppidis ati iussit, et finitimis imperavit ut ab 
initlria et maleficio sS suosque prohib^rent. 

Book III. 
The Veneti conspire against Caesar. 

8. Htdus est civitatis longd amplissima auctdritas omnis 6rae 
maritimae regiCnum earum, quod et nav6s habent Veneti pltlri- 
mas, quibus in Britanniam navigare c5nsu6runt, et scientia 
atque tistl nauticarum r6rum reliqu6s antecMunt et in magnO 
impetll maris atque apert5, paucis portibus interiectis, quos 
tenent ipsi, omn6s ferS, qui eO mari titi consu6runt, habent v6cti- 
B.O. gales. Ab his fit initiura retinendi^ Silii atque Velanii, quod per 
**• eOs 8u6s s6 obsides, quos Crasso dedissent, reciperaturos existima- 
bant. HOrum auctOritate finitiml adducti, ut sunt GallOruin 
subita et repentina consilia, eSdem de causa Trebium Terra- 
sidiumque retinent, et celeriter nussis ISgatts per suos principSs 
inters© coniarant, nihil nisi commani cOnsilio acttlr6s' eundemque 
omnis fOrtanae exitum esse laturos, reliquasque civitates sollici- 

Speclal Study. —Future infinitive with verbs of swearing. 
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tant, ut in ea llbertate^ quam ft mftidribus acc^perant, permahere 
qaam RCmanOrum servitatem perferre* mallent Omni 5ra mari- 
time celeriter ad suam sententiam perducta commanem Idgft- 
ti6nem ad Pfiblium Crassum mittunt, si velit* suOs recipere, 
obsidSs sibi remittat.^ 

Both aides prepare for the struggle. 

9. Quibus d6 r^bus Caesar ab CrassO certior factus, quod ipse 
aberat longius, nav6s interim longOs aedificarl in flamine Ligere, 
quod mfluit in Oceanum, rSmigSs ex prdvincia InstituI, nautfts 
gubernatOrgsque comparari iubet. His rebus celeriter adminis* 
tratis, ipse, cum prlmum per anni tempus potuit, ad exercitum 
contendit. Venetl reliquaeque item clvitatSs c0gnit6 Caesaris 
adventa, simul quod quantum in s6 facinus admlsissent, in- 
tellegebant l6gat6s,^ quod nOmen ad omn6s nati5n6s sanctum 
inviolatumque semper fuisset, retentOs^ ab s6 et in vincula con- 
iectds/ prd magnitudine perlcull bellum parare et maxima eia, 
quae ad tlBum navium pertinent, prCvidSre Instituunt, hOc* maiOre 
spfi, quod multum nattlra* loci cOnfidebant. Pedestria esse itinera 
conclsa aestuarils, navigatidnem impedltam propter Inscientiam 
locdrum paucitatemque portuum sciSbant, neque nostrOs exercittls 
propter frQmentI inopiam dititius apud s6 morarl posse cCnfldS- 
bant: ac iam ut omnia contra opiniOnem acciderent,^ tamen s6 
pltlrimum navibus posse, Edmands neque allam facultatem habere 
nftvium, neque eOrum locOrum ubi bellum gesttlrl essent vada, 
porttis^ Insulas nOvisse ; ac longfi aliam esse navigatiOnem in con- 
cltlsC marl atque* in vastissimO atque apertissimO OceanQ per- 

Speoial Stady. -^ Conditions in indirect discoorse. 

1094,1,2: 336,2, N.2: 644,^, (&). M16: 245: 408. 

« fi27, 1 : 837, 1 : 657. « 425, 1, 1), n. : 264, b : 346, B. 2. 

• 528, III: 839: 651. ^ 515, III: 313, a: 608. 

* 589, II: 270, n. 1 : 527. » 459, 2 : 247, d: 643. 



uignizea oy 



Google 



86 CAESAR. 

spiciebant His initis cOnsilils, oppida mUniunt, frflmenta ex 
agrls in oppida comportant, n^v^s in Venetiam, ubi Caesarem 
primum esse bellum gestarum cOnstabat, qiiam plarimas possunt^ 
cOgunt SociOs sibi ad id bellum OsismOs, LexoviCs, NamnStes, 
Ambilid.tOs, MorinCs, Diablintr^s^ MenapiCs adsclscuht; auxilia 
ex Britannia., quae contrd. e&a regi5n$s posita est, areessunt. 

Caesar^a motives, 

10. Erant hae difficultat^ belli gerendl, quas supra ostendimus, 
sed multa Caesarem tamen ad id bellum incitabant: initlriae 
retent6rum equitum EdmanOrum, rebellid facta post dSditiOnem, 
defectiO datis obsidibus, tot civitatum coniaratiO; imprimis n6, 
hac parte neglCcta, reliquae natiOnSs sibi idem licfire arbitra- 
rentur. Itaque cum intellegeret omnes fere Gallos novis rebus 
studere, et ad bellum mobiliter celeriterque excitarl, omnCs autem 
homines natara llbertati studfire et condicionem servitatis Odisse, 
priusquam plttrSs clvitatfis cOnspIrarent,^ partiendum sibi ac latius 
distribuendum exercitum putavit. 

11. Itaque T. Labifinum Ifigatum in TrfiverOs, qui proximi 
fltimini Rli6n0 sunt, cum equitatQ mittit. Huic mandat E6m6s 
reliquOsque Belgas adeat,* atque in officio contineat ; 6erman5s- 
que, qui auxilio a Belgis arcessltl dlc6bantur, si per vim navibus 
flamen translre conentur, prohibeat. P. Crassum, cum cohortibus 
legiCnarils duodecim et magnO numero equitatfls, in Aqultaniam 
proficlscl iubet n6 ex his nationibus auxilia in Galliam mittantur, 
$c tantae nati6n6s coniungantur. Q. Tittlrium Sabmum Iggatum 
cum legiOnibus tribus in UnellOs, Ctlriosolltes LexoviOsque mittit, 
qui eam manum distinendam^ curet. Decimum Brtitum adule- 

Special Stady. — Accusative of genmdiye denoting purpose. 
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scentem classl Gralliclsque navibus^ quas ex Pictonibus et Santonis 
reliqt^sque pScatls regidnibus convenlre iusserat^ praeficit, et, 
cum primum posset, in VenetOs proficlscl iubet. Ipse eO pedestri- 
bus c6piis contendlt. 



Description of the towns. 

12. Erant CiusmodI fer6 sitas oppidOrum, ut, posita in extrfimls 
lingulls prOmuntOriisque, neque pedibus aditum habfirent, cum 

/ 6x ^^ s6 aestus inci- 



tavisset, quod bis ac- 
cidit semper horarum 
duodecim spatiO, neque 
navibus, quod rtlrsus 
minuente aesttl nav6s 
in vadls adfllctarentur.^ 
Ita utraque r6 oppid6- 
nim opptlgnatiO impe- 
diebatur; ac si quandO 
magnitadine operis f Or- 
te superatl, — extrdsO 
marl aggere ac mOlibus 
atque his oppidi moenibus adaequatis — suls fOrtanls d^sp^rare 
coeperant, magno numerO navium appulsO, cflius rel summam 
faeultatem habSbant, sua dSportabant omnia, s6que in proxima 
• oppida recipiebant: ibi s6 rarsus Isdem opportanitatibus loci 
defendebant. Haec e5 facilius magnam partem aestatis faciebant, 
quod nostrae nav6s tempestatibus detinSbantur, summaque erat 
vast6 atque aperto marl,* magnis aestibus, rarls ac prope ntlllls 
portibus, difficultas navigandl. 

Special Study.— Ablative absolute. 
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Their ships. Difficulties of the campaign. 

13. Namque ipsCnim nav6s ad hunc modum factae armataeque 
erant : carmae aliquanto planior6s quam nostrarum navium, qu5 
facilius vada ac decessum aestus excipere possent ; prorae admo- 
dum erfictae, atque item puppSs ad magnitudinem fluctuum tem- 
pestatumque accommodatae ; nav6s totae factae ex robore ad 
quamvis vim et contumeliam perf erendam ) transtra pedalibus in 
altitadinem trabibus conflxa clavis ferrels digiti pollicis crassittl- 
dine; ancorae pr6 fanibus ferrels catenls revinctae; pell6s pro 
veils alCltaeque tenuiter confectae, hae sive propter lini inopiam 
atque 6ius usfls inscientiam, sive eo, quod est magis v6ri simile, 
quod tantas tempestatSs OceanI tantosque impetus ventorum sus- 
tinSrl ac tanta onera navium regi veils non satis commode posse 
arbitrabantur. Cum his navibus nostrae class! ^ eiusmodi con- 
gressus erat, ut tlna celeritate et pulsa remOrum praestaret, 
reliqua prC loci nattlra, pro vl tempestatum illls^ essent aptiOra 
et accommodatiOra. Neque enim his nostrae rostro nocSre pote- 
rant (tanta in ils erat firmitudO), neque propter altitadinem facile 
telum adigebatur, et eadem d6 causa minus commode copulis con- 
tinebantur. Accedebat, ut, cum saevire ventus coepisset et s6 
vent6 dedissent, et tempestatem ferrent^ facilius et in vadis 
cCnsisterent ' tutius, et ab aesttl rellctae nihil saxa et cautes 
timerent;' quaxum rerum omnium nostrls navibus castls erat 
extimescendus. 

Meeting of the fleets. 

14. ComplHribus expllgnatis oppidls Caesar, ubi intellexit 
frustra tantum labSrem stimT, neque hostium fugam captis oppi- 

Special Study. — Subjunctive of result after impersonal verbs. 
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dis repriml neque ils ^ noofiri posse, statuit exspectandam classem. 
Quae ubi convgnit ac primum ab hostibus visa est, circiter ccxx. 

nav6s eonim paratis- 
simae atque omni 
genere armorum OmS- 
tissimae profectae ex 
porta nostris adversae 
constitgrunt ; neque 
satis Bruto, qui classl 
praeerat, vel tribanis 
militum centurioni- 
busque, quibus sin- 
gulae naves erant at- 
tribtltae, c6nstabat, quid agerent aut quam rationem pugnae 
insisterent. ROstro enim noc6ri non posse cOgnOverant ; tur- 
ribus autem excitatls, tamen has altitudo puppium ex barbans 
navibus superabat, ut neque ex InferiOre loco satis commode 
tela adigi possent et missa ab Gallis gravius acciderent 




NAVIS LONOA. 



Tdctics and victory of the Romans. 

Una erat magnO Usui r6s praeparata a nostris, — falces praeaotl- 
tae Insertae adfixaeque longurils, nOn absimili f6rma maralium 
falcium.^ His cum fanes, qui antemnas ad mal5s destinabant, 
comprehensl adductlque erant, navigiO remls incitatO prae- 
rumpebantur. Quibus absclsis antemnae necessariO concidebant; 
ut, cum omnis Gallicis navibus* sp6s in veils armamentlsque 
cOnsisteret, his ^reptis, omnis usus navium an6 tempore eriper- 
etur. Reliquum erat certamen positum in virtate, qua nostrl 



Special Study. — Grenitive and dative with similis. 
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mflites facile superabant, atque ed magis, quod in cOnspectQ 
Caesaris atque omnis exercittls res gerebatur, ut nullum pauld 
fortius factum latere posset; omnes enim coUes ac loca supe- 
ridra, unde erat proplnquus despectus in mare, ab exercita 
ten^bantur. 

15. Disiectls, ut diximus, antemnis, cum singula blnae ac 
temae naV^s circumsteterant^ mllites summa yI tr^nscendere in 
hostium nav^s contendSbant. Quod postquam barbarl fien ani- 
madverterunt, exptlgnatis compltlribus navibus, cum ei rei nullum 
reperlretur auxilium, fuga salutem petere contendSrunt. Ac iam, 
conversls in eam partem navibus quO ventus ferebat, tanta subito 
malacia ac tranquillitas exstitit, ut s6 ex loco commov6re non 
possent. Quae quidem res ad negotium conficiendum maxima 
fuit opporttina: nam singulas nostri consectati expUgnavfirunt, 
ut perpaucae ex omni numerG noctis interventa ad terram per- 
vCnerint, cum ab hOra ferfi quarta usque ad solis occasum pflgnSr 
retur. 

The Venetl are enslaved. 

16. Qu6 proeli6 bellum VenetOrum tOtiusque 6rae maritimae 
cCnfectum est Nam cum ^ omnis iu ventus, omn6s etiam gravioris 
aetatis, in quibus aliquid consilii aut dignitatis fuit, eo convfine- 
rant, tum ^ naviura quod ubique f uerat flnum in locum coggerant ; 
quibus amlssls, reliqui neque quO s6 reciperent,* neque quern ad 
modum oppida defenderent ^ habSbant Itaque s6 suaque omnia 
Caesarl d6did6runt. In quos e6 gravius Caesar vindicandum sta- 
tuit, quo dlligentius in reliquum tempus a barbarls ius l6gatorum 
conservaretur. Itaque omnI senatu necato reliquos sub corona 
vendidit. 

Special Study. — Use of cum — tum. 
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Book IV. 
Caesar makes preparations to invade Britain, 

20. Exigua parte aestatis reliqua Caesar, etsi in his locis, quod »<^ 
omnis Gallia ad septentriOnes veTgit, mattirae sunt hiemfe, tamen 
in Britanniam proficisel contendit, quod omnibus ferg Grallicis 
beUis hostibus nostrls inde subministrata auxilia intellegfibat et, 

sr tempus ann! ad bellum gerendum deficeret, tamen magnO sibi 
Usui fore arbitrabatur, si modo InsiQam adisset/ genus hominum 
perspgxisset, loca, portHs, adittls cOgnovisset; quae omnia ferS 
Gallis erant incognita. Keque enim temere praeter niercatQr6s 
illO adiit quisquam, neque ils. ipsis quicquam praeter Oram mari- 
timam atque eas regi0n6s, quae sunt contra Gallias, nOtum est. 
Itaque vocatis ad se undique mercatOribus, neque quanta esset 
Insulae magnittldO, neque quae aut quantae nationSs incolerent, 
neque quem tlsum belli liabCrent aut quibus Institatis aterentur, 
neque qui essent ad maiOrum navium multit^dinem idOnel port^s, 
reperire poterat. 

He sends VolifrSenus ahead to report, 

21. Ad haec cOgnOscenda, priusquam perlculum faceret, idO- 
Acum esse arbitratus Gaium VolusSnum cum navl longa prae- 
mittit. Huic mandat, ut exploratis omnibus rObus ad s6 quam 
primum revertatur. Ipse cum omnibus copils in Morinos pro- 
ficlscitur, quod inde erat brevissimus in Britanniam traiectus. 
Htlc navOs undique ex finitimls regionibus et, quam superiOre ^ 
ae$tate ad Veneticum bellum effgcerat classem, iubet convenire. 
Interim consilio 6ius cOgnito et per mercatorgs perlato ad Britan- 



Speolal Study. —Future conditions after past tenses. 
1609, N. 3: 807,/: 696,2. 



Digitized 



by Google 



92 CAESAR. 

n6By ft compltlribus Insulae clvitfttibus ad eum l^gfttl yeniunt, qui 
poUiceantur obsidfis dare ^ atque imperii popull ROmftM obtem- 
peiare. Quibus audltls^ llberftliter pollicitus hortfttusque^ ut in 
eft sententift permanSrent, e6s domam remittit, et ctim ils ttna 
Commium^ quern ipse Atrebatibus superfttis rSgem ibi cOnstitu- 
eraty ctlius et virtatem et cdnsilium probftbat, et quern sibi iidelem 
esse arbitrabfttur, ctliusque auctOritfts in his regidnibus mftgnl' 
habebatur, mittit. Huic imperat, quas possit adeat clvitfttfis, 
hort^turque ut popull EOmftnl fidem sequantur, s^que celeriter e6 
venttlrum nOntiet. Volusfinus, perspectis regiOnibus omnibus, 
quantum el facultfttis darl potuit, qui nftvl Sgrecti ftc s6 barbarls 
committere ndn audSret, quinto die ad Caesarem revertitur, quae- 
que ibi persp6xisset renOntiat 

Submission of the Morini, Bringing together cmd assignment of 

the ships, 

22. Diim in his locis Caesar navium parandftrum causa morfttur, 
ex magna parte MorinOrum ad eum l6gatl v6n6runt, qui s6 de 
superidris temporis cdnsilio excusarent, quod homines barbarl et 
nostrae cdnsuStadinis imperitl bellum populd Bdmand fecissent/ 
seque ea, quae imperasset, factttrOs* pollic6rentur. H6c sibi 
Caesar satis opporttme accidisse arbitratus, quod neque post 
tergum hostem relinquere volebat, neque belli gerendl propter 
anni tempus faciQtatem habSbat, neque has tantularum rgrum 
occupation's Britanniae antepOnendas iadicabat, magnum lis 
numerum obsidum imperat. Quibus adductis, eOs in fidem rec6- 
pit. Navibus circiter octOginta onerariis coactis contractlsque, 
quot satis esse ad duas transportandas legion's existimabat, quod 

Special Study. — Tense of infinitiye with verbs of promising, 
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praeterea, n^vium longarum hab^bat, quaestOrl, l^gatls praefectls- 
que distribuit. Hue acc6d6bant octOdecim onerariae naves, quae 
ex 66 locO ab milibus passuum octo ventO tenfibantur, quOminus 
in eundem portum venire possent:^ has equitibus distribuit. 
Reliquum exercitum Q. TituriO SabinO et L. AurunculeiO Cottae 
ISgatis in Menapids, atque in eOs pagos MorinOrum ab quibus ad 
eum legatl nOn vSnerant, ducendum dedit ; P. Sulpicium Rtlfum 
Iggatum, cum eo praesidiO quod satis esse arbitrabatur, portum 
tenure iussit. 

Caesar sets sail. 

23. His ednstitat^ r^bus, nactus idOneam ad navigandum tem- 
pestatem, tertia fer© vigilia solvit, equitfisque in tllteriOrem 
portum prdgredl et nav6s ctoscendere et s6 sequi iussit. A qui- 
bus cum paulo tardius esset administratum, ipse bora circiter diei 
quarta cum prlmis navibus Britanniara attigit, atque ibi in omni- 
bus collibus expositas hostium copias armatas cOnspfixit. Cuius 
loci baec erat natara, atque ita montibus angustas mare continfi- 
batur, uti ex locis superioribus in litus telum adigl posset. Hunc 
ad egrediendum nCquaquam idOneura locum arbitratus, dum 
reliquae nav6s e6 convenlrent,' ad h6ram nOnam in ancoris exspec- 
tavit. Interim, l6gatis tribajiTsque militum convocatis, et quae 
ex Volus6n6 cOgnOsset et quae fieri vellet ostendit, monuitque, ut 
rei militaris ratio, maxime ut maritimae r6s postularent (ut quae 
celerem atque instabilem mOtum hab€rent*), ad ntltum et ad 
tempus omngs r6s ab iis administrarentur. His dimlssls, et ven- 
tum et aestum tinO tempore nactus secundum, dato signO et sub- 
latis ancoris, circiter milia passuum septeip ab e6 locO prOgressus, 
apertO ac planO litore nav6s cOnstituit. 

Special Study. — Subjunctive with dum. 
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The Britons oppose his landing, hut are defeated. 

24. At barbarl, cdnsilid BdmOndrum cdgnitd, praemissd equi- 
t&ta et essedOrils^ qud plSniinque genere in proeliis uti cdnsuSrunt, 
reliquls cdpils subsecatT, nostros navibus 6grec^ prohibebant. 
Erat ob has causOs summa difiBlciiltas, quod nav^s propter magni- 
ttldiiiem nisi in altO oOnstitiU non poterant; mllitibus^ autem, 
Igndtis locISy impedltis manibus, magnO et gravi onere armoroin 
oppressls, sinrnl et d6 navibus dfisiliendum et in fluctibus consis- 
tendum et cum hostibus erat pugnandum ; cum illl aut ex aridO, 
aut paulum in aquam prCgressi^ omnibus membris expeditls, nO- 
tissimls locls^ audacter tela eOnicerent^ et equOs insuefactds inci- 
tarent. Quibus rSbus nostrl perterriti, atque 
haius omnInO generis* pugnae imperiti, n6n 
eadem alacritate ao studio qud in pedestribus 
atl proeliis cOnsufirant, tltebantur. 

A standard-bearer's bravery. The Britons routed. 

25. Quod ubi Caesar animadvertit^ nav^s 
longas, quarum et species erat barbarls intlsi- 
tatior et motus ad tlsum expeditior^ paulum 
removen ab onerariis navibus et r6mis incitarl 
et ad latus apertum hostium constitui atque 
inde fundis, sagittis, tormentls hostSs propelli 
ac submovSri iussit; quae r6s magno Usui nos- 
tris fuit. Nam et navium figura et rfimorum 
^. mOta et inUsitato genere tormentorum permOti 
barbari c6nstit€runt ac paulum modo pedem 
rettul6runt. Atque nostrls mllitibus cunctanti- 

Special Study. —Genitive with adjectives. 
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bus, maximg propter altitudinem maris, qui decimae legionis 
aquilam ferebat, contestatus deos, ut ea r6s legion! fgliciter 
evemret, "D^silite," inquit, "milit^s, nisi wQtis aquilam hostibus 
prodere : ego certfi meum rei publicae atque imperatorl oflB.cium 
praestitero." ^ Hoc cum voce magna dixisset, s6 ex navi proigcit 
atque in host^s aquilam ferre coepit. Tum nostri cohortati 
inter s6, ne tantum d^decus admitteretur, universi ex navi 
desiluerunt. Hos item ex proximis navibus cum conspexissent, 
subsecuti hostibus approplnquarunt. 

26, Ptignatum est ab utrisque acriter. Nostri tamen, quod 
neque 6rdin6s servare neque firmiter insistere neque signa sub- 
sequi poterant, atque alius alia ex navi, quibuscumque signis 
occurrerat, s6 aggregabat, magno opere perturbabantur ; hostes 
v6ro, notis omnibus vadls, ubi ex lltore aliquos singular6s ex 
navi 6gredient6s consp^xerant, incitatis equis impeditos adori6- 
bantur, plur^s paucos circumsistebant, alii ab latere aperto in 
universes tela coniciebant. Quod cum animadvertisset Caesar, 
scaphas longarum navium, item speculatoria navigia militibus* 
complgri iussit et, quos laborant^s conspgxerat, his subsidia sub- 
mitt^bat. Nostri, simul in arido constiterunt, suls omnibus con- 
secutls in host6s impetum fgcerunt atque eos in fugam dedfirunt, 
neque longius prosequi potu6runt, quod equitSs cursum tenure 
atque insulam capere non potuerant. Hoc Unum ad pristinam 
f ortunam Caesarl def ui t. 

Truce with the Britons, 

27. Host6s proelio superati, simul atque s6 ex fuga rec6p6runt, 
statim ad Caesarem legatos d6 pace mls^runt; obsid€s dattiros 
quaeque imperasset facttiros esse polliciti sunt. IJna cum his 

Special Study. — Use of the future perfect tense. 
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legfttls Commius Atrebas venit; quern supra dSmdnstraveram i 
Gaesare in Britanniam praemissum. Hunc ill! 3 nd.Yi ^gressum, 
cum ad e6s 6rat5ris inodC Caesaris mandata dgferret, compre- 
henderant atque in vincula coniScerant: turn, proelio facto, re- 
mlsfirunt; et in petenda pace 6ius rei culpam in multittidinem 
contul^runt, et propter imprUdentiam ut ignoscer^tur ^ petivgrunt. 
Caesar questus, quod, cum ultr5 in continentem ISgatis misSis 
pacem ab s6 petlssent, bellum sine causa intulissent, ignoscere 
imprUdentiae dixit, obsidesque imperavit; quorum illl partem 
statim dederunt, partem ex longinquiOribus locis arcessitam pan- 
els diebus s6s6 datUros dlxgrunt. Interea suos remigrare in agros 
iussfirunt, prlncip6sque undique convenlre, et s6 civitat^sque suas 
Caesarl commendare ooepfirunt. 

Desttniction of part of the fleet, 

28. His rSbus pace conflrmata, post diem quartum quam est in 
Britanniam ventum, nav6s duodecim, d6 quibus supra demonstra- 
tum est, quae equitSs sustulerant, ex superiore portu l6nl vento 
solv6nmt. Quae cum appropinquarent Britanniae et ex castrls 
viderentur, tanta tempestas subitO coorta est, ut nulla earum cur- 
sum tenure posset j sed aliae eodem, unde erant profectae, refer- 
rentur, aliae ad inferiorem partem Insulae, quae est propius solis 
occasum, magno sui^ cum perlculo d^icerentur; quae tamen, 
ancorls iactis, cum fluctibus complerentur, necessariO adversa 
nocte in altum prov6ctae continentem peti^runt. 

29. Eadem nocte accidit ut esset Itina plena, qui digs maritimos 
aestUs maximOs in Oceano efficere consu^vit, nostrisque id erat 
incognitum. Ita ano tempore et longas nav6s, quibus Caesar 
exercitum transportandum curaverat, quasque in aridum sub- 
Special Study. — The objective genitive. 
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dtlxerat, aestus compl^verat ; et onerS^rids, quae ad ancords erant 
deligatae, tempestas adfllctabat, neque ulla nostrls facultas.aut 
administrandi aut auxiliandi dabatur. Compluribus nftvibus frac- 
tis reliquae cum essent ftlnibus, ancorls reliqulsque armamentis 
amissis ad navigandum inatiles, magna, id quod' necesse erat 
accidere, totlus exercitus perturbatio facta est. Neque enira nav6s 
erant aliae, quibus reportarl possent, et omnia deerant, quae ad 
reficiendas nav6s erant usui, et, quod omnibus constabat hiemari 
in Grallia oport6re, frumentum his in locis in hiemem provisum 
non erat. 

The Britons conspire. Caesar makes preparations, 

30. Quibus rebus cognitis princip^s Britanniae, qui post proe- 
Hum ad Caesarem convfinerant, inter se conloctiti, cum equitSs et 
nav6s et framentum Romanis deesse intellegerent et paucitatem 
militum ex castrorum exiguitate cognoscerent, quae hoc erant 
etiam angustlora, quod sine impedlmentis Caesar legion^s trans- 
portaverat, optimum factu esse dax6runt rebellione facta frilmento 
commeatuque nostros prohib^re et rem in hiemem prodtlcere, 
quod his superatis aut reditti interclusis n^minem postea belli 
inferendi causa in Britanniam transiturum cOnfid^bant. Itaque 
rursus coniaratiOne facta paulatim ex castris disc^dere ac suos 
clam ex agrls dedticere coepgrunt. 

31. At Caesar, etsi nondum eorum consilia cognoverat, tamen 
et ex eventu navium suarum et ex eo, quod obsidSs dare inter- 
miserant, fore id, quod accidit, suspicabatur. Itaque ad omn6s 
casus subsidia comparabat. Nam et frumentum ex agris cotldiS 
in castra confer6bat et, quae gravis sim6 adflictae erant nav6s, 
earum materia atque aere ad reliquas reficiendas utebatur et, 
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quae ad eas rSs erant tisui,^ ex continenti comportari iutebat. 
Itaque, cum summo studio Sl mllitibus administraretur, duodeeim 
navibus amissis, reliquls ut navigari commodg posset, effgcit. 

A legion engaged in reaping is surprised, 

32. Dum ea geruntur, legione ex consu6tudine una frumentar 
turn missa, quae appellabatur septiraa, neque tilla ad id tempus 
belli suspicione interposita, — cum pars hominum in agris rema- 
ngret, pars etiam in castra ventitaret, — ii qui pro portis castrorum 
in statiOne erant Caesarl nuntiav6runt pulverem maiorem quam 
c6nsu6tudo ferret in ea parte videri, quam in partem legio iter 
fScisset. Caesar, id quod erat suspicatus, aliquid novl a barbaris 
initum consilii, cohort^s qi^ae in stationibus erant secum in cam 
partem proficiscT, ex reliquls duas in stationem cohort€s succe- 
dere, reliquas armari et confestim s6s6 subsequT iussit. Cum 
paulo longius a castris processisset, suos ab hostibus premi, atque 
aegrg sustingre, et conferta legione ex omnibus partibus tela 
conici animadvertit. Nam quod, omni ex reliquls partibus d6- 
messo frumento, pars una erat reliqua, suspicati hostSs hue nos- 
tros esse venttiros, noctu in silvas d^lituerant; tum disperses, 
d^positis armis, in metendo occupatos, subito adorti, panels inter- 
fectis, reliquos incertis ordinibus perturbaverant, simul equitatu 
atque essedls circumdederant. 

The British methods in warfare. Further engagements. 

33. Genus hoc est ex essedls ptignae. Primo per omn^s partes 
perequitant, et tela coniciunt, atque ipso terrore equorum et 
strepita rotarum ordinSs plSrumque perturbant ; et cum s6 inter 
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equitum turmas Tnsinuavgnint, ex essedls dfisiliunt, et pedibus 
proeliantur. Aurlgae interim paulatim ex proelio excedimt, at- 
que ita currus conlocant, uti si illi a multittidine hostium pre- 
mantur, expedltum ad suos receptum habeant. Ita mObilitatem 
equitum, stabilitatem peditum in proelils praestant; ac tantum 
usu cotidiano et exercitatione efficiunt, uti in declivi ac praecipiti 
loco ineitatos equos sustingre, et brevi moderarl ac flectere, et 
per temonem percurrere, et in iugo insistere, et s6 inde in currus 
citissimg recipere consu6rint. 

34. Quibus i-6bus perturbatTs nostrls novitate pugnae, tempore 
opportunissimo Caesar auxilium tulit: namque 6ius adventu 
hostes constitfirunt, nostrl s6 ex timore rec6p6runt. Quo facto ad 
lacgssendum et ad committendum proelium alifinum esse tempus 
arbitratus suo s6 loco continuit et brevi tempore intermlsso in 
castra legion^s reduxit. Dum haec geruntur, nostrls omnibus 
occupatis, qui erant in agrls reliqui, discess6runt. Secutae sunt 
continuos complures dies tempestatSs, quae et nostros in castrls 
continSrent^ et hostem a pilgna prohib^rent. Interim barbarl 
nuntios in omnfis partes dlmls6runt paucitatemque nostrorum 
mllitum suls praedicav6runt et, quanta praedae faciendae atque 
in perpetuum sul liberandl^ facultas darStur, si Romanos castris 
expulissent, demonstravSrunt. His rebus celeriter magna multi- 
ttidine peditatus equitattisque coacta ad castra venerunt. 

35. Caesar etsi idem, quod superioribus diebus acciderat, fore 
videbat, ut,. si essent hostSs pulsi, celeritate perlculum effugerent,^ 
tamen nactus equites circiter triginta, quos Commius Atrebas, de 
quo ante dictum est, sScum transportaverat, legionSs in acig pro 
castrls constituit. Commlsso proelio dititius nostrorum mllitum 
impetum hostes ferre non potuSrunt ac terga verterunt. Quos 
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tanto spatiO * secuti, quantum cursu et viribus efficere potuerunt, 
compltlrgs ex ils occidfirunt, delude omnibus longg latSque aedi- 
ficiTs inc6nsls s6 in castra rec6p6runt. 

Peace is made, and Caesar returns to Gaul, 

36. Eodem die l6gatl ab hostibus missl ad Caesarem d6 pace 
v6n6runt. His Caesar numerum obsidum, quern ante impera- 
verat, duplicavit eosque in contiuentem adduci iussit, quod 
propinqua die aequinoctil Infirmis navibus hiemi navigationem 
subiciendam non existimabat. Ipse idoneam tempestatem nactus 
paulo post mediam noctem navSs solvit ; quae omnes ineolumes 
ad continantem perv6n6runt ; sed ex iis onerariae duae eosdem, 
quos reliqui, portus capere non potuSrunt et paulo infra delatae 
sunt. 

37. Quibus ex navibus cum essent expositl milites circiter 
trecenti, atque in castra contenderent, Morini, quos Caesar in 
Britanniam proficisc6ns pacatos relTquerat, sp6 praedae adducti, 
prlmo non ita magno suorum numero circumsteterunt, ac, si 
s6s6^ interficl nollent, arma ponere iuss6runt. Cum illi, orbe 
facto, s6s6 defenderent, celeriter ad clamorem hominum circiter 
milia sex convgn^runt. Qua r6 nuntiata, Caesar omnem ex castris 
equitatum suls auxilio misit. Interim nostri milit^s impetum 
hostium sustinugrunt, atque amplius horis quattuor fortissime 
pugnav^runt, et paucis vulneribus acceptis complurSs ex his 
occid^runt. Postea vero quam equitatus noster in conspectum 
v6nit, host^s abiectis armis terga vert^runt, magnusque eorum 
numerus est occisus. 

38. Caesar postero die T. LabiSnum Iggatum, cum its legioni- 
bus quas ex Britannia redtixerat, in Morinos, qui rebellionem 
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fecerant, misit. Qui cum, propter siccitates pallidum, qu6 s6 
reciperent^ n6n hab^rent (qu6 superiore annO perfugiO fuerant 
tlsl), omn6s fer6 in potestatem Labifinl perv6n6runt. At Q. 
Titurius et L. Cotta l^gatl, qm in MenapiOrum flnSs legi- 
dn^s diixerant, omnibus eorum agris vastatis, frilmentls suc- 
cisTs, aedificiis inc6nsis, quod Menapii s6 omn6s in dSnsissi- 
mas silvas abdiderant, s6 ad Caesarem recSp^runt. Caesar in 
Belgis omnium legionum hibema cOnstituit. Eo duae omnino 
cIvitatSs ex Britannia obsidfis mis6runt, reliquae negl6x6runt. 
His rebus gestis, ex litterls Caesaris di6rum viginti sup- 
plicatio a senatu d6cr6ta est. 



Book V. 

Caesar's second expedition to Britain, 

8. His rebus gestis, Labieno in continente cum tribus legioni- 
bus et equitum milibus duobus relTcto, ut portus tuerfitur et rem 
f rumentariam provideret, quaeque in Gallia gererentur cognosce- 
ret, consiliumque pro tempore et pro r6 caperet, ipse cum quinque 
legionibus, et pari numerO equitum, quem in continenti rellquerat, 
ad sOlis occasura nav6s solvit; et l6nl Africo prOvSctus, media 
circiter nocte vento intermisso, cursum non tenuit; et, longius 
delatus aestu, orta luce, sub sinistra Britanniam rellctam con- 
sp6xit. Tum rursus aestus commtltationem • sectltus, rgmls con- 
tendit ut eam partem msulae caperet, qua optimum esse ggressum 
superiore aestate cognoverat. Qua in r6 admodum fuit militum 
virtus laudanda, qui vfictoriis gravibusque navigils,^ non inter- 
misso remigandl labore, longarum navium cursum adaequarunt. 
Accessum est ad Britanniam omnibus navibus mertdiano fere 



B.C. 
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tempore, neque in eo loco hostis est visas ; sed, ut postea Caesar 
ex captlvis cognOvit, cum magnae manus eo convenissent, multi- 
tadine navium perterritae, quae cum annotinis privatisque, quas 
sul quisque commodi^ f^cerat, amplius octingentae uno erant 
visae tempore, a litore discesserant ac se in superiora loca ab- 
4iderant. 



He defeats the Britons, Injury to the fleet 

9. Caesar exposito exercitu et loco castrls idoneo capto, ubi ex 
captlvis cognovit, quo in loco hostiura copiae cons6dissent, cohor- 
tibus decern ad mare relictis et equitibus trecentis, qui praesidio 
navibus essent,* d6 tertia vigilia ad host6s contendit, eo minus 
veritus navibus, quod in litore molli atque aperto deligatas ad 
ancoram relinqu^bat, et praesidio navibus Quintum Atrium prae- 
fecit. Ipse noctu progressus milia passuum circiter duodecim 
hostium copias conspicatus est. Illl equitatu atque essedls ad 

flumen progress! ex loco 
superiore nostros prohi- 
b€re et proelium com- 
mittere coep^runt. Re- 
pulsi ab equitatu s6 in 
silvas abdiderunt, locum 
nacti egregie et nattira 
et opere munitum, quern 
domestici belli, ut vid^ba- 
tur, causa iam ante prae- 
paraverant : nam crebrls 
arboribus succlsis omngs introitus erant praecliisi. Ipsi ex silvis 
rari propugnabant nostrosque intra munitiones ingredi pro- 
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hibebant. At mllites legionis septimae testudine facta et aggere 
ad munition's adiecto locum cep€runt eosque ex silvls expu- 
lerunt paucis vulneribus acceptis. Bed eos fugientCs longius 
Caesar prosequi vetuit, et quod loci naturam ignorabat, et quod 
magna parte di'i consumpta munitioni castrorum tempus relinqui 
volebat. 

10. Postridie 6ius di^I, mane, tripartito milites equit^sque in 
expedltionem misit, ut eos qui fugerant persequerentur. His 
aliquantum itineris* progressis, cum iam extrgmi essent In pr5- 
spectti, equit^s a Q. Atrio ad Caesarem vengrunt, qui nuntiarent 
superiore nocte, maxima coorta tempestate, prope omnfis naves 
adfllctas atque in litore eiectas esse ; quod neque ancorae fungs- 
que subsisterent, neque nautae gubernatorfisque vim tempes- 
tatis pati possent. Itaque ex eo concursu navium magnum 
esse incommodum acceptum. 

Rapid repairing of the ships. 

11. His rebus cognitis, Caesar legiones equitatumque revocarl 
atque in itinere desistere iubet ; ipse ad navSs revertitur : eadem 
fere, quae ex ntintils litterlsque cognoverat, coram perspicit, sic 
ut/amlssis circiter quadraginta navibus reliquae tamen refici 
posse magno negotio viderentur. Itaque ex legionibus fabros 
deligit, et ex continenti alios arcessi iubet; Labieno scrlbit ut 
quam plurimas posset, ils legionibus^ quae sunt apud eum, navSs 
instituat. Ipse, etsi res erat multae operae ac laboris, tamen 
commodissimum esse statuit, omnes navSs subduci et cum castrls 
una mtinltione coniungl. In his rSbus circiter dies decem con- 
sumit, ne nocturnis quidem temporibus ad laborem mllitum inter- 
mlssls. Subductis navibus castrlsque egregie munltis, easdem 
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cdpi^ quds ante praesidid navibus rellquit; ipse eddem unde 
redierat proficlscitiir. Ed cum yenisset^ m^or^s iam undique ia 
eum locom cdpiae Britannorum convenerant ; summa imperil 
belllque administrandi, communi consilio, permissa Cassivel- 
launO, cuius fines a maritimis civitatibus flumen dividit, quod 
appellatur Tamesis, Sl mari circiter milia passuum octoginta. 
Huic superiOre tempore cum reliquis civitatibus continentia 
bella intercesserant ; sed nostro adventti permoti Britanni hunc 
tOtI bello^ imperioque praefficerant. 

Description of Britain and the Britons, 

12. Britanniae pars interior ab ils incolitur, quos natos in 
insula ipsi memoria proditum dicunt; maritima pars ab iis qui 
praedae ac belli inferendi causa ex Belgio transiSrunt (qui omngs 
fere iis nominibus civitatum appellantur, quibus orti ex civi- 
tatibus eo perv6n6runt) et bello inlato ibi permansSrunt atque 
agros colere coepfirunt. Homiuum est inflnlta multitudo cr6ber- 
rimaque aedificia ferS Gallicis consimilia, pecorum magnus 
numerus. Utuntur aut acre aut nummo aureo aut taleis ferreis 
ad certum pondus examinatis pro nummo. Nascitur ibi plumbum 
album in mediterranels regionibus, in maritimis ferrum, sed eius 
exigua est copia; aere utuntur importato. Materia cuiusque 
generis, ut in Gallia, est praeter fagum atque abietem. Leporem 
et gallinam et anserem gustare fas non putant ; haec tamen alunt 
animi voluptatisque causa. Loca sunt temperatiora quam in 
Gallia, remissioribus frigoribus. 

13. Insula natura triquetra, cuius unum latus est contra 
Galliam. Huius lateris alter angulus, qui est ad Cantium, quo 
fer6 omngs ex Gallia nav6s appelluntur, ad orientem solem, In- 
Special Study. — Dative with compound verbs. 
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ferior ad meridiem spectat. Hoc pertinet circiter milia passuum 
qumgenta. Alteram vergit ad Hispaniam atque occidentem 
solem ; qua ex parte est Hibernia, dimidio minor, ut exlstimatur, 
quam Britannia^ sed pan spatio^ tr^nsmlssus atque ex Grallia 
est in Britanniam. In hoc medio cursu est Insula, quae appel- 
latur Mona; compldrgs praeterea minor^s subiectae Insulae 
existimantur ; d6 quibus insulls nonntilli scrlpsSrunt, dies con- 
tinues triginta sub brtima esse noctem. Nos nihil d6 eo per- 
contationibus reperiebamus, nisi certis ex aqua mfinsurls breviorSs 
esse quam in continent! noctCs videbamus. Haius est longi- 
ttldS lateris, ut fert illorum opinio, septingentorum milium. Ter- 
tium est contra septentrion6s ; cui parti nulla est obiecta terra, 
sed 6ius angulus lateris maxim6 ad Germaniam spectat. Hoc 
mIlia passuum octingenta in longitudinem esse existimatur. Ita 
omnis insula est in circuitu vici6s cent6num milium passuum. 

Their customs, 

14. Ex his omnibus longfi sunt htimanissimi, qui Cantium 
incolunt, quae regio est maritima omnis, neque multum a Gallica 
differunt c6nsu6tudine. Interior's plerique frumenta non serunt, 
sed lacte et carne vivunt pellibusque sunt vestiti. Omn6s vero 
s6 Britanni vitro inficiunt, quod caeruleum efficit colorem, atque 
hoc horridiorfis sunt in pugna aspectti ; capilloque sunt promlsso 
atque omni parte corporis rasa praeter caput et labrum superius. 

Skirmishing with the Britons. 

15. EquitSs hostium essedariique acriter proelio cum equitatu 
nostro in itinere c6nflix6runt, tamen ut nostri omnibus partibus 
superiorgs fuerint atque eos in silvas coUesque compulerint; 
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sed compluribus interfectis cupidius insecuti nonnullos ex 
si^ amiserunt. At illi intermisso spatio, impru- 
dentibus nostris atque occupatis in munitione cas- 
trorum, subito s6 ex silvls 6iec6runt impettique in- 
eos facto, qui erant in statione pro castris conlocati, 
acriter pugnaverunt, duabusque missis subsidio co- 
hortibus a Caesare, atque his primis legionum 
duarum, cum hae perexiguo intermisso loci spatio 
inter sg constitissent, novo genere pugnae perter- 
ritis nostris per medios audacissimg perrtiperunt 
seque inde incolumgs rec6perunt. Eo di§ Quintus 
Laberius Durus tribunus militum interficitur. lUl 
pltiribus submissTs cohortibus repelluntur. 

16. Toto hoc in genere pugnae, cum sub oculls 
GLADTOs. omnium ac pro castris dimicar6tur, intell6ctum est 
nostros, propter gravitatem armorum, quod neque insequi c6dent€s 
possent neque ab signis discedere aud6rent, minus aptos esse ad 
huius generis hostem; equites autem magno cum perlculo dimi- 
care, propterea quod illi etiam consulto plgrumque c6derent, et 
cum paulum ab legionibus nostros removissent, ex essedis d6sili- 
rent et pedibus dispari proelio contenderent. Equestris autem 
proelil ratio et c6dentibus et Insequentibus par atque idem per- 
iculum infer^bat. Acc6d6bat hue, ut numquam conferti sed rari 
magnlsque intervallls proeliarentur,^ stationSsque dispositas habe- 
rent, atque alios alii deinceps exciperent, integrique et recentes 
def atigatis succederent. 

The enemy routed, 

17. Postero die procul a castris hostes in collibus c6nstit6runt, 
rarlque s6 ostendere, et ISnius quam pridig nostros equites proelio 
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lac6ssere coepfirunt. Sed merldig, cum Caesar pabulandi caus^ 
tr6s legiongs atque omnem equitatum cum C. Trebonio legato 
misisset, repente ex omnibus partibus ad pabulatorfis advolav©- 
runt, sic uti ab signis legionibusque non absisterent. Nostri, 
acriter in eos impetu facto, repulgrunt, neque finem sequendl 
f6c6runt, quoad subsidio confisi equitCs, cum post s6 Iegi6n6s 
viderent, praecipit6s host6s 6g6runt; magnoque eorum numero 
interfecto, neque suT conligendi neque consistendi aut ex essedis 
dCsiliendi facultatem dederunt. Ex hac fuga protinus quae undi- 
que conv6nerant auxilia discessfirunt ; neque post id tempus 
umquam summis noblscum copiis host6s contenderunt. 

Caesar marches to the Thames against Cassivellaunus, who declines 

battle, 

18. Caesar, cognito consilio eorum, ad fltimen Tamesim in fln6s 
Cassivellauni exercitum duxit; quod flumen uno omnino loco 
pedibus, atque h6c aegre, transTri potest. Eo cum v^nisset, ani- 
mum advertit ad alteram fluminis ripam magnas esse copias hos- 
tium Instrtlctas ; ripa autem erat actitls sudibus praefixTs mtinita, 
giusdemque generis sub aqua defixae sud6s fldmine teg^bantur. 
His rebus c6gnitis a captivis perf ugisque, Caesar, praemlsso equi- 
tatti, confestim legiongs subsequi iussit. Sed ea celeritate atque 
eo impetu mllitfis iSrunt, cum capite^ solo ex aqua exstarent, ut 
hostes impetum legionum atque equitum sustingre non possent, 
rlpasque dimitterent ac s6 fugae mandarent. 

19. Cassivellaunus, ut supra d^monstravimus, omni dfiposita 
sp6 contention! s, dlmissis amplioribus copiis, milibus circiter 
quattuor essedariOrum rellctis, itinera nostra servabat; paulum- 
que ex via exc6d6bat, locisque impeditis ac silvestribus s6s6 
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occultabat, atque iis regionibus, quibus nos iter facttirSs cogno- 
verat, pecora atque homings ex agrls in silvas compellebat et, 
cum equitatus noster llberius praedandi vastandlque causS, s6 
in agros 6i6cerat, omnibus viis s6mitisque essedarios ex silvis 
6mitt5bat et magno cum periculo nostrorum equitum- cum iis 
confliggbat atque hoc metQ latius vagari prohibebat. Relinqu6- 
batur, ut neque longius ab agmine legionum disced! Caesar 
paterStur,^ et tantum in agris vastandis incendilsque faciendls 
hostibus noceretur,* quantum labore atque itinere legionarii mlli- 
t6s efficere poterant. 

Several tnbes sioTender, Caesar captures a stronghold of the 

Britons, 

20. Interim Trinobant6s, prop€ firmissima earum regionum^ 
cTvitas, ex qua Mandubracius adul6sc6ns Caesaris Mem secutus 
ad eum in continentem Galliam v6nerat, ctlius pater in ea civitate 
rggnum obtinuerat interfectusque erat a Cassivellauno, ipse fuga 
mortem vitaverat, legatos ad Caesarem mittunt pollicenturque, 
s6s6 el deditQros atque imperata facturos ; petunt, ut Mandubrar 
cium ab initiria Cassivellauni d^fendat atque in civitatem mittat, 
qui praesit* imperiumque obtineat. His Caesar imperat obsidSs 
quadraginta frumentumque exercitui Mandubraciumque ad eos 
mittit. IllI imperata celeriter fgc6runt, obsid6s ad numerum 
frumentumque mls6runt. 

21.. Trinobantibus d6f6nsis atque ab omni militum iniuria pro- 
hibitls, Cenimagnl, SegontiacT, Ancalites, Bibroci, Cassi legationi- 
bus missis ses6 Caesari dedunt. Ab iis cognoscit, non longg ex 
eo loco oppidum Cassivellauni abesse silvis paltidibusque mtini- 
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turn, quo satis magnus hominum pecorisque numerus conv6nerit. 
Oppidum autem Biitanni vocant, cum silvOs impeditas vall6 atque 
fossa muniemnt, quo incursionis hostium vltandae causa conve- 
nire consugrunt. Eo proficiscitur cum legiCnibus : locum reperit 
ggregie n5itilra atque opere munltum; tamen hunc duabus ex 
partibus oppugnare contendit. Host^s paulisper morati mllitum 
nostrorum impetum non tulerunt s^seque alia ex parte oppidi 
6i6c6runt. Magnus ibi numerus pecoris repertus; multique in 
fuga sunt comprehensi atque interfecti. 

Attack on the naval camp. The Britons submit and Caesar 
returns to Gaul, 

22. Dum haec in his locis geruntur, Cassivellaunus ad Cantium, 
quod esse ad mare supra d€monstravimus, quibus regionibus 
quattuor r6g6s praeerant, Cingetorix, Carvilius, Taximagulus, 
Segovax, nuntiCs mittit, atque his imperat uti, coactis omnibus 
copiis, castra navalia d6 improviso adoriantur atque oppugnent. 
Il cum ad castra v6nissent, nostri, eruptione facta, multis eorum 
interfectis, capto etiam nobili duce Lugotorige, suos incolum^s 
reduxgrunt. Cassivellaunus, hoc proelio nuntiat6, tot detrimentis 
acceptis, vastatis finibus, maxim 6 etiam permotus defectione civi- 
tatum, Iggatos per Atrebatem Commium d6 deditione ad Caesarem 
mittit. Caesar cum constituisset hiemare ^ in continent! propter 
repentinos Galliae mottis, neque multum aestatis superesset, atque 
id facile extrahi posse intellegeret, obsides imperat ; et quid in 
annos singulos v6ctigalis populo Romano Britannia penderet con- 
stituit. Interdicit atque imperat Cassivellauno, n6 Mandubracio 
neu Trinobantibus bellum faciat. 

23. Obsidibus acceptis, exercitum redticit ad mare, nav6s inve- 
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nit refectas. His deductis, quod et captivorum magnum nume- 
rum habebat, et nonnullae tempestate deperierant nav^s, duohus 
commeatibus exercitum reportare instituit. Ac sic accidit, uti ex 
tantd navium numero, tot navigationibus, neque hoc neque supe- 
riore anno ulla omnino navis quae milites portaret dgslderaretur : 
at ex iis quae inan^s ex continent! ad eum remitterentur, et 
prioris commeatus .^xpositis militibus, et quas postea Labienus 
faciendas^ curaverat numero sexSginta, perpaucae locum cape- 
rent; reliquae fer6 omn6s rfiicerentur. Quas cum aliquamdiu 
Caesar frustra exspectasset, n6 anni tempore a navigatione 
excltidergtur, quod aequinoctium suberat, necessario angustius 
milit^s conlocavit ac, summa tranquillitate consectita, secunda 
inita cum solvisset vigilia, prima luce terram attigit omnesque 
incolumes navfis perdu xit. 

Tivo brave rivals. 

44. Erant in ea legione fortissimi viri, centuriongs, qui prlmis 
ordinibus appropinquarent,^ T. Pulio et L. Vorgnus. Hi per- 
petuas inter s6 controversias habebant quinam anteferrgtur, 
omnibusque annis d6 locis summis simultatibus contendebant. 
Ex his Pulio, cum acerrimg ad munitiones pugnarStur, "Quid 
dubitas," inquit, "Vor6ne? aut quem locum tuae probandae 
virtutis exspectas? hie dies d6 nostris controversiis iudicabit." 
Haec cum dixisset, procedit extra munitiones, quaque pars 
hostium confertissima est visa, inrumpit. Ng Vorenus quidem 
tum s6s6 vallo continet, sed omnium veritus existimationem 
subsequitur. Mediocrl spatio rellcto, Pulio pllum in hostes 
immittit, atque tinum ex multitudine procurrentem traicit; quo 
percusso et exanimate, hunc scutis protegunt, in hostem tela 
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universi coniciunt, neque dant regrediendi facultatem. Trans- 
flgitur scutum Pulioni, et yerutum in balteo deflgitur. Avertit 
hic casus vaglnam, et gladium edticere conauti dextram moratur 
manum, impedltumque hostes circuinsistunt. Succurrit inimicus 
ill! Vor6iius et laboranti subvenit. Ad hunc s6 confestim a 
Pulioue omnis multitude convertit ; ilium verutO arbitrantur 
occisum. Gladio comminus rem gerit Vorgnus, atque uno inter- 
fecto reliquos paulum propellit; dum cupidius instat, in locum 
d^iectus Tnferiorem concidit. Huic rursus circumvento fert sub- 
sidium Pulio, atque ambo incolumes, compluribus interfectis, 
summa cum laude s6s6 intra munition's recipiunt. Sic fortuna 
in contentione et certamine utrumque versavit, ut alter alter! 
inimicus auxilio saltitlque esset, neque diiudican posset uter 
utn virttite anteferendus vider'tur. 

Book VI. 

Customs of the Gauls. The classes of society : commons, priests, 

tva)riors. 

13. In omnI Gallia eorum hominum qui aliquo sunt numero ^ 
atque hon6re genera sunt duo. Nam pl6b6s paene servorum 
habetur loco quae nihil audet per se, et ntillo adhibetur eonsilio. 
Plgrique, cum aut aere ali€no aut magnitudine tributorum aut 
iuitiria potentiorum premuntur, s'se in servitutem dicant nobili- 
bus. In hos eadem omnia sunt iura quae dominis in servos. 
Sed de his duobus generibus alterum est Druidum, alterum 
Equitum. IllI r6bus divlnis intersunt, sacrificia publica ac prl- 
vata proctirant, religionSs interpretantur. Ad eos magnus adulgs- 
centium numerus disciplinae causa coneurrit, magnoque hi sunt 
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apud e6s hon6re. Nam fer6 d6 omnibus controversiis publicis 
privatlsque cOnstituunt ; et, si quod est admissum f acinus, si 
caed^s facta, si d6 h6r6ditate, d6 fmibus controversia est, iidem 
dCcemunt ; praemia poenasque cOnstituunt : si qui, aut privatus 
aut popiilus, eorum d6cr6to non stetit, sacrificiis interdicunt. 
Haec poena apud eOs est gravissima. Quibus ^ ita est interdictum,* 
hi numero impiOrum ac scelerat5rum habentur ; his omngs d6c6- 
dunt, aditum sermonemque defugiunt, n€ quid ex contagione 
incommodi accipiant: neque his petentibus itis redditur, neque 
honos alius commtinicatur. His autem omnibus Druidibus 
praeest Unus, qui sura mam inter eos habet auctoritatem. Hoc 
mortuo, si qui ex reliquls excellit dignitate, succSdit; aut, si 
sunt plQr6s par€s, suffragio Druidum, nCnnumquam etiam armis 
d6 principata contendunt. Hi certo anni tempore in finibus Car- 
nutum, quae regio totlus Galliae media hab^tur, considunt in 
loco consecrato : htic omn^s undique qui contr6versias habent 
conveniunt, eorumque d6cr6tls iudicilsque parent. Discipllna in 
Britannia reperta atque inde in Galliam translata esse existima- 
tur ; et nunc, qui dlligentius eam rem cognoscere volunt, plfirum- 
que ill6 discendl causa proficiscuntur. 

The Druids and their teachings. The kmghts, 

14. Druides a bello abesse consu6runt neque tribtita una cum 
reliquls pendunt, mllitiae vacationem omniumque r^rum habent 
immtinitatem. Tantis excitati praemiis et sua sponte multl in 
discipllnam conveniunt et a parentibus proplnquisque mittuntur. 
Magnum ibi numerum versuum ^discere dicuntur. Itaque annos 
nOnntilli viginti in discipllna permanent. Neque fas esse exlsti- 
mant ea litteris mandare, cum in reliquls fer6 r6bus, publicis 
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privatisque rationibus, Graecis litteris utantur.^ Id mihi duabus 
d6 cansis mstituisse videntur, quod neque in valgum disciplmam 
efferri velint^ neque eos, qui discunt, litteris confisos minus 
memoriae stud6re; quod fer6 pl6risque accidit, ut praesidio lit- 
terarum diligentiam in perdiscend5 ac memoriam remittant. In 
primis hoc volunt persuOdere, non interire ^ animas, sed ab aliis 
post mortem transTre ad alios, atque hoc maximg ad virtutem 
excitarl putant, metu mortis negl6cto. Multa praeterea d6 side- 
ribus atque e5rum motti, d6 mundl ac terrarum magnitudine, d6 
r6rum natura, d6 deorum immortalium vi ac potestate disputant 
et iuventuti tradunt. 

15. Alteram genus est equitum. Hi, cum est tisus atque 
aliquod bellum incidit (quod fer6 ante Caesaris adventum quo- 
tannis accidere solebat, uti aut ipsi iniurias Tnferrent aut inlatas 
propulsarent), omn6s in bello versantur, atque eorum ut quisque 
est genere c6piisque amplissimus, ita plurimos circum s6 ambactos 
clientesque habet. Hanc unam gratiam potentiamque nov6runt. 

Tlieir superstitions and human sacrifices, 

16. Natio est omnium Gallorum admodum d^dita religionibus, 
atque ob cam causam, qui sunt adfecti gravioribus morbis quique 
in proeliTs periculisque versantur, aut pro victimis homines immo- 
lant aut sg immolaturos vovent administrlsque ad ea sacrificia 
Druidibus tituntur, — quod, pro vita hominis nisi hominis vita 
reddatur, non posse deorum immortalium numen placari arbi- 
trantur; pablic6que 6iusdem generis habent* instittita sacrificia. 
Alii immani magnittidine simulacra habent, quorum contexta 
vTminibus membra vivis hominibus complent; quibus succ6nsls. 
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circumventl flamma exanimantur homines. Supplicia eonim qui 
in furto aut in latrocinio aut aliqua noxa sint^ comprehensi, 
gratiora dils immortalibus esse arbitrantur-; sed, cum eius generis 
copia defecit, etiam ad innocentium supplicia descendunt. 

Their gods. Measurement of time. 

17. Deum maxima Mercurium colunt : htiius sunt plurima 
simulacra ; hunc omnium inventorem artium feiunt, hunc viarum 
atque itinerum ducem, hunc ad quaestus pecuniae mercattirasque 
habere vim maximam arbitrantur. Post hunc, Apollinem et 
Martem et lovem et Minervam. D6 his eandem fere quam 
reliquae gent€s habent opinionem : Apollinem morbos dSpellere ; 
Minervam operum atque artificiorum initia tradere; lovem impe- 
rium caelestium tenure ; Martem bella regere. Huic, cum proelio 
dlmicare constitu6runt, ea quae bello ceperint ^ plerumque devo- 
vent: cum superav6runt, animalia capta immolant, reliquasque 
r6s in unum locum conferunt. Multis in cTvitatibus harum rerum 
exstructos tumulos locis consecratis conspicari licet. Neque saepe 
accidit, ut negl6cta quispiam religione, aut capta apud sg occultare 
aut posita toUere auderet ; gravissimumque ei rei supplicium cum 
cruciatu constitutum est. 

18. Galli s6 omn6s ab Dite patre prognatos praedicant, idque 
ab Druidibus proditum dicunt. Ob eam causam spatia omnis 
temporis non numero dierum sed noctium finiunt ; dies natales 
et mensium et annorum initia sTc observant, ut noctem dies subse- 
quatur. In reliquis vTtae institutis hoc fere ab reliquis differunt, 
quod suos llberos, nisi cum adoleverunt, ut mtinus mllitiae sus- 
tinere possint, palam ad se adire non patiuntur; filiumque puerlli 
aetate in publico in conspectu patris adsistere turpe dticunt. 
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Social customs of the GaiUs. 

19. Viri, quantas pecunias ab uxoribus dotis nomine acc6p6- 
runt, tantas ex suls bonis aestimatione facta cum dotibus com- 
municant. Hfiius omnis pecuniae conitinctim ratio habetur 
fructtisque servantur; uter eorum vita^ superavit, ad eum pars 
utriusque cum fructibus superiorum temporum pervenit. Viri 
in uxores, sicuti in liberos, vitae necisque habent potestatem; 




DYING GAUL. 



et cum pater familiae inliistriore loco natus decessit, eius pro- 
pinqul conveniunt et, de morte si res in susplcionem venit, de 
uxoribus in servilera modum quaestionem habent et, si comper- 
tum est, Tgnl atque omnibus tormentis excruciates interficiunt. 
Funera sunt pro cultu Gallorum magnifica et sumptuosa; om- 
niaque, quae vlvis^ cordi fuisse arbitrantur, in ignem inferunt, 
etiam animalia, ac paulo supra banc memoriam servi et clientSs, 
quos ab iis dil6ctos esse constabat, iustTs funeribus confectTs 
una cremabantur. 

Special Study. — Ablative of specification. 
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20. Quae civitat6s commodius suam rein publicam administrare 
existimantur, habent legibus sanctum/ si quis quid d6 r6 publica 
a finitimis riimore aut fama acceperit, uti ad magistratum deferat^ 
n6ve cum qu5 alio commtlnicet, quod saepe homings temerarios 
atque imperltSs fcilsis rumoribus terrgri et ad facinus impellT 
et d6 summis rebus consilium capere cognitum est. Magistratus, 
quae visa sunt, occultant, quaeque esse ex tisu iudicavgrunt, 
multitudinl produnt. D6 r6 publica nisi per concilium loquT non 
conceditur. 

The customs of the Germans. 

21. Grermani multum ab hac consuStudine differunt. Nam 
neque Druid€s habent, qui rebus divinls praesint, neque sacrificils 
student. Deorum numero eos solos ducunt, quos cernunt et 
quorum aperte opibus iuvantur, Solem et Vulcanum et Ltinam, 
reliquos ne fama quidem acceperunt. Vita omnis in venationibus 
atque in studiis rei mllitaris consistit; ab parvulis labor! ac 
duritiae student. 

Their habits of life. 

22. Agriculturae non student ; maiorque pars eorum vTctus in 
lacte, caseo, came consistit. Neque quisquam agri modum cer- 
tum aut fines habet proprios; sed magistratus ac prmcipes in 
annos singulos gentibus cognationibusque hominum, qui una coie- 
runt, quantum et quo loco visum est agri attribuunt, atque anno 
post alio transire cogunt. Eius rei multas adferunt causas : ne, 
adsidua consuetudine capti, studium belli gerendi agricultural 
commutent ; ne latos fines parare studeant, potentioresque humi- 
li6res possessionibus expellant ; ne accuratius ad f rigora atque aes- 
tus vitand6s aedificent; ne qua oriatur pecuniae cupiditas, qua 

Special Study. — Construction with muto and compounds. 

1 888, 1, N. : 292, c: 238, 2 493^ 1 : 331 : 546. 

8 422, N. 2 : 262, c : 404, n. 1. 



uigitized by VjOOQIC 



DE BELLO GALLICO, VI. 117 

ex r6 factiongs diss6nsi6ngsque nascuntur; ut animi aequitate 
plebem contineant, cum suas quisque op^s cum potentissimis 
aequari videat. 

Their customs in war and social virtues, 

23. Civitatibus maxima laus est, quam latissim^ circum s6 
vastatis finibus s6litudin6s habere. Hoc proprium virttitis exis- 
timant, expulsos agris finitimos c6dere, neque quemquam prope 
audere consistere : simul hoc s6 fore tutiores arbitrantur, repenti- 
nae incursionis timore sublato. Cum bellum civitas aut inlatum 
defendit aut mfert, magistrattis qui ei bello praesint,^ ut vitae 
necisque habeant potestatem, deliguntur. In pace ntillus est 
communis magistratus, sed prmcip6s regionum atque pagOrum 
inter suos ius dicunt, controversiasque minuunt. LatrOcinia nQl- 
1am habent infamiam quae extra fines ctiiusque civitatis fiunt, 
atque ea iuventutis exercendae ac dSsidiae minuendae causa fieri 
praedicant. Atque ubi quis ex prmcipibus in concilio dixit, se 
ducem fore^ qui sequi velint, prqftteantur,^ consurgunt il, qui et 
causam et hominem probant, suumque auxilium pollicentur atque 
ab multitudine conlaudantur ; qui ex his secuti non sunt, in d6- 
sert6rum ac proditorum numero dticuntur, omniumque his* r6rum 
postea fides derogatur. Hospitem violare fas non putant; qui 
quaque d6 causa ad eos vfinerunt, ab iniuria prohibent, sanctds 
habent, hisque omnium domus patent victusque communicatur. 

Comparison of Oauls and Germans, 

24. Ac fuit antea tempus, cum Germanos Galll virtute superar 
rent, ultro bella mferrent, propter hominum multittidinem agrique 
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inopiam trd,ns RhSnum colonias mitterent. Itaque ea, quae ferti- 
lissima Germaniae sunt, loca circum Hercyniam silvam, quam 
EratosthenI et quibusdam Graecis f5ma notam esse video, quam 
illl Orcyniam appellant, Volcae Tectosaggs occupav6runt atque 
ibi c5ns6d6runt ; quae g^ns ad hoc tempus his sedibus sese con- 
tinet summamque habet iustitiae et bellicae laudis opinionem. 
Nunc, quod in eSdem inopia, egestate, patientia, qua ante, Ger- 
man! permanent, eodem victti et cultu corporis tituntur, Gallis 
autem provinciarum propinquitas et transmarmarum rerum noti- 
tia multa ad copiam atque iistis largitur, paulatim adsu6facti 
superarl multisque vTcti proelils n6 s6 quidem ipsi cum illls virtu te 
comparant. 

The Hercynian forest; the wild animals inhabiting it, 

25. Htiius Hercyniae silvae, quae supra d^monstrata est, 
latitado novem difirum iter expedito^ patet; non enim aliter 
finiri potest, neque m6nstiras itinerum nov^runt. Oritur ab Hel- 
vetionim et Nemetum et Rauricorum finibus rSctaque fluminis 
Danuvii regione pertinet ad fin^s Dacorum et Anartium ; hinc s6 
flectit sinistrorsus diversis ab flumine regionibus multarumque 
gentium fin^s propter magnitudinem attingit; neque quisquam 
est haius Germaniae, qui s6 aut adisse ad initium 6ius silvae 
dicat* cum di6rum iter sexaginta processerit, aut quo ex loco 
oriatur acc6perit. Multaque in ea genera ferarum nasci con- 
stat, quae reliquis in locis visa non sint: ex quibus quae 
mSxime differant ab ceteris et memoriae prodenda videantur, 
haec sunt. 

26. Est bos, cervT figtira, cuius a media f route inter aures unum 
comu exsistit, excelsius magisque directum his quae nobis nota 
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sunt cornibus. Ab eius summo sicut palmae ramique lat6 diffun- 
duntur. Eadem est fgminae marisque natura, eadem forma 
magnittidoque cornuum. 

Method of capturing the elk, 

27. Sunt item, quae appellantur alces. Harum est consimilis 
caprls figura et varietas pelli^m; sed magnittidine paulo ante- 
cedunt, mutilaeque sunt cornibus, et crura sine nodis articulisque 
habent ; neque quietis causa procumbunt, neque, si quo adflictae 
casu conciderunt, erigere sese aut sublevare possunt. His sunt 
arbores pro cubilibus : ad e^s se applicant, atque ita paulum modo 
reclmatae quietem capiuut. Quarum ex vestlgiis cum est animad- 
versum a venatoribus quo se recipere consuerint, omnes eo loco 
aut ab radicibus subruunt, aut accidunt arbores, tantum ut summa 
species earum stantium relinquatur. Hue cum se consu6tudine 
reclinS-verunt, mfirmas arbores pondere adfligunt atque una ipsae 
concidunt. 

28. Tertium est genus eorum qui url appellantur. Hi sunt 
magnittidine paulo infra elephantos; specie et colore et figura 
tauri. Magna vis eorum est et magna velocitas ; neque homini 
neque ferae quam conspex6runt parcunt. Hos studiose foveis 
captos interficiunt. Hoc se labore durant adulescentSs, atque 
hoc genere venationis exercent ; et qui plurimos ex his interfgce- 
runt, relatis in publicum cornibus, quae sint ^ testimonio, magnam 
ferunt laudem. Sed adsu6scere ad homines et mansuSfierl ne 
parvull (^uidem excepti possunt. Amplitudo cornuum et figura 
et species multum a nostrorum bourn cornibus differt. Haec 
studiose conquTsTta ab labrls argento circumcltidunt atque in 
amplissimis epulis pro poculis tituntur. 
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Thb Gebman Manner of Fighting. 

(De BeUo Gallico, I, 48.) 

48. . . . Genus hoc erat piignae, quo s6 Gennani exercuerant. 
Equitum milia erant sex, totidem numero pedit€s vSlocissimi ac 
fortissiml, quos ex omni copia singuli singulos suae saltitis causa 
delegerant : cum his in proeliis versabantur. Ad eos s6 equitSs 
recipiebant: hi, si quid erat dtirius, concurrSbant, si qui gra- 
viore vulnere accepto equo dgciderat, circumsistebant ; si quo 
erat longius prodeundum aut celerius recipiendum, tanta erat 
horum exercitatione celeritas, ut iubis equorum sublevati cursum 
adaequarent. 

The Customs of the Suebi. 

(De BeUo GaUico, IV, 1-2.) 

1. . . . Sueborum g6ns est longe maxima et bellicosissima G^r- 
manOrum omnium. Hi centum pagos habere dicuntur, ex quibus 
quotannis singula milia armatorum bellandi causa ex fciibus 
gdiicunt. Reliqui, qui domi mans6runt, s6 atque illos alunt. Hi 
rursus invicem anno post in armis sunt, illi domi remanent. 
Sic neque agricultura nee ratio atque usus belli intermittitur. 
Sed privati ac s^parati agri apud eos nihil est, neque longius 
anno remanSre tino in loco incolendi causa licet. Neque multum 
frumento, sed maximam partem ^ lacte atque pecore vlvimt, mul- 
tumque sunt in v6nationibus ; quae r6s et cibi genere et cotidiana 
exercitatione et libertate vitae, cum a pueris ntillo officio aut dis- 
ciplina adsugfacti nihil omnino contra voluntatem faciant, et 
vires alit, et immani corporum magnitudine homings efficit. 
Atque in cam s6 consu6tudinem addtixerunt, ut locis frigidissi- 
mis neque vestittia praeter pell6s hab^rent quicquam, quarum 
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propter exiguitatem magna est corporis pars aperta, et lavarentur 
in fluminibus. 

2. Mercatoribus est aditus magis eo, ut quae bello c6perint 
quibus vSndant habeant, quam quo^ tillain rem ad s6 importari 
dSsiderent. Quin etiam iumentis, quibus maximg Galli delec- 
tantur, quaeque impenso parant pretio, German! importatis non 
utuntur; sed quae sunt apud eos nata, parva atque deformia, 
haec cotidiana exercitatione summi ut sint laboris efficiunt. 
Equestribus proeliis saepe ex equis desiliunt ac pedibus proeli- 
antur, equosque eodem remangre vestigio adsuefecerunt, ad quos 
s6 celeriter, cum usus est, recipiunt ; neque eorum moribus tur- 
pius quicquam aut inertius habetur quam ephippiis uti. Itaque 
ad quemvis numerum ephippiatorum equitum quamvis pauci 
adire audent. Vinum ad se omnuio importari non sinunt, quod 
ea re ad laborem ferendum remoUescere homings atque efPSminari 
arbitrantur. 

The Gauls' Love of Gossip. 

(De BeUo GaUico, IV, 5.) 

5. . . . Est autem hoc Gallicae consuettidinis, 

uti et viator^s etiam invitos consistere cogant 

et, quid quisque eorum de quaque r6 audierit 

aut cognoverit, quaerant, et mercatores in 

oppidis vulgus circumsistat, quibusque ex 

regionibus veniant quasque ibi r^s cognove- 

HEAD OF aATTL. pijit, pronijntiare cogant. His rebus atque 

*^^' auditionibus permoti d6 summis saepe rebus 

consilia ineunt, quorum eos in vestigio paenit^re necesse est, 

cum incertis rtimoribus serviant et plerique ad voluntatem 

eorum ficta respondeant. 
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AULUS GELLIUS. 

NOCTES ATTICAE. 

Book I. 

Fdbricius and the Samnite Gold, 

14. lulius Hyginus in libro De Vita Relmsque Lilustrium Viro- 
^*- rum sexto legates dicit a Samnitibus ad C. Fabricium, imperato- 
282! rem populi RomanI, vgnisse et memoratis multis magnisque rebus, 
quae bene ac benevolo post redditam pacem Samnitibus fecisset, 
obtulisse dono^ grandem pecuniam orasseque, utl acciperet tite- 
rgturque, atque id facere SamnltSs dixisse, quod vid^rent multa 
ad splendorem domus atque vTctus defiert neque pro amplitudine 
dignitateque lautum paratum esse. Tum Fabricium planas 
manus ab auribus ad oculos et infra deinceps ad nargs et ad os et 
ad gulam atque inde porro ad ventrem Imum deduxisse et legatis 
ita respondisse: dum illls omnibus memhris, quae attigisset, oh- 
sister e atque imperdre posset, numquam quicquAxm defuturum; 
proptered se pecuniam, qud^ nihil sibi esset usus, ab his, quibus^ 
earn sctret usui ^ esse, non accipere. 

Special Study. — Construction of usus, 
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SOCRATES. (Home.) 



Socrates and Xanthippe, 

17. Xanthippe, Socratis philosophi 
uxor, morosa admodum fuisse fertur 
et iurgiosa, irarumque^ et molesti- 
arum muliebrium per diem perque 
noctem scatebat. Has 6ius intem- 
peries in marltum Alcibiades deml- 
ratus, interrogavit Socraten, quaenam 
ratio esset, cur mulierem tam acer- 
bam domo non exigeret. "Quon- 
iani," inquit Socrates, "cum illam 
domi talem perpetior, insu6sco et 
exerceor, ut ceterorum quoque forls 
petulantiam et initiriam facilius. 
feram." 

The Sibylline Books. 



19. In antiquis annalibus memoria super libris Sibylllnis haec b.o. 

534- 

prodita est. Anus hospita atque incognita ad Tarquinium Super- g^^j 
bum regem adiit, novem libros fergns, quos esse dicebat divina 
oracula; eos velle venumdare. Tarquinius pretium percontatus 
est. Mulier nimium atque immgnsum poposcit ; rex, quasi anus 
aetate desiperet,^ dgrisit. Tum ilia foculum coram cum igni 
apponit, tres libros ex novem detirit et, ecquid reliquos sex 
eodem pretio emere vellet, regem interrogavit. Sed enim Tar- 
quinius id multo risit magis dixitque anum iam procul dubio^ 
dellrare. Mulier ibidem statim tres alios libros exussit atque id 
ipsum denuo placide rogat, ut tres reliquos eodem illo pretio emat. 

Special Study. — Poetical use of genitive with adjectives. 

1 410, V, 1 : 223 : 383, 1. 2 513^ n . 312 .. 602, 

8 437.2: 261, &, n. : 417. 11. 
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Tarquinius Ore iam s6rio atque attentiore animo fit, earn constan- 
tiam confidentiamque non in super habendam intellegit, libros 
trSs reliquos mercatur nihilo minore pretio quam quod erat 
petltum pro omnibus. Sed earn mulierem tunc 3. Tarquinio 
digressam postea nusquam loci visam^ constitit. Libri tr6s, in 
sacrariiim conditi, Sibyllini appellati; ad eos quasi ad oraculum 
qumdeeimvin adeunt, cum dl immortalSs public^ consulendi sunt. 

Papirius PraetextcUtis, 

B.C. 23. Historia d6 Papiri5 Praetextato dicta scriptaque est a M. 

^^' Catone in oratione, qua usus est ad milit^s contra Galbam, cum 
multa quidem vennstate atque luce atque munditia verborum. 
Ea Catonis verba huic pr5rsus commentario indidissem, si librl 
copia f uisset id temporis, cum haec dictavi.* Quod si n6n virtut6s 
dlgnitat^sque verborum, sed rem ipsam scire quaeris, r6s fermg ad 
hunc modum est : Mos antea senatoribns Romae fuit, in curiam 
cum praetextatis Mils introlre. Tum, cum in senatQ r6s maior 
quaepiam consultata eaque in diem posterum prolata est placuit- 
que, ut cam rem, super qua tractavissent, n6 quis Snuntiaret 
priusquam dficr^ta esset, mater Paplril puerl, qui cum parente 
suo in curia fuerat, percontata est fllium, quidnam in senatti 
patres ggissent. Puer respondit, tacendum esse neque id did 
licere. Mulier fit audiendl cupidior; s6cr6tum rel et silentium 
puerl animum eius ad inquirendum 6verberat: quaerit igitur 
compressius violentiusque. Tum puer matre urgente lepidl atque 
festlvl mendacil consilium capit. Actum in senatti dixit, utrum 
vidergtur titilius exque re publica esse, unusne ut duas ux6r6s 
hab^ret, an ut una apud duos nupta esset. Hoc ilia ubi audlvit, 
animus compav^scit, domo trepidans ggreditur, ad c6teras ma- 
tronas adfert. Pervenit ad senatum postrldiO matrum familias 

Special Stady. — Tenses in letters. 
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caterva. LacrimantSs atque obsecrant6s orant, una potius ut 
duobus nupta fieret quam ut uni duae. Senatorfis ingredient6s in 
curiam, quae ilia mulierum intemperies et quid sibi postulatio 
istaec vellet, mirabantur. Puer Papirius in medium curiae pro- 
gressus,. quid mater audire Institisset, quid ipse matri dixisset, 
rem, sicut fuerat, dSnarrat. Senatus fidem atque ingenium pueri 
exosculatur, consultum facit, uti posthac pueri cum patribus in 
curiam ne introeant, praeter ille tinus Papirius, atque puero postea 
cognomentum honoris gratia inditum ^ Praetextatus ' ob tacendi 
loquendique in aetate praetextae prudentiam. 

Book n. 
The Difference. 

5. Favorlnus d6 Lysia et Platone solitus dicere est : " Si 
ex Platonis " inquit " oratione verbum aliquod demas mutSsve 
atque id commodatissime facias, d6 elegantia tamen d^traxeris; 
si ex Lysiae, de sententia." 

Book III. 
The Meaning of the Palm. 

6. Per hercle rem mirandam Aristoteles in septimo Problema- 
torum et Plutarchus in octavo Symposiacorum dicit. " Si super 
palmae," inquiunt, " arboris lignum magna pondera imponas ^ ac 
tarn graviter urgeas oner^sque, ut magnitude oneris sustin^ri non 
queat, non deorsum palma cedit nee intra flectitur, sed adversus 
pondus resurgit et sursum nititur recurvaturque " ; " propterea,'' 
inquit Plutarchus, " in certaminibus palmam signum esse placuit 
victoriae, quoniam ingenium ligni eiusmodi est, ut urgentibus 
opprimentibusque non cMat/' 

Special Study. — Subjunctive in conditions to express general truths. 
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Pyiirhns and the Poisoner, 

8. Cum Pyrrhus r6x in terra Italia esset et unam atque alte- 
ram pugnas prospei-e pugnasset satisque agerent Roman! et ple- 
raque Italia ad r^gem desclvisset, tum AmbraciSusis quispiam 
Timochar^s, r^gis Pyrrhl amicus, ad C. Fabricium consulem furtim 
v6nit ac praemium petTvit et, si d6 praemio conveniret, promlsit 
rSgem ven6nls necare,^ idque facile esse factu dixit, quoniam 
fllius suns pocula in conviviO legl miuistraret. Eam rem Fabri- 
cius ad senatum scripsit. Senatus ad r^gem legates misit manda- 
vitque, ut d6 Timochare nihil proderent, sed monerent, uti r6x 
circumspectius ageret atque a proximorum insidils saltitem tutare- 
tur. Hoc ita, uti diximus, in Valerii Antiatis historia script um 
est. Quadrigarius autem in libro tertio non Timocharem, sed 
Niciam adisse ad consulem scripsit, neque ISgatos a senatti missos, 
sed a cousulibus, et Pyrrhum populo Romano laudes atque gratias 
scrlpsisse captlvosque omnes, quos tum habuit, vestlvisse et 
reddidisse. 

Consults tum fuerunt C. Fabricius et Q. Aemilius. Lit- 
teras, quas ad regem Pyrrhum super ea causa miserunt, Claudius 
Quadrigarius scripsit fuisse hoc exemplo: "Consults RomanI salti- 
tem dicunt Pyrrho r^gi. Nos pro tuls iniurils continuis animo 
tenus commoti inimlciter tecum bellare studemus. Sed commu- 
nis exempli et fidel ergo vlsum,^ ut t6 salvum vellmus, ut esset, 
quenr armis vincere poss^mus.^ Ad nos venit Nicias familiaris 
tuus, qui sibi praemium a nobis peteret, si t6 clam interfecisset. 
Id nos negavimus velle, neve ob eam rem quicquam commodi 
exspectaret, et siraul visum est, ut te certiorem faceremus, 
ng quid eiusmodi, si accidisset, nostro consilio civitates putarent 

Special Study. — Use of the latter supine. 
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factum, et quod nobis non placet pretio aut praemio aut dolls 
ptignare. Tu, nisi cav6s, iacSbis." 



Book IV. 
Scipio^s Haughty Spirit 

18. Sclpio Africanus antiquior quanta virtutum gloria prae- 
stiterit et quam fuerit altus animi ^ atque magnificus et qua sui 
conscientia subnTxus, pltiriinls rebus, quae dixit quaeque f6cit, 
declaratum est. Ex quibus sunt haec duo exempla 6ius fidticiae 
atque exsuperantiae ingentis: 

Cum M. Naevius tribunus pl6bis accusaret eum ad populum 
diceretque, accepisse a rSge Antiocho pecuniam, ut condiciOnibus 
gratiosis et mollibus pax cum eo populi Romanl nomine fieret, et 
quaedam item alia crimini ^ daret indigna tali viro, tum Scipio 
pauca praefatus, quae dignitas vltae suae atque gloria postulabat, 
" meraoria," inquit " QuiritSs, repeto, diem esse hodiernum, quo b.o. 
Hannibalem Poenum imperio vestro inimicissimum magno proelio ^^• 
vicT in terra Africa pacemque et vTctoriam vobis peperl spec- 
tabilem. Non igitur sTmus adversum deos ingrati et, c^nseo, 
relinquamus nebulonem hunc, eamus hinc protinus lovi optimo 
maximo gratulatum." ^ Id cum dixisset, avertit et ire ad Capito- 
lium coepit. Turn contio universa, quae ad sententiam d6 Scipione 
ferendam couvSnerat, relicto tribtino Scipionem in Capitolium 
comitata atque inde ad aedes 6ius cum laetitia et gratulatione 
sollemni prosectita est. Fertur etiam oratio, quae videtur habita 
eo die a Scipione, et qui dicunt cam non v6rara, non eunt infitias,* 
quin haec quidem verba fuerint, quae dixi, Scipionis. 

Special Study. — Dative of purpose. 

1 899, in, 1 : 218, c, r. : 374, 6. » 646 : 302 : 435. 
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B.C. Item aliud est factum €ius praeclarum. Petilil quidam tri- 
^^' bOnl plebis a M., ut aiunt, CatOne, inimlco Scipi5nis, comparati 
in eum atque immlssT, d^slderabant iu senata instantissim^, ut 
pecuniae Antiochlnae praedaeque in eO bello captae rationem 
redderet : fuerat enim L. Scipi5nT Asiatico, fratrl suo, imperatCrl 
in ea prCvincia l^gatus. I hi ScipiO exsurgit et, prolato & siutl 
togae libr6, ratiOnfis in e6 scriptas esse dixit omnis pecuniae 
omnisque praedae ; adlatum, ut palam recitarfitur et ad aerarium 
deferretur. "Sed enim id iam n6n faciam" inquit "nee m6 ipse 
adficiam contumelia," eumque librum statim coram discidit suls 
manibus et concerpsit, aegr6 passus, quod, cui saltis imperii ac 
relpablicae accepta ferri debfiret, rationem^ pecuniae praedatae 
posceretur. 

Book V. 

Biicephdltia, 

2. Equus Alexandri r^gis et capite et nomine 'Bucephalas' 
fuit. Emptum Charfis scrlpsit talentls tredecim et rggi Philippo 
d5natum; hoc autem aeris nostrl summa est sfistertia trecenta 
duodecim. Super hoc equo dignum memoria visum, quod, ubi 
ornatus erat armatusque ad proelium, haud umquam inscendT 
s6s6 ab alio, nisi ab rfige, passus sit. Id etiam d6 ist5 equo memo- 
ratum est, quod, cum Insidens in eo Alexander bello Indico et 
facinora faciSns fortia, in hostium cuneum non satis sibi provi- 
d6ns immlsisset coniectlsque undique in Alexandrum t6lis, vul- 
neribus altis in cervlce atque in latere equus perfossus esset, 
moribundus tamen ac prope iam exsanguis 6 medils hostibus 
rSgem vlvacissim5 curstl rettulit atque, ubi eum extra tela extnle- 
rat, ilico concidit et, domini iam superstitis s6curus, quasi cum 

Special Study. — Construction of posco, 

1 874, 1 : 239, c. e. : 339, n. 4. 
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sgnstis htlmani solacio animam exsplravit. Turn r6x Alexander, 
parta 6ius belli victoria, oppidum in isdem locis condidit idque 
ob equi honorSs ^Btlcephalon' appellavit. 

HannihaVs Witty Answer, 

5. In libris vetemm memoriarum scriptum est, Hannibalem 
Carthaginignsem apud rggem Antiochum fac€tissim6 cavillatum 
esse. Ea cavillatio huiuscemodi fuit : Ostendebat el Antioehus 
in campo copias ingentes, quas bellura populo Romano facttlrus' 
comparaverat, convertebatque exercitum InsTgnibus argenteis et 
aurels florentem ; indticebat etiam currus cum faleibus et ele- 
phantos cum turribus equitatumque frfinis, ephippiis, monlli- 
bus, phaleris praefulgentem. Atque ibi rSx, contemplatione tanti 
ac tarn ornati exercittis gloriabundus, Hannibalem aspicit et 
" putasne," inquit, " conferri posse ac satis esse Romanis haec 
omnia ? " Turn Poenus, 6lud6ns ignaviam inbelliamqiie militum 
6ius pretiosg armatorum : " Satis, plane satis esse cr6d6 Romanis 
haec omnia, etiarasi avarissimi sunt." Nihil prorsum neque tam 
lepide neque tam acerbe dici potest : r6x d6 numero exercittis suT 
ac d6 aestimanda aequiperatione quaesiverat, respondit Hannibal 
d€ praeda. 

The Roman Crowns. 

6. MllitarSs coronae multae, variae sunt. Quarum quae nobilis- 
simae sunt, has fermg esse accfipimus : triumphalem, obsidiOnalem, 
civicam, mtiralem, castrSnsem, navalem. Est ea quoque corona, 
quae 'ovalis' dlcitur, est item postrfima ^oleaginea,' qua tlti 
sclent, qui in proelio n5n fu^runt, sed triumphum procurant. 



Special Study. — Future participle denoting purpose 
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TRIUMPHAL CROWN. 



Tri\imph3les coronae sunt aureae, quae imperatoribus ob bono- 
rem triumphl mittuntur. Id vulgo dicitur ^ aurum coronarium/ 
Haec antlquitus 6 launi erant, post fieri 
ex auro coeptae.^ 

Obsidionalis est, quam ii, qui liberslti 
obsidione sunt, dant ei duel, qui libe- 
ravit. Ea corona graminea est, obser- 
varlque solitum, ut fieret 6 gramine, 
quod in eo loco natum esset,^ intra 
quern clausi erant, qui obsidebantur. 
Hanc coronam gramineam senatus po- 
pulusque Romanus Q. Fabio Maximo 
dedit bello Poenorum secundo, quod 
urbem Romam obsidione hostium llberasset. 

Civica corona appellatur, quam civis civi, a quo in proelio 
servatus est, testem vitae saltitisque percep- 
tae dat. Ea fit 6 f ronde quernea, quoniam 
cibus victusque antiquissimus quercus capT 
solitus; fuit etiam ex ilice, quod genus 
superior! proximum est, sicuti scrlptum est 
in quadam comoedia Caecilii: "Advehun- 
tur," inquit, "cum ilignea corona." Masu- 
rius autem Sablnus in imdecimo librorum 
Memorialium civicam coronam tum dari 
solitam dicit, cum is, qui civem servaverat, eodem tempore etiam 
hostem occlderat neque locum in ea pugna reliquerat ; aliter itis 
civicae coronae negat concessum. Tiberium tamen Caesarem con- 
sultum, an civicam coronam capere posset qui cIvem in proelio 
servasset et host^s ibidem duos interfecisset, sed locum, in quo 
pugnabat, non retinuisset eOque loc5 hostSs potiti essent, rescrip- 

Special Study. — Subjunctive of integral part. 
1 297, 1 : 143, a : 423, n. 3. 2 539^ ij. 342: 663, 1. 
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sisse dicit, eum quoque civica dignum videri, quod apparfiret, 6 
tarn iniquo loco civem ab eo servatum, ut etiam a fortiter piig- 
nantibus retineri non quiverit. Hac corona * civica L. Gellius, vir 
cgnsorius, in senatu Ciceronem consulem donari a r^publica c6n- 
suit, quod eius opera esset atrocissima ilia Catilinae coniuratio 
detecta vindicataque. 

Mtiralis est corona, qua donatur ab imperatore qui primus 
murum subiit inque oppidum hostium per vim ascendit ; idcirco 





MUBAL CROWN. NAVAL CROWN. 

quasi muri pinnis decorata est. Castrensis est corona, qua donat 
imperator eum, qui primus hostium castra pugnans introivit ; ea 
corona insTgne valli habet. Navalis est, qua donari solet mari- 
timo proelio qui primus in hostium navem vl armatus transiluit ; 
ea q^asi navium rostrls Insignlta est. Et mtiralis autem et 
castr6nsis et nivalis fieri ex auro solent. 

Ovalis corona murtea est ; ea utebantur imperatores, qui 
ovantes urbem introibant. 

Ov'andl ac non triumphandi causa est, cum aut bella non rite 
indicta neque cum iusto hoste gesta sunt, aut hostium nomen 
humile et non idoneum est, ut servorum piratarumque, aut, 
deditione repente facta, impulverea, ut did solet, incruentaque 
victoria obvenit. Cul facilitati aptam esse Veneris frondem cr6di- 
dgrunt, quod non Martins, sed quasi Venerius quldam triumphus 
foret. Ac murteam coronam M. Crassus, cum bello fugitivorum b.c. 

71. 
Special Study. — Construction of dono. 
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confectd ovans redlret, insolenter aspernatus est senatusque 
cdDSultum faciendum per gratiam ctiravit, ut lauro, non murto, 
corOnaretur. 

Marcus Cato obicit M. Fulvio Nobiliori, quod militgs per 
ambitum corOnls d6 levissimis causis donasset. D6 qua re verba 
ipsa apposul Catonis: *'Iam prlncipio quis vidit corona donari 
quemquam, cum oppidum captum non esset aut castra hostium 
non incensa essent?" Fulvius autem, in quern hoc a Catone 
dictum est, coronis donaverat milit^s, quia vallum curaverant, 
aut qui puteum str6nu6 foderant. 

Praetereundum non est, quod ad ovation^s attinet, super 
quo dissfinsisse ve teres scriptorSs accipio. Partim enim scrip- 
sCrunt, qui ovaret, introire solitum equo vehentem^; sed Sablnus 
Masurius pedibus ingredi ovantfis dicit, sequentibus eos non 
mllitibus, sed tlniverso senatti. 




Book VI. 

The Sacredness of Roman Oaths. 

18. Itisiurandum apud Eomanos inviolate sanctSque habitum 
servatumque est. Id et moribus l6gibusque multls ostenditur, 

Special Study. — Quasi with words and phrases. 
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et hoc, quod dicSmus, ei, rei non tenue argumentum esse potest. 
Post proelium Cannense Hannibal, Carthaginiensium imperator, »•«• 
ex captivis nostris Sl6ctos decern Romam mlsit mandavitque eis 
pactusque est, ut, si populo Romano vider^tur, permutatio fieret 
captivorum et pro his, quos alter! ' plur6s acciperent, darent 
argenti pondo libram et s6libram. Hoc priusquam proficisceren- 
tur itisiurandmn eos adggit, redituros esse in castra Poenica, si 
Romani captivos non permtitarent. 

Veniunt Romam decem captivi. Mandatum Poeni impera- 
toris in senatu exponunt. Permutati5 senatui non placita. Pa- 
rentes, cognati adfin^sque captivorum amplexi e5s postliminio 
in patriam redisse dic^bant statumque eorum integrum incolu- 
memque esse, ac ne ad host6s redire vellent orabant. Tum oct6 
ex his postliminium itistum non esse sibi respondgrunt, quoniam 
deitirio vincti forent, statimque, uti iurati erant, ad Hannibalem 
profecti sunt. Duo reliqui Romae mans6runt solutosque esse s6 
ac liberates religione dicebant, quoniam, cum ggressi castra hos- 
tium fuissent, commenticio consilio regress! eodem, tamquam si 
ob aliquam fortuitam causam, issent atque ita itireiurando satis- 
facto rursum iniurati abissent. Haec eorum fraudulenta calliditas 
tam esse turpis existimata est, ut contempt! vulgo discerptique sint 
censorfisque eos postea omnium notarum et damnis et ignominiis 
adfecerint, quoniam, quod facttiros d^ieraverant, non fgcissent. 

Cornelius autem Nepos in libro exemplorum quinto id quoque 
litteris mandavit, multis in senatu placuisse, ut hi, qui redire 
noUent, datis custodibus ad Hannibalem dedticerentur, sed eam 
sententiam niimero plftrium, quibus id non vid6r6tur, superatam ; 
eos tamen, qui ad Hannibalem non redissent, usque adeo intes- 
tabiles invisosque fuisse, ut taedium vitae c6perint necemque 
sibi consclverint. 



Special Study. — Tenses after verbs of swearing. 
1 alterutri = either one of the two parties. 
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Book Vn. 



A Snake Story, 




BALLISTA. 



3. TQbero in historils scrlp- 
tum reliquit, bello prlino 
Poenico Atilium Rggulum 
consulem in Africa, castrTs 
apud Bagradam flumen posi- 
tis, proelium grande atque 
acre fficisse adversus unum 
serpentem in illis locis sta- 
bulantem invlsitatae immani- 
tatis, eumque magna totius 
exercittis conflictione ballistis 
atque catapultTs diti opptigna- 
tum, eiusque interfectl^ co- 
rium longum pedes centum et 
vlginti Romam misisse. 



Some Early lAhranes, 

17. Libros Athgnis disciplinarum liberalium public^ ad legen- 
dum praebendos^ primus posuisse dicitur Pisistratus tyrannus. 
Deinceps studiosius accuratiusque ipsi Athenienses aux6i-unt ; sed 
omnem illara postea librorum copiam Xerxes, Athenarum ^ potitus, 
urbe ipsa praeter arcem incensa, abstulit asportavitque in Persas. 
Eos porro libros aniversos multis post tempestatibus Seleucus rex, 
qui Nicator appellatus est, referendos ^ AthSnas curavit. 

Special Study. — Gerund and gerundive denoting purpose. 
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Inggns postea numerus librorum in Aegypto ab Ptolemaels bc 
rggibus vel conqulsltus vel coufectus est ad milia ferm6 voluini- 
num septingenta; sed ea omnia bello priore Alexandrino, dum 
diripitur ea civitas, non sponte neque opera consulta, sed a mili- 
tibus forte auxiliariis incensa sunt. 



Book IX. 

Some Barbarous Superstitions. 

4. . . . Erant igitur in illls librls scrlpta huiuscemodi^: Scythas 
illos penitissimos, qui sub ipsis septentrionibus aetatem agunt, 
eorporibus hominum vesci eiusque victus alimento vitam ducere 
et anthropophagos nominarl ; item esse homings sub eadem regione 

caell tinum oculum in frontis 
medio habent^s, qui appellan- 
tur Arimaspl, qua f irisse facie 
Cyclopas po6tae ferunt; alios 
item esse homines apud ean- 
dem caell plagam singulariae 
velocitatis, vestigia pedum ha- 
THE CYCLOPS BLINDED BY ULYSSES. DcntSs Tctro poriScta, nou, ut 

ceterorum hominum ; praeter- 
ea traditum esse memoratumque, in ultima quadam terra, quae 
* Albania' dlcitur, gignl homines, qui in pueritia canSscant et 
plus cernant oculls per noctem quam interdiu; item esse com- 
pertum et cr6ditum, Sauromatas, qui ultra Borysthenen flu- 
vium longg colunt, cibum capere semper diebus tertiTs, medio 
abstinere. 

Id etiam in Isdem librls scrlptum offendimus, quod postea 

Special Study. — Force of enclitic ce. 
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in libro quoque Pllnii Secundi Ndturdlis Histoi-iae septimo legi, 
esse quasdam in terra Africa hominum familias voce atque lingua 
effascinantium, qui si imp^usius fOi*te laudaverint pulchras arbo- 
r6s, segetes Iaeti6r6s, Infantes amoenior^s, ggregiOs equ6s, pecu- 
d6s pasta atque cultu opimas, gmoriantur repents haec omnia, 
ntilli aliae causae obnoxia. Oculis quoque exitialem fascinSr 
tionem fieri in Isdem libris scrlptum est, traditurque esse homi- 
nes in Illyriis, qui interimant videndo quos diutius Irati viderint, 
eosque ipsos mar6s fgminasque, qui visu ita nocenti sunt, pupil- 
las in singulis oculis binas habere. Item esse in montibus terrae 
Indiae homines canlnis capitibus et latrantibus eosque vesci avium 
et ferarum venatibus ; atque esse item alia apud ultimas orientis 
terras mlracula homines, qui 'monocoll' appellentur, singulis 
cruribus saltatim currentes, vivacissimae pernicitatis ; quosdam 
etiam esse ntillis cervicibus, oculos in humeris habentes. lam 
ver6 h6c egreditur omnem modum admirationis, quod Idem ill! 
scrlptOres gentem esse aiunt apud extrema Indiae, corporibus 
hlrtis et avium ritu plumantibus, nullo cibatu vescentem, sed 
spiritCt fl6rum naribus hausto victitantem; Pygmaeos quoque 
hand longe ab his nasci, quorum qui longissimi sint, non longiores 
esse quam pedes duo et quadrantem. 

How Corvinus got his Name. 

11. De Maximo Valerio, qui Corvinus appellatus est ob auxil- 
ium propugnatiOnemque corvi alitis, hand quisquam est nobilium 
scriptOrum, qui secus dixerit.^ Ea res prorsus miranda sic pro- 
ii.c. fecto est in libris annalibus memorata : Adulescens tali genere 
editus, L. Furio, Claudio Appio consulibus fit tribunus militaris. 
Atque in eo tempore copiae Gallorum ingentes agrum Pomptlnum 
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Insederant mstruSbanturque aci6s a consulibus d6 vl ac multi- 
tudine hostium satis agentibus. Dux iuterea Gallorum, vSsta et 
ardua proceritate armisque auro praefulgentibus, grandia ^ ingre- 
di6ns et manu telum reciprocSus inc^debat perque contemptum et 
superbiam circumspici6ns d6spiciensque omnia, venire iubet et 
congredT, si quis ptignare s6cum ex omn! Romano exercitu audS- 
ret. Turn Valerius tribunus, ceteris inter metum pudoremque am 
biguis, impetrato ^ prius a consulibus, ut in Galium tam inaniter 
adrogantem ptignare s6se permitterent, progreditur intrepid^ 
modestgque obviam; et congrediuntur et consistunt et conserS- 
bantur iam mantis. Atque ibi vis quaedam divina fit: corvus 
repente improvlsus advolat et super galeam tribtini Tnsistit atque 
inde in adversarl os atque oculos pugnare incipit; insilTbat, obtur- 
babat et unguibus manum laniabat et prospectum alls arc6bat 
atque, ubi satis saevierat, revolabat in galeam tribunt Sic tri- 
btinus, spectante utroque exercitu, et sua virtute nixus et opera 
alitis proptLgnatus, ducem hostium ferocissimum vicit iuterfg- 
citque atque ob banc causam cognomen habuit Corvinus. Id 
factum est annis quadringentis quinque post Romam con- 
ditam. 

Statuam Corvin6 isti divus Augustus in foro suo statuendam 
ctiravit. In 6ius statuae capite corvi simulacrum est, rei pug- 
naeque, quam diximus, monumentum. 

Book X. 

Claudia^s Impudence. 

6. Non in facta modo, sed in v6ces etiam petulantior6s public© 
vindicatum est ; ita enim d€b6re esse visa est Romanae disciplinae 
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dignitas inviolabilis. Appii namque illius Caecl filia, a ludls quos 
spectaverat exifins, turba undique confluentis fluctuantisque populi 
iactata est. Atque inde figressa, cum s6 male habitam diceret : 
"quid m6^ nunc factum esset," inquit, "quantoque artius pres- 
^* siusque conflTctata essem, si P. Claudius, frater meus, navali 
proelio classem navium cum ingenti civium numero non per- 
didisset? Cert€ quidem maiore nunc copia populi oppressa 
intercidissem. Sed utinam," inquit, "revlviscat f rater aliam- 
que classem in Siciliam ducat atque istam multitudinem per- 
ditum^ eat, quae m6 nunc male miseram convexavit!" Ob 
haec mulieris verba tam improba ae tam inclvllia C. Fundar 
nius et Ti. Sempronius, aedllSs plebel, multam dlx6runt ei 
aeris gravis viginti quTnque milia. 




The Ring Finger, 

10. Veteres Graecos anulum habuisse in 
digito accgpimus sinistrae manus, qui minimo 
est proximus. Eomanos quoque homines aiunt 
sic plerumque anulis usitatos. Causam esse 
huius rel Apion in librls Aegyptiacis hanc dicit, 
ANULus. quod insectls apertisque humanis corporibus, ut 

mos in Aegypto fuit, quas^ Graecl 'anatomas' 
appellant, repertum est, nervum quendam tenuis- 
simum ab eo uno digito, d6 quo diximus, ad cor 
hominis pergere ac pervenlre; propterea non in- 
scltum visum esse, eum potissimum digitum tall 
honore decorandum, qui continens et quasi co- 
nexus esse cum prlncipatti cordis vid^retur. 
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War or Peace f 

27. In litterls veteribus memoria exstat, quod par quondam 

fuit vigor et acritudo amplitudoque popull RomanI atque Poeni. 
Neque immerito aestimatum. Cum aliis quidem 
populTs de uniuscuiusque rgpublica, cum Poenis 
autem d6 omnium terrarum imperio dficertatum. 

Eius rel specimen est in illo utriusque populi 
verbo factoque: Q. Fabius, imperator Eomanus, 
deditx ad Carthagini6ns6s epistulam. Ibi scrip- b.c. 
tum fuit, populum Romanum misisse ad eos 
hastam et caduceum, signa duo belli aut pads, 
ex quls^ utrum vellent eligerent;^ quod 6l6gis- 
sent, id unum ut esse missum exlstimarent.^ 
Carthagini€ns6s respondfirunt, neutrum s6s6 6li- 
gere, sed posse, qui attulissent, utrum mallent 

relinquere ; quod rellquissent, id sibi pro 6l6ct6 futurum. 

M. autem Varro non hastam ipsam neque ipsum caduceum 

missa dicit, sed duas tesserulas, in quarum altera caduceum, in 

altera hastae simulacra fuerint incisa. 



219. 



CADUCBUS. 



The Ages of Man. 

28. Tuber6 in Historiai-um primo scrlpsit, Servium Tullium r6- 
gem, populi RomanI cum illas quinque classes seniorum et iunio- 
rum census faciendi gratia Institueret, * pueros * esse existimasse, 
qui minorfis essent annis septem decem, atque inde ab anno 
septimo decimo, quo idoneos iam esse reipublicae arbitrar^tur, 
mllit^s scrlpsisse, eosque ad annum quadrag^simum sextum 
' iuniorgs ' supraque eum annum * seniorgs ' appellasse. 
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Earn rem proptereS, notavi, ut discrlmina, quae fuerint 
iadiciO moribusque maiOrum 'pueritiae/ 'iuventae/ 'senectae/ 
ex ista cgnsiOne Servii Tullii, pradentissimi regis, noscerentur. 



Book XV. 

A Strange Death, 

■•^- 16. Mil5 Ci'otOnignsis, athleta inliistris, quern in chronicis scrip- 
turn est Olympiade sexagfisima secunda prlmum coronatum esse, 
exitum habuit 6 vita iniserandum et mlrandum. Oum iam natu 
grandis artem athl6ticam dfisisset iterque faceret forte solus in 
locis italiae silvestribus, quercum vidit proximo viam patulis in 
parte media rimis hiantem. Tum experirl, crMo, etiam tunc 
volens, an uUae sibi reliquae virfis adessent, immissls in cavernas 
arboris digitis, diducere et rescindere quercum c6natus est. Ac 
mediam quidem partem discidit divellitque; quercus autem in 
duas diducta partes, cum ille, quasi perfectO ^ quod erat conixus, 
mantis laxasset, cessante vl rediit in nattlram manibusque 6ius 
retentis incluslsque stricta denuo et cohaesa, dllacerandum homi- 
nem ferls praebuit. 

Second Sight, 

"•<'• 18. Quo C. Caesar et Cn. Pompgius die per civile bellum signls 
conlatis in Thessalia confllxerunt, rSs accidit Patavii in Transpar 
dana Italia memorari^ digna. Cornelius quidam sacerdos, et 
n6bilis et sacerdotii religionibus venerandus et castitate vltae 
sanctus, repente m6ta mente conspicere se procul dixit, pugnam 
acerrimam pagnarT, ac deinde alios cedere, alios urgere, caedem, 
fugam, tela volantia, instaurationem pugnae, impressionem, gemi- 
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tus, vulnera, proinde ut sT ipse in proelio versar6tur, coram vid6re 
s6s6 vociferatus est ac postea subito exclamavit, Caesarem vicisse. 
Ea Cornelil sacerdotis hariolatio levis turn quidem visa est et 
vecors. Magnae mox admlrationl fuit, quoniam non modo ptlgnae 
dies, quae in Thessalia pugnata est, neque proelil exitus, qui erat 
praedictus, idem fuit, sed omn6s quoque pugnandi reciprocae 
vic6s et ipsa exercitfiium duorum conflictatio vaticinantis motu 
atque verbis repraesentata est. 

The White Deer. 

22. Sertorius, vir acer 6gregiusque dux, et utendl regendlque 
exercitas peritus fuit. Is in temporibus difficillimis et mentie- 
batur ad mllit6s si mendacium prodesset, ^ et litteras compositas 
pro verls legebat et somnium simulabat et falsas religionfis c6n- »•<'• 
fer^bat, si quid istae r6s eum apud mllitum animos adiuvabant. 72. 
Illud adeo Sertoril nobile est : Cerva alba eximiae pulchritudinis 
et vivacissimae celeritatis a Lusitano el quodam dono data est. 
Hanc sibi oblatam divlnitus et Instinctam Dianae namine conloqui 
s6cum monfireque et doc^re, quae utilia facta essent, persuadgre 
omnibus Institit ac, si quid durius videbatur, quod imperandum 
militibus foret, a cerva s6s6 monitum praedicabat. Id cum dlxe- 
rat, universl, tamquam si deo, libentfis par6bant. Ea cerva quo- 
dam die, cum incursio esset hostium nuntiata, festlnatione ac 
tumulta constemata in fugam se prorupit atque in palude 
proxima dfilitiiit et postea requlsita perlsse cr^dita est. Neque 
multls diebus post inventam esse cervam Sei*t6rio nuntiatur. 
Turn, qui ntlntiaverat, iussit tacere ac, ne cul palam dlceret, 
interminatus est praec6pitque, ut eam poster© dig repents in eum 
locum, in quo ipse cum amicis esset, immitteret. Admlssis de- 
Special Study. — Force of impecf ect tense. 
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inde amicis postrldiS, visum sibi esse ait in quiete cervam, quae 
perisset, ad s6 reverti et, ut prins consuerat, quod opus esset 
facto praedlcere; turn servo quod imperaverat significat, cerva 
emissa in cubiculum Sertoril introiupit, clamor factus et orta 
admiratio est. 

Eaque hominum barbarorum credulitas Sertorio in magnis 
rebus magno usul fuit. Memoria prodita est, ex his nationibus, 
quae cum Sertorio faciebant, cum multis proelils superatus esset, 
ngminem umquam ab eo descivisse, quamquam id genus hominum 
esset mobilissimum. 
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DE NATURA DEORUM. 

Book II. 
The gods appear to men. 




tunt in dies maiorgs atque meliorgs. 



2. Vidimus c6teras opi- 
niones fictas atque vanas 
diutumitate extabuisse. 
Quis enim hippocentau- 
rum f uisse aut chimaeram 
putat ? quaeve anus tarn 
excors invenlri potest, 
quae ilia, quae quondam 
credebantur, apud luferos 
portenta extimfiscat * ? 
opTnionis enim commenta 
dSletdies, naturae indicia 
confirmat. Itaque et in 
nostro populo et in ceteris 
deorum cultus religio- 
numque sanctitates exsis- 
Idque fivenit non temer© 



nee casu, sed quod et praesentes saepe di vim suam declarant, ut 
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K.C. 

168. 



K.C. et apud Rfigillum bello Latlnorura, cum A. Postumius dictator 
*^- cum Octavio Marailio Tasculano proelio dimicaret, in nostra aci6 
Castor et PoUax ex equTs ptignare visl sunt ; et recentiore memo- 
ria Idem Tyndaridae Person victum nuntiav6runt. P. enim 
Vatinius, cum Romam venienti noctti duo iuvenfis cum equis albis 
dixissent rfigem Person ill5 die captum, senatuique nuntiavisset, 
primo quasi temerfi d6 rgpublica locutus in carcerem coniectus 
est, post a Paulo litterTs adlatis, cum Idem dies constitisset, et 
agrd a senata et vacatione ddnatus est. Atque etiam cum ad 
fluvium Sagram Crotoniatas Locrl maximo proelio devicissent, eo 
ipso die audltam esse eam pugnam ludis Olyrapiae memoriae 
pr5ditum est. 

Other proofs of divine existences, 

Saepe FaunOrum voces exaudltae, saepe visae formae deorum 
quemvis non aut hebetem aut impium deos praesentes esse confi- 

terl coegenmt. 3. . . . Praedicti6n6s 
vero et praesensiones rerum f uturarum 
quid aliud declarant nisi hominibus ^ ea 
ostendi, monstrarl, portend!, praedTci ? 
ex quo ilia ostenta, monstra, portenta, 
prodigia dicuntur. Quod si ea ficta 
credimus licentia fabularum, ne do- 
mesticls quidem exemplls docti numen 
deorum comprobabimus ? nihil nos P. 
Claudil bello Punico primo temeritas 
movebit, qui etiam per iocum deos 
inrldens, cum cavea llberati pulll non 
pascerentur, mergi eos in aquam iussit, ut biberent, quoniam esse 
nollent ? qui rlsas classe devlcta multas ipsi lacrimas, magnam 
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populo Romano cladem attulit. Quid ? conl6ga 6ius lunius eodem b.c 
bello nonne tempestate classem amlsit, cum auspiciis non paruis- 
set ? Itaque Claudius a populo condemnatus est, lunius necem 
sibi ipse consclvit ; C. Flaminium Caelius religione negl^cta ceci- 
disse apud Trasumgnum scribit cum magno reipublicae vulnere : 
quorum exitio intellegi potest, eorura imperils rempublicam 
amplificatam, qui religionibus paruissent. Et si conferre volumus 
nostra cum externls, ceteris r^bus aut par6s aut etiam inferiorfis 
reperiemur, religione, id est cultu deorum, multo superi6r6s. 

The chief deities, 

25. Satumum eum esse volu^runt, qui cursum et conversionem 
spatiorum ac temporum contin6ret : Saturnus autem est appellar 
tus, quod saturaretur annls ; ex se enim natos com6sse fingitur 
solitus, quia consumit aetas temporum spatia annlsque praeteritis 
Insaturabiliter expletur. Vinctus autem a love, n6 immoderatos 
cursus hab€ret atque ut eum siderum vinculls adligaret. 

Sed ipse luppiter, id est luvdns Pater, a po6tIs ' pater divtim- 
que hominumque' dicitur, a maioribus autem nostris 'optimus 
maximus.' Hunc igitur Eiinius, ut supra dixl, ndncupat ita 
dic^ns : 

" Aspice hoc sublime cand^ns, quem invocant omn6s lovem." 

Hunc etiam augurgs^ nostrl, cum dicunt 'love fulgente, tonante'; 
dicunt enim 'caeld fulgente, tonante.' 

26. A6r autem interiectus inter mare et caelum lunonis no- 
mine consecratur, quae est soror et coniunx lovis. Eff^minarunt 
autem eum lunonlque tribuerunt, quod nihil est eo mollius. Sed 
Mnonem a iuvando credo nominatam. 

Special Study. — Etymology of Saturnus, luppiter, luno. 
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Aqua restabat et terra, ut essent ex fabulis tria rggna divisa: 
datum est igitur Neptuno, alterl lovis fratri, maritimum omne 
rggnum, nomenque productum, ut Porttinus a porta, sic Neptunus 
a nando, paulum prlmls litterls immutatls. 

Terrena autem vis omnis atque natura Diti patri dedicata 
est, qui Dives,* ut apud Graecos 'Plutorij quia et recidunt 
omnia in terras et oriuntur 6 terrls. Cul nuptam dicunt Pro- 
serpinam ; ea est quam frtigum s6raen esse volunt abscon- 
ditamque quaerl a matre fingunt. Mater autem est a gerendis 
frfigibus CeF6s, tamquam ^Geres,^ casuque prima littera itidem 
imrautata. 

lam qui magna verteret Mavors;^ Minerva* autem, quae vel 
minueret vel minarfitur. 

27. Cumque in omnibus r6bus vim hab€rent maximam prima 
et extrgma, prlncipem in saerificando lanum esse volu6runt, ex 
quo forgs in llminibus profanarum aedium ianuae nominantur. 
lam Vestae nOmen a Graecis est, — ea est enim, quae ab illls 
^Hestia' dicitur, — vis autem 6ius ad aras et focos pertinet. Nee 
longg absunt ab hac vl dl Penates. lam Apollinis nomen est 
Graecum, quern Solem esse volunt; Dianam autem et Lunam 
eandem esse putant. Quae autem dea ad r6s omn6s venlret 
Venerem nostrl nominaverunt, atque ex ea potius ^venustas' 
quam * Venus' ex venustate. 

The earth a witness. 

39. Ac principio terra universa cernatur, locata in media s6de 
mundi, solida et globosa et undique ipsa in s6s6 nutibus suis 
conglobata, vestlta floribus, herbls, arboribus, frugibus, quorum 
omnium incredibilis multitude Insatiabill varietate distinguitur. 

Special Study. — Etymology of Neptunus, Ceres, etc. 
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Adde hue fontium gelidas perennitates, liquor^s perlticidos am- 
nium, rlpanim vestitus viridissimos, spgluncarum concavas ampli- 
tudin6s, saxonim asperitatSs, impendentium mOntium altitudin^s, 
immensitatesque camporum; adde etiam reeonditas aurl argen- 
tique v6nas Infmitamque vim marmoris. Quae vero et quam varia 
genera b€stiarum vel cicurum vel feraruin ! qui volucrium lapsus 
atque cantus ! qui pecudum pastus ! quae vita silvestrium ! Quid 
iain d6 hominum genere dicam ? ^ qui quasi cultor^s terrae con- 
stituti non patiuntur earn nee immanitate beluarum efferari nee 
stirpium asperitate vastari, quorumque operibus .agri, insulae 
litoraque conlucent distincta t€ctis et urbibus. Quae si, ut ani- 
mis, sic oculis vid6re possemus, n6mo cunctam intuSns terram d6 
divina ratioiie dubitaret. At vero quanta maris est pulchritudo ! 
quae species universi!^ quae multitudo et varietas insularum! 
quae amoenitatSs orarum ac litorum ! quot genera quamque dispa- 
ria, partim submersarum, partim fluitantium et innantium b6lua- 
rum, partim ad saxa nativis testis inhaerentium ! 

The wonders of the heavens, 

40. Eestat ultimus et a domiciliis nostris altissimus omnia 
cingens et coerc6ns caeli com plexus, qui idem aether vocatur, 
extrgma ora et dSterminatio mundi, in quo cum admirabilitate 
maxima igneae formae cursus ordinatos definiunt. E quibus sol, 
cuius magnitudine multis partibus terra superatur, circum cam 
ipsam volvitur, isque ori^ns et occidens diem noctemque conficit 
et modo acced^ns, tum autem reced^ns, binas in singulis annis 
reversion's ab extremo contrarias facit, quarum in intervallo tum 
quasi tristitia quadam contrahit terram, tum vicissim laetificat, ut 
cum caelo hilarata videatur. Luna autem, quae est, ut ostendunt 
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mathematici, in^or quam dlinidia pars terrae, isdem spatiis va- 
gd.tur, quibus sOl, sed turn congredi^ns cum sOle, turn degredi^ns, 
et earn Itlcem, quam Sl sole acc6pit, mittit in terras et varias ipsa 
lacis matati6n6s habet, atque etiam tum subiecta atque opposita 
soli radios €ius et Itimen obscurat, tum ipsa incid6ns in umbram 
terrae, cum est 6 regione solis, interpositu interiecttique terrae 
repente deficit. Isdemque spatiis eae stellae, quas vagas dicimus, 
circum terram feruntur eodemque modo oriuntur et occidunt, 
quarum mOtus tum incitantur, tum retardantur, saepe etiam in- 
sistunt; quo spectaculo nihil potest admirabilius esse, nihil 
pulchrius. Sequitur stellarum inerrantium maxima multitude, 
quarum ita d^scripta distinctio est, ut ex notarum figurarum 
similitudine nomina inv6nerint. 

Book HI. 

T?ie gods do not always punish *tJie wicked, 

34. Diogenes quidem Cynicus dicere solebat Harpalum, qui 
temporibus illTs praedo felix hab^batur, contra deos testimonium 
dicere, quod in ilia fortuna tam difi viyeret. 
B.C. Dionysius, d6 quo ante dixi, cum fanum Proserpinae expilSr 
g^Y visset, navigabat Syracusas, isque cum secundissimo vento cursum 
teneret, rld^ns * videtisne,' inquit ' amid, quam bona a dis immor- 
talibus navigatio sacrilegis detur?^ Idque homo acutus cum 
bene plangque perc6pisset, in eadem sententia persevgrabat : qui 
cum in fanum v^nisset lovis Olympii, aureum ei^ detraxit amicu- 
lum grandi pondere, quo lovem ornarat e manubiis Carthaginign- 
sium tyrannus Gelo, atque in eo etiam cavillatus est aestate grave 
esse aureum amiculum, hieme frlgiduin, eique laneum pallium 
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iniecit, cum id esse ad omne anni tempus aptum diceret. Idem- 
que Aescul9.pii Epidauri barbam auream dSmi iussit : neque enim 
con venire barbatum esse f Ilium, cum in omnibus finis pater* im- 
berbis esset. Etiam m€ns^ argenteds dS omnibus d€lubris iussit 
auferri, in quibus cum more veteris Graeciae Inscrlptum esset 
BONORVM DEORVM, uti sc eorum bonitate velle dlc6bat. Hunc 
igitur nee Olympius luppiter fulmine percussit nee Aescula- 
pius misero diutumOque morbo tabescentem interfimit, atque in 
suo lectulo mortuus in rogum inlatus est, eamque potestatem, 
quam ipse per scelus erat nactus, quasi iustam et Ifigitimam 
h€r6ditatis loco filio tradidit. 



DE DIVINATIONE. 

Book I. 

Natural and artijwial divination. Thunderbolts. 

6. Duo sunt enim divlnandi genera, quorum alterum artis* 
est, alterum naturae.^ Quae est autem g6ns aut quae civitas, quae 
non aut extispicum aut monstra aut fulgora interpretantium aut 
augurum aut astrologorum aut sortium — ea enim f er6 artis sunt 
— aut somniorum aut vaticinationum — haec enim duo naturalia 
putantur — praedictione moveatur ? 

10. Quid ? de f ulgurum vi dubitare num possumus ? nonne cum 
multa alia mirabilia, tum illud in primis: cum Summanus in 
fastigio lovis optimi maximl, qui tum erat fictilis, 6 caelo ictus 
esset nee usquam 6ius simulacrl caput invenlr^tur, liaruspic6s in 
Tiberim id depulsum esse dlx^runt, idque inventum est eo loco, 
qui est ab haraspicibus dfimonstratus. 

Special Study. — Predicate genitive. 

1 sc. Apollo. 2 401 : 214, c. : 366. . 

uignizea oy vjOOQIC 



160 CICERO. 

13. Casu, inquis. Itane vSro ? Quattuor tall iacti casu Vene- 
rium efficiunt: num etiam centum Venerios, si quadringentos 
t&lds ieceris, cSsfl futures putas ? Aspersa temere pigmenta in 
tabul& Oris Ime^menta efficere possunt : num etiam Veneris Coae 
pulchritudinem effici posse aspersione fortulta putas? Sus rostro 
8l hum! A litteram impresserit, num propterea suspicari poteris 
Andromacham Ennii ab ea posse descrlbi ? Finggbat Carnead^s 
in Ghldrum lapicldlnis saxo diffisso caput exstitisse Panisci: 
credd aliquam non dissimilem liguraui; sed eerte non talem, ut 
eam faetam a Scopa dlcerSs. Sic enim s6 profecto res habet, ut 
numquam perfects v^ritatem casus imit^tur. 

Augury. Attits Navius, 

16. Quis veterum scriptorum non loquitur, quae sint ab Att5 
Navio per lituum facta? Cum vicinl omn^s ad eum de r6bus 
suls referrent, erat in magno nomine et gloria. Ex quo factum 
est ut eum ad s6 r6x Priscus aixiesseret; cuius cum temptaret 
scientiam auguratas, dixit ei cogitare s^ quiddam; id possetne 
fieri consuluit: ille, augurio acto, posse respondit. Tarquinius 
autem dixit s6 cogitasse cotem novacula posse praecidl; turn 
Attum iussisse^ experlrl: ita cotem in comitium adlatam Inspec- 
tante et r^ge et populo novacula esse discissam. Ex eo 6v6nit ut 
et Tarquinius augure Atto Navio titergtur et populus d6 suls 
rebus ad eum referret. Cotem autem illam et novaculam d6fos- 
sam in comitio supraque impositum puteal acc^pimus. 

Portents, Dreams. 

18. Ti. Gracchus, Publii fllius, qui bis consul et censor fuit 
itemque et summus augur et vir sapiens civisque praestans, 

Special Study. — Future perfect in protasis. 
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nonne, ut C. Gracchus, fllius eius, scrlptum reliquit, duobus 
anguibus domi comprehensis haruspices convocavit? qui cum 
respondissent, si marem emisisset, uxorl^ brevi tempore esse mori- 
endum, si fgminam, ipsi, aequius esse censuit se maturum oppe- 
tere mortem quam P. AfricanI flliam adulSscentem : feminam 
6mlsit, ipse paucis post di^bus est mortuus. 

24. Eedeamus ad somnia. Hannibalem Caelius scribit, cum 
columnam auream, quae esset in fano lunonis Laclniae, auferre 
vellet dubitaretque, utrum ea solida esset an extrlnsecus inaurata, 
perterebravisse, cumque solidam inv6nisset statuisse tollere; ei 
secundum qui6tem visam esse lunonem praedicere n6 id faceret 
minarlque, si f^cisset, s6 curaturam ut eum quoque oculum, quo 
bene vid^ret, amitteret, idque ab homine acuto non esse neglSc- 
tum : itaque ex eo auro, quod exterebratum esset, buculam curasse 
faciendam et cam in summa columna coiilocavisse. H5c item in 
SilenI Graeca historic est : Hannibalem, cum cepisset Saguntum, 
visum esse in somnis a love in deorum concilium vocarl ; quo cum 
venisset, lovem imperavisse ut Italiae bellum inferret ducemque 
61 tinum 6 concilio datum, quo ilium ^ utentem cum exercitu pro- 
gredl coepisse ; tum ei ^ ducem ilium praec^pisse n6 respiceret, 
ilium ^ autem id diutius facere non potuisse elatumque cupiditate 
respexisse ; tum vIsam beluam vastam et immanem circumplica- 
tam serpentibus quacumque incederet omnia arbusta, virgulta, 
t6cta pervertere, et eum^ admiratum quaesisse d6 deo, quodnam 
illud esset tale mon strum, et deum respondisse Vdstitdtem esse 
Italiae, praec6pisseque ut pergeret protinus ; quid retro atque a 
tergo fieret ue laboraret. 

Special Study. — Disjunctive indirect questions. 
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TITUS LIVIUS. 

HISTORIAE. 

Book I. 

Kings of Alba Longa, 

3. Inter Lavinium et Albain Longam deductam^ colOniam trl- 
ginta fermg interfu6re annl. Tantuin tamen op^s crSverant, 
maxiinS fusis EtrascTs, ut n€ morte quidem Aen6ae inov^re arma 
aut Mezentius Etrusclque aut uUl alii accolae ausi sint. Pax ita 
convenerat, ut Etruscis Latlnlsque fluvius Albula, quern nunc 
Tiberim vocant, finis esset. Silvius deinde rgguat, Ascanii filius, 
casa quodam in silvls natus. Is AenSam Silvium creat ; is deinde 
Latlnum Silvium. Ab eo coloniae aliquot deductae, Prlsci Latini 
appellatl. Mansit Silviis^ postea omnibus cognOmen, qui Albae 
regnaverunt. Latino Alba ortus, Alba Atys, Atye Capys, Capye 
Capetus, Capeto Tiberlnus, qui in traiecta Albulae amnis sub- 
mersus celebre ad posteros nomen fltimini dedit. Agrippa inde 
Tiberim filius, post Agrippam Romulus Silvius a patre accepto 
imperio rSgnat. Aventino fulmine ipse ictus regnum per mantis 
tradidit. Is sepultus in eo colle, qui nunc pars ROmanae est urbis, 
cognomen colli fecit. Proca deinde rSgnat. Is Numitorem atque 
Amalium prOcreat ; Numitori, qui stirpis maximus erat, regnum 

Special Study. — Dative with nomen est and similar expressions. 

1 549, 5, N. 2 : 292, a : 664, 2. 2 337^ n. 1 : 231, b : 349, 5. 
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vetustum Silviae gentis l^gat. Plus tamen vis potuit quam 
voluntas patris aut verecundia aetatis. Pulso fratre Amulius 
rggnat. Addit sceleri scelus : stirpem f ratris virilem interimit ; 
f ratris filiae ^ Eheae Silviae per speciem honoris, cum Vestalem 
earn legisset, perpetua virginitate spem partus adimit. 



Birth and exposure of Romulus and Remus, 

4. Sed debebatur, ut opinor, fatis tantae orlgo urbis. Vestalis 
cum geminura pai-tum edidisset, Martem incertae stirpis patrem 

nuncupat. Sed nee dil 
nee homines aut ipsam 
aut stirpem a crudS- 
litate regia vindicant; 
sacerdos vincta in cus- 
todiam datur, pueros 
in profluentem aquam 
mitti iubet. 

Forte quadam divTni- 
tus super ripas Tiberis 
effusus lenibus stagnls 
nee adiri usquam ad 
iusti cursum poterat 
amnis, et posse ^ quam vis languida mergi aqua infantes^ spem 
ferentibus dabat. Ita velut defunct! regis imperio^ in proxima 
adluvie, ubi nunc ficus Eumlnalis est — Eomularem vocatam 
ferunt — pueros exponunt. Vastae tum in his locis solitudines 
erant. Tenet fama, cum fluitantem alveum, quo expositi erant 
pueri, tenuis in sicco aqua destituisset, lupam sitientem ex 

Special Study. — Present infinitive with expressions of hoping. 

1 385, II, 2 : 229 : 345, R. 1. 2 535^ I, 3 : 272 : 531, 4. 

8 421. 1 : 249 : 407. 
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montibus qui circa sunt ad puerilem vagitum cursum fl^xisse; 
earn submlssds Infantibus adeo mitem praebuisse mammas^ ut 
lingua lambentem puerds inagister rggii pecoris inv6nerit. Faus- 
tul5* fuisse ndmen ferunt Ab eo ad stabula Larentiae ux5ri 
educandOs * datos. 

Ita geniti itaque educati, cum primum adol6vit aetas, nee in 
stabulis nee ad pecora s^gnes v^nando peragrare ^ saltus. Hinc 
robore corporibus animisque stimpto iani non feras tantum sub- 
sistere, sed in latron6s praeda onustos impetus facere, pastori- 
busque rapta dividere, et cum lus, crfiscente in digs grege iuve- 
num, seria ac iocos celebrare. 

They recover their kingdom, 

5. lam turn in Palatio monte Lupercal hoc fuisse Indicium 
ferimt. Ibi Euandrum, qui ex eo genere Arcadum midtls ante 
tempestatibus tenuerit loca, sollemne adlatum ex Arcadia insti- 
tuisse, ut ntidi iuvengs Lycaeum Pana venerant^s per lusum atque 
lasciviam currerent. Huic deditis * ludicro, cum sollemne notum 
esset, insidiatos ob iram praedae amissae latronfis, cum Romulus 
vl s6 defendisset, Eemum c6pisse, captum rSgi Amulio tradidisse 
ultro accusantes. Criminl* maxima dabant in Numitoris agros 
ab iis impetum fieri; inde eos conl6cta iuvenum manu hostilem 
in modum praedas agere. Sic Numitori ad supplicium Remus 
deditur. 

lam inde ab initio Faustulo spes fuerat rggiam stirpem apud 
se educarl: nam et expositos iussu regis Infantes sci6bat, et 
tempus, quo ipse eos sustulisset, ad id ipsum congruere ; sed rem 
immattiram nisi aut per occasionem aut per necessitatem aperlre 

Special Study. — Historical infinitive. 

1 387, N. 1 : 231, h : 349, 5. a 536, 1 : 276 : 647. 
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noluerat. Necessitas prior v6nit. Ita metu subactus R6mul5 
rem aperit. Forte et Numitori,^ cum in custodia Remum hab6ret, 
audissetque geminSs esse fratrgs, comparando et aetatem eOrum 
et ipsam miniing servilem iiidolem tetigerat animum memoria 
nepotum ; sclscitandoque eodem perv6nit, ut baud procul esset, 
quin Remum agnosceret.^ Ita undique r6gi dolus nectitur. Ro- 
mulus non cum globo iuvenum, nee enim erat ad vim apertam par, 
sed aliis alio itinere iussis certo tempore ad rggiam venire pas- 
toribus ad rggem impetum facit, et a domO Numitoris alia 
comparata manu adiuvat Remus. Ita regem obtruncant. 

6. Numitor inter primum tumultum bost6s invasisse urbem 
atque adortos rfigiam dictitans, cum ptibem Albanam in arcem 
praesidio armisque obtinendam ^ avocasset, postquam iuvenfis per- 
petrata caede pergere ad s6 gratulantfis vidit, extemplo advocate 
concilio scelera in s6 fratris, orlginem nepotum, ut geniti, ut 
gducatl, ut cogniti essent/ caedem deinceps tyranni s6que 6ius 
auctorem ostendit. Invents per mediam contionem agmine in- 
gressl cum avum regem salutassent, secuta ex omni multitudine 
consentigns vox ratum nomen imperiumque r6gi efficit. 

The city begun. Death of Remus. 

Ita Numitori Albana r6 permissa Romulum Remumque 
cupido c6pit in bis locis ubi expositi ubique educati erant, urbis 
condendae. Et supererat multitude Albanorum Latinorumque ; 
ad id pastor^s quoque accesserant, qui omnes facile spem face- 
rent * parvam Albam, parvum Lavlnium prae ea urbe, quae con- 
deretur, fore. Interv6nit deinde bis cogitationibus avitum malum, 
rggni cupido, atque inde foedum certamen coortum a satis mitl 

Special Study. — Use of quin. 

1 884, 4, N. 2 : 235, a : 350, 1. » 644, 1 : 300 : 427. 

2 604: 319, d-. 555, 2. * 529, 1 : 334: 467. 

6 600, 1 : 319, 2 : 631. 

Digitized by VjOOQIC 



166 LIVY. 

principio. Quoniam gemini essent,^ nee a^tatis ver€cundia dis- 
cnmen faeere posset,' ut dii, quOrum tatelae ea loca essent, 
augurils legerent, qui nOmen novae urbl daret,* qui conditam 
imperio regeret,* Palatium Romulus, Remus Aventlnum ad 
inaugurandum templa capiunt. 

7. Priori Remd augurium v6nisse fertur sex vultures, iamque 
nantiatO augurio cum duplex numerus R6mul6 s6s6 ostendisset, 
utrumque rfigem sua multitudo cOnsalutaverat. Tempore illT 
praeceptO, at hi numero avium rfignum trahebant. Inde cum 
altercatione congressi certamine Irarum ad caedem vertuntur. 
Ibi in turba ictus Remus cecidit. Vulgatior fama est ludibrio 
f ratris Remum novos transiluisse mur5s ; inde ab Irato Romulo, 
cum verbis quoque increpitans adificisset " sic deinde quicumque 
alius transiliet moenia raea!" interfectum. Ita solus potltus 
imperio Romulus ; condita urbs conditoris nomine appellata. 

Hercules and Cacus. 

»c. Palatium primum, in quo ipse erat 6ducatus, mtiniit. Sacra 
' dils alils Albano rItQ,' Graeco Hercull, ut ab Euandro Instituta 
erant, facit. Herculem in ea loca G6ryone intergmpto bov6s 
mira specie abSgisse memorant, ac prope Tiberim fluvium, qua 
prae s6 armentum ag^ns nando traificerat, loco herbido, ut quiets 
et pabulo laeto reficeret bov6s, et ipsum fessum via procubuisse. 
Ibi cum eum cibo vinoque gravatum sopor oppressisset, pastor 
accola eius loci nomine Cacus, ferox viribus, captus pulchrittidine 
bourn cum avertere earn praedam vellet, quia, si agendo armentum 
in spgluncam compulisset,* ipsa vestigia quaerentem dominum eo 
deductura * erant, aversos bov6s, eximium quemque pulchrittidine, 

Special Study. — Future participle in unreal conditions. 
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caudls in speluncam traxit. Hercules ad primam auroram somno 
excltus cum gregem perlustrasset oculis et partem abesse numero 
sensisset, pergit ad proximam speluncam, si forte eo vestigia 
ferrent.^ Quae ubi omnia foras versa vidit nee in partem aliam 
ferre, confusus atque incertus animi ex loco infesto agere porro 
armentum occ^pit. Inde cum actae bov^s quaedam ad desiderium, 
ut fit, relictarum mtigissent, reddita inclusarum ex spfilunca boum 
vox Herculem convertit. Quem cum vadentem ad speluncam 
Cacus VI prohib^re conatus esset, ictus clava fidem pastorum 
n^quiquam invocans morte occubuit. 

The death of Romulus, 

16. His immortalibus editis operibus cum ad exercitum rec6n- 
sendum conti5nem in campo ad Caprae paludem haberet, subito 
coorta tempestas cum magno fragore tonitribusque tam d6nso 
rfigem operuit nimbo, ut conspectum eius cOntionI abstulerit. 
Nee deinde in terris Eomulus fuit. Eomana ptibes sfidato tan- 
dem pavore, postquam ex tam turbido die ser6na et tranquilla 
lux rediit, ubi vacuam sfidem r^giam vIdit, etsi satis cr6d6bat 
patribus, qui proximi steterant, sublimem raptum procella, tamen 
velut orbitatis metu icta maestum aliquamditi silentium obtinuit. 
Deinde a panels initio facto deum * deo natum, rggem ^ parentem- 
que urbis Romanae salv^re tiniversi Romulum^ iubent; pacem 
precibus exposcunt, uti vol^ns propitius suam semper sospitet 
progeniem. Fuisse cr^do turn quoque aliquos, qui discerptum 
rggem patrum manibus taciti arguerent^ — manavit enim haec 
quoque sed perobscura fama — ; illam alteram admlratio virl et 
pavor praesgns nobilitavit. Et consilio etiam unius hominis 

Special Study. — Verbs governing two accusatives. 
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addita rei dicitur fides. Namque Proculus lulius, sollicita civi- 
tate deslderio regis et Infensa patribus, gravis, ut traditur, quain- 
vis magnae re! auctor in contionem prodit. " Romulus," inquit, 
" Quirltes, parens urbis hQius, prima hodiema luce caelo repente 
delapsus sS mihi obvium dedit. Cum perfusus horrore venerar 
bundus adstitissem, petens precibus, ut contra intuSri fas esset, 
* abi, nantia,' inquit, * Romanis, caelestes ita velle, ut mea Roma 
caput orbis terrarum sit: proinde rem mllitarem colant,^ sciant- 
que et ita posterls tradant nullas opes humanas armls Roma- 
nis resistere posse.' Haec," inquit, "locutus subllmis abiit." 
Mlrum* quantum illl viro nuntianti haec fides fuerit, quamque 
deslderium Romull apiid plebem exercitumque facta fide im- 
mortalitatis lenltum sit. 

Reign of Numa. The temple of Janus, 

^'^- 19. QuI^ regno ita potltus urbem novam, conditam vl et armls, 
iure eam legibusque ac moribus de integro condere parat. Qui- 
bus cum inter bella adsuescere videret non posse, quippe efferarl 
militia animos, mitigandum * ferocem populum armorum desuetu- 
dine satus lanum ad infimum Arglletum indicem pacis bellique 
fecit, apertus ut in armls esse civitatem, clausus pacatSs circa 
omnes populos significaret. Bis deinde post Numae regnum 
clausus fuit, semel T. Manlio consule post Punicum primum per- 
fectum bellum, iterum, (quod nostrae aetati dii dedSrunt ut vide- 
remus), post bellum Actiacum ab imperatore Caesare Augusto pace 
terra marlque parta. Clauso eo cum omnium circa finitimorum 
societate ac foederibus iunxisset animos, positis externorum perl- 
culoruin curls, ne luxuriarent otio animi, quos metus hostium dis- 

Special Study. — Hortatory subjunctive. 
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cipllnaque mllitaris continuerat, omnium primum deorum metum 
iniciendum ratus est. Qui cum dfiscendere ad animOs sine aliqu6 
commento miracull non posset, simulat sibi cum deS, Egeria 
congressus nocturnOs esse; 6ius s6 monita, quae acceptissima 
diis essent, sacra instituere, sacerdotes su5s culque deorum 
praeficere. 

Reform of the calendar. The Vestal Virgins, 

Atque omnium primum ad curstis lanae in'duodecim m6ns6s 

descrlbit annum; quem, quia trlc6- 
n6s dies singulis m^nsibus lana n6n 
explet, desuntque dies solido ann6, 
qui solstitiSli circumagitur orbe, in- 
tercalarils mgnsibus interponendis ^ 
ita dispgnsavit, ut vIc6simo anno ad 
mgtam eandem solis, unde orsi es- 
sent, pl6nis omnium annorum spatiis 
dies congruerent. Idem nefastOs 
dies fastOsque fecit, quia aliquando 
nihil cum populo agl * utile f utarum 
erat. 

20. Tum sacerdStibus creandls* 
animum adi6cit, quamquam ipse plti- 
rima sacra oblbat, ea maxime quae 
nunc ad Dialem flaminem pertinent. 
Sed quia in civitate bellicosa plurfis 
Romull quam Numae similes r6g6s 
VESTAL vntaiN. putabat fore, ittirosque ipsOs ad 

Special Study. — Ablative of gerund and gerundive. 
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bella, n6 sacra rdgiae vicis dgsererentur, flaminem lovl adsiduum 
sacerddtem creavit, Inslgnlque eum veste et curali rggia sella 
addrnavit. Huic du6s flamin6s adiecit, Marti unum, alterum 
QiiirlnO; virginfisque Vestae l6git, Alba oriundum sacerdotium 
et genti conditOris hand alienum. lis, ut adsiduae templl anti- 
stites essent, stipendium d6 pttblicd statiut, virginitate aliisque 
caerimOnils venerabil^s ac sanctas f^cit. 

Book II. 

Horatius at the bridge. 

10. Cum hostes adessent, pr5 s6 quisque in urbein ex agrls 
demigrant, urbein ipsam saepiunt praesidils. Alia mtirls, alia 
Tiberl obiecto vidfibantur ttlta. P6ns Sublicius iter paene hosti- 
bus dedit,^ nl tinus vir fuisset Horatius Codes : id munlmentum 
ills die fCrtana urbis R6manae habuit. Qui positus forte in 
statiOne pOntis, cum captum repentino impetu laniculum atque 
inde citat5s dScurrere hostes vidisset, trepidamque turbam suo- 
rum arma 6rdin6sque relinquere, reprehensans singulos, obsistens 
obtestansque deam et hominum fidem testabatur, n^quiquam de- 
serts praesidio eOs fugere. Si transitum pontem a tergo rellquis- 
sent,* iam plus hostium in PalatiO Capitolioque quam in laniculo 
fore. Itaque monfire praedicere, ut pontem ferr6 Ignl, quacumque 
vl possint, interrumpant : s6 impetum hostium, quantum corpore 
uno posset obsistI,excepturum. Vadit inde in primum aditum p5n- 
tis, Inslgnisque inter conspecta cfidentium pugnae * terga, obversis 
comminus ad ineundum proelium armis, ipso miraculo audaciae 
obstupefScit liost6s. Duos tamen cum eo pudor tenuit, Sp. Lar- 
cium ac T. Herminium, ambos claros gene re factlsque. Cum his 

Special Study. — Indicatiye in unreal conditions. 
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primam periculi procellam et quod tumultuosissimum ptlgnae 
erat parumper sustinuit. Delude eOs quoque ipsOs, exigua parte 
p5ntis relicta, revocantibus qui rescindebant, cedere in tutum 
co6git. Circumfergns inde trucks minaciter oculos ad procerus 
EtruscOrum nunc singulos provocare/ nunc increpare omnSs, ser- 
vitia rggum superborum, suae libertatis immemorgs ali6nam op- 
ptignatum^ venire. Cunctati aliquamdiu sunt, dum alius alium, ut 
proelium incipiant, circumspectant. Pudor deinde commovit 
aciem, et clam5re sublato undique in unum hostem tela conieiunt. 
Quae cum in obiecto ctlncta sctito haesissent, neque ille minus 
obstinatus ingenti pontem obtin^ret gradu, iam impetti conaban- 
tur detrtidere virum, cum simul fragor rupti pontis simul clamor 
KCmanorum, alacritate perfect! operis sublatus, pav5re subito 
impetum sustinuit. Tum Codes "Tiberine pater," inquit, *^t6, 
sancte, precor, haec arma et hunc militem propitio fltimine acci- 
pias ! " Ita sic armatus in Tiberim d6siluit, midtisque superinci- 
dentibus tells incolumis ad suos tranavit, rem ausus plus famae 
habitaram ad posteros quam fidei. Grata erga tantam virttitem 
civitas fuit: statua in comitio posita, agrl quantum ftnO die 
circumaravit datum. Privata quoque inter publicos honorSs 
studia Sminebant: nam in magna inopia pr5 domesticis copiis 
ilnus quisque ei aliquid fraudans sS ipse victti suo contulit. 



Book V. 
The Gauls at Rome: the Capitol saved by geese, 
47. Dum haec Veils agebantur, interim arx R5mae CapitClium- b.c. 

890 

que in ingenti perlcul5 fuit. Namque Galli animadverso ad 
Carmentis saxo ascensu aequo, nocte sublastri, cum primo iner- 

Special Study. — Genitive with adjectives. 
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mem, qui tempt^ret^ viam, praemfsissenty tiftdeates inde arma, 
ubi quid inlqul esset, altemi innlxl sablevantesque in vicem et 
trahent^ alii alios, prout postul^iet locns, tanto silentio in 
summum evSs^re, ut non custody solum fallerent, sed n6 can6s 
quidem, sollifitum animal ad nocturnes strepitus, excitarent. 
AnserCs n6n fefell^re, quibus* sacris Itindnis in summ^ inopia cibi 
tamen abstin^batur.' Quae r6s salQtT* fuit: namque clangore 
eorum alarumque crepitu excitus M. Manlius, qui triennio ante 
consul fuerat, vir bello ^gregius, armls arreptis simul ad arma 
ceterOs cigns vadit, et dum c6terl trepidant, Galium, qui iam in 
summd c6nstiterat, umb6ne ictum d^turbat Cuius casus prolapsi 
cum proximds sterneret, trepidantSs alios armlsque omissis saxa, 
quibus adhaerSbant, manibus amplexos trucidat. lamque et alii 
congregati t^lls mlssilibusque saxis prdturbare host^s, ruinaque 
tota prdlapsa aci^s in praeceps deferrL Sedato deinde tumultu 
reliquum noctis, quantum in turbatis mentibus poterat, quieti 
datum est. Lace orta vocatis classico ad concilium militibus ad 
tribQnOs, cum et r6ct6 et perperam facto pretium d6b6r6tur, 
Manlius prlmum ob virttitem laudatus dOnatusque n6n ab tri- 
bQnls solum mllitum sed c6ns6nsu etiam militari; cui universi 
sellbras farris et quartariOs vini ad aed6s eius, quae in arce erant, 
contulfirunt — rem dictu parvam, c6terum inopia f 6cerat earn 
argdmentum inggns caritatis. Turn vigilfis 6ius loci, qua fefelle- 
rat ascendgns hostis, citati; et cum in omn6s mdre militari s6 
animadverstlrum Q. Sulpicius tribflnus mllitum pronuntiasset, 
cQnsentiente clam5re militum in unum vigilem conicientium cul- 
pam deterritus a ceteris abstinuit, reum baud dubium 6ius noxae 
approbantibus canctis d6 saxO deificit. Inde intentiorgs utrimque 
custOdiae esse, et apud GallOs, quia vulgatum erat inter Veios 
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ROmamque nantids commeare, et apud Romanos ab noctuml 
pericull memoria. 

TVie Romans are weakened by famine. 

48. Sed ante omnia obsidiQnis belllque mala fam6s utrumque 
exercitum urggbat, Gallos pestilentia etiam, cum^ loco iacente 
inter tumulCs castra habentes turn ^ ab ineendiis torridO et vaporis 
pl§nO. Quorum intolerantissima g6ns umorique ac f rigori adsu6ta, 
cum aestu et angore vgxata vulgatis velut in pecua morbis more- 
rentur, iam pigritia singulos sepeliendl promiscue acervatos cumu- 
los hominum urSbant; btistorumque inde Gallicorum nomine 
Insignem locum f§c6re. Indutiae deinde cum Romanis factae et 
conloquia permissti imperatorum habita; in quibus cum identi- 
dem Galli famem obicerent, eaque necessitate ad d^ditionem 
vocarent, dicitur avertendae 6ius opinionis causa multls locis 
panis de Capitolio iactatus esse in hostium stationgs. Sed iam 
neque dissimulan neque ferri ultra fames poterat. 

They buy peace. The insolence of the Qavls. 

Itaque dum dictator dfl^ctum per s6 Ardeae habet, magistrum 
equitum L. Valerium a Veils abducere exercitum iubet, interim 
CapitolTnus exercitus stationibus vigiliis fessus, superatis tamen 
humanis omnibus mails cum famem tinam nattira vincI non 
sineret, diem d6 die prOspectans, ecquod auxilium ab dictatore 
appargret, postr^mo sp6 quoque iam non solum cibo deficiente et, 
cum stationfis procederent, prope obnientibus Infirmum corpus 
armis, vel d6di vel redimi s6 quacumque pactione possent iussit, 
iactantibus non obscar© Gallls, baud magna mercede ^ s6 addaci 
posse, ut obsidionem relinquant. Tum senatus habitus tribunis- 

Special Study. — Force of cum ^ tum. 
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que mllitum negotium datum, ut paciscerentur. Inde inter 
Q. Sulpicium tribunum mllitum et Brennum r^gulum Gallorum 
conloquiO trinsacta r^s est et mille pondo aurl pretium popull 
gentibus mox imj^eraturi factum. Rei foedissimae per se adiecta 
indlgnitas est : pondera ab GallTs adlata iulqua, et tribuno recu- 
sante, additus ab msolente Gallo ponder! gladius, audltaque 
intoleraiida Romanis vox : vae victis. 

Camillus rejects the disgraceful terms. 

49. Sed dilque et homines prohibu6re redemptos vivere^ Ro- 
manos. Nam forte quadam, priusquam mfanda mercfis perfice- 
retur' per altercationem nondum omni auro app^nso, dictator 
interv^nit, auferrique aurum d6 medio et Gallos submov^ri iubet. 
Cum illl renltent^s pactos dicerent s6se, negat eam pactionem 
ratam esse, quae, postquam ipse dictator creatus esset, initissu 
suo ab inferioris itiris magistratu facta esset ; d6nuntiatque Gallis, 
ut s6 ad proelium expediant. Suos in acervnm conicere sarcinas 
et arma aptare ferroque, non auro, recuperare patriam iubet, in 
cOnspectu habentSs fana deum et coniuggs et liberos et solum 
patriae deforme belli mails et omnia, quae defend! repet!que et 
ulc!sc! fas sit. Instruit deinde aciem, ut loc! natura patiSbatur in 
semirutae solo urbis et natura inaequal!, et omnia, quae arte belli 
secunda su!s elig! praeparar!ve poterant, prov!dit. 

The Gauls are routed. 

Gall! nova r6 trepidi arma capiunt, iraque magis quam consilio 
in Romanos incurrunt. lam verterat forttina, iam deorum opes 
hamanaque c5nsilia rem Romanam adiuvabant. Igitur primo 
concursH baud maiOre momento fus! Gall! sunt, quam ad Alliam 
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vicerant. lustiore altero deinde proelio ad octavum lapidem 
Gablna via, quo s6 ex fuga contulerant, eiusdem ducttl auspiciO- 
que Camilll vincuntur. Ibi caed6s omnia obtinuit. Castra 
capiuntur, et n6 nttntius quidem cladis relictus. Dictator re- 
cuperata ex hostibns patria triumphans in urbem redit, interque 
iocos mllitar^s, quos inconditos iaciunt, Eomulus ac parens 
patriae conditorque alter urbis baud vanls laudibus appellabatur. 
Servatam deinde bello patriam iterum in pace baud dubie serva- 
vit, cum probibuit migrari Veios et tribtinis rem intentius agen- 
tibus post incfinsam urbem et per se inclinata magis pl6b6 ad 
id consilium. Eaque causa fuit non abdicandae post triumpbum 
dictaturae, senatti obsecrante, n6 rem publicam in incerto relin- 
queret statu. 
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EUTROPIUS. 

Of the life of Eutropius little or nothing is known with certainty. The single 
statement which he makes regarding himself occurs in the account of the inva- 
sion of Persia by the Emperor Julian, a.d. 363: "In which expedition I also 
took part/' His history is dedicated to the Emperor Valens, and professes to 
be written at his command ; it ends with the death of Jovian, a.d. 864. A 
Byzantine writer nearly a thousand years later states that Eutropius was a 
secretary (epistolographos) under Constantine the Great (who died a.d. 337). 
If this is correct, then his life must fall within the limits of the fourth century. 
It was a period of great change. Constantine had transferred the seat of 
empire from Italy to Byzantium, which he had rebuilt and called by his own 
name. Rome was swiftly yielding to the advance of Christianity. More and 
more the empire was becoming a Greek Christian state, and the history of the 
eternal city was fading from the memory of those who called themselves by its 
name. What the religion of Eutropius was cannot certainly be determined. 
He makes no comments on the paganism he describes ; Claudius' and Flamini- 
nus' disregard of the omens is recorded precisely as it might have been by Livy, 
and various emperors are said to have been deservedly enrolled among the gods. 
A very late historian, indeed, pronounces him a Hellen (i.e. pagan) , and con- 
siders his testimony regarding Constantine of peculiar value. The same writer 
calls Eutropius a contemporary and a partisan of Julian, whose departure from 
the Christian faith has won for him the name of Apostate. Yet Eutropius 
calls the latter too violent a persecutor {nimius insectator) of the Christian 
faith, the only passage in which he mentions what had become in his time the 
state religion. 

The history compend, Breviarium, is the only extant work of Eutropius. 
In ten short books he rapidly narrates the events from the founding of Rome 
to the accession of Valens: *' so that Your Serenity's divine mind may rejoice 
to know that it has imitated the deeds of illustrious men, before it learned them 
by reading," as the preface states. It was abridged from Livy, Suetonius, and 
later writers j though the only authority mentioned is Caelius Antipater, a con- 
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temporary of the Gracchi. In style it is extremely plain and direct ; there is 
no straining after effect, little or no attempt at rhetorical ornament. There are 
some blunders in matters of fact, but none of any moment. For the age in 
which it was written, the diction is remarkably good ; it is not to be wondered 
at that the book soon became, and long remained, a favorite manual. It was 
early translated into Greek ; one version of it, by Paeanius, written about 380, 
is still extant. Other historians made extracts from it, and in the eighth century 
Paul the Deacon made it the basis of a new history. He had sent the book to 
his pupil, Adelperga, the Duchess of Beneventum (then a Lombard capital), 
who seems to have found it too dry and too pagan for her taste. This version 
of Paul's has often been confounded with the real work of Eutropius. Since 
the revival of learning, there have been many editions of Eutropius. The edition 
by H. Verheyk (Leyden, 1793) contains a collection of Latin notes by various 
scholars, as well as the Greek translation. There are several modem critical 
editions ; one of the most usable i>erhap8 is that by O. Eichert (Hanover, 1871), 
with German notes. There is a Lexicon to Eutropius by the same writer, and 
a selection for sight reading, edited by Professor Greenough. 

BREVIARIUM. 



Book I. 

13, § 1- fUlom ferS : sc. imperium, 
with which minus and amplius agree. 

Alius : appos. with qui. 

quantum put&tus est : ^as was 
supposed ' ; note gender of partici- 
ple. 

oct5decim annds nfttus: * eight- 
een years old ' ; commonly duo de vi- 
ginti. Cf. VII, 1. For' less common 
ways of stating age, see II, 6, annorum 
trium et viginti; III, 7, annum agens 
vicesimum aetatis. Nepos, Atticus 7, 
cum haberet annos circiter LX. For 
the numeral, cf. II, 21. 

urbem eziguam: on the Palatine 
there are still remains which are ordi- 
narily referred to this earliest settle- 
ment. 

XI Kal. Mai&B : what is the date 
in our reckoning ? In the Roman 



calendar it coincided with the Palilia 
or the feast of Pales, the guardian 
divinity of shepherds, but it came 
to be celebrated more and more as 
the dies natalitius ( * birthday * ) of 
Rome. 

Olympiadis seztae aim5 tertid: 
B.C. 754. The dates given by Eutro- 
pius do not always correspond with 
the received chronology given in the 
margin (from Smith's Classical Dic- 
tionary). According to Varro (see 
Vocabulary) Rome was founded b.c. 
753. There were many legends con- 
cerning that event, but Eutropius fol- 
lows the one which was most widely 
believed. It is related in greater de- 
tail by Livy I, 4-6. Cf. also Plutarch, 
Bomulus. 

§ 2. conditft civit&te : * when the 
city had been founded ' ; civitas = 
urbs. 
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R5mam voc&vit : it is much more 
likely that the name Romulus was 
made from the name of the city. See 
Lanciani, Ancient Borne, p. 37. 

centum ez seniSribus : ^ a hundred 
of the elders ' ; ex with abl. is regularly 
used with numerals instead of the part, 
gen. The number of senators was 
afterwards Increased ; see § 6. For 
several centuries it was fixed at 300. 
Julius Caesar increased it to 900. 
Augustus diminished it to about 600, 
and fixed the senatorial age at twenty- 
five. 

14. raptarum: sc. virginum; obj. 
gen. The chief idea is in the participle : 
* the stealing of the maidens,' not * the 
stolen maidens.' For the story, cf. 
Ihne, pp. 33 and 69. 

cingunt : * surround ' ; they were 
on the north chiefly. 

ort& tempestSlte : what is denoted 
by the abl. abs. ? 

non comp&niisset : ^he had dis- 
appeared * ; see definition of Litotes, 
687, VIII: 209, c: 700. Cf. Ihne, 
p. 61. 

per quin5a diSs : * (each) for five 
days'; cf. hinorum hostium^ II, 13. 
When are the distributive numerals 
used? 174, 2: 95: 97, R. 2, 3. For 
per, cf. § 8, annis. 

§ 3. put&bantor : note use of imp. 
tense. 

decern mSnaSs: twelve according 
to Livy 1, 19. 

Bine aliqut: = sine ulla; for cor- 
rect use of aliquis, cf . Livy 1, 19. 

R5mae : why not in Roma ? 

sacra tc templa : there was a ten- 
dency to refer all religious institutions 
to Numa, just as among the ancient 



Hebrews all laws were ascribed to 
Moses. 

morb5 dScessit: i.e. he did not 
meet with a violent death as so many 
of the kings did. Cf. morbo mortuo, 
I, 10 ; fataliter mortuus, I, 11 ; morte 
communi, VII, 8. 

§ 4. mlliarid : cf. in octavo decimo 
miliario, I, 8. Which expression ac- 
cords with the rule for this use of the 
abl. ? When paved roads were built 
leadmg from Rome (see II, 9), mile- 
stones at the side marked the distance 
from the gates of the city. This phrase 
means then * twelve miles from Rome.' 
For another name for the same object, 
see Nepos, Atticus XXII, 4, ad quin- 
tum lapidem ; Livy V, 49, ad octavum 
lapidem. 

alii . . . alii : more accurately alteri 
. . . alteri. Why ? Cf. Cicero, De. Div. 
1,6. 

adiectd Caelio monte: translate 
' by annexing the Caelian hill.' 

15. § 5* civitttem suprft mare: 
Ostia, the port of Rome. 

§ 6. circum : the Circus Maximus, 
between the Palatine and the Aven- 
tine hills. It was restored and orna- 
mented many times, until finally, 
under the emperors, it was a sump- 
tuous inclosure capable of seating 
260,000 people (Pliny). 

liidoa R5m^da : called also magni 
or circenses. They were celebrated 
each year, Sept. 4-12, in honor of 
Jupiter, Juno, and Minerva, and con- 
sisted of chariot racing, sham battles, 
and athletic contests. 

ad nostram memoriam: cf. note 
on § 12 ; they were abolished by the 
Goths, A.D. 410. 
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tiiainphftns: for a good description 
of a triumph, see Plutarch, Aemilius 
Paultis. 

oloftcfts: see Lanciani, Ancient 
Rome, p. 53 ff. The Cloaca Maxima 
(see cut), ** built twenty- five centuries 
ago, on unstable ground, under enor- 
mous practical difficulties, which still 
answers well its purpose, is a work to 
be classed among the greatest triumphs 
of engineering.'' 

n5n pamm: cf. non comparuissety 
§2. 

per And ffli5a : in classical prose 
the ace. with per is used when a person 
is considered as a means or instrument 
(cf, per quos, § 13 ; per legates, III, 7); 
but Eutropius occasionally substitutes 
it for the abl. or dat. of agent ; cf . per 
«€, § 16 ; per Hannibalem, III, 7 ; per 
ho8, VII, 2. The difference between 
the two phrases is well shown in IV, 
10, per eum multa a consulibus pros- 
pere gesta sunt. 

§ 7. foBB&8 circft milrum : Livy 
I, 44, aggere et fossis et muro cir- 
cumdat urhem. The Servian wall was 
the chief defense of Rome for many 
centuries. Portions of it, as well as 
of the rampart (agger), are still to be 
traced. 

cSnaum: not a mere counting of 
the citizens, but an enrollment accord- 
ing to property for purposes of taxa- 
tion and military service. 

orbem terrftrum: the usual Latin 
expression for * the world,' cf. VI, 21 ; 
orbe alone, 1, 1 ; VI, 25. 

inc5gnitu8 erat: the constitution 
of Solon at Athens was essentially a 
census, and dates from this same 
period. 



capitoxn : cf. capita, II, 18. 

16. § 8. GkibiSs civit&tem : ' the 

city Gabii ' ; notice that an api)ositive 
agrees in case only. 

Capit51i5 : in § 6 it meant the tem- 
ple ; here the hill on which the temple 
stood. The building was dedicated by 
the consul Horatius Pulvillus. 

oppftgn^s: * while he was be- 
sieging.' Such circumstances are 
commonly expressed in Latin by sub- 
ordinate clauses with dum or cum. 
Cf. dum . . . optat, VII, 7. 

et ipse : * also, likewise ' ; ct. parens 
et ipse, below, and note on § 20. The 
explanation would have been more 
helpful in the case of CoUatinus (cf. 
§ 9). The word iunior was probably 
added in a mistaken effort to make the 
matter clearer. Cf. Africanus iunior, 
IV, 12. 

Btuprftsset : * had offered violence 
to,' * had dishonored.' 

marlt5 et patri : see §§ 9, 10. 

questa fuisset : * had complained.' 
Cf. II, 9, datus fuisset, *had been 
given.' Except in these two places 
Eutropius (in these selections) employs 
esset, etc., not fuisset in the plup. pass, 
subj. On the other hand, in the plup. 
ind. he ordinarily has fuerat, etc., not 
erat. See 1, 10, fuerat expulsus ; 1, 20, 
datum fuerat, etc. (but II, 6, suhctcti 
erant). In the perfect /wi, etc., do not 
occur. Fpr the classical usage of such 
forms, cf . Caesar IV, 38 ; Livy I, 19 ; 
Gellius VI, 18. 

parens et ipse*, 'a relative like- 
wise', i.e. as well as CoUatinus. Ac- 
cording to Livy he was the son of 
Tarquinia, the sister of Tarquinius 
Superbus. 
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earn, qui: a misleading arrange- 
ment ; eum is the king, while the ante- 
cedent of qui is exerdtus. 

veniSnsque : cf . oppugnans, above. 

rSgnSLtum eat : ^ there was a regal 
form of government.' On the mythi- 
cal character of these stories of the 
kings, cf. Ihne, pp. 66-91. 

annls: strictly speaking, the abl. 
denotes the time within which, but, 
even in classical prose, it may include 
both extremities, and thus replace the 
ace. of duration. It is common in 
Eutropius and other late writers. In 
II, 9, per annos; I, 10, per annum; 
what is expressed by per? 

§ 9. coepSre : cf . references on 
coepta sunt, Nepos, Hannibal 11. 

earn : the object of col^ceret : why 
placed here ? 

olvIlSa : cf . Vn, 8, civilissime vixit 
(said of the Emperor Augustus), and 
note. 

17. ^ expulsla rSgibuB: abl. of 
separation ; for the participle, cf . rap- 
tarum, § 2 ; for the meaning of the 
phrase, cf. post regesexactos, § 11 ; post 
reges eiectos, § 16. 

mSbdmS Sgerat ut : ' had done most 
to.' 

n6 quiaquam : why not ut nemo? 

§ 10. fuerat ezpulaua : cf . questa 
fuisset, § 8. 

in vioem aS : what is the literal 
translation? The Latin had no re- 
ciprocal pronoun and various awkward 
expressions were used instead, com- 
monly inter se. Cf. Caesar III, 6; 
Nepos, Arist. I. Cf. also alius alium 
drcumspectanty'LiYy II, 10. 

per annum : cf . annis, § 8 ; and 
annum luxerunt, § 11. 



qu5 morb5 mortu5: ^and when 
he had died.' The Latin relative is 
very often best translated by and to- 
gether with a personal pronoun. For 
morbo cf . morbo decessit, § 3. 

18. § 11. Poraena : king of Clu- 
sium in Etruria. The Tarquins were 
said to have come from Tarquinii in 
Etruria. 

Tuaciae: these traditions are 
thought to disguise the fact that Rome 
was conquered by the Etruscans. See 
Ihne, p. 89. * * They were far advanced 
in civilization, in architecture and the 
other arts, in trade, navigation, and 
manufactures, when the Romans were 
still half barbarians." 

Romam paene cSpit : see the story 
of Horatius Codes, Livy II, 10 ; Ma- 
caulay's Lays of Early Borne. 

d8 hia : * over them ' ; <Jc is regu- 
larly used with triumpho. Cf. de 
Samnitibus 11, 9. 

f&tSliter mortuua eat: *died a 
natural death.' Cf . morbo decessit, § 8. 

habuerit : see footnote ; a favorite 
sequence in Nepos and late writers. 

§ 12. gener Tarquinii : Mamilius 
Octavius of Tusculum. For an anec- 
dote of this war, cf. Cicero, De Nat. 
Deor. n, 2. 

aoceri : objective genitive. 

ad iniiariam vindicandam: 'to 
avenge the VTrong ' ; notice that the 
noun is not the object of the verb in 
Latin. 

dict&t^ra: this office had existed 
in other Latin tribes before this time. 
At Rome it was a device for lodging 
supreme power (except over the treas- 
ury) in the hands of one man. It was 
generally resorted to in times of ex- 
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treme danger ; yet a dictator might be 
appointed to perform certain duties 
when no such crisis existed. The 
office was created for six months, but 
was often resigned before that term 
had expired. 

magister equitum: his functions 
are not clearly understood. 

Tranqoillitas Vestra: *Your Se- 
rene Highness.' Eutropius addressed 
his history to Valens, Emperor of the 
East, who reigned a.d. 364-378. 

aubdict&tflraendmine: after hold- 
ing the office several times, Caesar was 
finally (b.c. 46) made dictator for life. 
Augustus, however, declined the title. 
Cf . note on VII, 2. 

§ 13. tamquam . . . premer6tiir : 

* as though it were oppressed.* Eutro- 
pius does not mean to question the 
fact ; in late Latin tamquam is used in 
the sense of quod. Cf. also quasi, § 20. 

trlbfLnSs: these officers should be 
distinguished from the tribuni militum, 
who were military officers in command 
of legions. The civil magistrates here 
referred to were specially charged with 
the protection of their fellow plebeians 
against the patricians. Their power 
of vetoing any legislative action was 
of immense importance. This First 
Secession, as it was called, was the first 
act in a long struggle which was ended 
only by granting complete political 
equality to the plebeians. 

19. per qu5B : = ut per eos. 

§ 15. Q. M&rciua : surnamed Cori- 
olanus from the city which he had con- 
quered. For his story, see Plutarch, 
Coriolanus; Shakespeare's Coriolanits. 

oppdgn&tHruB . . . nisi vSnissent : 

* woidd have attacked ... if they had 



not come ' ; this use of the fut. part, is 
late. 

aecundua post Tarquinimn : i.e. 
he was the second and Tarquin was 
the first. In giving rank in a series, 
the Latin usually (not always) in- 
cluded the starting point. 

§ 16. cSnsulibua: the Romans 
regularly dated events by giving the 
name of the consuls for the year. 
Later they reckoned from the found- 
ing of the city. See I, 18 ; II, 18 ; 
V, 4. In IV, 10; VI, 16, both are 
used. 

VSientSs : the powerful city of Veil 
in Etruria, about twelve miles from 
Rome, was finally conquered by Camil- 
lus B.C. 896 ; see § 20. 

Implendum: sc. ease. The con- 
struction is doubtful. Verbs of prom- 
ising regularly take fut. infin. Cf . II, 
14 ; Caesar IV, 21. In late Latin the 
gerundive is used as a fut. pass. part. ; 
in that case implendum esse takes the 
place of impletum iri (cf . Nepos, Atti- 
cua IS, visum iri) or futurum ut + sub}. 
(cf. Caesar II, 17). For the regular 
gerundive construction (with dat. of 
agent), see Caesar II, 20. 

ilnua: the later Fabii, a powerful 
gens at Rome, were said to be descend- 
ants of this youth. A Fabius apx>ears 
on the list of consuls ten years after 
this event, and on that account, if for 
nothing else, the story is suspected. 
Why? 

§ 17. Sequent! ann5 : i.e. after the 
census. 

obsiderStur ezercitua : the Aequi- 
ans had attacked the Roman camp. 

agrum : ^ called the Quintian Mead- 
ow,' Livy III, 26. 
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togam praeteztam: for the gar- 
ment, see Vocab., and c£. Gellius I, 
28. Cincinnatus had laid aside his 
robe, as was commonly done in any 
active employment, but puts it on 
out of respect to the messengers of 
the Senate. Eutropius speaks as 
though they had brought him an 
official robe. 

20. § 18. altera : often used for 
secundo. 

ab urbe conditft : * from the found- 
ing of the city ' ; cf . urbis conditae, 
V,4. 

decemviri: on the demand of the 
plebeians ten commissioners were ap- 
pointed, after a long struggle, to revise 
the laws and reduce them to writing. 
Their work, the celebrated code known 
as the Twelve Tables, was the foimda- 
tion of Roman law for a thousand 
years. 

com: concessive. 

Virginil: gen. limiting ^Zi'am. 

honeatits iam stipendila : ^ already 
(in) honorable campaigns.' Cf . Nepos, 
Cato 1, stipendium meruit, 

quam : = et earn, Cf . quo, § 10. 

§20. VSientfinl: cf. Fi?ien^e8,§16. 

ipsda: Eutropius frequently uses 
ipse for is. 

diil obaidSns : ten years, according 
to the legend. 

etFaliscSa: in good prose etiam; 
cf. hie etiam, VI, 23 ; for Falisci, see 
the interesting story of the treacher- 
ous schoolmaster in Plutarch, Camil- 
lus. 

quasi . . . dlvlsisset : cf . tam- 
quam, § 13. 

21, vIot5a R5m&n5a: why does 
the writer not use an abl. abs. ? 



& RomSl : in expressions of distance 
the preposition with names of towns 
is regular. 

apud flumen Alliam: one of the 
memorable defeats in Roman history. 
July 16, dies Alliensis, was henceforth 
an unlucky day in the calendar. 

datum fuerat : cf . questa fuisset, 
§ 10. Foi: the events, see Livy V, 
47-49. 

et ipse : * likewise ' ; ** is used when 
a new subject [CamzWtis] takes an old 
predicate Iconditor].''^ Cf. § 8. 

Book II. 

§ 6. qxS. modus : *■ a force which.' 

quae: = et eae (legiones). 

tribiinus mllitum : cf . note on tri- 
bunos, 1, 18. 

n6 . . . posset : note that the mirac- 
ulous raven had a purpose. 

Corvus : or Corvinus ; see the same 
story, Gellius IX, 11. 

22. ami5rum : gen. of quality ; cf . 
note on annos natus, I, 1. By a law 
passed b.c. 181, the legal age for the 
consulship was fixed at forty-three. 
For exceptions, see IV, 12 ; VII, 2. 

§ 9. d6decore vlcSrunt : at the 
famous Caudine Forks, a moimtain 
pass east of Campania. 

ipsis: = eis; cf. I, 20. 

facta fuerat: cf. questa fuisset, 1, 8. 

aquam Claudiam: better aqua 
Appia to distinguish it from one built 
by the Emperor Claudius; between 
seven and eight miles long, chiefly 
under ground. It was the beginning 
of the magnificent water-supply sys- 
tem of Rome. See Lanciani, Ancient 
i Borne, p. 58. 
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yiam Applam : see p. 75 ; the first 
and most famous of the Roman roads. 

Q. Fabiom MSbdmom : the son of 
the general mentioned, § 8. 

23. § 11* Tarentinls : one of sev- 
eral rich and powerful cities founded 
by the Greeks in southern Italy, a 
region often called Magna Ghraecia. 

oilginem trah6bat : royal families 
commonly claimed descent from mythi- 
cal heroes or from the gods. 

ino5giiit5B ezpav6nmt: contact 
with the Carthaginians (cf. Ill, 8) 
and eastern nations made these ani- 
mals well known to the Romans. 
Augustus boasts in an inscription that 
3500 were killed in the arena in his 
reign. 

iaoSre : the subject is quos ; verbs 
of perception (seeing, etc.) may also 
take the present participle. 

8ibi . . . contigiBBent : * had fallen 
to his lot.' 

24 § 12. d6 redimendlBcaptlvlB: 
* concerning the ransom of the cap- 
tives ' ; cf . I, 12, ad iniuriam vindi- 
candam. 

voluerit: for tense, cf. habueritf I, 
11. 

contemptuBque : qtie or et is used 
(often after a negative) where the 
adversative conjunction seems more 
appropriate in English. Cf. neque 
ocdima (est) fVll,S ; monuitquef Nepos, 
Them. 8. For Fabricius, see Grellius 
1,14. 

ita ut : * on condition that.' 

§ 13. veterem Btatum : cf . Ro- 
mamim esse, II, 25 ; Gellius VI, 
18. 

blndnim : • two apiece ' ; cf . quinos, 
1,2. 



25. § 14* occlBfLram: verbs of 
I promising regularly take the future 
I infinitive. Cf . I, 16 ; but also Caesar 
I IV, 21. For this anecdote, cf. Gellius 

I in, 8. 

bI . . . aliquid : * if something ' ; 
probably used for the less emphatic 

! si quid, 

' ft Tarent5 : cf . Nepos, Hannibal 2, 

I prqfidscens Carthagine; which is ac- 

I cording to the rule ? 

occIbub eBt : for full account, cf . 
Plutarch, Fyrrhus, He was a formid- 
able enemy, but the feeling of the 
Romans toward him was in curious 
contrast to their hatred of Hannibal. 
§ 18. ann5 : sc. ah urhe condita. 
extrft Italiam: the Roman power 
was now dominant throughout the 
peninsula ; the valley of the Po, how- 
ever, was still reckoned a part of Gaul. 
capita : lit. *■ heads ' ; civium capita^ 
a technical term, may be translated 
* persons,' * souls.' Men in full citi- 
zenship are meant, whether they lived 
in Rome or not. Cf . I, 7, qui in agris 
erant. See Census in Diet, of Antiq. 
contrft Afr5B: i.e, Carthaginians. 
Cf. Africa in Vocab. Carthage had 
long been an ally of Rome, but the 
growing commerce of the latter made 
their interests hostile, and at length 
brought on the conflict known as the 
Punic Wars. See Carthage and the 
Carthaginians, by R. Bosworth-Smith 
(Longmans). 

r6ge Siciliae : i.e. of Syracuse and 
its dependencies. Carthage had exten- 
sive possessions in the western part of 
the island. Cf. Nepos, Hamilcar 1. 

26. §21. primam Clypeam : *the 
first (city was) Clypea.' 
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in dSditionem . . * accSpSnint: 

* accepted the surrender of.' 

decern et oct5: generally dvode- 
viginti, sometimes octodedm. 

R6galuB m&iBit : cf . GeUiiis VII, 3. 

in fidem accSpit : ^ took under his 
protection,' a euphemism common in 
Caesar. 

ft Lacedaemonils : the Spartans 
were famous for their military quali- 
ties. In much the same way Syracuse 
was delivered from the Athenians b.c. 
412. 

§ 25. haec mala : Paulus and Me- 
teUus had defeated the Carthaginians 
after the capture of Regulus. 

illft die : in the singular the gender 
is * common. ' Cf . illo die,, VI, 20. 

R5mftnam esse dSaiisBe: *had 
ceased to be a Roman.' By Roman 
law a citizen captured in war (and 
thereby made a slave) lost all his civil 
rights {status) at Rome. Theoreti- 
cally (cf. uxorem a complexu) even his 
marriage was dissolved. Cf. Caput in 
Diet, of Antiq. ; Gellius VI, 18, and 
note on postliminium. For a special 
arrangement concerning returned cap- 
tives, cf. II, 13. 

et Benem : ^ an old man too.' Cf. 
et Faliscos, I, 20. 

27. captit fuerant: since explana- 
tions about past events are apt to use 
the pluperfect tense (cf. Nepos, Them. 
6, quemfecerat)^ there is apparently a 
mechanical tendency in Eutropius to 
leave that tense unassimilated in 
clauses depending on an infinitive or 
subjunctive. Cf. V, 5. 

nfUlus admlflit: ^did not admit 
(to the senate),' i,e, would not listen 
to them. 

A. & W. LAT. R. — 12 



otferentibusque . . . ut: the im- 
plied notion of persuasion causes the 
subjunctive instead of the regular 
infinitive. 

negftvit . . . mftnsilnim: ^said 
that he would not remain ' ; in such 
cases the quoting verb in Latin has 
the negative. Cf . Nepos, Them. 6, ne- 
garent oportere^ Distinguish between 
negavit (= dixit . . . noti), and non 
dixit. 

§ 27. nftvem . . . ascendit: cf. 
Nepos, Them. 8, in navem escendit; 
Hannibal 7, navem ascendit. The usual 
verb is conscendere. Caesar IV, 23. 

tenSbant: *were (still) holding.' 
Cf . servierat, § 25, and notice mode of 
tenerentur below. 

ut redirent : iuheo is regularly fol- I 
lowed by a pass, fnfin. (dart), but ^ 
*'it takes ut when it is applied to 
decrees of the senate." 

Book IIL 

28. § 7. n&vibuB : dat. of disad- 
vantage; * committing piracy on the 
ships.* 

Hannibalem : for his life, see Nepos 
XXIII, p. 68. For the use of per, cf. 
1,6. 

CL mTlinm : sc. militum; gen. of 
measure. For the disposition of these 
armies, see Nepos, Hannibal 3. 

admittere: cf. nullus admisit, II, 
26. 

dilra respSnsa : cf . Gellius X, 27. 

§ 8. Qracchus : a mistake ; see 
Vocab. Longus, and Nepos, Hannibal 4. 

§ 9. P. ComSlioa Sclpi5 : father 
of Africanus ; killed with his brother 
in Spain; cf. § 15. 
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29. etipM: cf. 1,20. 

multl . . . dididSnmt : Uannibal^s 
hope was to destroy Rome by encourag- 
ing the subject peoples in Italy to revolt. 

nSinliiiiim interSmit: at the fa- 
mous battle of Lake Trasimenus. Of. 
Cic. l)e Nat. Deer. II, 3. 

difforandd : lit. * by postponing/ i.e. 
by avoiding a pitched battle. From his 
* Fabian policy ' he was called Cuncta- 
tor, and he was credited with the salva- 
tion of the Roman state. 

§ 10. abiSna : ^ retiring ' ; he had 
been dictator, the last holder of the 
office for more than a century. 

monult . . . ut : with the infinitive 
moneo is a verb of saying (*wam 
that ') ; with the (regular) subjunctive 
it means * warn to.* The two are min- 
gled here ; the advice is more promi- 
nent than the prediction, non belongs 
to aliter, 

oallidom : * skillful ' ; cf . Nepos' 
judgment, Hannibal 1. calidum, 
'fiery,* would agree better with the 
other adjective. 

accept! : ^handled,' an ironical 
sense of received, entertained, 

n5biI6a virl: descendants of men 
who had held certain high offices, 
which, in the later days, it was diffi- 
cult to obtain without wealth. Dis- 
tinguish them from patricians. 

§ 11. multae . . . clvitfttSa : cf . § 9. 
Chiefly the Samnites, and other south 
Italian states. The Greek cities held to 
Rome, and ^*not one Roman citizen, 
nor one Latin Community, had joined 
Hannibar' (Mommsen). 

obtuUtut: cf. II, 26. 

&nal5ruin : on the custom of wear- 
ing rings, cf . Gellius X, 10. 



30. § 15. doSbua Sclpionibus : 

the father and the uncle of Africanus. 
P. Comelio (^Scipioni), § 7, was their 
cousin. 

lerS psimus: for the regard in 
which he was held, cf . § 20, and Gellius 
IV, 18. 

Carthftginem Hiap^Uiiae : called 
Carthago Nova. 

parentibua : cf . I, 8. 

§ 18. dSspSr&ns : ^ giving up the 
hope.' 

apud SSnam: one of the critical 
battles of the world's history. The 
elder Cato rendered good service here ; 
cf. Nepos, Cato 1. 

31. § 21. Ma condiciSniboa : abl. 
of specification (respect) ; the sub- 
junctives are final. 

pond5 : * by weight ' ; sc. librarumy 
cf. Gellius VI, 18. The terms were 
not accepted, and peace was not de- 
clared until the year 201 b.c. ; cf. Ne- 
pos, Hannibal 6-7. 

Book IV. 

§ 10. 8clpi5 : the son of Aemillus 
Paulus, but adopted into the Scipio 
family. 

32. HOiua: objective genitive. 
per eum : cf. I, 6. 
committere : sc. pugnam or proe- 

Hum ; the omission is a rare and late 
usage. 

§ 11. per idem tempua : an equiv- 
alent for the abl. of time within 
which; contrast it with per annos^ 
below. 

§12. iuvenia: for meaning, cf. Gel- 
lius X, 28 ; for legal age of consul, cf. 
II, 6. Scipio was about thirty-seven. 
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BeptdngentSsimS : traditions agreed 
in making Carthage older than Rome, 
but there was a wide diversity in the 
dates assigned. 

Book V. 

§ 4. urbis conditae : cf . 1, 16, 18 ; 
for a similar use of the gen., cf. the 
common phrase Anno Domini. 

C. Marius : for the story of his re- 
markable career, cf . Plutarch, Marius, 
Sulla. 

Ach&iam : the Roman province in- 
cluded the states of Greece south of 
Thessaly. Cf. Rom. xv. 26, 'them of 
Macedonia and Achaia.' 

belli BOciSlis : the Social War, 
B.C. 90-88, was the last effort of 
the Samnites and other subject races 
in Italy to assert their indepen- 
dence. 

33. adfect&vit ut : the infinitive is 
commonly used with this verb. 

§ 5. PontI r6x : Pontus, south of 
the Black Sea, was his ancestral king- 
dom, but he extended his dominions 
widely. He is said to have been able 
to transact business in their own lan- 
guages with twenty-five peoples. 

mandtvit : equivalent to a verb of 
saying. 

respdnsum est . . . quod : the use 
of quod is late. For the usual con- 
struction, cf. in, 11 ; for an added 
notion of advising, cf. respondit ut, 
Nepos, Them. 2. 

litter&B miait ut: *gave order by 
letters ' ; cf. scribentem ut, Nepos, 
Arist. 1. 

cIv6b R5mSUi58 : 80,000 are said 
to have perished 



Book VI. 

§ 12. dum . . . geruntur : cf . Nepos, 
Hannibal 2, dum conjiciebatur. 

pir&tae : a Greek word. Cf . mari- 
timos praedones, Nepos, Them. 2. 

t^ta n5n esset : for this extraordi- 
nary state of affairs, cf . Plutarch, Cae- 
sar, Pompey ; Cicero, Leg. Manil. 12. 

bellum : known as the Third Mithri- 
datic War ; it had been carried on for 
some eight years by Lucullus. 

34. Phamacis : limits milites. He 
had conspired against M., and his ac- 
complices had been put to death (in 
8U08 saeviret). 

Bosporum: the kingdom north of 
the Black Sea. 

annis quadrSLgintil : it was not 
more than twenty-five. 

§15. Catillna: cf. Sallust's Cati- 
line, and Cicero's famous orations. 
For a departure from the traditional 
view, see Beesley's Catiline, Clodius, 
and Tiberius. 

strangul&tl : for another method of 
public execution, cf. Livy V, 47. 

§16. pompa triumph!: triumphal 
procession.' Cf. I, 6. 

35. § 17. imper&vit: *was em- 
peror ' ; a late use. 

dScrSta : for num. and gen., see 439 : 
187, a, 1 : 285-6. 

HelvStiSs . . . SSquaoI : quite dis- 
tinct in Caesar's time. See Vocab. 
Under late emperors they were in- 
cluded in one province. 

Britannia : cf. pp. 91-110. 

quadringentiSs : sc. centena milia 
sestertium. Cf. Vocab. sestertius, 

atipendiSlridB : ^^the Britons suf- 
fered more than the Romans gained, 
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for there was nothing worth taking 
from a people who were so poor and 
lived in so much wretchedness " 
(Plutarch, Caesar). 

Oermftnda : Caesar made two expe- 
ditions across the Rhine (b.c. 66, 63), 
but fought no battles there. He in- 
flicted some terrible defeats on Ger- 
mans who had crossed into Gaul. 

§ 19. f5rt(Uia milt&ta est: i.e. 
from the republic to the empire. 

ita, ut : * with such effect that ' ; 
I.e. by bribery, it is charged. 

ab Arlmind : for the prep. , cf . II, 
14. ** For a proconsul to pass beyond 
the boundary of his province was high 
treason to the state, and the boundary 
here was the little river Rubicon. The 
moment of crossing was therefore the 
turning point of his life" (Warde- 
Fowler). Cf. also Plutarch, Caesar 29. 

36. § 20. dict&t5rem: with the 
exception of Sulla there had been no 
dictator since the time of the Second 
Punic War. 

Prim5 proeli5: at Dyrrachium in 
lUyria. 

scire vincere: *know (how) to 
conquer.' 

1115 tantum diS : i.e. *Hhat was the 
only day when Pompey had a chance " 
(Greenough). Possibly, * that was the 
only chance he need have had.* 

Palaeopharsaium : usually known 
as the battle of Pharsalus (the town) 
or Pharsalia (the district). 

§21. a rSge: Ptolemy: while nomi- 
nally independent, Egypt was 'occu- 
pied' by the Romans. It was made 
a province by Augustus ; cf . VII, 7. 

Qu5 c5nBpect5 : * and when C. 
had seen it.' 



tantit virl: modem critics are not 
inclined to rate Pompey as high as his 
contemporaries did. Cf. Cicero, Leg, 
Manil. 

genezl: when the first triumvirate 
was formed b.c. 60, Pompey married 
Julia, the only child of Caesar. 

37. § 22. Cleopatrae : the famous 
queen whose fate is the subject of 
Shakespeare's Antony and Cleopa- 
tra. 

Pomp6i5 in aaziliam: the con- 
struction with two datives is more 
common. 

vicit acifi: cf. Plutarch, Caesar: 
** In the account which he gave . . . 
he made use of these words only : re«t, 
vidi^ vici. Their having all the same 
form and termination in the Roman 
language adds grace to their concise- 
ness." 

§ 23. terti5 : even Cicero was in 
doubt whether to use tertio or tertium^ 
and advised Pompey to abbreviate it 
TER. 

ante annum : not ace. of duration ; 
for another phrase, cf. ante XII annis, 
VII, 8 ; see also post annum, § 24. 

hic etiam : i.e. as well as Caesar. 
Cf. generi, § 21. 

victor fait : at the battle of Thapsus. 

Cat5: see Plutarch, Cato the 
Younger; Addison's Cato, a Tragedy. 

38. §25. Insolentius: for the com- 
parative, 444, 1 : 93, a : 297, 2. Note 
the etymology of the word. It was 
the unconstitutionality of his acts that 
made them offensive. "Never in any 
civil war has victory been used with 
such clemency, or enormous strength 
wielded so gently" (Warde-Fowler). 

hon5rSs: ^offices.' 
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39. tyrannica: Mike a usurper.' ! 
Tyrannus was the Greek word for 
a ruler who had set aside the con- 
stitution. The meaning 'tyrannical' 
was not necessarily attached to it at 
first. 

senfttAa di6: 'on the day of the 
senate ' ; i.e. when it assembled. It 
was the Ides of March. 

cflriam: the regular senate house 
was on the north of the Forum. The 
senate frequently convened in tem- 
ples elsewhere, and on this occasion 
assembled in a curia which Pompey 
had attached to his theater in the 
Campus Martins. 

Book VII. 

§ 1. Caesaris nepSs : the grand- 
son of Caesar's sister. 

ndmen . . . iusserat: cf. fuerat 
adoptatus, § 2. See Vocab. Caesar 
and Augustus. 

rSrum potltoa : a common phrase. 
Cf . Aleoaandrea potituSy VI, 22. 

morerentor: they were wounded 
in battle, but their death was so favor- 
able to Augustus' interests that he was 
accused of murdering them. 

40. § 2. ptcem f6cit : the second 
triumvirate, an agreement to share the 
power of the state among them. 

vIcS8im5 ann5 : cf. II, 6. 

Senfttum prSscrlpait: 800 sena- 
tors and 2000 knights were included 
in the proscription or list of enemies to 
be killed. 

annla tenSre : no new office of em- 
peror was created for Augustus, as for 
Napoleon. Augustus had tribunitial 
power (cf. I, 13); he was princeps 



senatus^ chief of the senate ; after b.c. 
13 he became pontifex maximus. But 
his real power came from the imperium 
or military command, given him for 
life; hence the old title imperator 
acquired a new sense in the case of 
himself and his successors. Theoreti- 
cally Augustus was only the * leading 
citizen,' practically he was an autocrat. 

§ 3. neque bcolaoa : cf. note on 
contemptusque, 11, 12. 

§ 6. PompSiua : Sextus ; he es- 
caped from Spain (VI, 24), collected 
a fleet, and made himself master of 
the Mediterranean. 

41. pr6 vlct6: 'for conquered,' 
* as good as conquered.' 

§ 7. dam . . . optat : = optans^ ' be- 
cause she hoped.' Cf. note on oppug- 
nans, 1, 8. Augustus and Antony would 
doubtless have quarreled without Cleo- 
patra's influence. 

ez qu&: what is the gender of 
Epirus ? 

§ 8. bellla . . . cdnfectSs : cf . Livy 
1,19. 

annla : abl. of measure ; or cf. 1, 8. 

principatQa : ' leadership ' ; after- 
wards the » sovereignty ' of the em- 
perors. ^ 

morte commflnl : ' a natural death.' 
Cf. I, 3, 11. 

ez m2bdm& parte : ' in very many 
respects.' 

civOisaimS: 'in a manner becom- 
ing a citizen.' Cf. VII, 2 ; I, 9. 

aequ&ret fastitgiS: sc. eos; cum 
with the abl. is also used, instead of 
the dative. 

42. § 10. qu&B . . . nSminarent : 
qxias = ut ens ; the compliment was in 
the name. 
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Tiberi5: the son of Livia, Augos- 
tas^ wife, by her first husband XL 
Claudius Nero. In 11 b.c. he married 
Julia, the daughter of Augustus and 



the widow of Agrippa. On the death 
of C. and L. Caesar, the sons of 
Agrippa, Tiberius was adopted as the 
successor of Augustus. 



NEPOS. 

Cornelius Nepos (his praenomen is unknown) was bom about 100 b.c. in 
Cisalpine Gaul. The little village of Ostiglia, near Mantua, long claimed the 
honor of being his birthplace, and in 1868 a statue was erected there to his 
memory. It has been shown, however, by a modem scholar that in all proba- 
bility Pavia (ancient Ticinum) was the scene of his birth. Nepos was educated 
in Rome, where he passed the greater part of his life in literary pursuits. Of 
its details we are not informed. He was an intimate friend of Cicero, Catullus, 
Atticus, and other literary men of the period, but apparently made no effort 
to enter the troubled political life of his day, and held no office, either civil 
or military. He died about 24 b.c. 

His fame as an author rested upon his historical works, of which he produced 
a not inconsiderable number. The first, apparently, and the one mentioned 
in the dedicatory poem of Catullus, was an outline of universal history, under 
the title Chronica ; it is quoted by Gellius and other later writers. A second 
work, also quoted by Gellius, was entitled Exempla^ and is thought to have 
been a * history of morals,' illustrated by anecdotes from the lives of famous 
men. Nepos also wrote a biography of his friend Cicero, and, at the request 
of Atticus, a life of the elder Cato. Of all these works only the merest frag- 
ments now survive. There is extant only a portion of his last and longest work, 
which seems to have been entitled De Viris Inliistribus. In this he treated 
briefiy of the lives of famous men, not merely of Rome, but also of Greece and 
other foreign nations. These biographies were arranged in classes, and in each 
class the kings, generals, historians, or grammarians of Rome were intended 
to contrast with those of foreign nations, though no formal comparison was 
added, as in the case of Plutarch's famous Lives. Of the sixteen books of 
this work we possess what is thought to be the third, De Excellentibus Ducibtis 
Exterarum Gentium^ from which most of the following selections have been 
made, and two biographies from the twelfth, De Historicis Latinis. 

The inaccuracies which are to be found in the work of Nepos may be ex- 
plained partly by the difficulty of compiling such a work at that age, and partly 
by the haste with which it was composed. The historian has the great merit of 
impartiality, and usually does full justice to his subject, of whatever party or 
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nation. Noticeable, too, is his desire to make his work morally profitable to 
his countrymen by holding up to admiration the noble deeds and sentiments 
of those whose history he is narrating. The style of Nepos is usually clear and 
simple, though sometimes marred by archaisms and inaccuracies. 

The popular interest in the subject matter of Nepos has led to a great 
number of editions of his work. For some time after the revival of learning 
the parts now extant were mistakenly credited to Aemilius Probus. The edition 
of Lambinus in 1569 was the first to ascribe them to Nepos. Of modem editions 
may be mentioned those of Nipperdey (a revision for school use by Lupus) 
and Siebelis, both with German notes ; there is an English edition by Browning 
and Inge (Clarendon Press, 1888), and an American edition by Lindsay (Ameri- 
can Book Co.). A special (German) lexicon to Nepos, by A. Haacke, may also 
be mentioned. 

DE VIRIS INLUSTRIBUS. 



MiLTIADES. 

43. § 4. D&r6u8 : Darius had made 
an expedition against the Scythians 
beyond the Danube about 608 b.c. 

causam interserfins: more com- 
monly intei^onens, as in Them. 7. 

Sardis: ace. plur. The lonians 
with the help of the Athenians and 
Eretrians captured and burned the city 
499 B.C. 

oppid5: Athens. Cf. the use of 
astu, Them. 4. 

44. hSmerodromoe : a Greek word 
from two words meaning *day' and 
* course.' For this incident see Brown- 
ing^s Pheidippides. 

creant: historical present; notice 
tense of the dependent verb. 

decern praetdrfis : * ten generals * ; 
they were elected each year at 
Athens. 

pxiin5 tempore : * on the first occa- 
sion,' * as soon as possible.' 

e5nim vlrtflte : sua would be more 
in accord with good usage. 



d68p6rarl: like audeH, dimican, 
impersonal. 

§ 5. PlataefinsSs : the Latin often 
speaks of the inhabitants of a town 
or country where the English pre- 
fers the town or country name. Li 
the next sentence ea is used (i.e. 
ea civUas) as though Plataea had pre- 
ceded. 

mille : seldom used as a noun ; milia 
is regularly a noun. 

Qu5 factum est at : ' wherefore it 
came to pass that,' a frequent formula 
in Nepos. See Them. 1, 3, 6 ; Arist. 
3. Quo is abl. of cause or means; 
valeret is sub. of result in a substantive 
clause. 

aci6 . . . Iiiatrflct&: 'having drawn 
up their forces.' Notice the artificial 
arrangement of nouns and adjec- 
tives. 

n5n aequum : ^ disadvantageous ^ : 
a predicate adjective to locum. 

e5que magis, quod : * and the more 
because '; co is abl. to denote degree of 
difference, or cause. 
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Themistocles. 

45. § 1. anteferfttar: notice the 
tense, a common and natural exception 
to the rule of sequence. 

est drdiendnm : impersonal : ' one 
should begin/ or use the editorial 
* we.' 

probfttua: here an adj. * satisfac- 
tory,' governing the dative. 

amlcls fimaeque : political friends 
and reputation are meant 

mftior: ^of greater importance,' 
I.e. than ordinary. The English is 
content with the positive. See note on 
insolentius^ Eutrop. VI, 26. 

opus : here the thing needed, quae, 
is in the nom. as the subject of 
erant ; for another construction see 
MUt. 4. 

ezc5gitandi8 : sc. in rebus. 

§ 2. b6ll5 Coroyrae5 : Nepos is in 
error regarding this war and the war 
with the pirates. See Plutarch, The- 
mistocles, 

46. A3C metalUs redlbat : * accrued 
from the mines ' ; silver mines on the 
promontory of Sunium, the southern 
extremity of Attica. They were 
worked by gangs of slaves, and the 
revenue, it is said, was distributed 
among the citizens. 

cum . . . turn: 'not only' . . . 
' but also.' 

Nam cum Xerz6s: the principal 
verb is miserunt; the words from 
hulus enim to fuerunt are parentheti- 
cal, and a new dependent clause begins 
with cuius de adventu. 

septingentfl : sc. milia. Herodotus 
gives the number as 1,700,000. The 
total number of persons in the expedi- 



tions is estimated to have been more 
than five million. 

reapondit ut: just as a verb of 
warning may take the inf. when it is 
considered a verb of saying, so the re- 
verse may take place. See notes on 
Eutrop. II, 26 ; III, 10 ; and compare 
persu(zsit with infin. below. 

id reapdnaum : this episode is told 
at length by Herodotus VII, 140 foil. 

qu5 valfiret : the subject is respon- 
sum ; quo is an adverb of place : ' in 
which direction it had force,' i.e. to 
what it tended, what it meant. 

perauftait : regularly is followed by 
an ut clause. Why is the infinitive 
used here ? Ct respondit above. 

47. ai^cem : the famous Acropolis. 
See cut on p. 46, which shows it as 
adorned toward the end of the fifth 
century. 

§ 3. n5n paterentur : subj. in a 
relative clause of purpose. The nega- 
tive and the verb are closely united ; 
*to prevent.' Hence the use of que 
. . . non instead of neve. Cf. use of 
neque . . . pai'cerentt § 6. 

e5que : for the adversative force of 
que see Eutrop. II, 12. 

pari proeli5: 'drawn battle.' The 
subject of the following verbs is, of 
course, the Greeks. 

48. § 4. acceaait aatQ : the verb 
is not used with the ace. without a 
preposition in the most careful writers. 
Cf. ad ephoros accessit, § 7. Possibly 
astu is felt as ace. of end of motion ; cf . 
Alcibiades 6, astu venit^ and see below 
domos suas, * to their homes ' ; also 
Afncam accessit, Hannibal 8. 

&i6bat : notice the tense of this and 
the following verbs. Universos and 
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dispersos are contrasted; they agree 
with the subjects (eos) of esse and 
perituros (esse). 

Eurybiadl, r6gl: he was general, 
but not 'king.' The Spartans had 
the leadership (hegemony) of Greece 
at this period. Cf . Arist. 2. 

vellet : subj. by attraction. 

d6 aervls suis : abl. instead of the 
part. gen. Cf. proximiis de iis, § 9. 
Translate *the most faithful servant 
that he had.' He was a Persian cap- 
tive named Sicinnus. 

81118 verbis : ' in his (Themistocles) 
words,' * from him.' 

conlect^rum . . . oppresstinim : 
the subject eum (Xerxes) would be 
expressed by a mdre careful writer. 

49. § 5* male rem geaserat : ' had 
suffered a reverse.' 

eddem: Themistocles. 

gradu dfipulsua: 'he was forced 
from his position.' A gradus in the 
language of the arena is the position 
taken by a fighter. Cf . manus dedis- 
sentt Hamilcar I. 

idaglut: ' it was planned to.' The 
dependent verbs are in the subj. of 
purpose. For mood of feceraU cf. 
Eutrop. II, 25. 

qu£ . . . e&dem : adverbs ; probably 
via was to be supplied. Literally ' by 
what (road),* ... * by the same (road).' 

mSnsibiis . . . diSbus : abl. of time 
within which ; minus is not necessarily 
followed by the abl. 417, n. 2: 247, c: 
296, 4. 

50. § 6. triplex . . . portus : there 
were three basins or harbors surrounded 
with fortifications and connected by 
the 'long walls' with Athens about 
four and a half miles distant. 



causam quSl negSlrent oport6re: 

'a reason for saying that no city 
ought.' For the use of nego, cf. 
Eutrop. II, 25. 

AthenifimiSs : the object of prohi- 
bere, which regularly takes the infin. 
(sometimes ne with subj.). The parti- 
ciple here denotes that the action had 
already begun. 

51. principatti ; ' leadership ' ; see 
note on Eurybiadi, § 4, and Aristides, 
§2. 

sibi: dat. of possess, with fore 
{ = futurum esse), of which certamen 
is the subject. 

neque ull5 loc5 : dat., obj. of parce- 
rent. Neque is used instead of neve 
(neu) . Cf . neu perturbarentur, Caesar 
II, 21, and non paterentur, § 3. 

§ 7. ephords: the magistratus 
above. They were a board of five 
men who had full power over all other 
officers of the state. 

illda : the ephors. 

quibus fidSs habfirfitur : ' in whom 
they had confidence,' a clause of char- 
acteristic. 

geatus est ei m58 : ' his suggestion 
was followed ' ; the expression often 
means to humor, gratify one'^s whim. 

52. wt nS : is found frequently in- 
stead of ne ; the negative force is felt 
especially with prius. 

qu5 : =uteo ; it is little used except 
to introduce a clause of purpose con- 
taining a comparative. Cf . quo maiore, 
§ 8 ; quo facilius, Caesar II, 17. 

in eo : 'in doing so.' eo like qtiod 
above refers to the clause Athenienses 
. . . saepsisse. 

oppositum: takes its gender from 
propugnaculum. 
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iioiMe : why not subj. ? 594, 1, 1 . 
336, 2, c. 635. 

qui . . . intu6rentar : a causal rela- 
tive. 

§ 8. testulSmm suffrftgilB : ' ostra- 
cism' (see Webster's Diet.). 

Arg5s habitfttam : the ace. supine 
with an object is not very common. 
Cf. Hannibal 6, patriam defensum; 
Livy n, 10, alienum oppugnatum. 

pr5diti5iiis : for gen., see 409, II: 
220: 378. 

Coroyram; the names of small 
islands are used like names of towns. 
Cf. Xazum, below. 

bS . . . Us: strictly speaking we 
should have eum and sibi, but the pro- 
nouns are selected not with reference 
to the subject of timere, but of ani- 
madvertisset. 

hospitiuin : distinguish between this 
word and amicUia. Nepos is mistaken 
in the fact, according to Thucydides. 

in praesentift : adv. * for a time ' ; 
also explained as neut. plur. Cf. im- 
praesentiarum^ Hannibal 6. 

receptum : part, agreeing with se ; 
translate by a verb co-ordinate with 
tiieretur. 

53. ^ fldem: * under his protec- 
tion.' 

tat6 : adv. ' safely.' Cf . in tutOy § 9. 

esset praesidil: the subj. repre- 
sents th-s thought of Admetus ; prae- 
sidii is the part. gen. with quod. 

6scendit : see note on Eutrop. II, 27. 

grfttiam rettolit: * requite.' Cf. 
gratias agerent, Hannibal 7, * express 
thanks.' 

§ 9. prozimus dS lis : cf. centum 
ex senioribus^ Eutrop. I, 2 ; for date 
of Thucydides, see Vocab. 



vCni : epistolary tense, 472, 1 : 282 : 
252. 

omnium Grai5rum : join with qui. 

qnam diti : ^ as long as.' 

Idem: agrees with the subject of 
feci ; for meaning, see p. 16, footnote 3. 

ipse : sc. ease coepi. . 

54. qu£s : object of conloqui, which, 
however, seldom has any object except 
a neuter pronoun ; de quibua would 
be more nearly correct. 

§ 10. 6rudItuB est : for se erudivie. 

verba fficisse: *to have made a 
speech.' 

illud : often used to point out a 
quotation either direct or indirect. 

illimi : the king. 

mflneribus ddn&tus: cf. urbem ei 
donarat below ; for the constructions 
possible with dono, see note 3, p. 62. 

pftnem praebSret : it was the cus- 
tom of oriental rulers thus to assign 
the revenues from certain districts to 
members of their families or court. 
Thus the Ten Thousand Greeks (Anab. 
I, 4, 9) find certain villages given to 
the Persian queen *for her girdle.' 
Cf. our * pin-money.' 

est sepultus : ^ was buried.' 

neque negat : ^ but he admits ' ; 
see note on non comparuisset, Eutrop. 
I, 2 ; for the adversative sense of -que^ 
cf. Eutrop. II, 12. 

ossa . . . sepulta: sc. esse; the 
clause is the object of prodidit. 

Aristides. 

55. § 1- ThemistocH : dat. or gen. 
with aequalis : 391, II, 4 : 234, d : 359, 
R. 1. 

inter s6: cf. Eutrop. 1, 10, in vicem se. 
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antistaret ; although a general 
truth, notice that it follows the rule 
for sequence of tenses. 

quern quidem n58: ^of whom at 
least we ' ; de quo might have been 
expected. 

testulft ill& : * the famous vote,^ i.e. 
method of voting ; see note on testula- 
rum suffragiis, Them. 8. 

exfldli5 : ablative of price ; regularly 
used with multo. Cf. Eutrop. II, 8, 
capitis damnattts, and footnote. 

Bcribentem ut: cf. Eutrop. V, 5, 
lUteras misU ut. These verbs regularly 
take the infin. ; but when the notion 
of colhmanding, urging, etc., is promi- 
nent, they are followed by the subj. 
Cf. respondit ut, Them. 2. 

§ 2. llber&rStur : i.e. before the 
vote to recall him was passed. He 
joined the Athenians the night before 
the battle. 

praetor: see on decern praetores, 
Milt. 4. 

hiliuB in r6 miliULri : ^ in his mili- 
tary career.' 

iniastre factum: ^famous deed.' 
Translate quam, * except.* 

quod . . . factum est : ' that it was 
brought about.* For this use of quod, 
640, IV : 333 : 524, The clause ut . . . 
transferretur depends upon factum est. 

56. Bumma imperil maritimi: this 
occurred at Byzantium, b.c. 477. The 
alliance referred to below was known 
as the Confederacy of Delos. See 
Plutarch, Aristides. 

Hamilcar. 

§ 1. male rfis gererentur : see 

Them. 6, male rem gesserat. 



saepeque 6 contrftri5 : '• but often 
on the other hand.' For force of que, 
cf. Eutrop. II, 12. 

a C. Lutatid: sc. Catulo; for de- 
tails, see Eutrop. II, 27. 

Bed ita : refers to pad serviundum 
putavit. 

doniciun: an archaic word; *till 
that.' 

manuB dediBsent : to raise the hand 
(manum tollere) was in athletic con- 
tests a signal of defeat. Cf. Them. 6, 
gradu depulsus. 

neg&ret . . . compoBit^rum : sc. 
se ; cf.Them. 4, oppressurum ; for nega- 
ret, cf. Eutrop. II, 26. 

57. § 2. bS habentem c5gn5vit : 
' found that it was: Cf. Caesar II, 19, 
aliter se habebat. The participle (in- 
stead of infinitive) emphasizes the 
actuality. 

eo compulit: * brought them to 
such a pass ' ; co is an adv. 

nulliun . . . bellum: an exagger- 
ated way of speaking; cf. the same 
expression in § 1. 

§ 3. imper£tor : * as commander.' 

^ Hannibal. 

58. § 1* v6rum eBt . . . ut : the 

inf. usually follows verum est. 

ciun e5 : i.e. populus Bomanus. 

Quod : ace. of specification, * in re- 
gard to which.' Translate * if then .he 
had not.' 

59. q^ • • • dCBtiterit: * since 
he ' ; a rel. causal giving the reason 
for the preceding statement. 

§ 2. cum . . . vSniBBent . . . fS- 
ciBBent . . . comperiBBet: are co- 
ordinate ; the principal verb is adiit. 
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lovl optim5 mftjdmd : Hamilcar, 
of course, sacrificed to a Phoenician 
god, probably Baal. Optimus maxir 
mu8 are very frequently joined thus in 
dedications and inscriptions. Cf. Cic. 
De Nat. Deorum, III, 10; Gellius 
IV, 18. 

dum c5iiiici6bfttuT : cf. Eutrop. 
VI, 12, dum haec geruntur, 

dederis : note tense ; * will have 
given.' The Latin is often more accu- 
rate than the English in sequence of 
future tenses. Cf. feceris, celaris, 
posueris below. 

itlr&re . . . fore : verbs of swearing 
like verbs of promising (Eutrop. 1, 16) 
take the fut. inf. of ind. disc. 

60. § 3. imperftt5re: pred. abl., 

* having been elected commander.' 

minor . . . annXs . . . n&tuB : usu- 
ally annos in spite of the rule. 

foederfttam : t.e. with the Romans. 

itinera mfiiiiit: * built roads,' the 
usual expression. 

61. §5- Rdmamprofectosest: in 
211 B.C., Hannibal appeared before the 
gates of Rome. Nepos confuses events 
in this chapter. 

dedit verba : a colloquialism ; 

* fooled,' I.e. gave words merely. 

obduotft noote : ^ in the darkness 
of night' ; sc. caelo. 

iterom . . . qumquies: a mistake 
in each instance ; bis . . . quintum 
would be correct. 

62. §6. patriam dSfenaum: the 
supine in -urn rarely has an object. 
Cf. Eutrop. VII, 3, ad defendendam 
Italiam. 

impraesenti&ruin : = in praesentia 
rerum, a colloquial adverb. Cf. in 
praesentia^ Them. 8. 



mllia pasBuum trecenta : the real 
distance was about half as great. 

§ 7. ad . . . c5nBul68 : * until the 
consulship of.' The persons were lost 
sight of : his magistratibus means prac- 
tically * in this year.' So Eutropius 
uses quibtts (sc. consulibus) in the 
sense of *when.' 

grfttifts agerent : cf . Them. 8, gra- 
tiam rettulit. 

cor5ii& aurea : see Gellius V, 6. 

n5n remlssilros : should subject se 
{Bomanos) be expressed? 

63. sen&tas darStur: *a hearing 
was given.' 

§ 8. interfectnm eum scnptum : 
sc. esse with inte/tfectum^ of which eum 
is the subject, scriptum is the object 
of reliquerunt^ *have left a written 
account that.' Cf.'Gellius VII, 3. 

64. propiuB Tibeif : usually ace. 
Thenuopylia: loc. abl. Antiochus 

was defeated here, 191 b.c. For an 
anecdote of this king, see Gellius 
V,5. 

qu6: Bcproelio. 

§ 9. Bul fSoiBset poteBt&tem : ^ ex- 
posed himself.' Cf. the English col- 
loquialism 'had given a chance at 
him (self).' 

avftritiam CrStSnaium : ''Cretans 
are always liars, evil beasts, idle glut- 
tons." —Titus I, 12. 

Bumm&B: adj.; 'the tops.' The 
I ablatives, like omni sua pecunia below, 
are abl. of means. 

in templ5 : temples were very com- 
monly used as treasuries and banks 
by the Greeks and Romans. 

domi : in what case ? 

65. § 10. t&lem iniit ratidnem: 
cf . capit tale consilium, § 9. 
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erant dScrSt^ri : * were to fight ' ; 
the future looked at from the past. 

tantam satis habeant: 'should 
consider (hold) it sufficient ' ; tantum 
belongs with defendere. 

cdnsecAtfLrds : sc. esse, depending 
upon the idea of saying in praecepit ; 
so also /ac^terwm below. 

veherfitur: subj. in an ind. quest. 
The passive of veho is regularly used 
to mean sail, ride. 

§ 11. dubit&bat quin: cf. § 2, 
foot-note 2 ; note the difference be- 
tween duhito here and below, commit- 
tere non dubitavit, 

ad imidenHum eum pe]i±Di6rent : 
' served to ridicule him.' 

gg, praesldia: cf. castra nautica, 
below. 

quae iacta: translate by a verbal 
noun. Why was not the abl. abs. 
used? 

puppfis ▼ertfinint: of troops on 
land terga vertere is used. Cf . Caesar 
IV, 25. 

castra nautioa : ships drawn up on 
shore, and protected by palisades : cf . 
Caesar V, 11, castra navalia. 

pedestxibus c5pils : equivalent to 
terra, in contrast with the naval battle 
just described. 

§ 12. PatrSs c5nscrIptX : the term 
used in addressing the senate. 

sibique dfideret: tie is to be sup- 
plied from the preceding ne. Sibi and 
suum refer to patres, secum to rege. 

illud recnsflvit n6 : ' this he urged 
against them tfiat they should not,* 
etc. For the following subj., see 505, 
II, 1 : 331, e, 2 : 648, 

inventfirSs : sc. esse, depends on the 
idea of saying in recmavit. 



67. ^8^ veniret: * really come to 
pass.' usu is explained as an older 
form of the dative (usui) of purpose. 

puer: the common word for slave 
regardless of age. Cf. slave name 
Marcipor, i.e. Marci puer,^a.nd former 
use of ' boy ' in slave-holding states. 

sfinsit . . . s6 : sc. Hannibal. 

Cato. 

§ 1. mtLnicipid : * country town ' ; 
its inhabitants were Boman citizens, 
but could not vote or hold office at 
Rome. Hence Cato's removal. 

in for5 : to take part in legal and 
political business, most of which was 
transacted in or near the forum. 

stipenditun meruit: for meaning, 
cf. Eutrop. I, 18, stipendiis milita- 
rat. 

decern septemque : the usual time 
for beginning service. Numerals are 
seldom united by que. 

txibfUius mllitum: see note on 
Eutrop. 1, 13. 

castra secfltus: Hook the field 
with ' ; cf. Hannibal 2, in castra pro- 
Jicisci. 

quaestor obtigit: * assigned (by 
lot) as paymaster.' 

pr5 sortis necessitddine : * in ac- 
cordance with the close relation of the 
office.' Cicero says that the consul 
should be in the place of a father to 
his quaestor. For Cato and Scipio, 
see further Gellius IV, 18. 

68. § 2. neque . . . potuit : * but 
could not.' 

prihcip&tum : hewatsprincepssena- 
tuSy and the most influential man in 
the state. 
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torn n5n potentift: Nepos is con- 
trasting Cato's age with his own. 

ofinsor : he was suraamed Censori- 
nus from the old-fashioned vigor with 
which he administered that office. 
Note the regular series of offices 
through which he passed, the so-called 
cursus honorum, 

in ediotnm: the censor published 
at the beginning of his term the prin- 
ciples by which he would be guided 
in his action. 

A mnltis temptfttus: Plutarch in 
his biography of Cato says that he 
was * impeached ' nearly fifty times. 

§ 3. agricola sollers: the only 
surviving work of Cato is the treatise 
De He Rustica. Cf. the discourse 
put into his mouth by Cicero, De 
Senectute, §§ 61-64. 

prob£bilis 5r£tor: he left many 
speeches, but Cicero asks, * Who reads 
Cato now ? ' See Gellius I, 23. 

senior : he began to learn Greek 
at eighty, according to the common 
story. 

69. OriginSa: only fragments of 
this work are now extant. 

diripuit Lfl8it&n5s : after their sur- 
render he massacred many and sold 
the rest. 

sfipar&tim : the book referred to is 
lost ; the biography here is only a part 
of the chapter De Latinis Historicis, 

8tudi5s5s : * those especially inter- 
ested in.' 

Atticus. 

§ 1. ab oxfgine tUtim£ : ^ from the 
remotest origin ' ; the Pomponian gens 
claimed descent from Pompo, a son of 
King Numa. 



perpetud obtinuit: *kept to the 
last.' Like Maecenas, the friend of 
Horace, he did not care for a higher 
rank. 

patre fLsus est : translate * he had.' 
Cf. § 6, utebatur Q, Hortensio, 

quibus . . . impertiri : cf . note 3, 
p. 62. 

70. § 5. tesUUnenta adoptftvit : 
cf. the similar case of Augustus, 
Eutrop. VII, 1. 

ez dddrante: * according to the 
measure of three fourths (of his es- 
tate).' 

centiSs sSstertium: sc. centena 
milia ; about $410,000. " 

§ 6. optimftnim partinm : the con- 
servatives ; for the leaders, see the op- 
ponents of Caesar, Eutrop. VI, 19, 23. 

71. c5nservfttls 16gibus, etc. : 
* without violating the law amid the 
corruption of such unrestrained in- 
triguing.' 

hastam publicam: ^public auc- 
tion ' ; a spear marked the place of 
sale. 

praes . . . manceps: the latter, 
one who contracts to collect taxes; 
the former, his bondsman. Farming 
the revenue was usually in the hands 
of the knights. 

ISg&tl locum: rarely held by a 
knight. 

§ 13. famili&s: an old gen. form, 
occurring chiefly in this phrase. 

neqae tamen non : ^ and yet.' 

Pamphili&nam : from the name of 
the builder. 

flsus est familift : cf. notes on §§ 1, 
5. familia^ * household.' 

72. apprimS boni: * excellent'; 
the adv. is archaic and rare. 
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Eleg&ns, non m&gnificu8 : cf. the 
advice of Polonius in Shakespeare's 
Hamlet : — 

" Costly thy habit as thy purse can buy, 
But not expressed in fancy, rich, not gaudy." 

praetexibd : the object is eum soli- 
turn (esse), 

ezpSnsum ferre : *• to debit, 
charge ' ; a bookkeeping term, op- 
posed to acceptum ferre. 

73. § 14. viciSs . . . centiSs : cf . § 5. 

nilllam . . . vUlam : his friend Cic- 
ero, who did not pass for a very wealthy 
manj had several villas in different 
parts of Italy. 

reditOB : it might have been well to 



mention that Atticus lent money on 
usury, copied books at a profit, and 
dealt in gladiators. 

§ 15. in e£ rS agl : translate *• to 
be at stake.' 

74. §21. tSnesmon: ** In his time 
physicians wrote their prescriptions in 
Greek, as they do now in Latin, and it 
was customary to speak of ailments 
and their cure by their Greek names." 
Cf. also acroamay ephemeris, anag- 
nostes. 

nihil reliqui fSciase : object of satis- 
fed. Cf . Caes. Ill, 26. 

§22. temporibus saperesse: Uo 
pass the crisis.' 



CAESAR. . 



Gaius Julius Caesar, whose family traced its origin back to the Trojan 
Aeneas, was born July 12, 100 b.c. In the struggle between the senatorial 
and popular parties, which began during his early years, he identified himself 
with the democracy by his marriage with Cornelia, daughter of Cinna, at that 
time the leader of the popular party. By this marriage he incurred the hostility 
of the dictator Sulla, who ordered him to divorce Cornelia, and Caesar remained 
away from Rome until Sulla's death in 78 b.c. After some time spent in 
travel and study he returned to Rome, and was elected successively chief pontiff 
(Pontifex Maximus), military tribune, and quaestor. His relations with the 
I)eople'8 party were made closer by his marriage with Pompeia, cousin of Pom- 
pey the Great, and he was careful to strengthen his popularity by all possible 
means. After serving as propraetor in Spain he was made Consul (59 b.c), 
and formed with Pompey and Crassus the First Triumvirate. His growing 
power excited the fears of the Senate, and in order that he might be kept away 
from Rome, the provinces of Gaul and Illyricum were assigned to him for five 
years. It was in these campaigns that Caesar's generalship and successes 
gained for him the title of one of the greatest commanders of all ages. Crassus 
died in battle (53 b.c.) when Caesar's successes in Gaul had excited the jealousy 
of Pompey, and in 50 b.c. it was proposed in the Senate that Caesar should give 
up his command, which had meanwhile been extended to ten years. In the fol- 
lowing year a resolution was passed, making him a public enemy unless he should 




OF THh 

^KlVERSia'.^ 



190 NOTES. [Pages 76, 77. 

disband his army. This was the beginning of civil war. Caesar advanced to 
Rome, and by his victory over Pompey at Pharsalia (Aug. 9, 48 b.c.) made him- 
self master of Rome. Pompey fled to Egypt, whei*e he was murdered. Caesar's 
victory over his enemies, Cato and Scipio, at Thapsus (April 6, 46 b.c), ended 
the war, and he returned to Rome with supreme power. After quelling an insur- 
rection excited by the sons of Pompey in Spain, Caesar was free to carry out 
the work of reform which he had in mind. He corrected the calendar, and 
made plans for righting abuses in the laws and administration of the State, for 
adorning the city and extending the empire. These plans, however, he was 
unablfe to see completed, although many changes were brought about in a very 
short time. His career was closed by his assassination in the Senate house on 
March 15, 44 b.c. 

Caesar's literary reputation rests chiefly on his Commentaries De Bella Gal- 
lico^ the best known and most widely studied military textbook of all ages. In 
it he set down, in simple language, a straightforward narrative of his campaigns, 
wonderful in its concise descriptions of regions, peoples, and customs, and in its 
revelation of the character of the writer, his personal courage, his mastery of tac- 
tics, his resources in overcoming natural obstacles, his indomitable perseverance. 

His style in the narrative portions of his works presents few difficulties. 
The vocabulary contains only j^ords in common use, and the constructions call 
for no special comment, being those common to the best vn'iters of the classical 
period. 

There are biographies of Caesar by Froude (N.Y., 1884), TroUope (London, 
1870), and Warde-Fowler (Putnams, 1892). His military history may be 
studied in Colonel Dodge's volume Caesar^ in the Great Captains Series. Of the 
standard histories, Merivale treats most fully of the life of Caesar, while 
Napoleon's Caesar is of special interest in connection with the Gallic campaigns. 
Guizot's Popular History of France, Vol. I., contains an account of Gaul and its 
inhabitants. Of interest are The Likenesses of Caesar (J. C. Ropes, Scribner^Sy 
February, 1887) and Warfare and Writing of Caesar (Atlantic, Vol. XLIV.). 
There are several good American editions of the Gallic War and a Lexicon of 
Caesar's Latinity by E. G. Sihler (N.Y. 1888). 



DE BELLO GALLICO. 
Book II. 



76. § 15- Eorum : the Ambiani, a 
tribe mentioned just previously. 

§ 16. e5nun : the Nervii. 

77. § 17- eSnun diSrom : ' during 
those days ' ; limits itineris. 



BarcinlB*. difference between im- 
pedimenta and sarcinaf 

Adiuvftbat : what is the subject ? 

inclBis: * notched,' 

Sii£tf B : springing out horizontally 
{in latitudinem) . 

78. § 18. quern locum : notice 
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repetition of antecedent ; cf . quam in 
partem, IV, 32, and quibtut ex civU 
tatibus, V, 12. "The main line from 
Paris to Brussels skirts the battle- 
field as it passes the station of Haut- 
mont.'* 

adveraiis . . . contrflxius : opposite 
and facing. 

InfimuB: *at the foot^; cf. Nepos, 
Hannibal 9, summas. 

§ 19. quern ad ffnem : = ad Jinem 
ad quern. 

c6dent6s: sc. hoates, 

prima : * the first part of.' 

quod . . . conv6nerat: what is the 
construction of the clause ? 

79. advers5 colle : * up the hill.' 

§ 20. CaesaxI . . . agenda : see 
note 1, p. 67. Note the effect of omit- 
ting all connectives from this passage. 
**The struggle that ensued was one 
of the most terrible that Roman sol- 
diers ever had to go through." 

signum : the first signal, to fall in ; 
the last, to charge. 

quid fieri oportfiret: if the comma 
is placed after this clause instead of 
before, what is the construction ? 

nihil : emphatic for non. 

80. § 21. profectuB : what is the 
meaning of profectus f 

woSb : SC. signis. 

§ 22. certa : because the woods hid 
the enemy's movements. 

§ 23. ezanim&tds : ^ breathless ' ; 
for another meaning, see VI, 30. 

ea pars : i.e. sinistra pars aciei. 

gl. «ummuni locum: not Hhe high- 
est point of the camp,' but * the height 
occupied by the camp.' 

§ 24. dixeram : see § 19 ; the plup. 
is used colloquially for the perfect. 

A. & W. LAT. R. — 13 



clftmor . . . fremitus: difference 
in meaning ? 

82. § 25. This long and involved 
sentence can best be rendered by 
several co-ordinate sentences in Eng- 
lish. 

in anguato : ^ in a tight place.' 

▼Idit : repeated because of the 
length of the sentence. 

ab novisaimls foal mQitl : * from a 
soldier in the rear.' For the episode, 
see Longfellow's Courtship of Miles 
Standish, II. 

83.. § 26. nihil . . . I6c6runt: 
= nihil reliquerunt. 

§ 27. inermfis : i.e. not regularly 
[ equipped. 

j qu6 : in the sense of ' in order that,' 
quo without a comparative is rare. Cf . 
Nepos, Them. 7. The comparative 
idea may be found in se praefei*rent. 

84. § 28. dXzerftmuB : cf. dixeram ^ 
§24. 

mi8ericordi& : for a good example 
of Caesar's * mercy,' see III, 16. 

Book III. 

§ 8. Htiius oIvit&tlB: t'.e. the 
Veneti. 

regi5num eftrum: the southern 
coast of Brittany. 

m&gn5 . . . apertd: hendiadysfor 
magno impettt aperti maris. 

ut sunt . . . cSnsilia : does this 
characterization still hold true ? Cf. 
IV, 6, on p. 121. 

85. § 9. conclAs5 marf : what sea 
is meant ? 

86. ex Britannia: cf. IV, 20. 

§ 10. retent5rum : * done by de- 
taining.' 
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c5nsplr&rent : what two reasons 
for the subjunctive ? 

§ 11. per vim : vi is not often used 
alone ; cf. summa ri, § 15 ; Gellius V, 
6 ; Nepos, Hannibal 3. 

87. § 12. operis : siege works built 
by the Romans. 

adaeqofttls : equaling in height. 
mggnT» aestibiis: why were they 
strange to the Romans ? 

88. § 13. adig6batar : could be 
hurled. 

89. §14. quid agerent: ^what to 
do.' 

90. § 16. sub cor5n&: i,e. as 
slaves. Prisoners . were exposed for 
sale crowned with a garland. Cf. 
Nepos, Atticus 6, puhlicam hastam. 

91. § 20. sabministrata : a mei% 
pretext on Caesar's part. Cf. Ill, 9. 

Book IV. 

92. § 21. dare : = se daturos esse. 
Cf . facturos pollicerentur, § 22 and 
Eutrop. I, 16. 

mftgnl : cf . Nepos, Cato 1 , note 3. 

§ 22. tantulftrum : diminutives are 
often contemptuous. 

Britanniae : * to the invasion of 
Britain.' 

93. § 23. tempestatem : cf. this 
meaning with that of § 28. 

solvit: cf. the fuller forms naves 
solverunty § 28, and naves solvit^ § 36. 

cdnsoendere : cf. Eutrop. II, 27. 

Britanniam attigit : probably near 
Dover. 

ut quae : = * since they.' 

94. § 24. Sgrec^: *from disem- 
barking ' ; with prohibere the infin. is 
regular. Cf . V, 9. For another con- 



struction with verbs of hindering, see 
note on quominuSy § 22. 

prohibfibant : what is the force of 
the imperf . here ? 

95. § 25. qui . . . ferfibat : sc. is. 
§ 26. specuiataria n&vigia: the 

boats, as well as their sails and rig- 
ging, and the dress of the sailors, are 
said to have been of a bluish-green, in 
order to escape notice. 

96. § 27. Bine cau8&: only from 
the Roman standpoint. 

§ 28. Bui : ' to themselves.' 

§ 29. id erat inc5giiitum : why ? 

98. § 31. ad e^B rSa . . . {IbuX : 
cf . § 25, magno usui nostris. 

99. § 33. incitat5B: 'at full 



brevT : sc. spatio or tempore. 

§ 34. qui: = ei quiy i.e, the Brit- 
ons. 

BuI Uberandl : do these words agree 
in number ? 

100. § 36. dig aequinoctil : Sept. 
24. The stay in Britain lasted about 
three weeks, and the return to Gaul 
occurred probably about Sept. 12. 

101. § 38. fuerant ubI: in the 
compound passive tenses, fui, fueram, 
fuero are used for sum, eram, ero, 

(1) when the tense is emphatic, or 

(2) when the participle is often used 
as an adjective. Here * they had used ' 
(but did not on this occasion). 

Book V. 

102. § 8- commodi : sc. catisa. 
104 §12. mediterr&nelB regidni- 

buB : a mistake, as the principal tin 
mines were and are in Cornwall. 
leporem : cf. Levit. 11, 6. 
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&nserem: cf. Livy V, 47, ameres 
. . . lunonis. 

§ 13. insula : Caesar^s description 
of Britain in this passage, while in- 
exact in some features, owing to the 
sources of his information, is still 
striking as the first description of an 
unknown country. It was not until 
100 years later that the island was 
circumnavigated by Romans, and any 
further information added to the 
scanty records. 

appellimtur : not appellare. 

105. vergit ad Hispftniam: a 
crude conception of the fact. 

noctem : not true of Britain. 

oertls . . . mSnafliis: for a de- 
scription of water clocks, see Diet, of 
Antiq., Clepsydra. Note Caesar's in- 
terest in scientific details. 

§ 14. Gallic^ c5iuniStildine : see 
the description in VI, 11-20. 

106. § ^6* dispaxf : * unequal ' = 
with the advantage on the side of the 
Britons. 

equestrls . . . Inferfibat: when 
both sides used cavalry, the danger 
was equalized. 

110. § 23. dSductIs: cf. subduci, 

§11. 
§ 44. quinam : = uter, 

111, inimicuB : how different from 
hoatisf from adversaHusf 

Book VI. 

§ 13. aliqud ntunerS : ' of any ac- 
count.' 

eadem iClra : cf . the powers of the 
husband in § 19. 

Druidtun : see the article on Druid- 
ism in the Encycl. Brit. 



hi: the Druids. 
e58 : the Gauls. 

113. § 14. Utterls : ' characters, 
alphabet.' 

animfts trftnaSre: a widespread 
belief in both ancient and modem 
times. See article Metempsychosis in 
Encycl. Brit. 

114. § 17. Mercuxiom, etc. : the 
Gallic names of these divinities are in 
some cases uncertain, the Roman 
names being applied to those gods 
who seemed to correspond to the 
Roman gods. Cf . Cic. De Nat. 25-27. 

§ 18. noctem ... subseqaatur : 
cf. the Eng. fortnight^ twelfth nighty 
etc., and the Jewish and Puritan Sab- 
baths beginning at nightfall. 

115. § 19. VW: 'husband.' In 
Grermany and some parts of Great 
Britain *man' is still used in this 
sense. 

vXtae . . . potest&tem : the Ro- 
man paterfamilias had the same 
powers. 

in servilem modtun: slaves were 
usually tortured when evidence was 
desired from them. 

funera . . . sfUnptuSsa : a custom 
still maintained by the French and Irish. 

suprft: * before.' 

116. §21. Saiem: cf. Cic. De 
Nat. Deor. 27. 

118. § 26. B5s : reindeer or bison. 
The descriptions in this and the follow- 
ing chapters are such evident errors 
and misconceptions that it is sur- 
prising to meet them in so careful a 
writer. 

119. palmae: usually interpreted 
* palm tree ' ; more probably the palm 
of the hand ; * like branching hands,' 
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Book L 

120. § 48. 8l . . . prddeundtun: 

* if there was occasion to advance.' 



Book IV. 

121. § 5. For this description, cf. 
Caesar VI, 20. 



AULUS GELLIUS. 

AuLus Gellics, who lived in the second century a.d., was probably of 
Roman birth, though nothing is known of his personal life except that he spent 
a long period at Athens in study. During this time he kept a note-book in 
which he jotted down anything of interest which was brought to his attention 
in conversation or in books. From the material thus gathered he afterward 
compiled his only work, the Nodes Atticaet in twenty books, of which the eighth, 
except the headings, has been lost. The work is simply a great scrap book of 
unrelated extracts from Roman and Greek authors, especially archaic writers, 
with his own comments. Its chief importance is in the light which it throws on 
questions of grammar, history, and antiquities, and for the numerous quotations 
from ancient authors whose works have been lost. 

Gellius was an ardent lover of the archaic writers, and affected archaic 
constructions and vocabulary. These have recently been treated by Charles 
Knapp in Classical Studies in Honour of Heni*y Drisler (Macmillan & Co., 
1894). CruttwelPs remarks on Gellius are good. The chief edition 'of the text 
is that of Hertz (Berlin, 1883-6). 

A useful selection is that of A. H. Westcott, Fifty StoHes from Gellius 
(AUyn and Bacon, 1894). 

There is an English translation by Beloe (London, 1799). 



NOCTES ATTICAE. 



Book I. 



122. § 1*. PabriciuB : cf . Eutrop. 
II, 12-14. 

r6bus : * exploits ' ; cf . the meaning 
in line 3. The uses of res are so vari- 
ous that great attention is needful in 
the renderings selected. 

bene Sic benevolS : notice the al- 
literation and the use of two words, 
which together mean little, if anything, 
more than either would mean alone. 



Grellius is extraordinarily fond of such 
pairs of words; cf. hospita atque incog- 
nita, I, 19; integrum incolumemque, 
VI, 18 ; fluentis flt^tantisque, X, 6 ; 
and find instances in 1, 19 ; I, 23 ; IX, 
4 ; X, 10. The fondness for this usage 
may easily be illustrated from German 
and English. 

grandem pecHniam : '■ big money .^ 

lautam: etymology? 

Fabricimn . . . dedtbdaae: ind. 
disc, after dicit above. 
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dfifiezf i how do compounds' of /acto 
form the pres. pass, system ? 

pianfts manflB: *flat or outspread 
hands ' ; cf . the colloquial expression 
•the flat of the back.' 

123. § 17. admodum : etymology 
and literal meaning ? 

BcatSbat : force of the tense ? The 
figure is that of a spring bubbling over. 
The verb ordinarily takes the abl. 

muliebrium : contemptuous ; distin- 
guish between mulier and femina. 

per . . . perque: such repetitions are 
frequent in Gellius. Is gue regularly 
appended to a prep. ? 

qiiaenam rati5 esset ollr : = simple 
cur, 

illam taiem : * such a shrew as ^Ao^.' 

ezeroeor : *• I train myself ' ; an ex- 
ample of the 'middle' force of the 



c6ter5nim : how different from alii 
and alteri f 

memoria : * narrative ' ; cf . memora- 
tU, I, 14. 

§19. SibylUniB: for an account 
of the Sibyls, see Guerber's Myths, 
The Sibylline Books were in the care 
of special priests (quindecimviri)^ and 
could be consulted only by express 
command of the Senate. They perished 
in the destruction of Rome by the 
Gauls. 

ecquid : a mere conjunction, 
' whether.' 

procul dubi5 : ab is usually found 
with procul in classical prose. 

ibidem: here used of time and 
strengthened by statim. Cf. the Ger- 
man use of da for then. 

id ipsmn: i.e. the clause ut . . . 
curat. 



124. ^^^ ' ' • animd : abl. of quality, 
a very favorite construction in Gellius. 

Insuper habendam : = contemnen- 
dam. 

nusquam loci : for a like superflu- 
ity cf. the English expression * nowhere 
in the world.' 

§ 23. qu& flBUS est : = quam ha- 
buit (dixit); cf. oratio . . . habita, 
IV, 18. 

contr& Gkdbam : cf . Nepos, Cato 3. 

8l librl cdpia fuisset : = si liber 
adfuisset. The difficulty of obtaining, 
or referring to, books was a serious 
bar to accuracy on the part ol ancient 
writers. 

cflrlam : for an account of the curia 
cf. Diet, of Antiq. and Lanciani, An- 
cient Borne, p. 76 foil. 

quaepiam : rarer than aliquis, but 
with the same degree of indefiniteness ; 
it usually denotes something of little 
importance. 

ut . . . n6 quia : cf . Nepos, Them. 
7, ut ne prius, and uti we introeant 
below. 

patr68 : the usual title of the sena- 
tors ; cf . Eutrop. I, 2 ; Nepos, Hanni- 
bal, 12. 

exque r6 pilblicft : '• (more) to the 
advantage of ; supply magis from uti- 
lius. 

apud duds : cf . the dat. uni below, 
and Nepos, Atticus 5. 

Hdc ilia: pronouns tend to run 
together. 

adfert: sc. hoc. 

125. albivellet: 'meant.' 

rem : in apposition with the preced- 
ing clauses. 
praeter: adverb. 
gr&tift : = causa. ^ , 
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[Pages 125-130. 



Book IIL 

§ 6. per . . . mlrandum: one word, 
separated by Tmesis, 686, V, 3 : 386, 
I: 705. 

queat: = possit. queo is very com- 
mon in Geilius. 

intrft: * downwards,' as infra, I, 14. 

ingenium : for another meaning, cf . 
1,24. 

126. §8. Pyrrhiui: cf. Eutrop. II, 
11-14. 

flnamatqae alteram ptlgnfts: 'one 
battle after another.* 

satisque agerent : ^ had their hands 
full.' 

quae habuit: for the mode, see 
Eutrop. II, 26. 

super e& causft: = de ea causa; 
super = de over 120 times in Geilius ; 
cf. super hoc equo, V, 2. 

animdtenus: ^ to the bottom of our 
hearts.' 

neg&vimus velle : = diximus nolle ; 
cf. Eutrop. II, 26. The idea of saying 
passes into that of commanding : hence 
the use of neve and the subjunctive. 

Book IV. 

127. § 18- antlquior : usually 
Maior to distinguish him from his 
(adopted) grandson, who is called 
Junior, Eutrop. IV, 12, usually Minor. 
For the character of Scipio, see Eutrop. 
Ill, 20. 

quSl Bubnizas : * how he relied upon 
his own consciousness (of power).' 

crimini : cf . dono, I, 14. 

Quixf tSs : for the use of this term, 
cf . Livy, I, 16. 

f ertor : ' is extant' 



128. aerarium: where was the 
Treasury? See Diet, of Antiq. What 
money had the Romans ? See gram- 
mars, and Gow, Companion to School 
Classics, p. 148. 

accepta ferri : a book-keeping term, 
' to credit,' cf. Nepos, Atticus 13. 

Book V. 

§ 2. BfLcephalas : a Greek com- 
pound, * Ox-head.' 

talentls tredecim : about $ 15,600. 

Super hdc eqa5 : cf. de isto equo, 
below. 

vTsoni: sc. est; the subject is the 
clause quod . . . passus sU, which takes 
the subjunctive to show the quotation. 

facinora: ^deeds'; usually in a bad 
sense. Distinguish between f acinus, 
a deed, good or bad ; crimen, a crime 
against man ; nefas, impiety, a crime 
against the gods or moral law ; vitium, 
a fault ; sceltts, a heinous act or sin ; 
and flagitium, an infamous deed. 

dominl . . . sficilrus: 'assured of 
his master's safety ' ; the use of the 
gen. is poetical. 

129. ob equi honorfis : cf . ob hono- 
rem triumphi, V, 6 ; and in honorem 
eiuSy Eutrop. VII, 10. 

§ 5. Antiochum : cf. Nepos, Hanni- 
bal 8. 

vertSbat : ' maneuvered.' 

satis esse : =paria esse. 

nihil . . . neque : for double nega- 
tive, see 663, 2 : 209, a: 445. 

prdrsom : with nihil, = omnino, 
'nothing at all.' 

§ 6. postrSma : = adv. * lastly.' 

130. eSque loc6: elsewhere in 
these selections potitn takes the gen. 
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131. coniaratiS: cf. Eutrop. VI, 
16, and sketch of Cicero, p. 199. 

per vim : cf . vi below, and Caes. Ill, 
11. Gellius often uses per with the 
ace. = instrumental abl. 

rfte : Llvy I, 32, describes the rites 
necessary to a just declaration of war. 
The ambassador coming to the fron- 
tiers of the offending people, addressed 
a solemn appeal to Jupiter and made 
his demands. He then crossed the 
border and repeated the same formula 
to the first native he met; the same 
on entering the town gate, and again 
to the magistrates in the forum. If 
the demands were not satisfied within 
thirty days, he turned to Rome and 
made a report of his mission. If the 
people and senate decided for war, 
the messenger again set forth for the 
borders of the hostile country, and 
threw across the boundary a spear 
pointed with iron or burnt at the end 
and dipped in blood, at the same time 
pronouncing the declaration of war. 
These rites are said to have been bor- 
rowed by Numa from an ancient na- 
tion, the Aequicolae. 

132. ovantCs = eos qui ovant. 

133. § ^- iilBiiirandam eds ade- 
glt: 'bound them by oath.' 

cdgn&tl adflnSsque : what is the 
difference in meaning ? 

postliminid : a legal fiction by 
which a returned captive might recover 
his lost civil rights. Cf. Eutrop. 11,25. 

SgressI castra: 'gone beyond the 
limits of the camp ' ; this is the force 
of the ace. The stepping out of the 
camp would be expressed by the abl. 
The usage is common in the historians. 

piflriam : * the majority. ' 



Booft VII. 

134. §3. apud Bagradam: 'near'; 
what other ways of expressing the 
same idea ? 

unom : probably not emphatic. Cf. 
the Grerman use of the num. etn, and 
the French un from unus (as indef. 
article). 

in illis locls: the in is needless, 
though used by Gellius in the majority 
of such cases. 

stabulantem : = habitantem; so sta- 
bulum originally meant an abode, for 
man or beast. 

§ 17. multiB post tempestfitibaB : 
' after a long period.' 

Book IX. 

135. § 4. In iUIs Ubrfs: Gellius 
relates that on disembarking at Brun- 
disium (Brindisi) on his return from 
Greece, he noticed a number of ancient 
Greek works offered for sale at a 
very low price. These he purchased, 
skimmed over during the following 
two evenings, and, as was his custom, 
made extracts from their contents in 
his note-book, * so that the reader may 
not be altogether uninformed when he 
hears such matters discussed,' — an 
end which should be more generally 
kept in view in the study of Latin. 

corporibus: for the construction, 
see 421, I: 249 : 407. Cf. venationi- 
bus below, which shows clearly the 
force of the abl. 

Cycldpas : for a description of the 
Cyclops, see Guerber's Myths. Cf. a 
translation of Vergil's Aeneid, III, 
614 foil. ^ , 
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n5n at o6ter5nim : sc. prospeo- 
tantia, 

difilms tertns : * every third day.* 

offondimus: the * editorial toe.* 

136. laudftverint : customary ac- 
tion in present time. Cf. viderint 
below. 

interlmant vidend5: cf. the still 
prevalent belief in the * evil eye.' 

apud . . . terrfts : = in terris, Cf . 
below apud extrema = in extremis. 
Note Gellius* fondness for the word. 

mlrftoula hominfis : *• For amongst 
them are found . . . monsters with 
dogs' heads and without heads, who 
have eyes in their breasts, at least as 
the Libyans say.' Herodotus IV, 191. 

figreditor omnem modum: ^sur- 
passes all bounds.' Cf . egressi castra, 
VI, 18. 

Pygmaeds: the Pygmies are de- 
scribed by Homer as a race of under- 
sized men dwelling far in the south 
where the cranes fly from the northern 
winter. The battles between the Pyg- 
mies and cranes are often described. 
Different writers located their home 
in various parts of the world. Aris- 
totle held that they inhabited the 
marshes from which the Nile was 
thought to flow, and Herodotus de- 
scribes a tribe of little blackmen by 
whose city ran a great river, flowing 
from west to east (possibly the Niger), 
and in it were crocodiles. Within 
recent years explorers have actually 
discovered an undersized race of men 
in these regions. 

§11. CorvinuB: for the same story, 
see Eutrop. II, 6. 

in ed tempore : what is the ordi- 
nary usage? 



137. satis agentibos: cf. UI, 8, 

satis agerent Bomani. 

perque contemptom : = adv., ^ con- 
temptuously.' 

puddrem: 'diffidence.' 

at . . . permitterent : substantive 
clause, to be taken with impetrato. 

congrediuntor . . . cSnsistunt 
. . . cdnserfibantor : account for the 
tenses. Translate in connection with 
the following Atque: *they were just 
joining battle when — .' 

Book X. 

137. § 6. inde : = e turha. 

male habitam : ' ill used.' 

P. Claudius: for the event, see 
Cic. De Nat. Deor. II, 3. 

utinam . . . reviviscat: how is 
an impossible wish expressed? She 
speaks here as though it might occur. 

multam : not the adj. ; see Vocab. 

§10. qufts: i.e. the cutting and 
opening ; such attraction is frequent. 

vidSrStur: what two reasons for 
the subjunctive ? 

139. § 27. quod : explanatory ; 
'that.' 

dedit ad . . . epistulam: 'wrote 
to.' Whynotdat.? 

ibi : = in ea epistula. 

scrlptum fuit : cf. Caes. IV, 28. 

pr6 SlSct5: cf. pro victo, Eutrop. 
VII, «. 

§ 28. Servium TuUium : for his 
census, cf. Eutrop. I, 7 ; II, 18. 

minores . . . annls : cf . Nepos, Han- 
nibal 3. There is great variety in the 
expression of age ; almost all forms of 
the expression occur except the full 
form, minus quam XVII a^nos nati. 



3V/V7X^^ 



Paqes 140-142.] 



GELLIUS. 



199 



Book XV. 

140. § 16* J^tQ. grandis : what is 
the comparative? Cf. Caes. II, 28. 
Magnus natu is not Latin. 

proximS viam: 483, I: 261, a: 
416, 22. 

in n&tfiram: ^to its natural posi- 
tion.' 

141. §18- dies idem fait: cf . Cic. 
De Nat. Deor. II. 2, where a similar 
story is related. 

reciprocae vicfis : ' ups and downs/ 
* the varying fortunes.' 



§22. Sertdrius: see Plutarch, i^er- 
torius. 

exercitflB : gen. sing, or ace. plur. ? 

prddesset : may also be explained 
as subjunctive denoting repeated ac- 
tion (a late construction). Notice the 
indie, below, adiuvabant. 

ddn5 : cf . 1, 14, with footnote. 

qui nUnti&v^rat : sc. eum, 

142. clfimor factoB et orta ad- 
mlr&tid : such asyndeton between 
clauses is frequent in Grellius. 

cum Sertdrio facifibant : ' had to 
do with S.' 



CICERO. 



Marcus Tullius Cicero was bom on the third of January, b.c. 106, at Arpi- 
num, a small town in Latium. He was educated under the best teachers at Rome, 
and afterwards studied philosophy and rhetoric in Athens and the Greek cities of 
Asia Minor. His first and only military experience was a campaign in the 
Social War, b.c. 89. By his marked ability he soon gained distinction as an 
advocate, and in 77 he entered upon a successful political career. After hold- 
ing in customary succession various minor offices he became consul, b.c 63. 
His year of office was marked by the conspiracy of Catiline, an event which 
Cicero has made forever famous by his well-known orations. His own services 
in suppressing the conspiracy were conspicuous and afforded him endless satis- 
faction. Cicero, though a novus homoy sympathized with the constitutional or 
senatorial party, and by his conduct at this crisis he roused the resentment of 
the popular faction. In 58 he went into voluntary banishment to escape an 
indictment brought against him by his bitter opponent Clodius, but in 67 he was 
enabled to return to Rome. When the Civil War broke out between Caesar 
and Pompey in 49, Cicero sided with the latter, but easily made his peace with 
the victor. His political activity was suspended during Caesar's ascendency ; 
but on the assassination of the dictator, Cicero emerged from retirement. By 
fiercely denouncing Mark Antony, who was, in a measure, Caesar's political heir, 
he incurred his lasting resentment, and was put to death in 43 with the many 
other victims of the Second Triumvirate. Cicero's political career is best 
studied in connection with his orations, which do not immediately concern us here. 
They are the unquestioned models of Latin prose style, and while there have 
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been widely different judgments on Cicero as a man and a statesman, his literary 
pre-eminence is rarely if ever disputed. During the years of his retirement, 
46-44, he occupied his leisure in writing works on oratory and philosophy. They 
are largely translations from the Greek, usually in the form of dialogues, and 
show many marks of the haste in which they were composed. The two repre- 
sented in these selections are among the last in the series, being written early 
in the year 44. In the first, De Natura Deorum, representatives of the Epicu- 
rean, Stoic, and Academician schools discuss theories of the nature of the gods. 
Cotta, the Academician, is usually supposed to voice Cicero's own scepticism, 
though at the end of the work the author commends the orthodox views of the 
Stoic, from whose discourse most of the present selections are taken. The second 
work, De Divinatione, is an interesting dialogue between Cicero and his brother 
Quintus on the possibility of divination. It is a collection of curious tales, and 
the book well shows Cicero's union of theoretical scepticism, with practical sup- 
port of the state religion for political and social reasons. The most available 
biographies of Cicero are those by TroUope, Foi*syth, and Collins (Ancient 
Classics for English Beaders), each of which has a chapter on his philosophical 
works. A good literary biography is The Student* s Cicero, by W. Y. Fausset 
(Macmillan & Co., 1890). A full and careful discussion of his philosophical 
attitude is to be found in Ritter*s History of Anc. Phil., Vol. IV. There is 
a separate edition of De Natura Deorum hy J, B. Mayor (Oam6. Univ. Press), 



DE NATURA DEORUM. 



Book II. 

143. §2. vidSmus: editorial we; 
the speaker is Lucilius Balbus, whom 
Cicero chose to present the doctrines 
of the Stoics. 

cSter&8 : opposed to iudicia below. 

hippocentaurum : for these fabu- 
lous beings, see Guerber's Classical 
Mythology. 

apud Xnferds : see Vergil's account 
of the lower world, A en. VI. 

difis : * time ' ; in dies, ' every day.' 

144. apud RSgillum: cf. Eutrop. 
I, 12 ; Macaulay's Lays of Ancient 
Borne. 

ex equXs : * on horseback.' 



Pauls : Aemilius Paulus, conqueror 
of Macedonia, father of Scipio Africa- 
nus Minor. 

Idem diSs: the pronoun is super- 
fluous in English. Cf. Livy I, 6, ad 
id ipsum congruere, 

vac&ti5ne : sc. militiae. 

§ 3. ea : ' things of that sort ' ; in- 
stead of eas referring to preceding 
nouns. 

ilia : ' those (words) ' agrees with 
ostenta, etc. 

P. Claudil : sumamed Fulcher ; for 
his defeat, see Gellius X, 6. 

pulll non pSscerentur : for the 
original form of augury, cf. Livy I, 6, 
7. In later times omens were drawn 
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from the way in which chickens ate. 
The art was discredited in Cicero's 
day: De Dlv. II, 35, **Do you think 
Romulus observed omens in this way ? 
. . . Now we give orders to the poul- 
terer ; he returns the answer." 

6886 : note the quantity of the first 
syllable. 

145. Fiaminium: cf. Eutrop. Ill, 
9 ; Nepos, Hannibal 4. ** * Fine omens 
forsooth, if things may be done when 
chickens are hungry, and not when 
they are full ! ' . . . And so in the 
next three hours his army was slaugh- 
tered and he himself was killed" 
(Cic. De Div. I, 36). 

§ 25. The three following chapters, 
which are very much abbreviated, are 
fair specimens of ancient etymologies. 
The attempt to explain things from 
their names is a very old one. Cicero 
often indulges in it, and his mistakes 
(even when he is not copying) are not 
worse than much etymologizing since 
his day. 

volufimnt : sc. Stoic teachers ; * they 
would have it,' *they maintained.' 
Note the infinitive. 

qui . . . contin6ret: Ho control 
the revolution and the recurrence of 
periods of time ' ; spatiorum . . . tern- 
porum = spatia temporum. 

8ldeniin . . . adligftret : cf . Numa's 
construction of the calendar, Livy 1, 19. 

optimu8 mSbdmus : cf. Nepos, 
Hannibal 2 ; Gellius IV, 18 ; De Div. 
1,6. 

aagurS8: sc. nuncupant; the verb 
belongs to the language of law, civil 
and religious. 

§ 26. ftSr: a Greek word which 
Cicero's authorities identified with 



Hera, the Juno of Greek mythology ; 
hence the further explanation lunonem 
a iuvando, 

146. & nandd : the critic remarks, 
III, 62 : nullum erit nomen, quod non 
possis una litterd explicare unde due- 
turn sit ; in quo quidem magis tu mihi 
natare ('to be at sea') visus es quam 
ipse Neptunus, 

Pr58erpinam : for her story, see 
Hawthorne's Tanglewood Tales, 

Cer68 . . . Gtor68 : cf. C. = Gains, 
Cn. = Gnaeus. See the letter C in 
Webster's Dictionary. 

§ 27. lanom : cf. Livy I, 19, and 
Guerber's Myths. 

§ 39. cem&tor ; ' observe ' : horta- 
tory subjunctive. 

ipsa . . . conglob&ta .* ' compacted 
to a ball by its own gravity.' For 
Cicero's idea of the universe, see De 
Repub. ('Scipio's Dream') VI, 17-18. 

147. f5ntiiim gelid&8 : poetical for 
fontium gelidorum. Cf. ^eluncarum 
concavasy below. 

perennitatSa : in translating, sub- 
stitute adjectives for the abstract 
nouns. 

vel . . . vel : why not aut . . . autf 
Translated * both . . . and.' 

iiiiiversX : * as a whole.' 

orSrum &c Utomm: one is the 
limit of the land, the other of the sea. 
Litv>s est quousque maximus fluctus a 
mare pervenit, 

§ 40. alti88imu8 : followed by a as 
though denoting separation. 

caell complezoa : ' the all-embrac- 
ing heaven.' 

igneae f5rmae : = stellae. 

mains partibus : degree of differ- 
ence ; * many times.' 
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ab eztr6m5: *from the extreme 
limit * ; the summer and winter sol- 
stices. 

tilstitift . . . contrahit: the verb 
alone is sometimes used in the sense of 
* sadden.* Cic. Lael. 13, incommo- 
dis contrahuntur (amici). ' 

148. Isdem spatHs: i.e. inside the 
sphere in which are the fixed stars, but 
not necessarily at the same distance 
from the earth. 

■ubiecta atque opposita : 'brought 
beneath and in front of.' 

6 regidne : a common adverbial ex- 
pression ; Mn a line with, opposite 
to.' 

dSficit : the regular expression for 
an eclipse. 

vagfts dicimuB : cf . § 20, quae falso 
vocantur errantes. Nihil enim errat 
quod in omni aeternitate conservat pro- 
gressus et regressus reliquosque motus 
constantes et ratos. 



dfiacrlpta . . . est : ^ marked off ' ; 
cf. annum descripsit, Eutrop. I, 3. 
Translate freely : * whose varied forms 
have been so arranged.' 

Book III. 

§ 34. testimdnium dicere : ^ bore 
witness.' 

fanum . . . lovis Olympil: con- 
taining the celebrated statue of ivory 
and gold by the artist Phidias. 

Carthftginifinsium : for their pos- 
sessions in Sicily cf. Nepos, Hamilcar 
1 ; Eutrop. II, 18. 

149. cum . . . diceret : note that 
the verb of saying is irregularly at- 
tracted into the subjunctive ; = cum 
essety ut dic^hat. 

mfinsas: part of the temple furni- 
ture. 

atque : for adversative force cf . 
Eutrop. II, 12. 



DE DIVINATIONE. 



Book I. 

§ 6. eztUpicum : this and other 
genitives limit praedictione. 

interpretantium : * interpreters of ; 
governs monstra autfulgora. 

§ 10. num : note its force in these 
questions, 851, 1, n. 3 : 210, c : 
456. 

150. §13. Cftsfl, inqtds: * acci- 
dentally, you will say.' 

Veneris C5ae : referring to a cele- 
brated painting by Apelles. 

rfis habet: cf. Nepos, Hannibal 2, 
ae habentem* 



§ 16. Prf scuB : sc. Tarquinius. 

ille, auguild &ct5: *he (Navius), 
having practised his art, replied that it 
could be done.' The process is de- 
scribed De Div. I, 31. 

puteal : a circular stone enclosure, 
like a well curb, erected around any 
hallowed spot. 

comitid: the place in the Forum 
where the voters assembled. 

151. § 18. C. Gracchus : the fa- 
mous tribune killed b.c. 121. 

ipsi: sc. moriendum esse, 'must 
die ' ; oppetere mortem, * to perish ' 
(by a violent death) ; cf. Nepos, Atti- 
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cus, decessit; Eutrop. VII, 8, ohiit^ 
* passed away.' 

Afric&ni filiam: the celebrated 
Cornelia, the * mother of the Gracchi.' 



§ 24. secundum quifitem : ^ after 
he had gone to sleep.' 

eum quoque oculum: cf. Nepos, 
Hannibal 4. 



LIVY. 

Titus Livius w^ born at Patavium {Padua) in 59 b.c, and died there in 
17 A.D., though most of his life was spent at Rome in literary work. At about 
the age of thirty-five he began his great work on the history of Rome, which 
was not completed until shortly before his death. The history, originally in 142 
books, of which all but 35 have been lost, was variously entitled Ah Urhe 
Condita Libri, AnnoJies^ and Historiae. It begins with the coming of Aeneas, 
and narrates the history of the Roman people with great minuteness down to 
9 B.C. Livy is more a story-teller than a historian. He makes no attempt to 
sift historical evidence or to harmonize conflicting statements, but sets down 
fable, legend, and history, from various and often contradictory sources, with 
only an occasional word of doubt or explanation. With these faults as a his- 
torian, his wonderful skill as a narrator nevertheless makes his work a fas- 
cinating and valuable treasure-house of Roman story. His language, while 
often careless, is always vivid and picturesque. Through his conscious or 
unconscious imitation of the earlier sources from which he derived his material, 
archaisms are sometimes copied ; while the rapid flow of his narrative often 
causes breaks in construction and omissions of connectives and words which 
must be supplied from the context. 

The standard text is that of Weissenborn (Leipzig, 1878). Good editions of 
special parts are those by J. B. Greenough (189r) and by John K. Lord (1893). 
There is a fine translation in the Bohn Library ; and an excellent one of the 
part relating to the Punic war (Books XXI-XXV) by Church and Brodribb 
(London, 1883). 



HISTORIAE. 



Book I. 



[For fuller details of the legends 
here treated, the manual of mythology 
should constantly be consulted ; and 
for their significance, Ihne's Early 
Borne.'] 

152. § 3. Lavlnium : according to 
the legend, Aeneas, landing on the 



Italian shore after his wanderings, 
married Lavinia, the daughter of King 
Latinus, and called the city which he 
founded by her name. 

Albam Longam : founded by Asca- 
nius, son of Aeneas. For an interesting 
description of its site, and a discus- 
sion of the story of the founding of 
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Rome, see Lanciani, Ancient Home, 
chap. 2. 

fimvios: sometimes made the son 
of Aeneas. The following reigns and 
the whole dynasty seem purely mythi- 
cal, invented to fill up the gap between 
the fall of Troy and the founding of 
Rome. 

Tiberlnas, Aventlnos: as in the 
majority of cases, the explanation is 
invented to account for existing con- 
ditions or names the origin of which is 
unknown. 

stirpis: partitive genitive. 

ISgat: *left by will' ; cf. voluntas 
below. 

153. P^^ speciem: * under pre- 
tence.' Cf. Gellius' fondness for 
adverbial phrases with per, which are 
freely used by late writers with no 
particular definiteness in the meaning 
of the preposition. 

VestSlem : cf. I, 20, and Lanciani, 
Ancient Borne , p. 135 foil. 

§ 4 f drte qu&dam dlvlnitos : * by a 
providential occurrence,' * providen- 
tially.' 

amnis: genitive. 

posse . . . mergi . . . In^ntSs: 
depending on spem dabat. 

velutdSfi&nctI: nom.plur. = * think- 
ing that they had carried out.' 

turn : later the most thickly settled 
part of Rome. 

154. puerHem : = puerorum. 
earn : * and that she.' 
fuisse nomen : sc. ei. 

stabula: see note on stabulantem, 
Gellius VIII, 3. 

snbsistere: 'faced.' 

§5. PaiatiS : for the derivation, see 
Lanciani, Ancient Borne, p. 37. 



Luperoal: *'The oldest and most 
venerable sanctuary of kingly Rome 
was the Lupercal, a grotto consecrated 
by the emigrants from Alba to Fanu, 
called Lupercus; that is to say, the 
* driver-away of wolves ' and the pro- 
tector of herds. This grotto . . . opened 
under the northwest spur of the Pala- 
tine. On February 15, it was the 
center of great rejoicings and of relig- 
ious ceremonies called the Lupercalia, 
during which the head shepherds, 
clothed with skins, used to run around 
the precincts of their Palatine vil- 
lage, asking the protection of Faunus 
Lupercus on their flocks of sheep" 
(^Lanciani). 

Eaandrum . . . Institaisse : sc. 
dicitur. 

ed genere : referring to a town pre- 
viously mentioned. 

tempest&tibus : meaning ? Cf. note 
on Caes. IV, 23. 

PSLna : see Guerber's Myths. 

per lilsiim, see note on per speciem. 
§3. 

dSditIs : dat. after insidiatos, 

latrdnSs . . . cSpisse : sc. dicitur. 

vf : rarely used alone : cf . per vim, 
Caes. Ill, 11. 

155. e5dem: *to the same con- 
clusion ' (as Faustulus). 

§ 6. Nomitor . . . ostendit : notice 
the various ways of expressing col- 
lateral circumstances: by the parti- 
ciple agreeing with the subject of the 
main clause (dictitans), by the abl. abs. 
(perpetrata caede, advocato concilio) ; 
and by conjunctions (cum . . . avocas- 
settpostquam . . . vidit). 

gr&tulantSs : = fut. partic, * to con- 
gratulate him.' 
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ratam . . . efficit : ^ confirms, rati- 
fies.' 
r6: * power.' 
et : ^ and indeed.' 
supererat : ^ was excessive.' 

156. tfiteiae: gen. ^ under whose 
protection.' 

ad inangurandum templa: 'as 
sacred places for observing the augu- 
ries.' Templum originally means 'a 
thing cut off,' then * a consecrated en- 
closure,* and hence *an enclosure 
sacred to a god = temple.' 

§ 7. rSgem : * as king.' 

ilU . . . hi: ^one side ... the 
other.' 

tempore . . . praeceptd: ('basing 
their claims on) the priority of time.' 

bIc: sc. pereat: cf. Booth's *Sic 
semper tyrannis ! ' at the assassina- 
tion of Lincoln. 

condit5riB n5mine: but see note 
on Tiberinus^ § 3. 

Hercolem: cf. Guerber's Myths. 
On his return from his tenth labor 
(stealing the cattle of Geryon), he 
passed through Italy. Cf. Nepos, 
Hann. 3. 

Iaet5: * grateful,' * luxuriant' (poet- 
ical). 

C&cus: perhaps Hhe bad (man).' 
Cf. Euander, *the good man.' 

qtiia . . . erant: gives the reason 
for aversos . . . traxit. 

157. Infestd: 'uncanny.' 
ut fit: 'as is usual.' 

ez 8pSlimc&: to be taken with 
reddita; but it suggests also in spe- 
lunca with inclusarum. 

§ 16. His . . . operibuB : the deeds 
of Romulus which are recorded in the 
intervening chapters. 



oamp5 : sc. Martio ; now the busi- 
ness portion of Rome. 

Caprae palildem : the site is not 
certainly fixed. 

patribus: i.e. senatoribus. Cf. 
Nepos, Hann. 12. 

BublXmem raptom: sc. eum esse; 
sublimem = ' on high.' 

icta: note gender of pubes (*the 
youth ' of Rome), which is the subject 
of obtinuit. 

deum . . . salvSre . . . iubent: 
' they bid him hail as god.' 

pftcem precibuB expoBCunt: allit- 
eration often occurs in prayers, relig- 
ious formulae, etc. 

cdxiBilifi : 'by the (deliberate) plan.' 

gravlB . . . auctor: 'a man of 
weight in any affair however impor- 
tant.' 

minim quantom: sc. est; for the 
indie, after this expression, see foot- 
note. 

efferftxl : indir. disc, depending on 
videret. 

ISnom: cf. Cic. De Nat. Dear. II, 
27. The temple was an arched pas- 
sage way with doors at the ends. The 
real reason for this custom of closing 
it is not known. 

n6 IfLzuriarent : depends on the 
clause omnium . . . ratus est. 

159. omnium primum: because 
nearly all religious festivals in an- 
tiquity were regulated by the lunar 
calendar. Cf . the ancient Jewish regu- 
lations ; how is the date for the modem 
Easter fixed ? 

duodecim mSnBSB: cf. Eutrop. I, 
3. The earlier Roman year contained 
ten months. Cf. the name Decem- 
ber. 
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NOTES. 



[Pages 159-163. 



trlctads difis : the lunar month is 
nearly twelve hours less than thirty 
days. 

intercalftrils mfiniibiui: in spite 
of this remedy the Roman calendar 
was in continual need of adjustment. 
It was finally regulated by Julius Cae- 
sar. See the article Calendar in Diet, 
of Antiq. 

nelftstds difis: properly days on 
which it was not permitted to tran- 
sact legal business ; also days on which 
the assembly might not be held. 

§ 20. 8acerd5tibiui ; cf. Eutrop. 
I, 3. Distinguish fiamines^ priests of 
individual gods, from pontijices, gen- 
eral regulator of matters of religion. 

DiSUem flftminem : the priest of 
Jupiter, the highest of all in rank. 

160. adsiduum: Mn constant at- 
tendance.' 

Quixind: the Sabine Mars, often 
identified with Romulus. 

virginfis Vestae : cf . note on Vesta- 
lem^ I, 3. 

Book II. 

§ 10. hoBtSs : the Etruscans under 
Porsena. Cf. Eutrop. I, 11. 

P5nB SubliciuB: see Map, p. 12. 
The remains of an ancient wooden 
bridge are still to be seen near this 
point. 

Codes : qui altero himine orbi nas- 
cerentur, cocUtea vocabantur. Pliny, 
Hist. Nat. XI, 160. 

in BtatiSne : ^ on guard.' 

dSsertd praeaidid : ^ deserting their 
posts.' 

tr&nsitam: *as a passage way'; 
also explained as a partic. agreeing 
with pontem. 



monfire praedlcere : histor. infin. ; 
note the asyndeton. 

TnaTgnia : explained by obversis . . . 
armis. 

161. qttod tamultadaiaaimum 
erat : ' the worst tumult of the battle.' 

aervitia : = servi, as often in Livy. 
It is in appos. with eosy the omitted 
subj. of venire^ with which immemores 
agrees. 

alioa . . . circumspectant : note the 
number. The look was one of urging ; 
hence the clause ut . . . incipiant. 

Tiberlne pater: the God of the 
Tiber was frequently invoked under 
this name. 

pxiv&ta . . . stadia: cf. a similar 
case in V, 47. 

haec VSiXs agSbantur: Camillus 
was recalled from exile and made dic- 
tator. 

Carmentis : or Carmentae (sc. sacel- 
lura^ shrine), a prophetess, the mother 
of Euander, who uttered oracles on the 
Capitoline hill. 

162. sacrfs IQndnis: 'because sa- 
cred to Juno.' Cf. Caesar, V, 12. 

pr51apsl : ^ as he pitched headlong.' 
in praeceps : * over the precipice.' 
ad tribilnds : why not (as usual) 
tribunis 9 

mHitfirf : to avoid repetition of mili- 
tum. 

reum haud dubiom : ^ the one un- 
doubtedly responsible.' 

163. § *8. inter tomulos : = colles ; 
originally swampy ground and full of 
malaria, as portions of the surrounding 
country are to-day. 

HmSrlque &c frfgoxf ; the cold and 
raw climate of Gaul is often mentioned 
by Latin writers. 
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btlBtSrum . . . Gallic5nim : the 

locality and the real origin of the name 
are uncertain. 4 

dictator : Camillus, who had been 
exiled to Ardea. Cf . Eutrop. I, 20 ; 
Plutarch, Camillus. 

BtatidnibuB vigilils : ' day and night 
watches.' 

diem d6 diS : ' from day to day * ; 
in dies, * every day.' 

164. mQle . . . aiixf : sc. libras. 

popuU . . . imperStiirl : * destined 
soon to rule the world. ' 

§ 49. dilque et : often found in 
Livy, but never in Cicero or Caesar. 

Tnfanda mercSs : the Romans could 
not endure to think that their country 
had been ransomed in this way, and 
hence invented this addition to the 
legend. 

A. & W. LAT. R. — 14 



InfexiSxlB ifLris : as soon as a dicta- 
tor was appointed, other magistrates 
were entitled to act only as commis- 
sioned by him. 

in conspectu : ' in view ' ; in both 
senses, ^ in sight ' and '• in mind. ' 

165i G-abmS vi& : ^ on the road to 
Gabii,' towards the east. 

omnia obtinuit : * was universal ' ; 
an unusual expression. 

n6 nuntiuB qnidem: a common 
exaggeration. 

iocds . . . inconditSs : ^ rude jests,' 
in artless verses. The soldiers were 
allowed great license of speech on such 
occasions. 

VSios : limit of motion. 

et . . . et : * both . . . and.' 

intentiuB : the plan of removal had 
been proposed five years before. 
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GRAMMAR REFERENCES IN THE TEXT. 



AbUtiye. 
Al)80lute 481 : 256 : 409-10. 
Accompaniment 419, 1 : 248, 7 : 391. 
Cause 416; 245: 406-7. 
Characteristic 419, II : 261 : 400. 
Comparison 417 : 247: 398. 
Degree of Difference 423 : 250 : 400. 
Manner 419, III: 248: 399. 
Means 420 : 248, 8 : 401. 
Penalty 410, III: 220, 6, 1: 577, 

R. 1. 
Place 426: 268,4: 385. 
Place (figurative)426, II, 1, 2) : 269, a : 

384, 389. 
Place (w. totus, etc.) 425, II, 2: 

268,4,/: 388. 
Place (locative) 425, II: 258, 4, 2: 

411. 
Place (domi. etc.) 426: 258, 4, d: 

412, R. 1. 
Separation 413: 243: 390. 
Specification 424 : 263: 397. 
Time 429 : 256 : 392. 
Time (duration) 879, 1 : 256, 2, h : 

393, R. 2. 
Time (since, w. quam) 430, last ex. : 

262, N. 2 : 566, 2. 
Time (before w. ante) 430: 259, d: 

403, N. 4. 
With digmis 421, III : 245, a : 373, 

R. 1. 
With fretus 425, 1, n.: 254, 6, 2: 

373, R. 1. 
With M«or 421, I: 249: 407. 



Accusatiye. 

Agent (w. per) 415, 1, 1, n. : 246, b : 
403. 

Extent 379 : 256-7 : 335. 

Limit 880, II : 268, b : 337. ' 

Subject of Inf. 585 : 330 : 341. 

Subject of Inf. (omitted) 523, foot- 
note 2 : 336, a, 1, n. 2 : 532, 3. 

Time 379: 376: 336. 

and Abl. (w. donare) 884, 11, 2: 
225, d: 348. 
Amplus, etc., without quam 417, 1, 

N. 2 : 247, c : 311, R. 4. 
Antequam520: 327: 574-7. 
Apposition 363 : 184 : 320-1. 
Calendar 642, 4 : 376 : Append. 
Causal Clauses. 

Relative 517 : 320, e : 636. 

With cum 517 : 326 : 586. 

With quod etc. 516 : 321 : 541. 
Coepi passive 297, 1, 1 : 143, a: 424, r. 1. 
Contraction. 

Conjugation 235: 128: 131, 1. 

Declension 51-52 : 40, b, c : 29. 
Cum. 

Causal, see Causal Clauses. 

Temporal, see Temporal Clauses. 
Datiye. 

Agent 388 : 232 : 352. 

Purpose (service) 890 : 233 : 356. 

Reference 384, 4, n. 2: 236: 350, 
1 and 2. 

Reference point of view 884, 4, n. 3 : 
235, b : 353. 
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Dative — continued. 

With adjectives 391: 234: 356. 
With compounds 886 : 228-9 : 347. 
With impers. pass. 884, 5: 230: 

217. 
With special verbs 885 : 227 : 346. 
Verbs of depriving 885, II, 2 : 229 : 
345, R. 1. 
Dum, with Indicative, see Temporal 

Clauses. 
Epistolary Tenses 472, 1 : 282 : 252. 
Foret for esset 204, 2 : 119, n. : 112. 
Pature. 

Infinitive passive 248 : 147, c, 1 : 

436, R. 2, end. 
Participle, denoting purpose 549, 3 : 

293, b : 670, 3. 
Conclusion 549, 3 : 293, 6, 3 : 670, 
4(2). 
Genitive. 
Partitive, with adverbs 897, 4 : 216, 

4: 369. 
Partitive, with numerals 897, 2 : 216, 

2: 368. 
Partitive = ex. with abl. 897, n. 3 : 

216, c : 371, R. 5. 
Price 405 : 252, a : 380. 
Quality. 396: 215: 365. 
With adjectives 899 : 218 : 373. 
With verbs of plenty 410, V : 223 : 

383. • 
With verbs 410: 221, 223: 376, 
405. 
Gerund and Gerundive 542, 544 : 298, 
300 : 427, 429. 
Necessity 466, n. : 294, c, n. : 243, 
R. 2. 
Idem = also 451, 3 : 195, e-. 296. 
Impersonal Passive of intrans. verbs 

801: 146, c?: 208,2. 
Indirect Discourse. 
Imperative 523, III : 339 : 652. 
Question 529, I: 334: 467. 
Subordinate Clause 524 : 336 : 628, 
R., 650. 



Infinitive. 

Historical 586, 1 : 275 : 647. 

Future, see Future. 
Ipse agreeing with subject 452, 1 : 195, 

I'. 311,2. 
Participle. 

For coordinate verb 549,* 5, n. 2: 
292, a : 664, r. 1, 2. 

Future, see Future. 
Personal Construction 584, 1, n. 1 : 

330, b : 528. 
Purpose Clauses. 

Relative 497, 1 : 317, 2 : 630. 

Substantive 498, 1 : 331 : 546. 

Substantive w, verbs of fearing 498, 
III: 331,/: 552. 

See Future and Gerund. 
Quod, see Causal Clauses. 
Relative Clauses. 

Causal 517 : 320, e : 636. 

Characteristic 508, 1 : 320 : 631, 2. 

Purpose, see Purpose. 
Result. 

Pure 500, II : 319 : 552. 

Substantive 501 : 332 : 553-4. 

After quam 502, 2 : 332, b: 647, r. 4. 
Sequence of Tenses. Perfect 495, 6 : 

287, c : 513. 
Subjunctive. 

Attraction 529, II : 342 : 636. 

Hortatory 484, II ; 266 : 263, 3. 

With quam 502, 2: 332, b: 647, 
R. 4. 

With tamquam 513, II : 312 : 604. 

With quamquam 515, n. 1 : 313, g ; 
605, 2, N. 

See Causal, Indir. Discoitrse, Fur- 
pose, Belative, Result, Temporal. 
Supine. 

In MW 546 : 302 : 435. 

In t* 547: 303: 437. 
Temporal Clauses. 

With cum 521, II : 325 : 585. 

With dum 467, 4 : 276, 3 : 572. 

With gwottsgwe 519, II, 2 : 328: 572. 
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ABBREVIATIONS. 



abl. 


= 


ablative. 


abs. 


= 


absolute. 


ace. 


= 


accusative. 


act. 


s= 


active. 


adj. 


= 


adjective. 


adv. 


= 


adverb. 


cf. 


= 


compare. 


comp. 


= 


comparative. 


conj. 


= 


conjunction. 


contr 


= 


contraction. 


dat. 


= 


dative. 


dem. 


= 


demonstrative 


desid. 


= 


desiderative. 


dim. 


= 


diminutive. 


disc. 


^ 


discourse. 


e.g. 


= 




end. 


= 


enclitic. 


f. 


= 


feminine. 


freq. 


= 


frequentative. 


gen. 


= 


genitive. 



i.e. 


^ 


that is. 


imp. 


= 


imperfect. 


impers 


. = 


impersonal. 


incep. 


= 


inceptive. 


ind. 


s 


indirect. 


indecl. 


s 


indeclinable 


indef. 


:= 


indefinite. 


iter. 


«= 


iterative. 


m. 


= 


masculine. 


n. 


= 


neuter. 


nom. 


s 


nominative. 


num. 


=s 


numeral. 


pass. 


= 


passive. 


pers. 


== 


personal. 


pi. 


= 


plural. 


prep. 


= 


preposition. 


pres. 


= 


present. 


pron. 


= 


pronoun. 


sc. 


= 


supply. 


sup. 


= 


superlative. 



The only case in which the meanings of a compound verb-form are given in the 
alphabetical position of the compound, is when neither the simple verb nor any 
other compound formed from it occurs in the text ; otherwise, the meanings will 
be found only under the simple verb. The student will therefore save time and 
labor if he accustoms himself when reading to analyze the composition of such 
verb-forms before consulting the Vocabulary. This analysis will often make 
plain the meaning of the compound, and render it unnecessary to seek the aid 
of the Vocabulary at all. 

In a lexicon of this kind it would of course be impracticable and unfruitful 
to attempt to give all stages in the derivation of words. The editors have as 
a rule confined themselves to one step in the process, using their discretion in 
selecting that step which appeared to shed most light on the force of the deriva- 
tive. The bracketed words when not translated occur independently in the 
Vocabulary. 
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A. « Aulas. 

ft, ab, abs, prep. w. abl., from^ by^ orit 
near, because of. 

abali5n5, Sre, ftvl, fttos [alius], to 
alienate, sell, remove. 

abdico, see cUc5. 

abditos, see abd5. 

abd5, see d5. 

abdflco, see dflc5. 

abeo, see e5. 

abhorreo, see horreS. 

abioio, see iacio. 

abiSs, ietis, t.^ fir-tree, spruce. 

abig5, see ag5. 

abiungS, see iung^. 

abripio, see rapid. 

abscido, see caedo. 

absconds, see d5. 

absSns, entis [absum], adj., absent. 

absimilis, e [ab + sixnilis] , ii.&]., unlike. 

absistS, see sistS. 

abstinentia, ae [abstinsd], i., absti- 
nence, self-control ; disinterestedness. 

abftine5, see teneS. 

abstrahS, see trah5. 

absum, see sum. 

abundS, Sre, ftyl, — [unda, a tcave], 
to abound. 

ftc, see atque. 

Acamfina, ae, f ., a woman of Acamania, 
a district In the western part of Greece. 

accSd5, see cSdo. 

acoelerS, ftre, ftyi, fttus [ad + celer], 
to quicken, make haste. 
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acceptus [acoipiS], adj., acceptable, 

dear. 
accessiS, Snis [aocSd5] , f ., an approach ; 

increase; reinforcement. 
acddS, see cado. 
accidS, see caedS. 
aocipiS, see capiS. 
accUvitfts, fttis [acclivis, up-hill], i., an 

ascent. 
accola, ae [ad + col5], m., a neighbor. 
accommodS, Sre, ftvl, fttus [ad + corn- 
modus, fit] , to fit, accommx)date to. 
accr5sc5, see crSsc5. 
accfirfltS [ad + cQra], adv., carefully, 

precisely. 
accus5, ftre, ftvl, fttus [ad + causa], to 

call to trial, accuse, blame. 
ftcer, ftcris, ftcre, adj., sharp, fierce, 

severe. 
acerbS [acerbus], adv., harshly, severely. 
acerbus, adj., harsh, bitter, crabbed, 

severe. 
ftcerrimS, see ftcriter. 
acervfttus [acerv5, to heap], adj., heaped. 
acervus, i, m., a heap^ pile. 
Achftia, ae, f ., a district in the Pelopon- 
nesus. Later, the Roman province of 

Southern Greece. 
AchillSs, is, m., the champion of the 

Greeks at the siege of Troy, the hero 

of Homer's Iliad. 
aciSs, 51 (5), f., the sharp point of a 

sword, spear, etc. ; fierce expression ; 

battle-line of men or ships ; battle. 

uigiTizea oy vjv/v^x*-^ 
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ieriter [Icer], adv., sharply, fiercely, 
vigorously, courageously ; super, ieer- 
rimi. 

ieiitUS, inii [ic«r], t, sharpness, ardor, 
fierceness. 

acroinut, atii [Greek], n., music ; enter- 
tainment ; performance. 

Actiacvs, 2A]., pertaining to Actium. 

Aciiimi, I, n. 1. A town in Epiros. 
2. A promontory near the town. 

aefitos [aovd, sharpeti], adj., sharp, 
shrill, acute. 

ad, prep, with ace., in the direction of, 
to, towards; in accordance xoith; in 
the vicinity of; with numerals, about, 
almost. 

adaequS, see aequS. 

add5, see d5. 

addttcS, see dtleS. 

ade5, see e5. 

ade5 [ad + is], adv., to this point (of 
space or time) ; so very, so much. 

adeptos, see adiplsoor. 

adfectS, ire, ftyi, fttus [ad + faci5], to 
strive^ aspire to. 

adfor5, see fer5. 

adfidS, see faoi5. 

adlXg5, see fig5. 

adfiniB, is [ad + finis] » m., a neighbor, 
relation. 

adfinitfts, fttis [adfinis], f., relation- 
ship (by marriage). 

adfirmS, see flrm5. 

adfllotS, Sre, ftyi, fttos [f req. of adfllg5] , 
to dash against, toss about, hurt, 
trouble, wreck. 

adfllg5, see fllg5. 

adfluenter [ad + fluo], adv., abundantly 
(only in comparative). 

adfiuentia, ae [ad + flu5J, f., abundance. 

adhibeS, see habeS. 

adhfto [ad + hflo], adv., up to this tims 
ot place, hitherto; still; besides. 

adioiS, see iaeiS. 

adig5, see ag5. 

adim5, see em5. 



adi pfa cor, I, adeptos sum [ad + apiscor, 

to gain'\ , to get, obtain, rea^. 

aditos. Hi [ads5], m., a drawing near; 
access, way or right of approach. 

adiungS, see iungS. 

adiuvS, see iuvS. 

adlig5, see lig9. 

adlnviSs, — , f ., an inundation. 

AdmStos, I, m., king of the Molossi in 
Epiros. 

administer, tri [ad + minister, servant^ , 
m., a servant, helper. 

administrS, see minifltrS. 

admlrftbilis, e [admirer], adv., admi^ 
ruble, wonderful. 

admirftbiUtfts, fttis [admirftbilis], f., 
admirableness. 

admirfttiS, Snis [admirer], f., admira- 
tion, wonder, astonishment. 

admirer, see mirer. 

admitt5, see mitt5. 

admodum [ad + modus], adv., exceed- 
ingly, very; with numerals, fully, 
at least. 

adnu5, ere, ui, — , to nod to, consent, 
grant. 

adelSscS, ere, olSvI, ultus [ad + oleaco, 
grow], to grow up, become mature. 

adopti5, 5ni8 [adopts] f., adoption,. 

adopts, see optS. 

adorior, see orior. 

adSmS, see SmS. 

adquiSscS, ere, quievl. — [ad + quiSscS, 
from quiSsJ, to become quiet; be con- 
tent. 

adripiS, see rapiS. 

adrogS, see rogo. 

adscIscS, see scIscS. 

adseola, ae [adsequor], m., an attendant. 

adsiduus [ad + sedeo], adj., constant, 
diligent, assiduous. 

adflistS, see nstS. 

adsuSfadS, ere, feci, factus [ad+suesoS 
+ f aciS] , to accustom. 

adsuSscS, see suSscS. 

adsurgS, see surgS. 
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adsnni, see sum. 

Adufttad, drum, m., a tribe in Belgic 
Gaul. 

adnlSscSns, entis [adolSscS], m. and f., 
a young man or woman (usually be- 
tween the ages of fifteen and twenty- 
five). 

adnliscentla, ae [adnlSscSna], f., youth. 

adnlSscentulus, i [dim. of adnlSscSiui], 
m., a very young mun. 

adv^iS, see yeh5. 

adventiiB, fis [ad + veni5], m., arrival, 
coming. 

adTorsftrius, i [ad + vert5], m., oppo- 
nent, enemy. 

adversiui [advertoj, adj., turned to- 
wards, opposite; opposed to, adverse, 
unfavorable. 

adyersus and adTersum, prep, with ace, 
facing, in opposition to, against. 

adverts, see vertS. 

advolo, see void. 

aedificfttor, 5riB [aedificS], m., a builder; 
one eager to build. 

aedificium, i [aedificS], n., building. 

aedificS, Are, ftyi, fttus [aedis + faoiS], 
to build. 

aedOis, is [aedis], m., aedile, a police 
magistrate at Rome who had charge 
of public buildings, kept certain rec- 
ords, and exhibited games. 

aedis (5s), is, f., a house, dwelling, 
temple (usually plural) . 

AegfttSs, um, f., three small islands off 
the west coast of Sicily. 

aeger, aegra, aegmm, adj., sick, fee- 
ble. 

aegre [aeger], adv., with difficulty, 
scarcely. 

Aegyptiacus, adj., Egyptian (a late 
form for Aegyptins). 

Aegyptus, I, f., Egypt. 

Aemilius, i, m., the name of a Roman 
gens. See Lepidus, Papus, Panlus. 

aemulfttiS, 5nis [aemnlor, rival], f., 
zeal; rivalry, jealousy. 



AenSfts, ae, m., a Greek name. 

(1) A Trojan prince, son of Venus 
and Anchises, the hero of Vergil's 
Aeneid, considered the founder of the 
Roman state. 

(2) Aeneas Silvius, one of the legen- 
dary kings of Alba Longa, grandson 
of(l). 

aeneus [aes], adj., of bronze or copper^ 

aequfilis, e [aequus], adj., of the same 
age ; as noun, a contemporary. 

aequfiliter [aequfilis], adv., equally, 
regularly. 

aequiiioctiTim, i [aequus + nox], n., the 
equinox. 

aequiperftti5, 5nis [aequiperS], f., an 
equalizing, a comparison (rare). 

aequiperS, fire, fivl, fitns [aequus + 
pfir], to equal, rival; compare. 

aequitfis, fiUs [aequus], f., evenness^ 
fairness ; animl aequitftte, with equa- 
nimity. 

aequ5, fire, ftvi, fttus [aequus] , to equalt 
make equal. 

ad — adaequ5, fire, ftyi, fitus, tp 
equalize, attain to. 

aequus, adj., equal, level; even, easy; 
favorable, ju^t. 

fier, fieris, m., the air, atmosphere, 
sky. 

aerftrium, i [aes], n., treasury, fund. 

aes, aeris, n., copper, bronze; money; 
aes aliSnum, debt; aes grave, old 
standard. 

Aesculftpius, i, m., the god of the medi- 
cal art, son of Apollo. 

aestfis, fttis, f., summer. 

aestimftti5, 5nis [aestimo], f., valua- 
tion, esteem ; value. 

aestimS, fire, ftvl, fttus [aes] , to reckon, 
esteem, Judge. 

ex — eidstimS, fire, ftyi, fttus, to 
compute, value, judge, think* 

aestuftrium, i [aestus], n., an estuary, 
marshy land. 

aestus, fLs, m., heat, glow ; tide. 
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mUU, ttii [contr. from MTitfts, from 

a«Tiim, age], f., time ; age ; old age, 
a«tli8r, erit [Greek], m., the upper air, 

firmament, 
Ifer, Afrl, m., an African. 
Ifrinins, I, m.; L., an adherent of 

Pompey, killed in Africa B.C. 46. 
Africa, ae, f., Africa ; often the northern 

part of the continent, especially near 

Carthage. 
Ifriclnns, adj., African; a surname 

first assumed by the conqueror of 

Hannibal. See S^piS. 
IfricuB, I, m. (so. ventas), the S. W. 

wind. 
ager, agri, m., field, land; pi., lands, 

country. 
agger, eris [ad + ger5] , m., mass, mate- 
rials for a mound, mound, dike. 
aggredior, see gradior. 
ftggregO, Are, ftvl, fttos [ad + grex, 

fiock], to assemble, join. 
agitS, Are, ftyi, fttos [freq. of ag5] , to set 

in motion, drive; trouble; discuss; 

consider. 
con— c5git5, Sre, &yi, fttos, to think, 

consider, intend. 
ex — exagitS, Sre, ftyi, fttus, to drive 

out ; rouse, disturb ; attack. 
ex + con — excogito, ftre, ftvl, fttue, 

to think out, devise. 
ftgmen, inis [ag5], n., an army (op the 

march) ; band, column ; noviesimum 

ftgmen, the rear. 
ftgn58c5, see n58c5. 
ag5, ere, Sgl, ftotns, to set in motion ; 

drive, chase; move forward, extend; 

do, perform ; spend (time) ; treat, nego- 
tiate ; agere grfttifts, to thank. 
ab — abigS, ere, Sgl, ftctus, to drive 

away. 
ad — adigS, ere, Sgi, ftctus, to drive 

to, drive in ; bring up ; compel ; iSs- 

itlrandnm adigere, to bind by oath. 

■ circnm— oircumagS, ere, Sgi, ftctus, 

to drive around. 



con — c5go, ere, coSgl, coftctos, to 

drive together, collect ; force. 
ex — exig5,ere, Sgi, ftctua, to drive 

out ; complete, pass, end. 
per— peragS, ere, Sgi, ftctns, to do 

thoroughly , finish . 
re — redigS, ere, Sgi, ftctua, to drive 

back; reduce; render, bring into. 
snb — snbigS, ere, Sgi, ftctiu, to 

drive under, put down, conquer. 
trftna- trftnsigo, ere, Sgi, ftctus, 

to carry through, finish. 
agrioola, ae [ager + colo], m., a farmer, 

husbandman. 
agricultOra, ae [ager + colo], f., agri- 
culture. 
Agrippa, ae, m., (1) son of Tiberinus, a 

legendary king of Alba Longa ; (2) M. 

Vipsanius, son-in-law of Atticus, the 

powerful minister of Augustus. 
ftiS (def. verb), to say. 
fila, ae, f ., a wing ; fiank. 
alacritfts, fttis [spacer, eager], f., eager- 
ness, spirit. 
Alba, ae, m., son of Latinus, a legendary 

king of Alba Longa. 
Alba Longa (so. wbs), f., an ancient 

town of the Latins, founded by Asca- 

nius, son of Aeneas; destroyed by T. 

Hostilius, and its inhabitants removed 

to Rome. 
AlbSnia, ae, f., a district on the shore of 

the Caspian Sea. 
Albftnus, &d]., pertaining to Alba Longa, 

Albanian. 
Albinus, i, m., a family name at Rome. 

(1) Sp. Postumius Alblnus, consul 
B.C. 334 and 321. 

(2) A. Postumius Albinus, consul 
B.C. 242. 

Albnla, ae, f., an ancient name for the ' 
river Tiber. 

albus, adj., white; plumbum album, tin. 

alcSs, is, f., the elk. 

AlcibiadSs, is, m., au Athenian states- 
man, a pupil of Socrates ; died b.c. 404. 
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ftles, itis [fila], m. and f., a bird. 

Alexander, d^, m., king of Macedonia, 
the conqueror of Persia ; B.C. 356-323. 

AlezandrSa (ia), ae, f., a city in Egypt 
founded by Alexander the Great. 

Alexandrinus, adj., Alexandrine ^ per- 
taining to Alexandria. 

Algidus, i, m., a mountain in Latium. 

alifis [alius], adv., otherwise^ elsewhere y 
at another time; ali&s . . . alifts, at 
one time . . . at another ; partly . . . 
partly. 

aliSnuB, [alius], adj., foreign^ hostile; 
unfavorable ; aes alienum, debt. 

alimentum, i [alo], n., 7iourishment, 
food. 

alio [alius], adv., elsewhere^ to another 
place f person t or thing. 

aliquamdifl [aliquis + diQ] , adv., a 
while, for some time. 

aliquando, adv., sometimes. 

aliquantS, aliquantum, adv., somewhat, 
rather. 

aliquantus [alius+quantus], adj., some, 
somewhat. 

aliqul, qua, quod [alius + qid], indef. 
pronoun, ordinarily used adjectively; 
see aliquis. 

aliquis, qua, quod [alius + quis] , indef. 
pronoun, ordinarily used substan- 
tively, som£, any; some one, some- 
thing ; any one, anything. 

aliquot [alius + quot] , indef. indecl. 
adj., so7ne, several. 

aliquotiens [aliquot], adv., several times. 

alitor [alius], adv., otherwise, differ- 
ently ; alitor ftc, other than, differently 
from. 

aUus, a, ud (gen. alius), adj., another, 
other, different, else ; alius . . . alius, 
OTIC . . . one, another . . . another; 
pi., some . . . others; longe aliam 
(ali5) atque, very different from. 

Allia, ae, f., a small river flowing into 
the Tiber from the east about eleven 
miles north of Rome. 



alo, ere, ul, (i)tU8, to nourish, augment, 
keep, foster. 

Alpes, ium, f ., the Alps. 

Alpici, 5rum, m., those who live am^ng 
the Alps. 

alter, era, erum (gen. alterlus), adj., 
one of two, the other, a second ; alter 
. . . alter, the one . . . the other; 
alterl . . . alterl, the one party . . . 
the other. 

altercftUo, onis [alter] , f., a debate, dis- 
pute. 

altemus [alter], adj., alternate, mutual, 

altitudo, inis [altus], f., height, depth, 
thickness. 

altum, i [altus], n., the deep, the high 
sea. 

altus [alo], adj., high, deep. 

alflta, ae, f., leather, softened with 
alum. 

alTous, I, m., a basket, trough. 

ambactus, I [Celtic], m., a vassal, depen- 
dant. 

ambiguus, adj., wavering, doubting. 

Axnbili&ti, drum, m., a tribe in the 
northern part of Gaul. 

ambitus, Gs [ambio, go around], m., 
canvassing for public office; bribery. 

ambo, ae, o, adj., both. 

Axnbraciensis, e, adj., pertaining to 
Ambracia, a city in Epirus. 

ftmentia, ae [ft + mens], f., madness, 
folly. 

amice [amicus], adv., kindly. 

amicitia, ae [amicus], f., friendship. 

amiculum, i [amicio, wrap] ,n.,an outer 
cloak, mantle. 

amicus, [amo], aid j., friendly. 

amicus, i [amo], m., a friend, ally. 

ftmitto, see mittS. 

amnis, is, m., river, torrent. 

am5, ftre, ft^, fttus, to love. 

amoenitfts, fttis [amoenus], f., pleasant- 
ness, agreeableness. 

amoenus [amo], adj., pleasant, charm- 
ing. 
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amor, 5ris [MmS] , m., love, affection. 

amphora, ae, f ., ajar, made of clay, with 
two handles. 

amplS [ampins] , adv., largely. 

amplexor, tri, fttos sum [freq. of am- 
plector], to embrace; be fond of, 
value. 

amplified, ire, ftyi, fttus [ampins + 
faoiS], to increase, enlarge. 

ampliS, ire, ftyX, itos [amplus], to en- 
large, amplify. 

amplit!ld5, inis [ampins] , f., size, great- 
ness, dignity. 

amplins [ampins] , ad v. (comp. of amplS) , 
more, further. 

ampins, adj., large, distinguished, no- 
ble. 

AmfQius, i, m., son of Proca, a legen- 
dary king of Alba Longa. 

an, interrog. conj., or, or rather, or 
indeed; ne . . . an, ntmm ... an, 
whether , , . or. 

anagnSstSs, ae [Greek], m., a reader, 
slave that read aloud. 

AnartSs, inm, m., a tribe of the Dacians. 

anatomS [Greek], a cutHng up; anat- 
omy. 

AncalitSs, nm, m., a tribe of Britons. 

anceps, cipitis [ambS + caput], adj., two- 
headed, twofold, doubtful. 

ancilla, ae, f., a female servant. 

ancora, ae, f., an anchor; a support, 
refuge. 

Ancus, i, m., see Mftrcius. 

Andromache, ae, f., the wife of Hector 
in Homer's Iliad, the subject of a 
tragedy by Eunius. 

angor, Sris [angS, squeeze^ m., stran- 
gling, choking. 

anguis, is, m. and f., a snake. 

angulus, I, m., an angle, corner. 

angnstS [angnstus], adv., closely, nar- 
rowly, scantily. 

angustiae, irum [angnstus], f., nar- 
row pass, narrows; difficulties, per- 
plexity, want* 



angnstus, [ang5, squeeze"] , adj., narrow, 
tight, steep; in angusto, in a tight 
place, at a crisis. 

anima, ae, f., breath, soul, life. 

animadverto, ere, I, versus [animus + 
adverts], to turn the mind to. per- 
ceive; in aliqnem animadvertere, to 
punish. 

animal, ilis [anima], n., a living thing, 
an animal. 

animus, I, m., sotd, mind; disposition, 
feelings ; courage, spirit ; will, resolv^ 
tion ;. esse in animo, to intend ; animi 
cansft, for pleasure. 

annilis, e [annus], adj., relating to a 
year; as pi. noun (sc. libri), chroni- 
cles, annals. 

annotinus, [annus], adj., a year old, 
last yeur*s. 

annus, I, m., a year. 

annnns, [annus], adj., annual; lasting 
for a year. 

inser, eris, m., a goose. 

ante (1) as adv., previously, in front; 
(2) as prep, with ace, before, in front 
of, in advance of. 

antes, 2idY., formerly, once. 

ante-c§d5, see cSd5. 

ante-fer5, see fer5. 

antemna, ae, f., a sail-yard. 

Antemnfttes, ium, m., the inhabitants of 
Antemnae, an ancient town of the 
Sabines, three miles from Rome. 

antepon5, see pono. 

antequam, conj. [often separated], be- 
fore. 

anthropophagns, i [Greek], m., a manr 
eater, cannibal. 

Antifts, ^\AA,2Ay, pertaining to Antium, 
a seacoast town in Latium. 

Antiochinns, adj., pertaining to Anti- 
ochus. 

Antiochus, i, m., king of Syria, sur- 
named the Great, B.C. 223-187. 

an^uitus [antiquus], adv., of old, for- 
merly, anciently. 
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antlquuB, [ante], adj., old, belonging 

to a former time. 
antistes, stitis [ante + stS], m. and f., 

a priest t attendant. 
antisto, see 8t5. 
Ant5niu8, i, m., the name of a Roman 

gens. 

1. 3f. AntoniuSy the friend of Caesar 
and a member of the second trium- 
virate. He was defeated by Octavianus 
in the battle of Actium B.C. 31, and 
killed himself the following year. 

2. C. AntoniuSt uncle of M., consul 
with Cicero B.C. 63. 

3. L. Antonius, brother of M., con- 
sul B.C. 41 ; conquered by Augustus at 
Perusia. 

ftnnlus, i, m. [dim. of finus, circle], a 

ring. 
anus, fls, f., an old woman; sibyl. 
aperi5, ire, il, pertUB, to opeuy disclose, 

uncover, 
aperte [apertns], adv., openly y clearly. 
apertU8[aperio], adj., not defended, open, 

exposed. 
ApiSn, onis, m., a Greek grammarian 

and author who lived at Rome in the 

first century of our era. 
Apollo, inis, m., the Greek god (wor- 
shiped by the Romans) of poetry and 

music, divination and medicine, and of 

archery. 
apparatus, fls [apparo], m., supplies ^ 

engines, implements. 
appftreo, see pftreo. 
apparS, see par5. 
appello, see pello. 
appends, see pendo. 
Appenninus, I, m., the Apennines. 
App., Appius, I, m., a Roman praenomen 

especially common in the Claudian 

gens. 
applied, see plico. 
appono, see p5n5. 
apprimS [primus], adv., especially, most 

of all. 



I approbS, see probo. 
I appropinquo, ftre, ftvi, fttus [ad + pro- 
pinquus] , to draw near, approach. 

Aprilis, is, adj., of April. 

apt5, Are, ftvi, fttus [aptus], to fit, 
adjust. 

aptus, &dj., joined, fitted, suitable, 

apud, prep, with ace., near, by; at the 
house of; in the works of; in the 
presence of; with, close to, among, in 
the presence of. 

Apulia, ae, f., a province in the south- 
eastern part of Italy. 

aqua, ae, f ., water ; aqueduct ; mensurae 
ex aquft, water-clocks. 

aquila, ae, f ., an eagle ; standard. 

Aqultfinia, ae, f ., the south-western part 
of Gaul. 

ftra, ae, f ., an altar. 

arbitrium, i [arbiter, judge], n., judg- 
ment; will; power. 

arbitror, ftrl, fttus sum [arbiter], to 
think, suppose, consider. 

arbor, oris, f., a tree. 

arbustum, i [arbor] , ii.,a grove, orchard. 

Arcadia, ae, f., a mountainous country 
in the center of the Peloponnesus. 

Areas, dis, adj.. Arcadian. 

arceo, 5re, ui, — , to inclose; prohibit, 
keep off; prevent, impede. 

con — coerceo, Sre, ul, itus, to shut 
in, restrain, check. 

ex — ezerceo, Sre, ui, itus, to exer- 
cise, drill. 

arcesso, ere, Ivi, itus [accedo] , to send 
for, summon, invite. 

Ardea, ae, f., the capital of the Ru- 
tuli, about eighteen miles south of 
Rome. 

ftrdeo, Sre, ftrsl, ftrsus, to be hot, bum ; 
be eager or excited. 

ftrdesco, ere, ftrsi, — , to take fire ; be- 
come violent. 

ex — exSrdSsco, ere, ftrsi, ftrsus, to 
take fire; be angry. 

arduus, adj., high, arduous. 
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Irftfnns, adj., of Aretium, an Etnuian 
town. 

argantavs, [argentnm], adj., of silver. 

argantam, I, n., silver, silver-plate, 

ArgI, 5rum, m., the city of Argos, in the 
eastern part of the Peloponnesus. 

ArgflStnm, i, n., a street in Rome, near 
the Forum. 

argHmentimi, I [arguS], n., argument , 
proof. 

argnS, ere, uI, fltas, to show, maintain. 

Iridns [ftre5, be dry], adj., dry. 

Arimafpi, 5rum, m., a Scythian tribe. 

ArTiBJniiTn, I, n., a town in Northern 
Italy on the Adriatic. 

Ariobarziii8B> is, m., king of Cappa- 
docia, dethroned by Mithridates. 

ArifltldSB, iB, m., a famous statesman of 
Athens. He was archon (ruler) B.C. 
489, and died about 468. 

AriBtobfUns, I, m., king of Judaea, taken 
captive by Pompey B.C. 63. 

AxistotelSs, is, m., one of the greatest 
of Greek philosophers, a pupil of Plato. 
He lived B.C. 384-322. 

arma, 5nim, n. pi., arms, weapons; 
equipment. 

armfimenta, Srom [armo], u. pi., im- 
plements, rigging. 

armSttbra, ae [armo], f., armor, equip- 
ment; levis armfttOrae, light-armed. 

Armenia, ae, f ., a country in Asia south- 
east of the Black Sea. Armenia , 
Minor is the • portion west of the ' 
Euphrates. 

armentum ,\,r\., cattle. | 

arm5, ftre, ftvi, fitue [arma], to arm, 
equip; armftU, armed men, soldiers. 

ar5, ftre, ftvi, fttus, to plow. 

circum — circamar5, ftre, to plow 
around. 

arripio, see rapid. I 

are, artis, f., skill, art, knowledge. | 

Artaphemes, is, m., the nephew of 
Darius ; commander of the Persians at 
Marathon. 



ArtaxerzSs, is, m., snmamed Longi- 
manus, king of Persia, reigned b.c. 
465-425. 

arts [artUB from arceo], adv., closely, 
tightly. 

Artemiirinm, I, n., a cape on the northern 
coast of Euboea. 

articnlus, i [dim. of artna, Joi/i^] , m., 
small joint, knot. 

artifex, ids, m., a workman, artist. 

artificium, I [artifex], n., art, trade; 
trick; cunning. 

ArOns, untie, m., the son of Tarquinius 
Superbus. 

Arreml, orum, m., an important Gallic 
tribe. Their territory is now known 
as Auvergne. 

arx, arcis, f., a fortress, citadel. 

Ascaaiiui, i, m., son of Aeneas, founder of 
Alba Longa; also called InluB and 
regarded as the ancestor of the Julian 
gens. 

ascends, see scand5. 

ascSnsuB, Qs [ascendoj ,m.,an ascent. 

Asia, ae, f. (1) The continent of Asia. 
(2) Asia Minor. 

Asiftticus, adj., Asiatic; see Scipio (4). 

aspectos, fls [aspicio], m., appear- 
ance. 

aspergS, see spargo. 

asperitfts, fttis [asper], f. roughness; 
harshness, severity. 

ftspemor, ftri, fttus sum [ab + spemor, 
despise], to scorn, despise. 

aspersio, onis [aspergo], f., a scatter- 
ing, spattering. 

aspicio, see * speciS. 

aspis, idis, f., an asp, viper. 

asporto, see portS. 

astrologus, i [Greek], m., an astrono- 
mer, astrologer. ^ 

astfl [Greek], n. indecl., a city; the 
CITY, Athens. 

at, conj., bv^, yet, at least. 

Atella, ae, f., a small town in Cam- 
pania. 
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AthSnae, ftrum, f ., Athens, the chief city 
of Attica. 

AtheniSnBis, e, adj., Athenian; pi., the 
Athenians. 

SthlSta, ae [Greek], m., a wrestler, 
athlete. 

ftthlSticuB [ftthlSta], adj., athletic. 

AtaiuB, I, m., the name of a Roman gens. 
See BSguluB. 

atque, ftc, conj., and, and especially, 
and even ; than, as ; simul ftc, as soon 
as; idem (pSr) ftc, the same as; alius 
ftc, other than; contrft atque, differ- 
ently from what. 

Atrebfts, atis, m., pi. AtrebatSs (abl. tis) , 
a tribe in Belgic Gaul. 

Atrins, I, m., Q., an officer in Caesar's 
army. 

atrox, 5M8, adj., fierce, harsh, terri- 
ble. 

attentus [attends, to strive], bA]., atten- 
tive, striving after, careful. 

Attica, ae, f ., a peninsula in the eastern 
part of Greece. Area about 700 sq. m. 
Its capital was Athens. 

Atticus, i, m., the surname of T. Pom- 
ponius, a friend of Cicero, given be- 
cause of his long residence in Athens. 

attineo, see teneo. 

attingS, see tangS. 

attribuS, see tribu5. 

Attue, i, m., a Sabine praenomen. See 
HftviuB. 

Atys, yo8, m., son of Alba and king of 
Alba Longa. 

auctor, 5ri8 [auge5], m., a promoter, 
founder, author, doer, cause. 

auctoritfts, fttis [augeS], f., influence, 
authority, power. 

audftcia, ae [audftx], f., boldness. 

audftcter [audftx], adv., boldly, pre- 
sumptuously. 

audftx, ftcis [audeS], adj., bold, auda- 
cious. 

audeS, Sre, ausus sum, to dare, at- 
tempt. 



audio, ire, ivi, itue, to hear, hear of, 

listen to. 
ex — exaudi5, ire, ivI, Itus, to hear 

clearly. 
auditi5, onis [audi5] , f., hearing, report. 
augeS, Sre, auxi, auctus, to increase, 

spread; praise, honor; enrich. 
augur, uris [avis], m., a soothsayer, 

diviner, augur. 
augurfttus, Gs [augur] ,m.fthe office of 

an augur. 
augurium, I [augur], n., augury, omen, 
Augustus, I, m., properly an adjective 

meaning majestic. It was given as a 

title of honor to Octavianus, the grand- 
nephew of Caesar, B.C. 27, and borne 

by subsequent emperors. 
Aulus, i, m., a Roman praenomen. 
Aur§lius, I, m., the name of a Roman 

gens. See Gotta, 
aureus [aurum], adj., golden. 
auriga, ae [aurea, headstall + ag5] ,. m., 

charioteer, driver. 
auris, is, f ., ear. 
aur5ra, ae, f., the dawn. 
aurum. i, n., gold, money, 
Aurunculeius, i, m., the name of a 

Roman gens. See Gotta, 
auspicium, i [avis + * speci5] , n., an 

omen; auspices. 
aut, conj., or; aut . . . aut, either . , , 

or. 
autem, conj., but, moreover, yet; also, 

now. 
auxiliftrius [auxilium], adj., assistant, 

auxiliary. 
auxilior, ftri, fttus sum [auxilium], to 

assist. 
auxilium, I [auge5], n., help, remedy; 

pi., auxiliary troops (usually foreign 

and light-armed troops), 
avftritia, ae [avftrus] , f ., greed. 
avftrus, adj., avaricious, greedy; cove- 
tous, eager; as noun, a miser, 
Aventinus, I, m., son of Romulus Silvius 

and king of Alba Longa. 

uignizea oy VjOOQIC 
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Aventlnns. t m. (sc. m5iii), the Aven- 
tine, one of the seven hills of Rome. 

ftTertS. see vertS. 

avis, iB, f., a bird. 

ayitos [aYOi], adj., ancestral. 

ftT0c9, see yoc9. 

aTunculns, i, m. [dim. of avoi] , unc/e, 
mother's brother. 

aval, 1, m., grandfather, ancestor. 



B. 



Bacnlns, I, m., P. SextittSt a centurion 
in the army of Caesar. 

Bagrada, aa, m., a river near Carthage. 

BalbUB, i, L. Comelitis, consul b.c. 40, 
a friend of Atticus and of Caesar. 

balteus, I, m., a girdle, sword-^elt. 

barba, aa, f., a beard. 

barbarui, adj., foreign, harbaroxis, bar- 
barian. 

Barca, ae, m., the cognomen of Hamil- 
car, the father of Hannibal. ^ 

befttUB [be5, bless], adj., blessed, happy, 
prosperous. 

Belgae, ftrum, m., one of the three 
divisions of the Gallic race. They 
dwelt between the Rhine and the Seine. 

Belgium, i, n., the country of the Belgae. 

bellic5sii8, [bellicus], adj., warlike, 
fond of war, fierce. 

bellicus [bellum], adj., pertaining to 
war, military, martial. 

bell5, ftre, ftvl, fitus [bellum] , to wage 
war, fight. 

re — rebell5, fire, ftvi, fttus, to wage 
war again, rebel. 

bellum, I (for duellum, from duo), n., 
war, warfa?*e. 

bSlua, ae, f., a wild beast. 

bene [bonus], adv., well; comp. melius, 
sup. optimS. 

benevolS [benevolus], adv., kindly. 

benevolentia, ae [bene + yol5] , f ., good- 
will, kindly feeling. 

b5stia, ae, f., a beast, animal. 



bibS, ere, bibi, — , to drink, 
Bibroci, 5rum, m., a tribe of Britons. 
Bibulus, i, m., L. Calpumius, consul 

with Caesar B.C. 59. 
biduum, I [bis 4- di«s], n., two days' 

time. 
biennium, i [bis + annus] ,n.,two years' 

time. 
bini, ae, a [bis], adj., two by two, two 

each. 
bipartitS [bis + pars] , adv., in two 

divisions. 
bis [duis, duo] , num. adv., twice. 
Ktbynia, ae, f ., a country in Asia Minor, 

on the Propontis and the Black Sea. 
KthyniX, 5rum, m., the people of Hi- 

thynia. 
Bodu5gnfttus, I, the chief leader of the 

Nervii at the battle of the Sabis 

River. 
bonitfts, fttis [bonus], f., goodness. 
bonus, adj. (comp. melior, sup. optimus) , 

good, advantageous, friendly ; bono 

animS esse, to feel friendly. As noun, 

bonum, n., profit; pi., bona, orum, 

goods. 
BorysthenSs, is, m., the river Dnieper. 
b5s, bovis, m. and f., the ox, cow. 
Bosporus, I, a name given to several 

straits. 

1. Thracius; between Thrace and 
Bithynia (Straits of Constantinople) . 

2. Cimmerius; the strait leading 
from the Black Sea to the Sea of Azof . 
The name is also used to denote the 
kingdom of Bosporus on the north 
shore of the Black Sea. 

bracchium, i,n., an arm. 

Brennus, i, m., chief of the Gauls who 

burned Rome, B.C. 390. 
brevis, e, adj., short. 
brevitfts, fttis [brevis], f., shortness. 
Britanni, orum, m., the Britons. 
Britannia, ae, f., the country of the 

Britons, England and Scotland. 
Britannicus, adj., British. 
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brSma, ae [contr. from broYissima, sc. 

di§8] , f ., the winter solstice ; winter. 
BruttU (Brittii), omm, m., a people in 

the south-western part of Italy. 
Brutus, I, m., a family name at Rome. 

1. L. lunius Brutus, nephew of 
Tarquinios Superbus, consul with Col- 
latinus B.C. 509. 

2. M. lunius Brutus, one of the 
murderers of Caesar B.q. 44. 

3. D. lunius Brutus, an officer with 
Caesar in the war against the Veneti, 
who afterwards conspired against him, 
B.C. 44. 

BIKcepbalas, ae, m., the horse of Alex- 
ander the Great. 

Bucepbalos, X (ace. on), f., a town in 
India named for the horse of Alex- 
ander. 

bScula, ae [bos], f., a heifer, 

bOstum, 1, n., a funeral-pyre. 

C. 
G. = Qaius. 
G. = centum. 

Cftcus, I, m., a giant slain by Hercules. 
cadftTer, eris [oado], n., a corpse. 
cad5, ere, cecidi, c&sfSrus, to fall, be 
killed, die ; happen. 

ad — aocidS, ere, ddl, — , to fall to, 
happen, fall to the lot of; impers., 
acddit, it happens. 

con — concido, ere, cidi, — , to fall, 
perish. 

de— dScido, ere, cidi, — , to fall 
down oTfrom. 

in — incido, ere, cidi, ~, to fall in 
with, meet : occur. 

inter — intercido, ere, cidi, — , to 
fall, perish. 

ob — occid5, ere, cidi, o&sus, to 
fall; set (of the sun). 

re— recidS, ere, cidi, cftslirus, to 
fall back. 

super + in — superincido, ere, — , 
— , to fall on from above. 



cftdflceus, I, m., a staff carried by her- 
alds, the sign of peace. 
caedSs, is [caed5], f., killing, slaughter: 
Gaecilius, I, m., the name of a Roman 
gens. 

1. Q. Caecilius, the uncle of Atticns. 

2. Gaecilius Statius, an ancient Latin 
dramatic poet. See also Metellus. 

Gaecus, I, m., App. Claudius, a Roman 
statesman ; censor B.C. 312, consul 307. 
caedo, ere, oecidi, caesus [root sac, 
to split], to cut, cut up; kill, con- 
quer. 

ab — abscIdS, ere, cidi, cisus, to cut 
off. 

ad — accldo, ere, cidi, cisus, to cut 
into, fell. 

con — concido, ere, cidi, cisus, to 
cut up, cut to pieces, destroy. 

in — incid5, ere, cidi, disus, to cut 
into, hew away. 
ob — ocddS, ere, cidi, cisus, to kill. 
prae — prae(^o, ere, cidi, dsus, to 
cut short, cut off. 

sub — *succid5, ere, cidi, cisus, to 
cut down ; destroy, pillage. 
caelestis, e [caelum], adj., celestial, 

heavenly. 
Caelius, I, m., L. Caelius Antipater, a 
distinguished historian of the second 
century b*c. 
Gaelius, i, m. (sc. mons), the Caelian hill, 

one of the seven hills of Rome, 
caelum, i, n., heaven, sky. 
Gaei^SnsSs, ium, m.,the inhabitants of 

Caenina, a town of the Sabines. 
caerimonia, ae, f., a sacred rite, cere- 
mony. 
caeruleus [caelum], adj., dark blue. 
Gaesar, aris, m., a family name in the 
Julian gens. 

1. C. Julius Caesar, the famous dic- 
tator; bom B.C. 100, conquered Gaul 
58-50, killed by conspirators 44. 

2. The grandson of Caesar's sister, 
C. Octavius, was adopted by Caesar 



3V/V_/X^^ 



222 



VOCABULARY. 



ftDd became C. lulius Caesar Octavia- 
nu8. Born B.C. 63, died a.d. 14. See 
Avgoftut. 

CaMar9a, ae, f., the name given to 
several cities founded in honor of 
Au^stus. 

calamitfts, fttis, f., calamity, defeat. 

calUditfts, fttis [caUidnsJ, f., shrewd- 
ness, skill. 

eallidiu, adj., shrewd, skillful. 

oftl5, 5]ii8, m., a camp servant. 

Calpumins, I, m., the name of a Roman 
gens. See Bibnlus. 

CalTinuB, i, m., T. Veturius, consul B.C. 
321. 

GamilluB, i, m., a family name in the 
Furian gens. 

1. M. Furius Camillus, a famous 
hero of republican Rome ; defeated the 
Gauls shortly after the burning of 
Rome B.C. 390. 

2. L. Furiufi Camilltis, son of (1), 
was consul B.C. M9. 

Oampftnia, ae, f ., a district on the west- 
ern side of Italy south of Latium. 

campus, I. m., a plain. 

Campus Mftrtius, the level space north 
of the Capitoliue hill at Rome; in 
earliest times outside the walls and 
used as a place of exercise. 

candeo, 5re, ui, — , to shine, qlow. 

in — incendo, ere, i, cSnsus, to set 
on fire, burn ; excite. 

sub — succendS, ere, i, cSnsus, to 
kindle beneath, set on firp. 

cfingscS, ere, — , — [cfineo, to be gray], 
to turn white (of the hair). 

oaninus [canis], adj., of a dog, canine. 

canis, is, m. and f., a dog. 

Oannae, ftnim, f., a small town in Apu- 
lia. 

OannSnsis, e, adj., pertaining to Cannae. 

Gantiom, I, n., a district in the south- 
eastern part of England, modem Kent. 

cantus Ss [cano, sing] ,m.,a song, sing- 
ing. 



capess5, ere, ivi, itos [desid. of capio], 

to seize, take part in, administer; 

undertake. 
Gapetus, I, m., son of Capys and king 

of Alba Longa. 
capillus, I [caput], m.,the hair. 
capio, ere, cepi, captns, to take, get, 

seize, capture, arrive at; consilium 

capere, to form apian. 
ad — accipio, ere, c9pl, oeptus, to 

accept, receive ; listen to, learn. 
ex — excipio, ere, cSpi, ceptus, to 

take out, except, take up; intercept, 

capture; receive. 
in — incipio, ere, cSpi, ceptus, to 

begin, undertake. 
inter — interolpio, ere, cepI, ceptus, 

to seize in passing, intercept. 
ob — occipiS, ere, cSpi, ceptus, to 

begin. 
per — percipi5, ere, cSpi, ceptus, 

to seize, receive; recover, save (late 

forrecipiS). 
prae — praecipiS, ere, cSpi, ceptus, 

to take beforehand, foresee ; instruct. 
re — recipiS, ere, cepi, ceptus, to 

take back, receive; admit; sS reci- 

pere, to retreat. 
sub — suscipio, ere, cSpi, ceptus, to 

take up; admit, support; undertake. 

incur, undergo. 
Oapitolinus, adj., pertaining to the 

Capitol. 
Gapitolium, i, n., the chief temple of 

Jupiter in Rome. Also the hill on 

which this temple stood, the Mons Capi- 

tolinus, the citadel as well as the chief 

sanctuary of Rome, 
capitulfttim, [capitulum from caput], 

adv., briefly, by topics. 
Gappadocia, ae, f., a province in Asia 

Minor. 
capra, ae [caper, goat] ,t.,a she-goat. 
Oaprae Palus, see palfls. 
captivus, I [capio], m., a captive, pris- 
oner. 



Digitized 



by Google 



VOCABULARY. 



228 



Capua, ae, f., a Greek city near Na- 
ples, renowned for its wealth and 
luxury. 

caput, itis, n., the head; a person, man; 
mouth (of a river) ; life. 

Capys, yo8, m., son of Atys, king of 
Alba Longa. 

career, is, m,, prison. 

carina, ae, f., a keel. 

cftritfts, fttis [cams] , f ., deamess, favor. 

Carmentis, is, f., a prophetess, the 
mother of Euander. 

Cameades, is, m., a skeptical Greek 
philosopher, b.c. 213-129. 

Camutes, um, m., a Gallic tribe living 
on the banks of the Lager {Loire). 

car5, camis, t, flesh. 

carp5, ere, psi, ptua, to pick, gather. 
con— concerpo, ere, psi, — , to tear 
apartf rend (rare). 

dis — discerpo, ere, pal, ptus, to 
tear in pieces, mangle, mutilate, 

CarthaginiSnsis, e, adj., Carthaginian. 

Carthago, inis, f. 1. Carthage, a city 
founded by the Phoenicians on the 
northern coast of Africa. Destroyed 
by the Romans B.C. 146. 2. Carthago 
Nova, a city founded by the Cartha- 
ginians on the east coast of Spain. 

cftruB. adj., dear, costly, beloved. 

Carvilius, I, m., a chief of the Britons 
in Cantium. 

Caeca, ae, m., P. Servilius, a conspirator 
against Caesar b.c. 44. 

cftseus, X, m., cheese. 

CasBl. 5rum, m., a tribe of Britons. 

Cassius, I, m., the name of a Roman 
gens. See Longiuus, Visoellinus. 

CaseivellaunuB, I, m., Caswallon, a 
prominent chief of the Britons. 

castellum, X [dim. from castrum], n., 
a stronghold, castle, fort. 

castitfts, fitis [oastus, chaste], t., chas- 
tity, purity. 

Castor, 5ris, m., a hero In Greek my- 
thology, the twin brother of Pollux. 
A. & W. LAT. R. — 15 



They were especially worshiped as the 
. protectors of travelers by sea. 
castrSnsis, e [castra], adj., of the 

camp. 
castrum, I, n., fortified place, town ; pi., 

castra, orum, n., a camp; a cafn- 

paign. 
c&sfl [c&sus], adv., by chance. 
casus, Hs [cadoj , m., that which tefalls ; 

event, chance, misfortune, death, 
catapulta, ae [Greek], f., catapult, an 

engine for hurling missiles. See cut, 

p. 134. 
catSna, ae, f., a chain, fetter, 
caterya, ae, f., a crowd, mob; band, 

flock. 
Catillna, ae, m., L. Sergius, a conspira- 
tor during the consulship of Cicero 

B.C. 63. 
Cato, onis, m., a family name in the 

Porcian gens. 

1. M. Porcius Cato, the famous 
censor, lived from B.C. 234-149. 

2. M. Porcius Cato, the great-grand- 
son (1), was defeated by Caesar, and 
committed suicide at Utica b.c 46. 

Catulus, I, m., C. Lutatius, consul b.c 

242, defeated the Carthaginians in a 

battle off the Aegates Islands. 
Cauda, ae, f., a tail. 
Caudex, ids, m., App. Claudius, was 

consul B.C. 264. 
causa, ae, f., reason, motive; pretext; 

case, state ; oausft [with gen.], for the 

sake of, on account of; causam dare, 

to occasion, catise, 
oautes, is, f., a ragged cliff t crag, 
cavea, ae, f., a cage, coop. 
caveo, ere, cftvl, cautus, to take care, 

beware, guard against. 
cavill&tio, onis [oavillor], f., raillery, 

irony. 
cavlllor, ftri, fitus sum, to mock, jest, 

satirize. 
cSdS, ere, cessi, oessus, to move, yield, 

retreat. 
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ad * AoeidS, ere, eesil, oesstlnif , to 

move towardSt draw near; be added;, 
agree to, enter into. 

an e — aiitec8d5, ere, cesai, — , to go 
in front, anticipate ; precede ; sur^ 
pass. 

eon— coiic9d5, ere, cesai, ceuns, to 
withdraw; submit; allow. 

di — dic9d5, ere, cesti, ceMUs, to 
retire ; avoid ; die. 

die— diic9d5, ere, oetsl, ceuns, to 
depart ; leave ; co)ne off. 

ex — excSdS, ere, oetel, oessns, to 
leave, remove. 

inter — intercid5, ere, eesil, cessns, 
to go between ; intervene ; occur. 

pr5 — pr5o8d5, ere, oetel, — , to ad- 
vance, press forward. 

re — recidS, ere, oessl, ceuuB, to go 
back, withdraw, return. 

snb — snccSdS, ere, oessl, cessns, to 
come up, advance ; succeed, follow. 
celeber, bris, bre, adj., famous. 
celebr5, Are, &7l, fttns [celeber], to 

practise, repeat ; celebrate. 
celer, eris, ere [cell5, impel] , adj., rc^id, 

sudden. 
celeritfts, Stis [celer], f., speed, rapidity. 
celeriter [celer], adv., quickly, at once. 
c915, ftre, ftvl, S,tMB,to hide. 
Genimftgnl, 5rum, m., a tribe of Britons. 
cen5, ftre, ftvl, fttos [of. c8na, dinner] , 

to dine, 

cSnseS, 9re, sni, sns, to value, estimate ; 

hold or express an opinion ; think, vote. 

re — recSnseS, 5re, nl, — , to count. 

cSnsiS, Snis [cSnsedJ, f., an estimating, 

rating (late). 
cSnsor, 5riB [cSnseS], m., a censor, a 

Roman magistrate. 
oSnsorins [cSnsor], adj., pertaining to a 

censor; as nouD, an ex-censor. 
CSnsSrinns, I, m., X. Manlius {Mardus), 

was consul B.C. 149. 
cSnsfoa, ae [cezMieS], f ., the censorship ; 
censure. 



cSnsns, Hi [cSnseS], m., a census, enu-- 

meration. 
centSnl, ae, a [centum], distrib. adj., 

a hundred each. 
CentSniuB, I, m., C, propraetor b.c. 217 ; 

defeated by Hannibal. 
centSsimus, [centum], adj. hundredth. 
centies [centum], ady., a hundred times. 
centum, num. adj., a hundred (C). 
oenturio, 5nis [centum], m., a centu- 
rion. 
CerSs, Gereris, f., the Latin goddess of 

the earth and agriculture. 
cem5, ere, crSvI, oertus, to separate, 

perceive, decree. 
dS— dScemS, ere, orSyX, crStus, to 

ordain, decree; strive, contend in 

battle. 
oertftmen, inis [certS, to fight], n., a 

struggle, battle, engagement. 
certs [certus], adv., certainly, at least. 
certUB [cem5], adj., certain, positive, 

sure, true; certi5rem facere, to in- 
form ; certior fieri, to 63 informed. 
cenra, ae [cervus], f., a hind, deer, 
cervix. Ids, f., the neck, shoulders, 

throat. 
cervus, I, m., stag. 
cess5, ftre, ftvi, fttus [c5do], to patise, 

come to an end, cease. 
cSterus [nom. sing. m. lacking], adj., the 

rest,^ the other, others. 
GharSs, Stis, m., a court official who 

wrote a history of Alexander the Great, 
chimaera, ae [Greek], f., a fabulous 

monster. 
Ghius, adj., of Chios, a Greek island In 

the Aegean, 
cbronicus [Greek], adj., pertaining to 

time ; sc. librl, chronicles, records. 
cibfttus, fls [ciho, feed] f m.,food. 
cibus, i, m.,food. 

Cicero, onis, m.. a Roman family name. 
1. M. Tullius, the famous Roman 

orator, bom at Arpinum to.c. 10&; 

consul in 63; killed, 43. 
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2. Q. TuUiiis, the younger brother 
of M.y was with Caesar in Gaul and 
Britain. He was put to death b.c. 43. 

cicur, oris, adj., tame, 

cieo, 5r6, civi, cltus, to stir, rous8, 
ex — excieS, Sre, civi, citus, to call 
out, summon, 

CinciimfttaB, i, m., L, Quintius, a cele- 
brated hero of the early Bepablic, 
consul B.C. 460; dictator 458, 439. 

CSneSs, ae, m., the friend and trusted 
minister of Pyrrhus, famous for his 
wit and eloquence. 

Cingetorix, igis, m., a chief of the 
Britons in Cantium. 

eingS, ere, cinxl, cinctos, to surround, 
enclose, besiege. 

Cinna, ■ ae, m., L, Cornelius, consul 
B.C. 87, 86. 

circft, adv., and prep, with ace., about, 
around. ' 

cirdnus, i, m., a pair of compasses, 

drciter [circus], adv., and prep, with 
accr, about J not far from, near, 

circiiitus, fis [circnmeS] , m., a going 
round, circuit, winding way. 

drcum [circus], adv., and prep, with 
ace., around, near, in the neighbor- 
hood of, about. 

eircumag5, see ag5. 

circumarS, see ar5. 

circumcl^dS, see claudd. 

circumdS, see d5. 

circumeS, see eo. 

drcumplicS, see plic5. 

circumferS, see fer5. 

circumsistS, see sistS. 

drctunspectS [drcumspiciS] , adv., with 
consideration, cautiously (very rare) . 

circumspectS, see speoto. 

circumsto, see sto. 

circumvenio, see veniS. 

circus, I, m., a circle; circular or oval 
race-course, circus. 

eiterior, ius [cis], adj., on this side, 
hither. 



citissimS [cit9, quickly], adv., very 

rapidly. 
oito, ftre, &vi, &tui [intens. from oieo], 

to rouse, 
con — concit9, ftre, ftyX, fttus, to 

arou.se, urge, excite. 
ex — excit5, ftre, ftvi, fttus, to rouse 

forth, excite, stimulate. 
in — incit5, ftre, ftvi, fttus, to urge 

on, incite, encourage. 
civicuB [ciyis] adj., civic. 
Qv^lia, e [civis], adj., pertaining to a 

citizen; civil; polite, moderate. 
ciyis, is, m., a citizen, 
civitfts, fttifl, f., citizenship; state, com* 

munity ; city (late). 
clam [c515], adv., secretly, 
dftmor, 5ri8 [dftmS, ery out], m., out- 
cry, noise, clamor. 
clandestinuB [clam], adj., secret, con- 

cealed. 
clangor, Sris, m., noise, 
clftrS [dftrus], adv., clearly; loudly, 
clftritfts, fttis, f . [dftrus], clearness, bril- 
liancy, fame, 
dftrus, adj., clear; loud, glorious, 

famouA, 
dassiftriuB [classis], adj., pertaining 

to a fleet; as noun, classiftrii, 5rum, 

m., marines. 
classicum, i, n., a trumpet call, 
dassis, is, f., a class of citizens; the 

navy; a fleet, 
Clastidium, i, n., a fortified town near 

the Po River. 
Claudius, I, m., the name of one of the 

oldest and most famous of the Roman 

gentes. See Gaeous, Gaudex, Crassi- 

nuB, MftrcelluB, Ner5, Pulcher, Qua- 

drIgftriuB, Tiberius, 
claudo, ere, dausi, dausus, to shut, 

close, enclose. 
drcum — circumcliido, ere, dfUii, 

cl^UB, to shut in, surround. 
con — condfldo, ere, clfW, dfUiUB, 

to shut up, confine. 
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dii — diiolttdS, ere, oIUbI, cltteiu, 

to keep\part^ separate. 
ex— exclfid5, ere, dfld^ dtlsai, to 

fhut out, cut oft exclud-". 
in— inclOdS, ere, dfld. dtisiis, to 

shut in, 
inter — interclttdS, ere, dfid, dl- 

fue, to shut off, hinder. 
prae — praeclfidS, ere, dOsI, dl- 

fue, to close, shut, block. 
d&Ta, ae, f., a club. 
dftvns, l,m.,a nail. 
Cleopatra, ae, f ., a common name in the 

families of the Macedonian kings of 

Egypt. The famous Cleopatra lived 

B.C. 6J>-30. 
diSns, entis [duSna from dae9, hear], 

m. and f., a vassal, dependant, client, 
dientSla, ae [cliSns], f., vassalage; 

alliance, protection. 
Clypea, ae, f ., a fortified town near the 

seacoast in the territory of Carthage, 
doftm. ae, f., a sewer, drain. 
Cn. = Gnaeus. 
coacervS, ftre, ftyX, fttus [con + acerviu], 

to heap up, collect. 
Codes, itis, m., Horatius, who defended 

the Sublician bridge in the war with 

Porsena. 
coeo, see e9. 
coepi, isse, coeptns, began. The passive 

form is used with a passive infinitive. 
coerceo, see arceo. 
cogit5, see agito. 

cognfttiS, Snis [con + (g)nft80or], f ., rela- 
tionship. 
cSgnfttna [con + (g)n&8Cor], adj., re- 

lated by blood, kindred; as noun, a 

kinsman, blood relation. 
cSgnomen, inis [con + (g)n5men] , n.,a 

name added to the individual and 

clan names of a person; a surname, 

nickname. 
c5gn5mentmn, i [cognSmen], n., a sur- 
name (rare). 
c5gno8c9, see nSsoS. 



c5gS, see ag5. 

cohaereS, see haereS. 

cdiors, hortis, f ., a cohort (the tenth part 
of a legion) . 

cohortfttiS, Snis [oohortor] ,t.,theactof 
encouraging, exhortation. 

cohortor, see hortor. 

CollfttinUB, I, m., L. Tarquiniits, the 
husband of Lucretia and one of the 
first two consuls B.C. 609. 

collis, is, m., a hiU. 

col5, ere, nl, cnltns, to cultivate ; dwell; 
cherish, worship, honor. 

in — incolS, ere, nl, — , to dwell, set- 
tle, inhabit. 

col5nia, ae [col5], t, a colony, settle- 
ment. 

color, 5ri8, m., color, complexion, 

colomna, ae, f ., a column, pillar, 

combUrS, see fM, 

comedS, see edd. 

comes, itis [con + e5], m. and f ., a com- 
panion. 

c5mitSs, fttis [i^ixdi, friendly], t, good 
natttre, friendliness. 

comitinm, I [con + e5], n., the place 
near the Roman Forum where the 
voters assembled; comitia, the as- 
sembly of the people. 

comitor, Sri, Atus [comes], to accom^ 
pany. 

commefttus, fls [commeo], m., passing 
back and forth, trip ; provisions, 

commemor5, ftre, ftvl, fttus [con + 
memor] , to call to mind, mention, tell, 

commends, see mandS. 

commentftrios, i [commentor, to think 
over], m., a note-book; usually plor., 
memoirs, records, 

commentlcius [comminlscor, to im)en£\, 
adj., invented, feigned, imaginary, 
forged. 

commentus [comminlscor], adj., false, 
feigned. 

commeo, ftre, fti^, fttus, to pass to and 
fro. 
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comininiu [con + xnaniu], ady.» hand-to 
handf at close quarters, 
-^ committo, see mittS. 

CoxnmiuB, I, m., the chief of the Atre- 

bates. 
commodfttS [commodS, adjust], ady., 
fittingly (only one occurrence]. 
- commode [commodus, svitahle], adv., 
' fitly, easily, conveniently (very rare). 

commodnm, I [commodns], n., conven- 
ience, advantage, utility. 
commoYeS, see moveS. 
commf[nic5, ftre, &yI, fttos [commfl- 
^ nis], to share with, communicate, 

plan, 
> communis, e [con + mfUius] , adj., com- 
mon; ordinary; public; rSs com- 
mfuiis, the public interest, 
commfltfttio, Snis [commfito], f., a 

change. 
commits, see mfltS. 
* c5moedia, ae [Greek], f., a comedy. 
compftreS, see pftreo. 

1. comparo, see par5. 

2. comparS, ftre, ftvi, fttus [compftr, 
' like] , to compare. 

^ compaY98c5, see paTSsco. 
^ compello, see pellS. 

comperiS, Ire, perl, pertna, to leaim, 
^ discover. 

compertna [comperiS], adj., known, 
certain. 

compleo, see ple5. 

complezos, us [complector, to em- 
brace'], m., surrounding, embrace. 

compllres, a or ia [con + plfis], adj., 
several, many, very many. 

componS, see p5n5. 

comporto, see porto. 

oompositas [comp5n5], adj., invented, 
pretended. 

comprehends, see prehendS. 

compressS [comprimo, to compress], 
adv., pressing^y, urgently (only comp.). 

comprobo, see probo. 

ooncavna, adj., hollow. 



concSdS, see c8d5. 

concerpS, see carpS. 

concido, see cadS. 

conoids, see caedS. 

conciliS, ftre, ftvi, Atna [concilinm], to 
win over, reconcile ; obtain, 

concilium, I [con + cftlS, call], n., as- 
sembly, council. 

concitS, see citS. 

condfldS, see claudS. 

concuplBcS, ere, pivi (il), Itns [cnpiS], 
to long for, strive for. 

concurrS, see currS. 

concursua, fis [concurrS], m., a running 
together, concourse; charge, engage- 
ment. 

condemns, see damnS. 

condiciS, Snia [condlcS, to agree], f., a 
condition, state ; terms, stipulation. 

condiscipulfttus, us [condiacipuluB], m., 
companionship at school. 

condiscipulUB, I [con + diacipulua, 
scholar]^ m., schoolmate, 

conditor, Sris [condS] , m., a founder, in- 
ventor, writer. 

condS, see dS. 

cSnectS, ere, nexus [con + nectS, join], 
to unite, connect. 

cSnferciS, Ire, f ertus [tarciS, to stuff] , 
to crowd together, 

cSnferS, see ferS. 

cSnfestim, adv., immediately, at once. 

conficiS, see facio. 

cSnfidentia, ae [cSnfldS], f., confidence, 
boldness. 

cSnfldS, see fldo. 

configS, see figo. 

cSnHrmS, see firmS. 

confiteor, Sri. fessus [con + for, speak], 
to covfp.ns, acknowledge. 

cSnfllctfttiS, Snis [cSnflicto], f., a con- 
flict, struggle. 

cSnflictio, Snis [cSnfligS] , f ., a collision, 
conflict. 

cSnfllctS, ftre. ftvl, fttus [freq. of cSn- 
fllgSj, to strike together; annoy. 

uignizea oy vjv/v^x*-^ 
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BeillgO. 

cSnfiuS, see fluS. 

cSnfodiS, see fodiO. 

c9iifagi5, see fugiS. 

c9iif nndd, see fondS. 

congers, see gerS. 

oonglobS, are, ftyl, &tiu [globus, ball], 
to roll together. 

congredior, see gradior. 

congregQ, ftre, &yi, &tiu [con + grex], 
to collect t unite. 

congroBsns, tis [congredior], m., an 
encounter f meeting, 

congmS, ere, nl, — , to coincide. 

c5nici5, see iaci5. 

cSnitor, see nitor. 

conifinctS, adv. [conifinctos], together, 
conjointly; in friendly manner, 

coniflnctini [coninng5], adv., jointly, 
together, 

coninngS, see inng5. 

conilinx, coniugis [coninngO], m. and f., 
a husband, wife. 

coniHrfttiS, Snie [coniHrO], f., a conspir- 
acy, plot. 

conifiro, see iHrS. 

conlabefiS, flerl, faotos ram, to totter, 
be overthrown (rare). 

conlaudS, see laad5. 

oonlSga, ae [conligQ], m., one chosen at 
the same time, a colleague. 

conligS, see leg5. 

conloco. see loc5. 

conloqnium, I [conloquor], n., an inter- 
view, conference. 

conloquor, see loquor. 

conlflceS, 5re, — , — [con + Ittx], to shine, 
glow. 

c5nor, ftrl, fttns sum, to try. 

conqniro, see quaer5. 

con8cend5, see 8cand5. 

c5nscientla, ae [con+ 8ci5], f., conscious- 
ness, knowledge ; conscience, 

c5nBci8c5, see sclsco. 

c5nBcrib5, see scrlbo. 

oSnaorlptne [oSnacrlbS], adj., enrolled; 



plor. with patr98 or as noon, senct' 

tors, 
c5n8ecr5, see sacrS. 
eSnsector, iri, fttus sum [con + sector 

from sequor], to follow hard, chase, 

pursue. 
c5nsen9sc5, ere, ni [senex], to grow old 

or weak ; waste away ; fade. 
cSnsfinsus, tis [c5nsentl5], m., consent, 

assent, united opinion; ex commnni 

cSnsSnsl, by common consent. 
cSnsentiS, see sentiS. 
cSnsequor, see sequor. 
e5nser5, see sero. 
cSnservo, see serro. 
c5nslder5, ftre, ftyl, &tus, to inspect, re- 

jlect, consider. 
consldo, sidere, sSdi, sessus [con + lOdS, 

sU'l, to sit, stop, encamp; establish 

one's self, settle. 
cSnsilium, I [consulS], n., apian, advice; 

counsel, wisdom ; authority ; council ; 

c5nsilium capere or inSre, to form a 

plan. 
cSnsiniilis, e [con + similis], adj., Ziike, 

similar. 
c5nsist5, see sist5. 
conspectus, fis [conspidS], m., sight, 

presence. 
c5nspici9, see *speci5. 
c5nspicor, firl, Atus sum, to see, observe. 
c5nspiro, see spiro. 
constantia, ae [constS], f., firmness; 

constancy, resolution. 
constemS, ftre, ftyi, fttus [con +stem5, 

strike"] , to terrify, alarm. 
constituS, see statuo. 
consto, see st5. 
cSnsuesco, see suesc5. 
consuStfldo, inis [c5nsu§8c5], f., habit, 

custom, manner. 
cSnsul, ulis, m., a consul. The usual 

name of the two highest officials of the 

Roman republic. They were elected 

annuaUy, and their names were used 

in place of a date. 
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odnanHris, e [c5niiU], adj., o/a consult 
of fionsvXar rank ; as noan, an ex- 
contnil. 

consolfttuB, fls [consul], m., consulate, 
consulship. 

oSnsalS, ere, uI, tos, to consult, con- 
sider; counsel, give advice to; provide 
for; ask advice of. 

c5nsiilt9 [c5nsiil5], adv., purposely, ad- 
visedly. 

cSnsnltnm, I [cSnaulo], n., resolution, 
decree. 

consultas [cSxumlS], adj., experienced, 
skillful, learned; iuris consultos, a 
lawyer. 

cdnsfbno, see sfbnS. 

oSnsurgS, see siu'g5. 

contftgid, 5ni8 [contingd], f., contact, 
contagion. 

contemns, see temnS. 

contemplfttiS, onis [contemplor^o gaze 
at], f., survey, contemplation* 

contemptns, Gs [contemnSj, m., conr 
tempt, 

contends, see tendS. 

contentiS, Snis [contends], f., eoceHion, 
struggle ; contest, contention. 

contentUB [contineo], adj., content, sat- 
isfied. 

contestor, see tester. 

contexS, see tex5. 

continSns, entis [contineS], adj., lying 
near, continujous ; connected, uninter- 
rupted. 

continSns, entis (sc. terra), f., the con^ 
tinent, mainland. 

continenter [continSns], adv., continue 
ally, without interruption. 

continentia, ae [continSns], f., self-re- 
straint. 

contineS, see teneo. 

contingS, see tango. 

continaus [con + teneo], adj., succes- 
siv*, uninterrupted. 

cSntiS, onis [contr. from conventiS, 
assemhlingl , f ., assembly ; an address. 



contrft, prep, with ace., against, opposite 

to, contrary to; adv., on the other 

hand; contrft atque, contrary to 

what. 
contrftdicS, see dlc5. 
contralio, see traliS. 
contrftrius [contrft], adj., opposite, con- 
trary. 
controversia, ae [contrft + Tert5], f., 

dispute, controversy. 
contnmSlia, ae, f., insult, indignity; 

violence, rudeness. 
conveniS, see yeniS. 
conversiS, Snis [converts], i., a return, 

turning back. 
converts, see vertS. 
convSxS, see vSxS. 
conviva,ae [con-vivo], m., a table-guest, 

guest. 
convivium, i [con-vivS], u.,a feast. 
convoco, see voco. 
coorior, see orior. 
cSpia, ae [co(n) +ops], f., abundance, 

supply; pi., troops, supplies; mean^, 

force, wealth. 
copula, ae [con + apo, bind], t., a bond 

of union ; grappling iron. 
cor, cordis, n., the heart; cordi esse, to 

be dear. 
cSram [con + Ss], adv., in presence of, 

before the eyes of, in person. 
Gorc^ra, ae, f., a small island off the 

coast of Epirus, modern Corfu. 
Gorc^raeus, adj., pertaining to Cor- 

cyra. 
Goriolftnus, i, m., the surname of Q. 

Marciua, the conqueror of Corioli B.C. 

493. 
Gorioll, orum, m., an ancient town in 

Latium belonging to the Volscians. 
cerium, i, n., a skin, hide. 
Gomelius, I, m., the name of a large 

and important gens at Rome. See 

Balbus. Ginna, Faustus, Gallus, Len- 

tulus. Morula, Nepos, Bufinus, ScipiS, 

Sulla. 
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oomfi, tis, n., a horn ; trumpet ; wing (of 

an army). 
eorOna, ae, t.,a crown; garland; sub 

oorSnft vSndere, to sell into slavery, 
corSnftriiiB [cor5iia], adj., pertaining to 

a wreath, 
oot5n5, ftre, ftyi, fttus [cor9na], to crown. 
corpus, oris» n., a body. 
corrumpS, see rumpo. 
Conrlnus, I, m., a Roman family name. 

SeeConrus. 
conrus, i, m., a raven. 
Conrus, I, m., if. Valerius, a celebrated 

Roman hero, twice dictator, six times 

consul ; born about 371 B.C. 
eSs, c5tis, f., a whetstone, 
coss., contraction for c5nsulibus. 
coUdiSnus [cotXdiS], adj., daily; usuxU, 

customary, 
cotXdii [quot + diSs], adv., daily , each 

day, 
Cotta, ae, m., a Roman family^ame. 

1. C. Aurelius Cotta was consul B.C. 
200. 

2. L, Aurunculeius Cotta was an 
officer in Caesar's Clallic army. 

C5us, adj., of Cos, an island near the 

coast of Caria. 
Crassiuus, i, m., a family name in the 

Claudian gens. 

1. App. Claudius Crassinus was one 
of the decemviri b.c. 451, the hero in 
the famous story of Virginia. 

2. App. Claudius Crassinus was 
consul B.C. 349. 

crassitfldS, inis [crassus, thick], f., 
thickness. 

Crassus, I, m., a Roman family name. 
1* P. Licinivs Crassus, a lieuten- 
ant in Caesar's army, son of the tri- 
umvir. 

2. 3r. Otacilius Crassus was consul 
the second time B.C. 246. 

3. M. Licinius Crassus, the trium- 
vir, consul B.C. 70, famous for his 
enormous wealth. 



crSber, bra, brum, adj., crowded, nv^ 
merous, frequent, 

orSdS, ere, crididi, itus, to believe, 
trust, tfdnk ; intrust, commend to. 

crSdulitSs, fttis [cr5d5J f ., credulity. 

crem5, ftre, Avi, fttus, to bum, 

cre5, ftre, ftvi, fttus, to create, make, he- 
get ; elect, declare elected, 

pro — pr5creo, fire, ftyi, fttus, to 
beget. 

crepitus, tis [crepS, to sound\, m., a rust- 
ling. 

cr8sc5, ere, crevi, critus, grow, in- 
crease ; become influential, prosper, 

ad — accrSsc5, ere, crevi, cretus, 
to grow, increase, 

Creta, ae, a large island in the Medi- 
terranean, south of Greece, modern 
Candia. 

CrStSusSs, ium, m., Cretans, the inhabi- 
tants of Crete. 

crimeu, inis [cem5], n., accusation, 
slander ; fault, crime, offense, 

GrotSnifttSs, ae, m., an inhabitant of 
Croton, a Greek town in southern 
Italy. 

Crot5ni5nsis, is, adj., pertaining to Cro- 
ton. 

crucifttus, tIs [crucio], m., torture, 
cruelty, suffering, 

cruciS, ftre, fti^, fttus [crux, cross], to 
crucify, torment. 

ex — excruciS, ftre, ftyX, fttus, to 
torment, torture. 

crudSlitfts, fttis [crtldSlis, cruel], f., 
cruelty, 

crfis, cruris, u., a leg. 

Grustumini, orum, m., the inhabitants 
of Crustumeria, a town in the terri- 
tory of the Sabines, north of Rome. 

cubiculum, i [cubo, lie down], m., a hed- 
chamber, 

cublle, is [cubo, lie down], n., a bed. 

cubitum, i, n., the elbow. 

culmen, inis, n., height, top. 

culpa, ae, f., blame, fault. 
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cnltor, 5ri8 [col5]. m., a ctdtivator ; toor- 

shippsr. 
cnltUB, us [col5], m., cultivation, wor^ 

ship; culture, training; mode of life; 

dress, splendor, 
cum, prep, with abl., with, together 

with, 
enm, conj.» when, after, since, although ; 

com primnm, as soon as; onm . . . 

turn, both . . . and, not only . . . but 

also. 
*oimibo, same root as cubo, ftre, vl, 

itum, to lie. 
ob — occnmb5, ere, cubul, cubitum, 

to fall (in death). 
pr5-"pr5cnmbo, ere, oubul, oubi- 

torn, to lie down, sink, fall forward ; 

fall, sink down, be beaten down. 
sub — succumbs, ere, cubul, to 

yield, succumb, 
ciunulus, i, m., a heap, pile, mass, 
cunctfttiS, Snis [cunctor], f ., delay, hesi- 
tation. 
eunctor, firl, fttus sum, to linger, hesi- 
tate, doubt. 
cactus [coniunctus, con +iu]igo], adj., 

all together, all. 
cuneus, I, m., a wedge; wedge-shaped 

body of troops, 
cupidS [cupidus], adv., eagerly, zeal- 
ously. 
cupiditSs, fttis [cupidusj, f., desire, 

longing ; greediness, avarice. ' 
cupid5, inis, f., wish, longing. 
cupidus [cupiS], adj., desirous, fond, 

eager, 
cupiS, ere, M. (il), itus, to long for, 

desire, covet ; wish well to. 
cur, adv., why f for what purpose ?■ 
cfurfttio, onis [cflrS], f., the taking care 

of, administration ; cure, 
cQria, ae, f., the senate-house at Rome. 
CQriosolit§s, um, m., a tribe on the 

north-western coast of Gaul. 
Curius, i, m., the name of a Boman gens. 

See Dent&tus. 



clro, are, ftvi, fttus [cflra, care], to care 

for, provide for; attend to, arrange. 
pro — pr5cur5, ftre, ftvI, fttus, to 

look after, superintend, 
curr5, currere, cucurri, cursus, to run. 
con — concurro, currere, (cu)currl, 

cursus, to run together, run up, rush, 

charge ; mset, coincide. 
d§ — dScurro, currere, (cu)currl, 

cursus, to run down, hasten. 
ob^occurrS, currere, (cu)currl, 

cursus, run to meet; meet with, en- 
counter; withstand; occur, 
per — percurr5, currere, (cu)curri 

or curri, cursus, to run through, 

pro — procurro, ere. (cu)currl, cur- 
sum, to run forward, 
sub — succurro, curri, cursus, to 

run to help, succor, 
currus, us [curroj, m., a chariot, 
cursor, oris [curroj, m., a runner, 

courier. 
Cursor, 5ris, m., L. Papirius, a cele- 
brated general; consul six times ; 

dictator the second time B.C. 809. 
cursus, fUi [curro], m., running, speed; 

course, voyage; cursum tenire, to 

hold a straight course. 
curulis, e [currus], adj., of a chariot; 

sella curulis, official chair. 
cust5dia, ae [custos], f., care, guard, 

custody. 
cust5di5, Ire, Ivi, itus [custSs], to guard, 

defend, keep. 
custos, 5dis, m. and f., q, guard, keeper, 

defender, attendant. 
Cyclops, opis, m., mythical giants having 

but one eye. 
C^Snaei, orum, m., the inhabitants of 

Cyrene, a Greek city on the coast of 

Africa, west of Egypt. 



D. 



D. = Decimus. 
D. «» 500. 
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Did, Snim, m., the Dcuiiaru, a 'people 
living on the noith of the Danube. 

danmS, fire, ftyi, fttos [danmum], to 
condemn, sentence; bind, compel; 
cetisure, 

oon — oondenmS, fire, fiyi, fitns, to 
sentence, condemn, 

danmnm, I, n., ir^ury, loss, fine, pen- 
alty. 

DfinuYiuB, i, m., the Danube. 

Dfirioi (DfirlUB), I, m., the name of 
several Persian kings. Darius I., the 
son of Hystaspes, reigned b.c. 521- 
485. 

Dfttis, idii, m., a Persian commander, 
defeated at Marathon. 

d8, prep, with abl., /rom; in; qf, about, 
concerning, after, in accordance with, 
for. 

d8be5, 8re, ul, itns [dS + habeS], owe, 
ought; pass., be due; debet, debuit 
-finf., ought. 

d8bilit5, fire, fiyi,fitas [dSbilis, weaJc], 
to weaken ; dishearten. 

decidS, see c8d5. 

decern, indecl. num. adj., ten (X.). 

decemplex, ids [plic9], adj., tenfold. 

decemvir, I, m., one of a commission of 
ten m£n, decemvir. 

deceS, 9re, decul, — , to be suitable, be- 
coming. 

d9cem5, see cem5. 

d§cert5, fire, fivl, fitas, [dSoemd] , to go 
through a contest, fight it out. 

dScessus, fUi [d9 + ced5], m., retreat, 
withdrawal ; ebb. 

dScid5, see cad5. 

decimuB [decern], num. adj., teiith. 

Decius, i, m., the name of a Roman gens. 
See MQs. 

dSclfirS, fire, fivl, fitus [d^ + clfirus], 
to make clear, declare, proclaim. 

dScUvis, e [d5 + clivus, slope], adj., slop- 
ing downwards, descending. 

decors, fire, fivi. fitus [decus, honor], to 
decorate, distinguish. 



dSerStmn, I [dSceniS], n., a decree, deci- 
sion; dScreto stare, to abide by the 
decision. 

decomfinus [decimiis], adj., decuman; 
decomfina porta, the main gate of the 
camp near the quarters of the tenth 
cohort. 

dSonrrS, see carr5i 

d^ecuB, oris [dS + decus, honor], n., 
disgrace, dishonor. 

dedic5, see dic5. 

diditloiUB [d5d5], adj., having swrrenr 
dered ; as noun, one who has surren- 
dered, a subje3t. 

dSditiS, biii. : [didd] . f ., a swrrender. 

dSd9, see do. 

dSdGco, see dficd. 

dSfatIgS, see fatl^S. 

dSfecUd, Snis [deflciS], f., d^ection, 
revolt; deficiency, failure. 

dSfendS, ere, fendl, fSnsns, to ward 
off, repel ; defend, protect. 

dSfSnsor, oris [dSfendSJ, m., a defender. 

dSferS, see fer5. 

dSfidS, see faoiS. 

dSfigS, see fig5. 

dSflniS, see HniS. 

dSfodio, see fodi5. 

dSformis, e [d9 + f5r]na], adj., de- 
formed, misshapen. 

dSfugio, see fugiS. 

dSfongor, see fungor. 

dSgredior, see gradior. 

d§hortor, see hortor. 

deidS, see iaciS. 

delectus, fis [dSioid], m., a descent, slope, 
depression. 

diiero, see iuro. 

deinceps [deinde + capio j , adv., one 
after the other, successively ; next, 
moreover. 

deinde or dein [d54-inde], adv., after- 
wards, mxt, then, thereafter. 

dSlQrium, I [d§ + i^5], n., an oath 
(occurs only once in Latin). 

dSlfibor, nef Iftbor. 
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d91ect5, ftre, &yi, fttns [freq. of dS- 

Uci9] , delight, please. 
dSlSgS, see lSg5. 
dSleo, 5re, Svi, etas, destroy, overthrow, 

ruin. 
dSUbero, fire, ftvi, fttos [d6 + libra, 

balance'], weigh (consider) well, delib- 
erate, ponder, consult. 
dSligS, see legS. 
dSlig5, see lig5. 
dSlirS, fire, — , — [dBlIms from lira, 

a furrow], to be deranged, rave. 
dSUtisco, ere, ul— [dS + latea, hide], to 

lurk, b3 concealed, lie in wait. 
Delphi, Sroxn, m., a town of Phocis in 

Central Greece, renowned for the 

oracle of Apollo. 
dSlfibroxn, I, n., a sanctuary, shrine, 
dgmergS, see merg5. 
dSmet5, see metS. 
dSmigrS, see migrS. 
dSmiror, see mlror. 
dSmS, see emS. 
dgmSnBtro, see mSnstrS. 
dSo&rro, see nflrro. 
dSni, ae, a [decern], distrib. num., ten 

by ten, ten each. 
dSnique, adv., at last, finally ; briefly, in 

fine. 
dSnsuB, adj., thick, dense, crowded, 
DentfttUB, i, m., M, (AT.) Curius, a 

Roman general in the wars with the 

Samnites and Pyrrhus, renowned for 

his simplicity and frugality. Died 

B.C. 270. 
dSnuntiS, see nuntiS. 
d9nu5 [dS + novo], adv., anew, again. 
deorsum [d§ + vor8um, verto], adv., 

downwards, down below. 
dSpello, see pello. 
dgpereo, see e5. 
depSno, see p5n5. 
dSportS. see portS. 

djSprecfttiS, oniB [dSprecor, to pray], f., 
> warding off by prayer; supplication] 

intercession. 



dSprehendd, see prehendS. 

deprim5, soe premo. 

dep^gno, see pugno. 

derideo, see rideo. 

derogo, see rogo. 

descends, see scandS. 

d§8ci8c5, see scisco. 

dSscrlbo, see scribd. 

desero, see sero. 

dSsertor, Sns [d§Ber9], m., a deserter. 

dSsertUB [dSsero], adj., desert, solitary. 

dSsiderinm, i [d€sidero], n., desire, long- 
ing. 

dSsiderS, ftre, ftvi, fttus, to wish, want ; 
lack; long for; demand. 

dSsidia, ae [dS + sedeS], f., idleness. 

desili5, see salio. 

d§sin5, see sinS. 

desipio, ere, — , — [sapiS, to be wise], to 
be foolish, trifle, 

d98i8t5, see 8iBt5. 

dSspeotuB, Vta [dSspicio], m., a looking 
down upon, view. 

desperfttiS, oniB [d98p9r5], f., de^air, 
desperation. 

dSapSrS, see BpSrS. 

dSspicio, see *Bpeci5. 

dSstituo, see statuS. 

dSBuet&dS, iniB [dS + 8a§8c5], f., dis- 
use. 

doBum, see Bum. 

dStegS, see tego. 

dStergeS, 9re, tersi, tersuB [dS + terged, 
rub], to wipe off, remove, cleanse, 
empty. 

dSterminfttiS, 5niB [terminuB, end], f., 
a limit, boundary. 

deterreo, see terreS. 

dStineS, see teneS. 

dStrahS, see trahS. 

d§trimentam, i [d9 + ter5, wear away], 
n., loss; harm, defeat. 

d§trud5, see trudo. 

dStnrbo, see turbo. 

deur5, see fu:5. 

deUB, I, m., a god, divinity. 
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dSYttiiS, see T«iii5. 

dSyinoiO, see yinoiS. 

dSYinoS, see yinc5. 

d€Y0Te9, see YOYeS. 

dexter, era, emm, and tra, tmm, adj., 
rig \t ; on the right hand. 

dextra, ae [dexter], f., the right hand; 
a promts'*, pledge. 

Diablintris, um, m., a Gallic tribe, allies 
of the VeDeti. 

IMUii, e, adj., pertaining to Jtqdter. 

Bilna, ae, f., the goddess of the chase, 
sister of Apollo, and identified with 
the goddess of the moon. 

dic5, ftre, ftyi, fttus, to dedicate, conse- 
crate, vow; dicftre in clientSlam, to 
proclaim themselves clients. 

ab^abdicS, ftre, ftvi, fttns, to dis- 
own, reject, abandon. 

d€* dSdic9, fire, ftYi, fttOB, to dedi- 
cate. 

prae •" praedicS, fire, ftvi, fttus, to 
say openly, assert, proclaim, report ; 
boast. 

dlc9, ere, d&d, diotus, to say, speak, 
tell; asf<ent, promise; appoint, call; 
cansam dioere, to plead a case. 

contrft-^contradlco, ere, dixl, dio- 
tus, to contradict, oppos",. 

ex •* Sdic5, ere, dixX, dictus, to make 
known, command, 

in •" indlc5, ere, dixl, dictus, to pro- 
claim, declare ; appoint. 

inter— interdic5, ere, dixX, dictus, 
to forbid, exclude, interdict. 

prae — praedico, ere, dixl, dictus, 
to predict, forewarn; charge, com- 
mand. 

dictfttor, Sris [dict5], m.,a dictator; a 
magistrate with supreme power, chosen 
at times of extreme peril. 

dictfttfira, ae [dictfttor], f., the office of 
dictator. 

dictitS. fire, ftvi, fttUs [dic5], to assert. 

diets, fire, fivi, fitus [iter, of dicoj, to 
say often, declare. 



dldlcS, see d!lo9. 

diis, diSI, m. and f., day; multS diS, 

late in the day ; in di5s, from day to 

day. 
differs, see ferS. 
diifidlis, e [dis neg. +facili8], adj., d(A 

Jicuit, hard ; morose, moody. 
difflcultfis, fttis [difficilis], f., difficulty. 
dilfissus [diffindS, cleave], adj., split, 

cloven. 
diffngiS, see fugi5. 
diffundo, see fundS. 
digitus, I, m., a finger. 
dignitfis, fitis [tfgnus], f., valtte, merit; 

rank, dignity. 
tfgnor, firl, fitus sum [dignus], to deem 

worthy, deign, condescend. 
tfgnu8,adj., worth, worthy, deserving. 
digredior, see gradior. 
dlildic5, see ildic5. 
dXlacerS, fire, fiyi, fitus, to tear in pieces 

(late). 
dnSctUB, fls [dllig5], m., a selection, levy. 
dlligSns, entis [dUgQJ, adj., carefvX, 

diligent ; attentive ; sparing ; fond of. 
dnigenter [dTliggns], adv., carefully, ex- 

actly. 
dlligentia, ae [dXligSns], f., diligence, oo- 

tivity, earnestness. 
dlligS, see leg5. 
dimStior, see mStior. 
dImicfitiS, onis [dimicS], f., a combat, 

struggle. 
dimicS, fire, fi^, fitus, to fight. 
dimidius [dis + medius], adj., half; as 

noun, dimidium, I, n., a ha^. 
dImittS, see mittS. 
DiogenSs, is, m., a Greek philosopher of 

the fourth century B.C., surnamed the 

Cynic. 
Dionysius, i, m., the tyrant of Syracuse, 

B.C. 431-:«7. 
directs fdirectus], a.dY.,straight, directly. 
dirSotus [dirigSj, adj., direct, straight, 

ste'p. 
diripio, see rapiS. 
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dims, see ra8. 

I^, itis, m., the god of the lower world, 

the Greek Plato. 
di8C§d9, see c§d5. 
discerpS, see carpS. 
dlscindS. see scindS. 
diseiplina, ae [disc^], f., learning, i/i- 

str action, dlscipUns ; system. 
disclfld5, see daudS. 
disco, ere, didici, — , to learn. 

ex * Sdisco, ere, didici, — , to learn 

thoroughly, commit to memory. 
per •" perdiflco, ere, didici, — , to 

learn thoroughly, get by heart. 
discrimen. inis [di8 + ceni5], n., dis- 
tinction, difference. 
disiciS, see iacio. 
dis-pSlor. firl, fttus snm, to wander 

about, straggle, be scattered (rare). 
dispftr, parifl [dis + pftr], adj., umqv^l, 

unlike, different. 
diflpSneS,. fire, ftvl, fttns. to manage, 

adjust. 
dispergS, see spargQ. 
displiceS, see plaoeo. 
disputS, see put5. 
dissSnsiS, 5iii8 [diBsentiS] , f ., difference 

of opinion, dissension. 
dissentiS, see 8enti5. 
di8side5, see sedeS. 

dissimilis, e [dis + similis], adj., dis- 
similar, unlike. 
disBimulS, see simnlS. 
dissipS, fire, fiyi, fitns, to scatter, dissi^ 

pate. 
diBBolTd, see solvQ. 
dlstinctiS, dnis [dIstinguS], U difference, 

variation. 
dlstingaS, see stinguS. 
distribuS, see tribud. 
dil, adv., long, for a long time ; qaam 

difl, as long as. 
difLtlns, comp. of difl. 
diGtnmitfis, fitis [dilitamas], f., long 

continuance, length of time. 
difitamuB [dil], 2Ai., prolonged. 



diTello, ere, TelU, vulsiu [dis + ^ellS, 
puW], to rend, tear apart. 

diyersuB [diverto], adj., scattered, sep- 
arate ; different ; contrary, opposed to. 

dives, itis; comp. dlUor or dlviUor; 
sup. dItissimuB, adj., rich. 

Dives, itis, m., the personification of 
wealth. 

dividS, ere, visi, visas, to divide, sepa- 
rate. 

dlvlnitiis [dlvinus], adv., by divine 
agency, by inspiration ; providentially. 

divinS, fire, ftvi, fitos, to prophesy. 

dlvinus [divus], adj., divine, sacred. 

di^sor, oris [dIvidS], m., one who dis* 
tributes, an ex'^cutor, 

dlviUae, firum [dives], f., wealth,riches. 

dlToa, adj., divine ; as noon, a god. An 
epithet given to the Boman emperors 
after death. 

d5, dare, dedi, datos, to give, put, place ; 
furnish, yield; dare negQUum, to 
commission, direct; dare in fug^am, 
to put to flight ; dare manfls, to yi-ld ; 
dare operam, to attend to ; dare poe- 
nfis, to pay the penalty ; dare verba, 
to deceive. 

ab — abdS, dere, didi, ditus, to put 
away, hide. 

ab + con — absconds, dere, di, di- 
tus, to hide. 

ad— adds, dere, didi, ditus, to add, 
join to. 

circum — ciroumdS, dare, dedl, 
datus, to place around, surround. 

con— condS, ere, didi, ditus, to put 
together, compose, build, found; con^ 
cedl. 

d§— d8d9, dere, didi, ditus, to give 
up, surrender ; devote. 

ex— 5do, dere, di^, ditus, to put 
forth, show, elevate ; bear, produce. 

in— indo, dere, didi, ditus, to put 
into, confer, apply. 

per— perd5, ere, didi, ditus, to hse, 
destroy, ruin, waste. 
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pr5— pr5d5, dere, didi, ditOB, to 
give OP put fortif make known ; hand 
down ; betray, surrender, 

re— redd5, dere, didi, ditus, to 
give back, return ; rendsr, 

re + con — > recondS, dere, di^, 
ditUB, to lay up, hide. 

trftne— trftdd, ere, didi, ditue, to 
give over, give tq), deliver, surrender; 
intnut; transmit; triditur, it is 
said. 

doceS', Sre, ul, tus, to teadi, point out. 

dodlitis, &ti8 [dooiliB, teachable], L, 
docility, teachableness. 

dootrina, ae [doceSJ. f., teaching ; knowl- 
edgz; principle. 

dSdrini, antis {d€+quadrAiiB], m., 
a quarter off; three-fourths ; hSrSs ex 
d5drante, heir to three-fourths. 

dolor, 5ri8 [doleS, feel pain\, m., pain, 
sorrow, distress, vexation. 

dolus, i, m.,frav4, guile, stratagem. 

domesticus [domus], adj., private, do- 
mestic; domesticnm bellum, civil war. 

domicilium, I [domus], n., a dwelling, 
abodz. 

domin&tlS, dnis [dominor, to rule], t., 
ru'e, control. 

domlnus, I [domS] , m., a master, lord. 

Bomitius, I, m., Cn., consul B.C. 32. 

domo, ftre, uI, itus, to tame, conquer. 
per— perdomS, fire, vl, Itus, to 
subdue, vanquish. 

domus, fUi, f., a house, home; house- 
hold. 

d5nicum, con]., until (archaic and rare). 

d5no, fire, ftvi, fttus [donum], to give, 
present, confer. 

dSnum, I [d9], n., a gift. 

d5s, d5tis [d5], t, dowry. 

BroidSs, um, m., the Druids, priests of 
the Gauls and Britons. 

dubietSs, fttis [dubius], f., doubt, hesi- 
tation (late). 

dubitfttiS, Snis [dubitoj , I., doubt, hesi- 
tation. 



dubitS, fire, ftyi, fttus [dubius], to b6 

uncertain, doubt, hesitate. 
dubius [for du-bibius, duo-babeoj, adj., 

doubtftU, uncertain. 
duoenti, ae, a [duo + centum], adj., two 

hundred. 
d1ic5, ere, dfbd, ductus, to lead; think, 
consider; protract, put off; uxorem 
dflcere, to marry; vltam dfloere, to 
live. 

ab — abdfUs5, ere, dfbd, ductus, to 
lead away, withdraw. 

ad— addficS, ere, dfbd, ductus, to 
lead to, bring ; indu4x, influence. 

d5— d5diic5, ere, dfbdt, ductus, to 
lead, withdraw; induce; launch; 
uz5rem dSdlcere, to bring home as 
a brids. 

dis — dldfte5, ere, dfbd, ^ductus, to 
draw apart, separate, relax. 

ex— SdflcS, ere. dfbd, ductus, to 
lead out, 

in— indfUs5, ere, dfbdt, ductus, to 
lead in, introduce ; induce ; cover, put 
on. 

ob — obdflcS, ere, dfbdt, ductus, to 
lead towards or against ; pa s, spend. 
per — perd^cS, ere, dOxI, ductus, 
to lead through, conduct; persttade; 
constrtict; protract, 

pr5 — pr9dflc5, ere, dfbd, ductus, 
to lead forward or out ; extend, pro- 
long. 

re— red^o, ere, dfbd, ductus, to 
lead back ; draw back ; remove. 

sub — subdfico, ere, du]d, ductus, 
to draw away ; draw up on shore. 
ductus, fis [dfico], m., leadership, 
dum, conj., while, until. 
duo, ae, o, num. adj., two (11.). 
duodecim [duo + decern], nam. adj., 

tioelve (Xn.). 
duodecimus [duo + decimus], adj., 

twefth. 
duodeni, ae, a [duo + dSni], adj., tioe/ve 
at a time, by twelves. 
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duodiTlgintI, ae, a [duo + d8+ Tlgintl] , 
num. adj., eighteen (XVIII.). 

duplex, ids [duo + plico, fold]^ adj., 
. tw jfold, double, 

duplico, are, ftyi, fttiu [duo + plic5, 
fold], to dovbx, 

duritia, ae [durus], f., hardness^ hardi- 
ness. 

dar5, ftre, S.y% fttus [diiruB], to harden, 
make hardy, 

dOms, adj., hard, harsh, difficult. 

Duma, i, m., Q. Laherius, a tribone in 
CsBsar's army. 

dux, duels [d^5], m., a leader, guide, 
commander. 



5, ex, prep., with abl., out of, from, in 
accordance with, instead of, in conse- 
quence of, on; ex equo or equls, on 
horseback ; ex ^fi, of advantage, ad- 
vantageously. 

eft [abl. of is, sc. parte], ady., there, on 
that side. 

eoquid [ecquis], inter, ady., whetJier, 

ecqui, quae(a), quod, inter, adj. pro., 
is there any f any ? 

5dlc5, see dico. 

§dictum, I [9dlc5], n., an edict, procla- 
mation. 

Sdisco, see discS. 

ed5, ere (Ssse), Sdl, Ssus^ to eat, 

8do, see do. 

1. Sduco, fire, ftyX, fttus [2. SdHco], to 
educate, 

2. 9dtlc5, see dtlc5. 
effasdno, fire, — ^ — » to bewitch, 
eff9min9, fire, fivi, fitus [ex+fSmina], 

to make feminine; to enervate, 
weaken, 

1. efferS, fire, fiyX, fitus [ex + ferns], to 
make wild, 

2. effer5, see fero. 
efficiS, see faci5. 
effngiS, see fugiS. 
effund5, see fund5. 



effSsus [effundo], adj., extended, broad, 

profuse, 
ege5, 6re, ul, — , to be poor or in need. 

in •* indige5, 8re, ul, — , to have need 
_ of, want. 
Sg^eria, ae, f., the nymph from whom 

king Numa received revelations. 
egestfis, fitis [ege9], f., poverty, need. 
ego, mei, pers. pron., I. 
egomet, pi. nosmet [ego + met, inten- 
sive suffix], emphatic form of ego. 
Sgredior, see gradior. 
ggregiS [ggregius], adv., unusually well, 

excellently, 
egregius [9 + grex, herd] , adj., eminent, 

distinguished. 
Sgressus, see Sgredior. 
SgressuB, fis [Sgredior], m., a going out, 

departure, landing, 
Sicio, see iaciS. 
Siusmodi [is + modus], adv., of this 

kind, such, 
Slegfins, antis [Slego, fire for SligO], 

adj., select, elegant, polite, 
Slegantla, ae [elegfins], f., taste, refine- 
ment, elegance, 
elephantus, I, m., the elephant. 
91ig5. see legS. 

Sloquentla, ae [Sloquor], f ., eloquence, 
Slfldo, see llido. 

emfix. ficis [em5], adj., /ond of buying. 
9mend9 fire, fiyi, fitus [ex + mendum, 

fault], to amend, correct, 
SmineS, ere, ui, — , to be co7i8picuous. 
9mitt5, see mitt5. 
em5, ere, 6mi, Smptus, to buy, purchase ; 

gain, take. 
ad— adim&, ere, 5ml, Smptus, to 

take away, destroy, deprive of. 
dS — dSmS, ere, dSmpsI, dSmptus, 

to take away, remove. 
inter— interims, ere, 5mi, Smptus, 

to take from the midst of, kill. 
re — redimo, ere, Smi, Smptus, to 

buy back, redeem, ransom. 
5nfiscor, see nfisoor. 
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•nim [nam], conj., for^ in fact; fre- 
quently in the phrase Md enim. 
Eimiai, I, m., Q., one of the earliest 

Roman poets, B.C. 231)-lt)9. 
SnnmerS [nnmerus] , ftre, ftyl, itus, to 

reckon tipt recount, enumerate. 
SnfUitiS, see nfiiiti5. 
65, Ire, ivi (il), itmn, to go, march. 

ab ~abe5. Ire, M (il), itOnu, to go 
aioa*/, depart. 

ad— adeS. Ire, M (il), itus, to go 
to, approach; reach, visit; attack, 
encounter; undertala. 

oironm — droomeS, Ire, M (11) , itus, 
to go around; surround. 

con — ooeo. Ire, ivI (il), itus, to come 
together, asseinble, combine, 

di+per — dSpered, Ire, iX, itOms, 
toperinh, be lost. 

ex— exe5, Ire, il, itne, to go forth, 
leave. 

in— ine9. Ire, M (il), itot, to enter, 
begin; inire nomerum, to estimate 
the number. 

inter— intereS, Ire (il), itOnu, to 
go to waste ; die. 

intr5 — introeS. Ire, ItX, to enter. 

ob — obeS, Ire, 11, itus, to attend to, 
perform; die, perish. 

per— pereS, Ire, !▼! (U), ittiras, to 
perish, be lost, die. 

praeter — praetereo. Ire, IvI (11), 
itus, to pass over, pass, omit. 

pro — prddeS, Ire, IvI (II), itus, to 
go forward, advance, come out. 

re- redeo. Ire, il, itus, to go back, 
return. 

sub- 8ube5, Ire, il, itus, to come 
up, draw near ; undergo, suffer. 

trans — trflnseS, Ire, M (11), itus, 
to go across, cross; pass through or 
by; desert, 
e5 [is] , adv-, thither, there ; to such an 

ettent; before comp., so much the — . 
e5dem [Idem], adv., to the same place 
or purpose. 



ephimeris, idis [Greek] , f ., a day-booh, 
diary. 

Bpbesus, i, f., a Greek city near the 
coast of Asia Minor. 

Epidaurus, X, f., a city in Greece on the 
Saronic Gulf, famous for its temple of 
Aescnlapios. 

ephippiitus [epMppium], adj., using 
saddles, 

ephippium, I [Greek], n., a saddle. 

ephorus, I [Greek] ,m.,a Spartan inagis- 

^trate. 

Epims, I, f., a country on the Ionian 
Sea, northwest of Greece proper. 

EpIrSticus, adj., of Epirus. 

epistula, ae [(^reek], f ., a letter. 

epulae, ftrum, f., a banquet, feast. 

eques, itis [equus], m., a Tiorseman; 
knight; pi., cavalry; magister equi- 
turn, commander of the cavalry, ap- 
pointed by a dictator. 

equester, tris, tre [equus], adj., of a 
knight, knightly ; of cavalry, cavalry. 

equitfttus, Ub [equitS] , m., cavalry. 

equit5, ftre, ftyi, fttus [equus] , to ride, 
per — perequitS, toe, S.71, — , to ride 
through. 

equus, I, m., a horse. 

Eratosthenes, is, m., a Cyrenian Greek, 
famous as a mathematician and geog- 
rapher; B.C. 276-192. 

Eretria, ae, f., a town on the western 
shore of the island Euboea. 

ergft, prep, with ace., towards. 

ergo, noun and adv. As abl. following 
a gen., because of, for the sake of;aa 
adv., therefore, then, 

Srlg9, see regS. 

9ripi5, see rapiS. 

error, oris [errS, wander], m., wander- 
ing : error^ fauH. 

Srudid, Ire, ivi, Itus [rudis, rough], to 
polish, educate. 

§rudltu8 [SrudiS], adj., learned, shiUed. 

eruptio, 5nis [SrumpS], t.,an outbreak, 
a sally. 
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Eryx, da, m., an ancient town on the 
western coast of Sicily. 

§8cendo, see scando. 

EflquilmuB, i, m. (sc. collis), the largest 
of the seven hills of Rome; now the 
heights of Santa Maria Maggiore. 
See plan, p. 12. 

essedftrius, i [essednm], m., a charioteer, 
one who Jights from a chariot. 

esflediim, i [Celtic], n., a war-chariot. 

et, conj., and, also, even; et . . . et, 
both . . . and. 

etlam [et + iam], conj., also, even. 

etiamsi, conj., even if, although, 

etiamtum, adv., even then, still. 

Etrfiria, ae, f ., the country of the Etrus- 
cans, northwest of Latium, and sepa- 
rated from it by the Tiber. 

Etrflscus, adj., Etruscan; pertaining to 
Etrurla. 

etsi [et-f si], conj., although, even if. 

Euander, dri [Greek, 'Goodman'], m., 
a mythical Acadian who settled near 
the Palatine hill before Rome was 
founded. 

Euboea, ae, f., a large island off the 
eastern coast of Greece; modem 
N'-'gropont, 

EumenSs, is, m., a king of Pergamum 
in Asia Minor, B.C. 19&-158. 

EnrSpa, ae [Greek], f., the continent of 
Europe, Europe. 

EurybiadSs, is, m., a Spartan admiral 
who commanded the Greek fleet at 
the battle of Salamis. 

ST&d5, see Tftdo. 

§Yeh5, see vehS. 

eveni5, see yenio. 

Syentus, fUi [Svenio], m., outcome, fate, 
evf>nt. 

Sverbero, see verberd. 

5yoc5. see tocS. 

ex, see 5. 

ex-adTersum, prep., over against, op- 
posite* 

exagitS, see agitS. 

A. A W. LAT. B. — Id 



exftminS, ftre, ftvl, fttns [exfimen, 

means of weighing], to weigh, con- 
sider, examine, 
exanimfttus [exanimo], adj., breathless. 
exanimS, Are, ftvl, fttas [ex + animS 

from anima], to weaken, exhaust; kill 
exSrdesoo, see ftrd§so5. 
exaudio, see audid. 
excSdS, see c9do. 
excellenter [excell§n8 from excell5]. 

adv., excellently. 
excello, ere, — , oelsns, to be eminent, 

excel. 
excelsus [excello], adj., high, lofty, 
excidium, I, n., ruin, destruction. 
excieo, see cie9. 
excipiS, see oapi5. 
excito, see cit5. 
exclfimS, are, ftyl, fttos [ex+clSmS], 

to cry out. 
exolfldo, see claudo. 
excogito, see agito. 
excors, cordis [ex + cor], adj., stupid. 
excruci9, see cruci9. 
excursio, onis [ex + curro], f., a run^ 

ning out, sally ; invasion. 
excflso, ftre, ftyi, fttus [ex + causa], to 

excus3, defend. 
exemplnm, I, n., a specimen, example. 
exeo, see eo. 
exerceS, see aroe9. 
exercitftti5, Snis [exerdto, freq. of ex- 

erceS], f., practice, training. 
exercitus, fis [exerce5], m., an army. 
exhaiiri5, see haiirio. 
exh5red5, ftre, ftvl, fttos [ex+hSrSs], 

to disinherit. 
exhibeo, see habe5. 
exigS, see ag5. 
exigoitfts, fttis [exiguus], t, smallness, 

shortness, fewness. 
exiguus [exigS], adj., small, scanty. 
eximius [eximS, taJce out], adj., choice, 

uncommon. 
eidstimftti5, 5nis [eidstim5], f., opinion, 

judgment ; character, reputation. 
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ezlstiin5, see aMtiin5. 

exitUUit, e [exitinm], adj., fatal, de- 
structive. 

exitoi, !U [ex65], m., a going outy way 
o/egresi; result. 

•xitium, I [ex65], n., destruction^ ruin. 

•x5rdiiiiii, I [ex + 5rd5], n., a begin- 
ning. 

•x5sonlor, see Ssculor. 

•xpaTiscS, see paTisoS. 

exp6di5. Ire, IvI (iX), Itoa [ex + pis], to 
sst/ree ; prepare, procure. 

expedltiS, Snis [expedi5], f., an expedi- 
tion, campaign. 

•xpedlta8«fexpedi3], adj., ready, unin- 
cumh'ired; raoid. 

expell5, see pell5. 

eii>n5, fire, ftyl, fttui, to pillage, plun- 
der. 

expSnsnm, I, n., [ex + pend5, weigh], 
what is paid out, expense ; ferre ex- 
pinsum, to enter as paid. 

exp^rior, Irl, partus sum, to test, try; 
await, undergo ; find, learn, know. 

expleS, see pled. 

explic5, see plic5. 

expl5rfttor, 5ri8 [expl5r5], m., a spy, 
scout. 

expI5r5, Are, ftyl, fttus, to search out, 
examine, choose out. 

expSnS. see p5n5. 

exposes, see posc9. 

expflgn5, see pflgnS. 

exsang^us* e [ex + sanguis], adj., 
bloodless, pale. 

exsecro, see sacr5. 

exsilium, I [exsul], n., exile, banishment. 

exsisto, see sisto. 

ex-splend§sc5, ere, dul — , [ex + splen- 
de5, shine] , to shine forth, be distin- 
guished. 

exspeot5, see specto. 

exspirS, see spiro. 

exstinguS, see stinguo. 

exsto, see st5. 

exstruS, see struS. 



exsul, ulis, m., a person banished, exile. 
exsul5, fire, ftvi, fttus [exsul], to be in 

exile, 
exsuperantia, ae [ex + super5] , f ., pre- 
eminence, superiority (rare). 
exsurg5, see surg5. 
extftbSscS, see tftbSsco. 
extemplS [ex + dim. of tempus], adv., 

suddenly, immediately, forthwith. 
exter or exterus, adj., outward^ outer, 

foreign. 
exterebrS, see terebro. 
extemus [exter], adj., extemal,foreign, 

strange. 
extim6so5, ere, timul [ex + *timS8c5], 

to dread, fear greatly. 
extispex, iois, m., a diviner, by means 

of the entrails of animals. 
extorque5, see torqued. 
extrft [exter] , prep, with ace., outeide of, 

beyond, besides ; except. 
extrah5, see trah5. 
extr5m5 [extrSmus], adv., at last, 

finally. 
extrSmum, i [extrSmus], n., the end, 

termination, 
extrSmus [exter], adj., outermost, Icut, 

extreme ; at the end of. 
extrlnsecus, adv., withoutt on the out' 

side. 
extrfldS, see trGdS. 
exiirS, see ftr5. 



faber, fabri, m., on artisan, workman, 
smith. 

Fabius, X, m., the name of a Roman 
gens. See Licinus, M&ximus, Tibulft- 
nus. 

Fabricius, i, m., C Fabricius Luscinus, 
a Roman statesman and general, prom- 
inent in the war with Fjrrrhus, and 
famous for his stern morality and sim- 
plicity of life. He was consul b.c. 
282, 278. 

fftbula, ae [for, speak], f., story, taie. 
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facets [facStOB, humorous], adv., hu- 
morously, wittily, 
faciSs, el, f ., a form, (xppearance ; coun- 
tenance. 
facile [facilis], adv., easily, readily. 
facilis, e [facio], adj., easy, convenient; 

comp. fadlior, sup. faoillixnus. 
facilitfts, fttis [facilis], f., ease, kindli- 
ness, kindness, courtesy. 
f acinus, oris [facio] , n., a deed, action, 
crime ; f acinus (in sS) admittere, to 
commit a crime. 
faci5, ere, fedl, factus, to do, make, act, 
form; pass, fio, fieri, factus sum ; see 
Gram. 297, m., 2: 142, a,b,c: 173, 
B. 2 ; oertiorem f acere, to inform. 

ad ~ adficio, ere, fSci, feotus, to do 
something to, influence; treat, visit 
with. 

con— confici5, we, fScI, feotus, to 
do thoroughly, complete; wear out, 
exhaust ; prepare, collect, furnish. 

dS— deficiS, ere, fi<^ feotus. to fail, 
desert; he wanting; revolt; pass. 
dSfio (always of things), same as ac- 
tive. 

ex— officio, ere, f§cl, feotus, to 

form, effect; accomplish; render; 

build; produce. 

in — Infici5, ere, fScI, feotus, to stain. 

inter — interfici5, ere, tM, feotus, 

to slay, kill. 

per — perfioi5, ere, fSci, foetus, to 
accomplish, perfect. 

prae — praefidS, ere, f§cX, foetus, 
to place in command of, appoint. 

re— refioiS, ere, fScI, feotus, to re- 
make, repair, reJU ; restore ; recruit. 

sub— suffido, ere, fSd, feotus, to 

suffice, appoint as successor, substitute. 

factio, 5nis [faoiS], f., a party, political 

party, faction. 
factum, X [fado], n., a deed, act. 
facultfts, fttis [facilis]. f .. ability, power ; 
opportunity, means, supply; pi., re- 
sources, stock. 



fftg^ns, I, f., a beech tree. 

Falemus, I, adj., Fdlemus ager, a dis- 
trict in the north of Campania. 

Falisd, 5rum, m., the inhabitants of 
Falerium, a town in Etruria near 
Mount Soracte. 

fallo, ere, fefelli, falsus, to deceive, dis- 
appoint, 

falsus [falls], adj.,/a^, ungrounded. 

falx, falda, f., a sickle, scythe, wall 
hook. 

fftma, ae [for], f., report, rumor; re- 
nown, honor. 

Pamea, ae [Phameas], m., the surname 
of Himilco, commander of the Car- 
thaginian cavalry in the third Punic 
war. He was induced by Scipio to 
desert to the Romans B.C. 148. 

famSs, is, f., hunger, starvation. 

familia, ae [famulus, servant], t, a 
household, family; race, estate, re- 
tinue; m&terfamilifts (old genitive), 
mistress, matron, 

familifiris, e [familia]. adj.. belonging to 
a family, private, intimate, friendly ; 
as noun, an intimate friend; res 
familiSrSs, property, 

familiftritfts, fttis [f amiliSris] , f., inti- 
macy , friendship, 

familiftriter [f amiliftris] , adv., inti- 
mately, on friendly terms. 

fftnum, I, n., a shrine, temple, 

fftr, f arris, n., coarse meal, grits, 

ffts [for], indecl. n., right (according to 
divine law), law, justice. 

fascinftti5, 5nis [fasdnS, enchant], t., 
a bewitching, enchantment. 

fastigium, I, n., top, height; slope, 
descent, 

fftstus [ffts], adj., legal, rwt forbidden, 

ffttaiiter [ffttftlis, fatal], adv., fatally, 
according to fate. 

fateor, eri, fassus [for], to confess, 
pr5 -profiteer, 6rl, fessus sum, to 
confess, profess ; avow, promise. 

fattgo, ftre, ftvi, fttus, to tire, vex, test. 
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di * difatigS, ftre, &▼!, fttiu, to tire 
out, ex\auit, fatigue. 

PannaB, I, a Latin god of agricoltnre ; 
pi. rustic deities. 

PanitnlaB, I, m., the shepherd who 
fouud and brunght np Romnlos and 
Bemns. 

Pavstns, I, m., L. Corneliu9, son of the 
dictator Sulla, who sided with Pompey 
and was killed by Caesar after the bat- 
tle of Thapsus, B.C. 46. 

faT65, ire, fftyl, fautflnui, to he favors 
ab'e, favor, support, cherish, 

faTor, 5ri8 [faveSJ, m., favor, goodwill, 
praise. 

PaySrlnoB, X, m., a Latin author of the 
time of the Emperor Hadrian, a.d. 117- 
i;W. None of his works are extant. 

febris. is [ferved, uloui], t, fever, 

fSUdtfts, fttifl [f§UxJ, f., good fortune, 
success. 

fSUdter [fSUx], adv., luckily, happily, 

fSUz, Icis, adj., happy, succes^ui, fortu- 
nate. 

fSmina, ae, f., a woman, female. 

fera, ae [ferns] ,t.,awild beast. 

ferftz, ftcis [ferS], adj., /er^i/e. 

fer5, adv., almost, nearly, for the most 
part, usually; about; with neg., 

. hardly, scarcely. 

fermS [for ferimS, superl. of ferS], 
adv., stronger form of ferS. 

ferS, ferre. tuU, Ifttus, to hear, lift; 
endure; bring, receive, report, drive, 
blow (of the wind); pass., to rush; 
to enter, set down (in book-keeping), 
signa ferre, to advance; fertur, is 
said; ferre sententiam, tojudg*i. 

ad — adf erS, ferre, attuli, adl&tOB, 
to bring, present, produce, affirm; 
carry word. 

ante — anteferS, ferre, tuli, IStne, 
to bear in front, pr^er ; pass., bscome 
first, surpass. 

circnm — circnmfero, ferre, tnll, 
Ifttns, to cast around. 



con — c5nfer9, ferre, tnll, Ifttns, to 
bring togetiier, collect; convey; im- 
pute; compare; postpone; ae con- 
ferre, betake one's self. 

dS — dSferS, ferre, tnll, Ifttns, to 
bring down, bring; report, inform; 
assign, confer upon; offer; accuse; 
register. 

dia— differs, ferre, distnU, diUU 
tns, to carry asunder, scatter; post- 
pone; delay; differ, 

ex — effw5, ferre, eztnli, Slfttns, 
to carry out or away ; spread abroad ; 
raise, elate ; bury, 

in — Infers, ferre, intnli, inlfttns, 
to introduce, throw ; inflict ; make, 
produce; inspire; idgna Inferre, to 
attack. 

ob— offero, ferre, obtulX, oblfttns, 
to bring bsfore, offer; promise; ex- 
pose, 

per — perferS, ferre, tnli, Ifttns, 
to carry through; convey, report, en- 
dure, 

prae — praefero, ferre, tnli. Ifttns, 
to carry before, put before, vrifer. 

prS— prefers, ferre, tnli, Ifttns, 
to bring forth ; extend ; put off, make 
known, 

re — refers, ferre, tnli, Ifttns. to 
bring back; report, relate; pedem 
referre, retreat; grfttiam referre, 
make return, requite. 

trftns —trftnsferS, ferre, tnli, Ifttns, 
to bear or take over or across ; trans- 
port, transfer. 
ferScia, ae [ferSx], f., fierceness^ cour- 
age, cruelty, - 
ferSx, Scis, adj., fifircB, bold, warlike, 

cruel. 
ferrens [fermm], adj., iron, of iron. 
fermm, I, -n., iron ; sword, spear. 
fertilis, e [ferS], B.dj., fertile, fruitful, 

prolific. 
ferns, adj., wild, barbarous, cruel. 
fessns, adj., tired. 
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fe8tln&ti5, Snis [fe8tln5, hasten]y f., 

haslet hurry* 
fSstivuB [iefxtXMt festive], B.di.i pleasant, 

pretty, witty. 
fictilis, e [fing5], adj., made of clay, 

earthen. 
fictUB [fingo] , ad j . , false, fictitious, 
ficuB, i, f., a fig tree. 
fideliB, 6 [fidSs], adj., faithful, trust- 
worthy, loyal. 
FIdSnae, firum, t., an aDcient town in 

the country of the Sabines, five miles 

north of Rome. 
FIdSnftteB, um, m., the people of Fidenae. 
fidSns, entlB [fid5J, adj., trusting, bold, 

confident, 
fid§8, ei, f., good faith, loyalty ; promise ; 

alliance; trust, 
fido, fidere, flBns sum, to trust, 

con — c5nfid5, ere, fiBUB sum, trust, 

hslieve, 7'ely. 

diB— diffidS, ere, flBUS Bum, to dis- 
trust, doubt. 
fidQoia, ae [fidSs], f., trust, assurance, 

^courage. 
fldOB, adj., trusty, faithful. 
flg5, ere, firl fizus, to fix, fasten. 

ad — adfigo, ere, Hzl, fIxuB, to fix 

on, attach to, fasten upon. 
con— conflgo, ere, Hzl, fIzuB, to 

fasten togpth'^r, unite. 
dS- dSngS, ere, Hid, fixuB, to 

drive down, fa'^ten into, vlant. 
prae — praefigo, ere, Hzl, fIxuB, to 

fix in front prpfix. 
trfins — trfinsflgo, ere, Hzl, fixus, 

to pierce through, transfix. 
figora, ae [fingo], i.,form, shape. 
filia, ae, f., daughter. 
fiUns, i, m., son. 
fingo, ere, finzl, flctns, to fabricate, 

invent; prpfnd. 
finis, ire, ivi, itus [flnlB], to bound, 

limit; end. finish. 
dS — dSfinio, ire, ivi, Itus, to finish, 

complete. 



finia, is, m., a limit, boundary ; end, 

purpose ; pi., territory, country. 
finitimuB [finis], adj., bordering, neigh- 
boring ; as plur. noun, finitimi, 5ram, 

neighbors. 
fi&, fieri, f actus sum [pass, of faci5], to 

be made; become, happen; certior 

fieri, tobs informed. 
firmiter [firmus, 7?rm], Kdy., firmly, 
firmit^5, inis [firmus], f., fij^mness, 

strength. 
firmo, fire, ftvi, fttus, [firmus], to make 

firm, strengthen, fortify; animate, 

encourage. 
ad — adfirmo, fire, St^, Stus, to 

declare, affirm. 
con — confirmo, fire, ftvi, fttus, to 

confirm, strengthen, encourage, affirm, 
fiscus, I, m., a purse; treasury, 
fistula, ae, f., an ulcer, 
Flaccus, i, m., a family name in several 

gentes at Rome. 

(1) L, Valerius Flaccus, the patron 
of the elder Cato, consul b.c. 195. 

(2) Q. (M.) Fulvius Flaccus, consul 
B.C. 26i, when the first Punic war 
broke out. 

flftgitium, i [fiftgito], n., a crime, shame- 
ful deed, infamy. 

fiftgito, ftre, ftT^, fttus, to demand, call 
for, importune. 

flagro, ftre, ftyi, fttus [same root as 
fiamma], to burn, be inflamed or ex- 
cited, 

fiftmen, inis, m., a priest, 

fiamma, ae, f., flame, fire. 

Flftmininus, i, m., T. Quintiu^s, a distin- 
guished Roman general, consul B.C. 198. 

Flftminius, i, m., C. Flaminius Nepos, 
consul B.C. 223, 217; defeated and 
killed by Hannibal at Lake Trasume- 
nus. 

fiecto, ere flexi, flexus, to bend, tu7m. 
in^inflecto, ere, fiSxi, fiexus, to 
bend. 

fle5, fiSre, fiS^^, fiStus, to weep. 
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flitns, !U [iM], m., weeping, entrea- 
ti •«. 

*fllg5, ere, ^o strike (ante-classical). 
ad^adfllgS, ere, flizi, fllctus, to 
das\ afjainetj shatter ^ ruin, 

con — c5iifllg5, ere, illzl, fllctns, 
to strike tOff ether; contend, Jight, 

pr5— pr5fllg5, Ire, &▼!, &tiu, to 
rout, overthrow. 

fl5re5, 8re,iil,— [fl9i], to bloom, prosper, 
ft mrinh, 

USB, fiorie. m., a flower, blossom, 

fiucta5, fire, ftvl, fttne [fluctos], to un- 
dulate, be restless. 

fluctos, fl8 [fla5], m., a flood, v^ave; 

flnitS. ftre. ftvl, — [ila5], to float, 
flflmen, inis [tud], n., a stream, river. 
fluS, ere, flOzI. fioxus, to flow, 

con— o5iifla5, ere, flOzI, ~, to run 
together, crowd, throng. 

pr5 — prSfiuS, ere, ilQzI, — , to flow 
along. 
fluYiuB, I [flnS], m.,a Hver. 
foculuB, i [dim. of focus], m., a little 

h'iarth ; fire-pan, brazier. 
focus, I, a hearth. 
fodi5, ere, f5^. fossus, to dig. 

con — c5nfodi5, ere, fSdl, fossus, 
to dig ; stab, 

d§— dSfodiS, ere, f5dl, fossus, to 
bury. 

per — perfodio, ere, fSdl, fossus, to 
dig or pierce through. 
foederStus [foederS from 2. foedus], 
adj., allied, confederate. 

1. foedus, adj.,/ou/, unseemly. 

2. foedus, eris, n., a treaty, alliance, 
league. 

fons: fontis, m., a spring, fountain. 
forfts [foris], adv., out of doors, out- 
ward. 
fore = futOrutn esse, see sum. 
forem =» essem, see sum. 
foris, is, f., o door; usually plur. 
foris [foris], adv., out of doors, abroad. 



fdrma, ae, f . , form , figure, beauty. 

f5rm5sus [fSrma], adj., shapely, beauti- 
ful. 

fSrs, fSrtis [ferS], f., chance, luck. 

fSrte [f5rs], adv., by chance, by acci- 
dent. 

fortis, e, adj., strong, brave, 

fortiter [fortis], adv., bravely, 

fortitlld5, inis [fortis], f., courage, 
bravery. 

fSrtuItS [fSrtuItus], adv., by chance, 

fSrtuItus [fSrs], adj., casual, accidental 
(rare). 

fSrtfina, ae [fSrs] , t, fate, fortune, state, 
property. 

forum, X, n., a public place, market-place, 
forum, 

fossa, ae [fodiS], f ., a ditch, pit, moat, 

foTea, ae, f., a pit. 

fragor, 5ris [frangS], m., crashing, 
thunder-peal. 

£rang5, ere, frggi, frfictus, to break; 
wreck ; subdue, tire out. 

frftter, tris, m., a brother, 

fraudulentus [fraus, fraud], adj., de- 
ceitful, fraudulent. 

frauds, ftre, ft^, fttus [fraus, deceif], 
to rob, cheat. 

Fregellae, firum, f., an ancient town of 
the Volsci in the southern part of 
Latium. 

fremitus, Qs [frem5, make noise], m„ 
uproar, noise. 

frSnum, X, n., a bridle, curb, bit. 

frequentia, ae [frequ§ns], f., a crowd, 
throng. 

frStus, adj., relying 07i (with abl.). 

frigidus [frigeS, bs cold], adj., cold, 

frigus, frigoris, n., cold. 

frSns, frondis, f ., a bough, foliage ; gar- 
land. 

frons. frontis, f., the forehead, front, 

frfictus, Gs, m., fruit, crop; profit; in' 
com'* ; advantag", rpsult, ^ff^ct, 

frfUnentor, firi, fttus sum [frOmentum], 
to get supplies, forage. 
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ftfbnentnm, I [frnor], n.« ^ain; pi., 

crops. 
frustrft, adv., in vain. 
frustror, Sri, &tu8 sum [frustrft], to 

deceive f disappoint, friLStrate. 
(tiuz) frugis, fi, fruit, crops. 
tugA,M,f.,Jlight. 

fogio, ere, fSg^, — , to flee ; avoid, escape. 
con » cSnfugio, ere, fflgi, — , to flee, 
take refuge. 

dS — dSfugiS, ere, fugi, — , to flee 
from, shun, avoid. 

di8 — diffagiS, ere, fugi, — , to flee 
apart, scatter. 
ex — effugio, ere, fSg^, — , to escape. 
pro — profugio, ere, fugi, — , to flee, 
escape. 

re — refugiS, ere, fugi, ~, to flee 
hack, escape. 
fugitiTus [fugio], &d]., fugitive. 
fugo, fire, ftyi, fttus [fugio] , to put to 
flight, rout. [illustrious. 

fulgSns [fulge5], adj., shining, bright, 
fulgeo, ere, fulsl, — , to flash, gleam. 
prae — praefulgeo, 5re, — , — , to 
gleam. 
fulgor, uris [fulgeo], n., lightning; pi., 

fulgora. 
fulmen, inie [fulgeo], a., lightning, 

thunderbolt. 
FnlTius, I, m., the name of a Spman 

gens. See Flaccus, Nobilior. 
funda, ae, t, a s'ing. 
fundftmentum, I [fundo, to found], n., 

ground, foundation. 
Fundfinius, I, m., C, tribune of the 

people B.C. 216. 
fnnditor, oris [funda] , m., a slinger, 
fundo, ere, fSdi, fUsus, to pour, shed; 
rout, vanquish. 

con— confundS, ere, fudi, fusus, to 
pour together, mingle, unite, confuse. 
dis — diffundo, ere, fudi, fUsus, 
to spread out, extend, str-'tch. 

ex — effundo, ere, fSdi, fusus, to 
pour out, waste. 



per — perfundS, ere, fOdi, fUsus, 

to pour over ; inspire. 
fungor, fung^, flinctus sum, to perform, 

discharge. 
d§ — defungor, fungi, functus sum, 

to perform. 
per — perfungor, fungi, functus 

sum, to fulfil, perform ; be delivered 

from. 
fUnis, is, m., a rope, cable. 
funus, eris, n., burial, -funeral rites; 

corpse. 
Furius, I, m., the name of a Roman gens. 

See Gamillus, Purpureo. 
furor, oris [furo, rage] , m., rage, mad- 
ness, fury. 
furtim [furtum], adv., stealthily, se^ 

cretly. 
fOrtum, i [fSr, thief ],n., th^ft. 
futurus, see sum. 

0. 

Oablnus, &dj., pertaining to Gdbii; pi., 

the inhabitants of Gabii. 
Oabii, orum, m., an ancient town in 

Latium, east of Rome. 
Galatia, ae, f., a province of Asia Minor, 

settled by Gallic tribes in the third 

century B.C. 
Galba, ae, m., a family name in the 

Sulpician gens at Rome. 

(1) P. Sulpicius Galba, consul b.c. 
211, 200. 

(2) Ser. Sulpicius, consul b.c. 144. 
During his praetorship in Spain he 
ordered the massacre of a band of 
Lusitanians who had surrendered to 
him. 

g^lea, ae, f ., a leather helmet. 

Gallia, ae, f ., the country of the Gauls j 
modern France and the territories on 
the west bank of the Rhine. The 
northern part of Italy was settled by 
Gauls and was called Gallia Cisalpina; 
hence the plural Galliae. 
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Oam, Onun, m., the GauU. 

GaUicui, adj., GaUie; pertaining to 

Oaul, 
galUna, ae [gallns, cock], U a hen. 
OallOB, I, m., a RomaD family name. 

(1) Cn, Cornelius OalluSf goTernor 
of Egypt under Aagnstos. 

(2) M. Trebixu Gallus, military 
tribone in the army of Caesar. 

geUdoB [gelfl, /ro«4> ^J-» cold, cool, 

CMliOB, I, m., L. Gellius Poplicola was 
consul B.C. 72, censor B.C. 70. 

Gel5(n), Snis, m., tyrant of Syracuse, 
gained a victory over the Carthagin- 
ians on the day of the battle of Sala- 
mis, B.C. 480. 

gemint drum, m., twins. 

OeminuB, X, m., Cn. Servilius, was consnl 
B.C. 217, and fell in the battle of 
Cannae. 

gemitiu, !U [gem5, to sigh] . m., groan- 
ing, lamentation. 

gener, generi, m., a son-in-laio. 

ganerS, ftre, ftyl, fttus [genus] , to beget, 
create, biiig forth. 

generSsos [genusj . adj., well-born, noble. 

gSns. gentis, f., a nation, race, tribe, 
clan, p^'ople. 

genus, generis [root of glg(e)n5], n., 
blrt.'i, discent, family, race; sort, 
clasR ; nature, style. 

Germftnl drum, m., the Germans. 

Germftnia, ae, f., Germany. 

gero, ere, gessX. gestns, to bear, carry ; 
perform, do, carry out ; wage. 

con — cong6r5, ere, gessX, gestus, 
to brinj together, collect. 

OSryon, 5nis, m., a mythical king of 
Spaiu, said to have three bodies, whose 
cattle were carried oflP by Hercules. 

gIgnS, ere, genuX, genitus,to beget, pro- 
duce, bear. 

gladins, X, m., a sword. 

globosus [globus], adj., globular. 

globus, I, m., a ball; band; crowd. 

gl5ria, ae, i., glory, honor, fame. 



glSriftbnndus [glSrior, to glory], adj., 
I glorying, exulting (late and rare). 
I Ctor^nil, 5nim, m., the inhabitants of 
Gortyn(a), a town in Crete. 
Qracohos, I, m., a family name in the 
Sempronian gens at Rome. 

(1) Ti. Sempronius Gracchus, con- 
snl B.C. 215, 213, was killed by Hanni- 
bal in an ambuscade 212. 

(2) Ti. Sempronius Gracchus, hus- 
band of the famous Cornelia and father 
of the well-known Gracchi, was tribune 
of the people b.c. 187; consul, 177, 163. 

(3) C. Gracchus, his son, the famous 
tribune, was killed B.C. 121. 

gradior, gradX, gressns sum, to step, 
walk. 

ad — aggredior, gredX. gressns sum, 
to approach, attack, undertake. 

con — congredior, gredl, gressos 
sum, to come together, unite with, 
engage, attack. 

d9 — dSgredior, gredl, gressns sum, 
to recede. 

dis — dXgredior, gredX, gressns sum, 
to go apart, depart. 

5 — Sgredior, gredX, gressns sum, 
to go out, leave, disembark ; surpass. 

in— ingredior, gredX, gressns sum, 
to enter. 

pr5 — prSgredior, gredX, gressns 
sum, to advance, proceed. 

re — regredior, gredX, gressns sum, 
to step back, withdraw, return. 

trfins— trftnsgredior, gredX, gres- 
sns sum, to cross. 
gradus, tls [gradior], m.,a step ; dsgree ; 

position, rank, honor, 
Graecia, ae, f., Greece. 
Graecus, adj., Grecian, Greek. 
Gr&ius, adj., Grecian, Greek (archaic 

and poetical). 
grftmen. inis, n., grass. 
grftminens [grftmen], adj., of grass, 

grassy. 
grandis, e, adj., large, grand. 
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gratia, ae [grfttus], U favor, regard; 
return, acknowledgment; friendship, 
love, popularity, influence; pi., grft- 
tlae, firum, thanks; gratia, for the 
sake of, 

graUSflUB [gr&tia], adj., in favor; 
agreeable, favorable, 

grataiatio, 5iii8 [gr&tnlor], f., r^oic- 
ing, congratulation. 

gratulor, ari, atOB sum [gratos], to 
congratulate, 

gratOB, adj., welcome, pleasing, grate- 
ful 

gravis, e, adj., heavy, hard, severe; 
important, grave ; troublesome, griev- 
ous. 

gravitas, atis [gravis], f., weight, dig- 
nity ; power, influence. 

gravS, are, avi, atus [gravis], to weigh 
down, 

grex, gregis, m., a flock, band. 

gubernator, 5ris [gubemS, steer], m,, 
a pilot. 

gala, ae, f., the throat, neck. 

gusts, are, avi, atus [gostos, tasting], 
to taste. 



habe5, Sre, uI, itos, to have, hold, possess 
keep; regard, consider; babSre sS, 
to be ; Insuper liabere, to scorn (late). 
ad — adhibed, 9re, uI, itus, to bring 
to, admit, invite, summon, make 
use of. 

ex — exhibe5, 5re, uI, itus, to fur- 
nish, procure. 

prae — praebe5,' Sre, uI, itus, to 
hold in front, of er, furnish, exhibit, 

pr5 — prohibeo, Sre, uI, itus, to 
check, k-iep of; cut off; hinder, 
habits, are, avi. atus [freq. of babeS], 

to dioe'l, inh'tbV ; live. 
habitus, Qs [habeoj, m., state, condition ; 

habit, manner ; dress, 
HadrGmStum, X, a city on the African 
coast southeast of Carthage. 



haereS, Sre, haesi, haesVraB, to stick, 
ad— adhaereS, Sre, haMi, haesus, 

to cling to, 

con — cohaereS, Sre, haesi, haesus, 
to stick together. 

in — inhaereS, Sre, haesi, haesus, 
to adhere, cling. 
Hamilcar, axis, m., a Carthaginian name. 

(1) A general in the first Punic war, 
defeated by Kegulus B.C. 256. 

(2) Sumamed Barca, the father of 
Hannibal; died B.C. 229. 

Hannibal, alis, m., a Carthaginian name. 

(1) The father of Hamilcar Barca. 

(2) The son of Hamilcar Barca, was 
born B.C. 247, invaded Italy 218. In 
202 he was defeated by Scipio at 
Zama: he fled to the East, and died 
in 183. 

HannS, Snis, m., a common Carthaginian 
name. 

(1) A general taken captive in Sicily 
B.C. 210. 

(2) A commander in Africa defeated 
by Scipio B.C. 203. 

harioiatio, Snis [hariolor, propJiesy], 

f., a soothsaying, prophecy, 
Harpalus, i, m., a famous robber of the 

fourth century B.C. 
Hasdrubal, alls, m., a Carthaginian 

name. 

(1) Son-in-law of Hamilcar Barca. 

(2) Son of Hamilcar Barca and 
brother of Hannibal; defeated at the 
battle of the Metaurus, b.c. 207. 

(3) The leader of the Carthaginians 
in the third Punic war, b.c. 149. 

hasta, ae, f., a spear, dart; hastapUb- 

lica, public sale or auction. 
baud adv., not, by no means. 
hauriS, ire hausi haustus, to drink. 
ex — exhauriS, ire, hausi, haustus, 

to taks out, emoty out, exhaust. 
haustus, us [hauriSJ, m., a drawing in, 

drink. 
hebes, etis, adj., blunt, dull 
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Helliipontai, I, m^ the straits of the 

Dardanelles, leading from the Propon- 

tis (Sea of Marmora) to the Aegean Sea. 
HelTins, I, m., C, coUeagne of Gato in 

the aedileship B.C. 199. 
HelTitil, 5rum, m., a Celtic tribe living 

north of the Lake of Geneva in modem 

Switzerland. 
h&nerodromot, I, pi. oe [Greek], m., 

a courier. 
herba, ae, f., herb, grass. 
herhidoB [herba], adj., grassy, 
herde [contr. for hercnle], interj., by 

Hercules, indeed. 
HerenlSs, is [HeradSs], m., the famoos 

hero and demi-god, celebrated for his 

strength and marvelous deeds. 
HercynioB, adj., Hercynian (of 'a forest 

in (Germany) . 
hSrSditfts, fttis [hirSs], t, heirship, in- 
heritance. 
hSrSdinm, I [hSrSs], n., an hereditary 

estate. 
hSrSs, Sdis, m., an heir. 
HerminioB, I, m., T,, aided Horatius 

Ck)cles at the Sablician Bridge. 
Ubema, omm [hiems], n., winter quar- 

ters, 
Hibernia, ae, f ., Ireland. 
hlo, haec, h5c, dem. pron., this; he, she, 

it ; as follows ; the latter. 
hie, adv., here, at this point. 
hiemo, Are, &▼!, fttfirus [hiems], to 

winter, pass the winter. 
hiems, hiemis, f ., winter ; storm. 
Hiero, 5nis, m., king of Syracuse b.c. 

270-216. 
hilarfttOB [hilams, gay], Sidi., joyful. 
hino [loc. lilc], adv., hence, from this 

place or time. 
hi5, Are, ftvl, Stus, to stand open, gape. 
Hippo, 5ni8, m., a city in Africa west of 

Carthage, 
hippocentaums, i [Greek], m., a being 

half horse, half man. 
Hlrtius, I, m., ^., a personal and politi- 



cal friend of Caesar; consul with 
Pansa B.C. 43 

hlrtos, adj., rough, hairy, shaggy. 

Hisp&nia, ae, f ., Spain (including Portu- 
gal). It was divided into two prov- 
inces, H. Citerior and Ulterior ; hence 
the pi. Hispfiniae. 

HispftnoB, I, m., a Spaniard. 

historia, ae [Greek], f., history, account, 
story. 

Histri, 5rum [Istrl], m., the people of 
Istria (Histria), a peninsula at the 
northern end of the Adriatic Sea. 

hodiS [h5c + di5], adv., to-^ay. 

hodiemoB [hodiS], adj., o/ this day, to- 
day's. 

homo, hominifl, m. and f ., a human be- 
ing; man, mankind. 

honestfts, fttis [honestas], f., honor, 
virtue. 

honestiu [honor,] adj., honorable, tip- 
right, noble, illustrious. 

honor, 5ri8 [honos], m., honor, dignity, 
public office. 

honSrificns [honor + faci5] , adj., con- 
ferring honor, full of honor. 

h5ra, ae, f ., an hour, the twelfth part of 
the day (sunrise to sunset) or night. 

HorSUnB, I, m., the name of a Roman 
gens. See Codes, Pulvillos. 

horreo, 5re, ul, — , to dread, shudder at. 
ab — ab>horrep, ere, nl, to dread; 
to differ from, be averse. 

horridus [horreo], dA]., frightful, wUd. 

horror, 5ris, m., horror. 

hortfttus, Qs [hortor], m., encourage- 
ment, urging. 

HortSnsius, X, m., Q., a celebrated 
Roman orator, the friend and rival of 
Cicero ; lived B.C. 114-50, consul 69. 

hortor, ftri, &tus sum, to urge, encour- 
age, incite. 

con — cohortor, firi, fttus sum, 
to exhort, animate, encourage. 

dS— dS-hortor, firi, fttus sum, to 
discourage, dissuade. 
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hortUB, I, m., a garden, orchard, park. 
hospes, hospitis, m., a guest, friend, 
hospitiaxii, i [hospes], n., hospitality, 

friendship. 
hospitUB, adj., strange, foreign (poetic; 

ouly f. sing, and neat. pi. once), 
hostiay ae, f., a sacrificial animal, 

victim. 
hostOis, e [hostis], adj., hostile. 
Hostnius, i, m., T alius, the third king 

of Rome ; reigned B.C. 673-641. 
hostis, is, m., an enemy, foe. 
hSc [hie], adv., hers, to this place. 
huiuscemodi [Me + modus], adr., of this 

kind. 
hOmftnitfts, fttis [hOmfinus], t., human- 
ity ; civilization, cultivation. 
hOmSnus [homo], adj., human; refined, 

civilized; humane. 
humerus, I, m., the shoulder. 
humilis, e [humus], adj., low; lowly, 

poor, mean. 
humilitfts, fttis [humilis], f., lowne$s, 

hunihlen/^ss. 
humus, i, f., the earthy ground^ soil. 
Hyglnus, i, m., C. Julius, a freedman 

of Augustus. He wrote various books, 

none of which have survived. 



iaeeS, Sre, ul, — , to lie, lie dead ; iaeSns, 

entis, one fallen. 
iaeio, ere, iSoi, iactus, to throw, cast, 
hurl ; throw up, construct. 

ab — ahioiS, ieere, iSci, iectus, to 
throw away, fling down, hurl. 

ad — adici5, ieere, ieci, iectus, to 
throw to, fling ; add. 

con — c5nici5, ieere, conieci, con- 
ieotus, to throw together, conjecture ; 
cast. 

dS— dSicio, ieere, i§ci, iectus, to 
throw down, dislodge ; kill; disappoint. 

dis- ^siciS, ieere. ieci, iectus, to 
disperse, scatter, rout. 



ex — 5iei5, ieere, iSei, iectus, to 
throw out; expel; sS Sicere, rush. 

in^iniciS, ieere, iScI, iectus, to 
throw in, infuse ; lay on ; occasion. 

inter— intericio, ieere, ieci, iectus, 
to throw or place between ; elapse, in- 
tervene (in pass.) . 

oh — ohiciS, ieere, iSci, iectus, to 
place in front of; expose. 

pro— prSicio, ieere, iSci, iectus, to 
throw, cast away ; reject. 

re — r§icio, ieere, ieci, iectus, to 
throw back ; repulse. 

Buh suhicio, ieere, ieci, iectus, to 
throw up, expose ; subdue. 

trfins — trfticio or trfinsicio. ieere, 
ieci, iectus, to throw or bring across. 

iacto. Are, ftTi, fttus [freq. of iacio], to 
toss or push about ; discuss, give out, 

iactura, ae [iacio], f., a throwing away, 
loss. 

iam, adv., now, already, at once. 

Iftniculum, I, n., a hill on the west bank 
of the Tiber. 

iSnua, ae, f., door, entrance, gate. 

Iftnus, I, m., a Latin divinity who pre- 
sides over all beginnings ; commonly 
represented with two faces. 

ihi, adv., there ; thereupon, then. 

ihldem [ihi], adv., in the same place, just 
there. 

Ic5, ere, iel, ictus, to strike, to smite 
(rare) . 

ideireo [id + abl. of circus], adv., on 
that account, therefore. 

Idem, eadem, idem, dem. pron., the 
same. 

identidem [idem et idem], adv., repeat- 
edly, again and again. 

ideo, adv., on that account, therefore. 

idoneus, adj., suitable, fit ; capable. 

Idus, uum, f ., the Ides ; either the thir- 
teenth or fifteenth day of the month. 

igitur, conj., then, therefore, accordingly, 

Ignftvia, ae [ignftvus, cowardly], f., 
cowardice, baseness. 
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IgneoB [Ignii], ndj,,flerp. 

ignis, is, m.,Jire. 

Igii5r5. ire. ft^ fttns [Ignftnis, i.^no- 
ranfl, to bs ignorant^ riot to know, 
overlook. 

Igii58c5, see n5sc5. 

IgnStns |lgn5sc5], adj., unftnoton, un- 
familiar, 

Ilsx. icis, f., an oak, holm oak. 

Ilio5 [for in loo5], adv., on the ^;H>t, 
there; immediately. 

nignuB [nez], adj., oaken. 

nie, ilia, illnd, dem. pron., that; he, 
she, it; the former, 

illlc fille], adv., there, in that place. 

ill5 [ille], adv., thither, to that place or 
end. 

lllyricnm, X, n., a district on the east 
coast of the Adriatic, north of Epirns. 

lllyril, 5nim, m.,the Illyrians, the peo- 
ple of UJyricum. 

imbellia, ae [imbellis, unwarlike], f., 
unfitness for war (late). 

imberbis, e [in +barba], adj., beardless. 

imitor, ftrl, fttns snm, to imitate. 

immftnis e, adj., huge, immense. 

immftnitfls, fttis [immftnis], f., immens- 
ity, siz". 

immfttflms [in + mftttirus] , ad j . , unripe, 
premature. 

immemor, oris [in + memor], adj., unr 
minJfuf, careless. 

immSnsitfls, fttis [imminsns], f., im^ 
iw^njity. 

imm§n8as [in neg. +m6tior], adj., im- 
measurable, vast, immense. 

immeritS [immeritus, undeserved], 
adv., unjuntly, undeservedly. 

immittS, see mittS. 

immoderfttus [moderSr], adj., uncon- 
trolled. 

immolS. .ftre, ftTi, fttns [in + mola, 
m?al], to sprinkle with saanficial 
m^al, sacrifice. 

immortftlis, e [in + mortftlis, mortal], 
adj., immortal. 



immortaiitfts, fttis, f., immortality. 

immflnis, e [in+mfUras], adj., free 
from public services. 

immfbiitfts, fttis [immOnis], t., freedom 
from public duties, immunity: 

immfttd, see m1lt5. 

imparfttns [in + parfttns], adj., not 
ready, unprepared. 

impatiSns, entis [in neg. + patiSns], 
adj., impatient, intolerant, impetuous. 

impatientia, ae [impatiSns], f., impa- 
tience, 

impedimentnm, X [impedid], n., a hin- 
drance; pi., impedimenta, baggage. 

impedi5. Ire, Ivi, Itns [in + pSs], to 
hinder, hamper, prevent, embarrass. 

impell5, see pell5. 

impendeS, 5re, — , — , to overhang. 

impinsS [impSnsns], adv., exceedingly, 
very much. 

impSnsns [impends, to expend], adj., 
expensive, large. 

imperfttor, 5ris [imperS], m., a com- 
ma nder-in-<;hief^ general, emperor. 

imperfttnm, i [impero], n., a command, 
order. 

imperfeotns [in + perfici5], adj., unjinr 
ished, imperfect. 

imperltus [in + perltns], adj., inexperi- 
enced, unacquainted with, ignorant, 

imperinm, i [imperSJ, n., command, 
control; government, military author- 
ity ; sovereignty, empire. 

imperS, ftre, ftvl, fttns, to rule, com- 
mand ; order, levy ; to be emperor. 

impertio. Ire, IyI, Itns [in + paxti5, 
share], to share with, bestow. 

impetro, ftre, ftvl, fttus, to procure, gain; 
accompli'ih, bring to pass; succeed. 

impetus, iis [in + pet5J, m., an attack ; 
violence, vehemence. 

impius [in + pins, pious], adj., wicked, 
impious. 

impleo, see ple5. 

imp5no, see pono. 

importo, see ports. 
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impraesenti&mm [in praesentift rS- 
nimj, adv.,/o?' thepresentj now. 

impressio, 5nis [imprim5], f., an onsets 

• attack. 

imprimo, see premo. 

improbus [in neg. + probus, vipright^ 
adj., wickedy outrageous. 

improvisuB [in neg. +provideo], adj., 
unsxpected; as noun in the phrases 
de or ex improviso, unexpectedly, of 
a sudden. 

imprfldens, entis [in + neg. provid§n8], 
adj., not foreseeing, imprudent, off 
guard. 

imprudenter [imprfldens], adv., impru- 
denll'j, unwisely. 

imprfldentia, ae [imprudSns], f., want 
of foresight, imprudence. 

impulverens [in neg. + pulvis, dusf], 
adj., duitl^s."*; without trouble, easy. 

imus, see inferus. 

in; prep., with ace. after words implying 
motion, to, into, towards, against, 
upon, over ; with abl., in, at, during, 
amonq, in case of. 

inaequSlis. e [aequSlis], adj., uneven. 

inftnis. e, adj , empty ; vain, idle, 

inSniter [inftnisi, adv., emptily, vainly. 

inaug^o, fire, ftvl, fttus, to watch for 

. omen^from birds. 

inaurfttus [anmm], adj., gilded, 

incSdo. see c§d5. 

incendiom, X [incendd] , n., fire, confla- 
gration, 

incendo, see candeo. 

incertUB [in neg. + certus], adj., uncer- 
tain, doubtful. 

incidS, see cado. 

incido, see caedo. 

incipio, see capio. 

incito, see cito. 

incivHis, e [in neg. + civilis] , adj., rude, 
uncivil. 

inclInStus [inclinOj. lean], adj.. disposed. 

incognitas [in neg. + c5gn5so5], adj., 
unknown. 



incohS, fire, ftvi, fttns, to begin, under- 
take. 

incola, ae, m., an inhabitant, occupant. 

incolo, see colo. . 

incolumis, e, adj., safe, unharmed. 

incommodum, i [in neg. + commodom] , 
n., inconvenience, damage, disaster, 
defeat. 

inconditns [in neg. + condo], adj., con- 
futed, rude. 

incrSdibilis, e [in neg. + cr8d5], adj., 
incT^dible, extraordinary, 

inorgmentnm, i [incr§sc5], n., growth, 
increase. 

increpito, Are [increpo], to reprove, 
taunt, blame. 

increp5, Are, ui, itus, to upbraid, 

inomentus [in neg. + cruentus, bloody], 
adj., without bloodshed, bloodless, 

incursio, onis [in + curro], f., an incur- 
sion, attack. 

inc^o. Are, ftvl, fttus [in + causa], to 
accuse, blame. 

inde, adv., from that place, thence; 
next, then. 

index, dicis [in + dic5], m., sign, mark, 
index. 

Indl, 5rum, m., the people of India. 

India, ae, f., India, modern Hindustan. 

indico, see d^co. 

Indicus, adj., Indian. 

indigeS, see egeo. 

indignitfts, fttis [indlgnus], f., indig- 
nity, insult. 

indlgnus [in neg. + dignus] , adj., un- 
worthy, undesei'ving, shameful. 

inditus, see indo. 

indS, see d5. 

indolSs, is, f., nature, disposition, 

induce, see dflco. 

indue, ere, ui, iitus, to put on, 

industria, ae [industrius], f., industry, 
diligence: ability. 

indutiae, ftrum, pi., f., a truce, armis- 
tice. 

ineS. see e5. 
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inermif, e, and Intrmas [In neg. + 

arma], adj., unarmed. 
inerrint, antia (In + errS, wander], adj., 

not wandering f^fyced, 
inert, ertis [in neg. + an] , adj., unshil" 

fidf idle, effeminate, 
inertia, ae [iners], f ., indolence, inactivity. 
infftmia, ae [infftmis] , f ., dishonor, dis- 
grace, infamy. 
infftmia, e [in + fftma] , adj., infamous. 
infandua [in + for], adj., unspeakable, 

infamous, disgraceful. 
infftna, antia [in neg. + for], adj., not 

speaking ; as noun, an infant. 
Inferior, ius [Infemi], adj., lower, trt- 

ferior. 
Infers, see ferS. 
Infema, adj., below, underneath. Comp. 

inferior. Sup., Inflmus or Imus. 
infesto, ftre, ftvl, fttoe [Infestus], to 

attack, molest, infest, 
infestna, adj., hostile, dangerous. 
inficiS, see faci5. 
InfimuB [superl. of Infema], adj., lowest, 

at the bottom of, 
Inflnltna [in neg. + flniS], adj., ur^ 

bounded, vast, enormous ; numberless ; 

as noun, a large amount or number. 
InflnnuB [in neg. +firmu8], adj., in- 

firm, weak. 
Infitiae, firum [in neg. + for], f., only 

ace. in the phrase infitifts Ire, to deny ; 

with qnln (late) . 
InfiUor, ftrl, fttos sum [infitiae], to deny. 
inflects, see fleets. 

Infrft, adv., bpAow ; prep, with ace, below. 
ingeninm, i [cf. gen. in gIgnS], n., dis- 
position, ability, character, 
ingSna. entis, adj., large, huge, great, 
ingrfttiis [grfttia], adv., against one's 

will. 
ingrfttus [in neg. + grfttus] adj., un- 

pl^a mnt ; thankless, unprofitable. 
ingredior, see gradior. 
inhaereo, see haereS. 
Inioio, see iacio. 



inimloiter [inimlcna], adv., in a hostile 

manner. 
iTiimlnitia, ae [inimlcns], f., enmity. 
inimlooB [in neg. + amicus], adj., unr 

friendly, hostile ; as noun, a personal 

enemy, as distinguished from hoatia, a 

public enemy. 
inlquitfts, fttia [inlquus], f., inequality, 

injustice; bad character ; U7\favordble 

position. 
iniquus [in neg. + aequus], adj., uneven, 

unfair, unfavorable, 
initinm, I [ineS], n., a beginning. 
iniflrfttna [in neg. + iflrS], adj., unsworn, 

not under oath. 
initiria, ae [in neg.+itls], f., wrong, 

injustice, violence, injury. 
(iniflssus, fla) [iubeS], m., abl. only, 

without orders. 
iniflfltS [iniflatna], adv., unjustly. 
inlfldS, see IfldS. 
inlfUtris, e, adj., clear, distinguished, 

glorious, 
inltistrS, ftre, ftvi, fttua [in + ltlstrS; 

cf. Iflx], to make bright, make famous. 
innltor, see nitor. 
inno, see nS. 

innocSna, entia [in + noceS], adj., harm- 
less, innocent, blameless, 
innocentia, ae [innocSns], f., blameless- 

ness, innocence. 
innnmerus [in neg. + namem8], adj., 

countless. 
inopia, ae [inops, needy], f ., want, scar- 
city, poverty. 
inoplnftns, antia [in + oplnor, think], 

adj., unawares, off one's guard. 
inquam, def ., I say. See 297, II, 2 : 144, 

6; 790,2. 
inquiro, see quaerS. 
inrideo, see rIdeS. 
inrumpo, see nunpo. 
insatiftbilis, e [in + satur, /w/q , adj., 

unsating, not cloying. 
Inaatiftbiliter [Insati&bilia], adv., in* 

satiably. 
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InscendS, see scandS. 

Insdens, entis [in neg. +8Ci5], adj., not 

knowing, ignorant. 
Inscientia, ae [iiiBci§nB], f., ignorance ^ 

want of experience. 
Inscitus [in neg. + 8cio], adj., ignorant ^ 

foolish, 
inseco, ftre, ul, sectus [8e:5, cut], to cut 

into, cut up. 
insequor, see sequor. 
inBer5, see aero. 
Insidiae, firum [in+sXdo, sit], t, pi. 

ambush; treachery. 
InsideS, see sedeS. 
insidior, ftri, &tuB sum [insidiae], to He 

in wait for. 
Insignia, e [in + signnm], adj., remarlo- 

able, distinguished. 
XnsXgne, is [insignia], n., a sign, badge, 

ornament, 
IntigniS, ire, ivi, Xtua [inaignia], to mark, 

distinguish. 
inailio, see aaliS. 
inainuo, Are, &vl, fttna [in-i-8inu5, to 

curve], get into, work one*s way into. 
InaistS, see siato. 
InaolSna, entia [in neg. + aoleS], adj., 

unusual ; haughty, indolent, 
inaolenter |lnaol5na], adr., haughtily, 

insolently, 
inapectS, see apectS. 
inatabilia, e [in + atabilia, from atiS], 

adj., unsteady, variable. 
inatftna, antia [inat5], adj., present, im- 
mediate, urgent. 
inatanter [Inatftna], adv., earnestly, 

pressingly. 
inatar, n., indecl., an image; with gen., 

like. 
InataurfttiS, 5n^3 [inatanro, renew],!., 

a renewal, 
inatingu5, see atinga5. 
Inatitno, see atatn5. 
InatitQtnm, X [inatituS], n., a plan, 
' design ; custom, institution. 
XnatS, see Bt5. 



InatmS, see atru5. 

Inaugfaotna [in + au98c5+faci5], adj., 
accustomed, inured, 

InauSacS, see auSacS. 

inanla, ae, f ., an island. 

inaum, see aum. 

Inauper, adv., moreover, besides; Inau- 
per habere, to scorn (late) . 

integer, gra, grum [in + root tag in 
tang5], adj., untouched, n£w ; full, 
entire, vigorous ; dS integrS, anew, 

intellegQ, see lego. 

intemperanter [intemperftna], adr., 
without restraint, immoderatelyi 

intemperantia, ae, f., lack of control; 
arrogance ; insubordination, 

intemperiea (only ace. and abl. 6), i,, 
excess, fury. 

intentua [intend5, to stretch], adj., at- 
tentive. 

inter, prep, with ace., between, among, 
during. 

intercalfiriua, adj., intercalary, inserted 
in the calendar. 

intercSdS, see c§d5. 

intercidS, see cado. 

intercipio, see capio. 

intercliidS, see claud5. 

interdico, see dic5. 

interdiQ, adv., in the daytime, by day. 

intereft [inter H-ia], adv., in the mean- 
time, meanwhile. 

intereo, see e5. 

interfector, oria, m. [interficiS], a slayer, 
murderer. 

interflciS, see faciS. 

intericiS, see iacio. 

interiectua, iia [intericiS], m., interven- 
tion. 

interim [inter + *ini from ia], adv., in 
the meantime, meanwhile. 

interimo, see emo. 

interior, iua [inter], adj., comp. (no posi- 
tive), inner, int<irior. Sup. intimua. 

interitua, fla [intereS], m., death, de- 
struction. 
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interminor, ftrl, fttOB sum [inter + 
minor, threaten], to forbid with 
threats. 

intermittS, see mittS. 

intemeciS, 5nis [intemecS, destroy], f., 
slaughter, utter ruin. 

interp5n5, see p5n5. 

interpositns, fls [int6rp5n5], m., inter- 
pmtion. 

interpretor, ftrl, fttns snm [interpres, 
interpreter], to explain, interpret, 

interrog5, see rog5. 

intermmpS, see nunpo. 

intenero, see 8er5. 

intersum, see sum. 

interv&llum, i [inter + vfillam], n., an 
intei-val, distance. 

intervenio, see TeniS. 

interventas, fU [interveniS], m., com- 
ing between {up), intervention. 

intestftbilis, e [in ne^. + testor, to wit- 
ness], adj., incapable of being a wit- 
ness ; infamous, abominable. 

intestinnm, X [intestinas], n., an intes- 
tin'*, entrail. 

intestlnus, [intus], adj., internal; bel- 
lum intestinnm, civil war. 

intimS, [intimus, inmost], adv., very in- 
timately, most cordially. 

intolerandns [toll5], adj., intolerable. 

intolerftns, antis, adj., not enduring, 
impatient. 

intrft [contr. from interft], adv. and prep, 
with ace, inside of, within. 

intrepide [intrepidns, undaunted], adv., 
undauntedly, intrepidly. 

intr5, Are, ftvi, fttus [intr5, within], to 
enter. 

introeo, see e5. 

introituB, Qs [introeS], m., a going in, 
entrance. 

intrSmitto, see mitto. 

intrSrsuB [intro + versna from verto], 
' adv., inside, toward the interior. 

intneor, see tneor. 

intUB, adv., within, on the inside. 



infieitfttUB [in neg. +Wtfttn8, usual], 
adj., unurual, unfamiliar, novel. 

inHtUiB, e [in neg. + ntilisj, adj., useless, 
unprojitable. 

inTftdS, see yftd5. 

inveniS, see YemS. 

inventor, Sris [invenio], m., a discoverer, 
inventor. 

inylctiiB [in neg. + vinco], adj., uncon- 
querable, invincible. 

invidia, ae [invideo, to envy], f ., envy, ill 
will. 

inviolftbiliB, e [in + violo, to violate], 
adj., inviolable. 

inviolftte [inviolfttne], adv., inviolably. 

inviolfttnB [in neg^. + violfttus from 
yiol5J, adj., sacred, inviolable, 

inyiBit&tnB [in neg. + i^ito, iter, of 
▼ideoj, adj., unknown, extraordinary, 

inylBUB [invideS, to hate], adj., hatful, 
hostile, troublesome. 

inylt5. Are, ftyl, fttnB, to invite, summon. 

invituB, adj., unwilling, an compulsion. 

invins [in neg. + via], adj., impassable. 

iocuB, i (pi. also ioca), m., a jest, joke. 

Ion§B, nm, m., the lonians, a branch of 
the Greek race ; particularly those set- 
tled on the coast of Asia Minor. 

ipse, a, nm, dem. pron., himself, herself, 
itself, themselves ; very ; et ipse, like^ 
loise, as well. 

Ira, ae, f., anger. 

irfttUB [IrftBCor, to be angry], adj., angry. 

\&, ea, id, dem. pron., this or that ; he, 
she, it ; such. 

iBte, a, nd, dem. pron., that, that of 
yours. 

ita [ie], adv., in this way, so, thus ; as 
follows, in such a way ; accordingly, 
and so. 

Italia, ae, f., Italy, The name did not 
include the basin of the Po (Cisalpine 
Gaul) until the time of Augustus. 

Italicns, adj., Italian. 

itaqne [ita + qne], adv., and so, thers- 
fore, consequently. 
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item, adv., likewise, just so, also, more- 
over. 

iter, itineris [ed, ire], n., a journey, 
march, road. 

itenim, adv., again, once more, for the 
second time. 

itidem [ita], adv., in like manner. 

iuba, ae, f., a mane. 

Iiiba, ae, m., king of Numidia, defeated 
by Caesar at the battle of Thapsus 
B.C. 46. 

iubeo, ere, iussi, iOssus [uncertain ; per- 
haps iSs + habeo] , to order, command. 

iacunduB, 2i,&]., pleasant; pleasing; joy- 
ful, dear, 

Indaei, Sruxn, m., the Judaeans, Jews. 

index, icis [iHs + ^co], m., a judge. 

indicium, i [iQdez], n., judgment; opin- 
ion ; sentence ; trial ; court. 

ifidicS [ifldez], ftre, ftvi, fttus, to judge; 
think, be of the opinion ; pronounce, 

dis — ^QdicS, ftre, &vi, fttus, to dis- 
tinguish, decide. 

iflgenim, i [iungo], n., a measure of land, 
somewhat more than half an acre. 

ingiim, i [iung5], n., a yoke, ridge. 

IfOins, I, m., the name of a Roman gens. 
See Caesar, Froculus. 

iflmentum, i [iimgoj, n., a beast of bur- 
den, pack animal. 

inngo, ere, iSnxi, i^ctus [cf. iugnm], 
to join, bind, fasten, yoke. 

ab — abiungS, ere, ifhizi, iunctus, 
to unfasten, unyoke, separate, remove. 
ad— adiungo, ere, innzl, iflnctus, 
to join to, fasten to, add. 

con — ' coniungS, ere, iSnxi, i^ctns, 
to unite, connect, form by associating. 
bS — sSinngS, ere, iHnzI, iflnctus, to 
disunite, separate. 

iSxuor, see iuvenis. 

Innins, i, the name of a Roman gens. 
See Brfitus, Pnllus, Silftnus. 

IQn5, 5nis, f., the chief female divinity of 
the Latins, the sister and wife of 
Jupiter. 

A. & W. LAT. R. — 17 



luppiter, loYis, m., the chief god of the 
Latins. He was originally a person^^- 
cation of the sky, and had the control 
of thunder, lightning, rain, and storms. 

iflrgiosns [iurgium, quarrel], adj., quar- 
relsome (rare). 

iuris consultUB, m., a lawyer. 

iuro, ftre, ftvi, fttus, and iuror, ftri, fttus 
sum [iSs], to take an oath, swear. 

con— iConiuro, ftre, ftvi, fttus, to 
conspire, plot. 

dS — deiero, ftre, ftvi, fttus, to take 
an oath, swear. 

ills, iuris, n., 7Hght, justice, authority; 
court. 

iusiurandum, i [iSs + iflro], n., an oath ; 
with adigere, to bind by oath. 

(iflssus, as) [iubeo] , m., command (only 
ab. sing.). 

iustitia, ae [ifb], t., justice, uprightness. 

iQstus [iSs] , ad j . , j ust, fair ; proper, fit- 
ting; regular. 

iuvencus, i, m., a bullock. 

iuvenilis, e [iuvenis], adj., youthful. 

iuvenis, e, adj., young, Comp. iunior. 

inventa, ae [iuvenis], f., youth, 

inventus, litis [iuvenis] , m., youth ; men 
(from seventeen to forty-six years old). 

iuvo, ftre, iuvi, iutus, to help, aid. 

ad — adiuvo, iuvftre, iUvi, ifitus, 
to assist, support. 

iGxtft, adv., near. 



K., the abbreviation for the Roman prae- 

nomen Kaeso. 
Eal. =- Ealendae, ftrum, f., the Kalends, 

the first day of the month. 

L. 
L. = Lucius. 
L. = 60. 

Labienus, I, m., T. Attius Labienus, a 

lieutenant in Caesar's army. 
Laberius, i, m. See DQrus. 
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llbor, IftU, lapnui ram, to slip. i 

dS — deUlbor, l&bi, Upsus sum, to 

glide down. 

pr5-*pr5Ulbor, l&bi, Upsus sum, 
to fall hecuUong. 
labor, 5ris, m., labor, toil, misfor- 
tune. 
labSrS, ire, tvl, Etus [labor], to toil, 

strive ; be in distress ; be troubled. 
Ubrum, i [lamb5], n., the lip; edge, 

rim. 
Ho, lactis, D., milk. 

LacedaemSn, onis, f ., the city of Sparta, 
the capital of Laconia. 

Lacedaemonius, adj., Lacedaemonian, 
Spartan. 

lacSsso, ere, IyI, itus [laci5, entice], 
to rouse, annoy, attack. 

Lacinius, adj., of Lacinium, a promon- 
tory in the southern part of Italy. 

lacrima, ae, f., a tear. 

laorim&bilis, e [lacrimS], adj., lament- 
able. 

Iacrim5, ire, ftvi, fttus [laorima], to 
weep. 

Iaetific5, ire, StI, &tus [laetus + faoiS], 
to cheer, gladden. 

Uetitia,ae [laetus, Joy/wri, f.^joy, re- 
joicing. 

laetus, Ady, joyful, pleasing, rich. 

Laevinus, i, m., P. Valerius, was consul 
B.C. 280 ; defeated by Pyrrhus, on the 
banks of the Siris. 

lambS, ere, — -, — , to lick, lap. 

Lampsacus, i, f., a town on the Helles- 
pont. 

Iftneus [Iftna, woot\, adj., woolen. 

languidus, adj., weak, sluggish. 

laniS, fire, fiTi, fitus, to tear, mangle, 
lacerate. 

lapis, idis, m., a stone ; milestone. 

lapicidinae, firum [lapis + caedo], f., 
stone quarries. 

lapsus, fis [labor] ,m.,a gliding, flight. 

Larcius, i, m. (Lartius), the name of an 
ancient Roman gens. 



(1) T, Lartius Flavus was appointed 
the first dictator B.C. 501. 

(2) Sp.Xorciiw aided HoratiusCocles 
at the Sublician bridge. 

Lftrentia, ae, f ., the wife of Faustulus, 
foster-mother of Romulus and Remus, 
largior, iri, Itus sum, to give freely, dis- 
tribute; bribe. 
largltiS, Snis [largior], f., liberality, 

bribery. 
lasclYia,ae [lasdvus, sportive], t,, jollity. 
lassitiido, inis [lassus, weak'\ , f ., weak- 
ness, weariness. 
lateo, 5re, uX, — , to lie hid, escape notice. 
LatXnus, i, m., son of Aeneas Silvius, 

mythical khig of Alba Longa. 
LatXnus, adj., Latin; pertaining to 

Latium; pi., the Latins. 
Latium, I, n., a district on the west coast 

of central Italy, between the Tiber 

river and the district of Campania. 
Ifititfldo, inis [Ifttus], f ., width, breadth, 

extent. 
latrS, onis, m., a robber, brigand. 
IfitrS, fire, fivi, fitus, to bark. 
latrocinium, i [latrS], n., brigandage, 

piracy, robbery. 
latr5cinor,firi, fitus sum [latr5], to be a 

robber, commit piracy. 
Ifitus, adj., 6road, wide. 
latus, eris, n.,a side ; flank, 
laudo, fire, &▼!, fitus [laus], to praise, 

commend. 
con * conlaudo, fire, ftTi, fitus, 

to praise highly, commend. 
laureus [laurus], adj., of laurel. 
laurus, i (abl. laurfL and laur5), f., a 

bay tree, laurel. 
laus, laudis, t, praise, fame, glory. 
lautus [lav5, wash], adj., washed; ele- 
gant, distinguished. 
Lavinium, I, n., a city on the seacoast of 

Latium, founded by Aeneas and named 

in honor of his wife Lavinia. 
laxo, fire, fiTi, fitus, to loose, spread 

out, relax. 
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leeUca, ae [leotu], f., a couchf chair, 

litter, 
lecticnla, ae [dim. of lectloa], f., a 

small litter; bier. 
ISctiS, Snif [lSg5], f., reading, 
lectnlUB, I [dim. from lectus, couch], 

m., a bed. 
ISg^tiOj 5ni8 [18g5], f., an embassy. 
ISgfttus, I [lSg5J, m., an ambassador, 

legate ; lieutenant, deputy. 
legiS, 5ni8 [leg5] , f ., a legion, 
Iegi5n£riu8 [legiS], adj., pertaining to 

a legion, legionary, 
ISgitimus [18x], adj., lawful, legal, legit- 

im^te, 
lSg5, fire, ftTi, fttni, to send, dispatch ; 

bequeath. 
d§ '^ dS15g5, fire, &▼!, fttu, to refer. 
Ieg5, ere, ISgi, ISctiu, to gather, collect; 

select, appoint ; read, recite. 
con— oonligS, ere, ISgl, ISctos, to 

collect, gather; obtain,. get, acquire; 

sS coUigere, to rally. 
de — dSligS, ere, 18gl, ISctiu, to 

select, pick out; levy. 
diB— dlligS, ere, lltL, ISotos, to 

choose out ; love, 
ex— 81ig5, ere, ISgl, ISctos, to pick 

out, choose. 
inter— intellegS, ere, ISzX, ISotus, 

to discern; ascertain; know, under- 
stand, 
nee — neglegS, ere, 15x1, ISctns, 

to neglect, disregard, despise. 
lenis, e, adj., gentle, smooth. 
lenio. iri, !▼!, itos [19hi8], to soothe. 
LentuluB, I, m., L. Cornelius w&a consul 

B.C. 275. 
LeSnidfis, ae, m., the famous Spartan 

king who perished at Thermopylae 

B.C. 480. 
lepidS [lepidus], adv., pleasantly, wit- 
tily. 
lepidUB, adj., pleasant, elegant, witty, 
Lepidus, i, m., M, Aemilius, a member 

of the second triumvirate, was consul 



with Caesar b.c. 46. He was deprived 

of his power by Augustus, and died 

B.C. 13. 
lepus, oris, m.,the hare. 
levis, e, adj., light, trivial, easy. 
ISx, legis, f., a law, decree. 
LexovU, 5rum, m., a tribe on the north- 
ern coast of Gaul, 
libenter [libSns, glad], adv., gladly, 

cheerfully. 
liber, era, enun, adj., free; pi. m., 

liberl, children. 
liber, bri, m., a book. 
liberfilis, e [Uber], sAy, free-bom, noble ; 

liberal, generous. 
liberfiliter [Uberftlis], adv., graciously, 

kindly ; freely, generously, 
libera [liber], Skdy., freely, boldly, 
liber5, fire, fivl, fttos [Uber], to set free, 

release. 
libertfis, fitis [Uber], t, freedom. 
libra, ae, f., a pair of scales; a pound, 
librfiriuB, i [liber], m., a secretary; 

coppist, translator. 
licentla, ae [lioSns] , t, freedom, license. 
liceor, lioSri, licitus sum, to bid (at 

an auction) . 
licet, licSre, lionit or licitum est, 

impers., it is allowed, permitted, 
licinias, I, a Roman gens name. See 

CrasBOs, Lncnllns, MflrSna. 
licinaB, I, M. Fabius, consul b.c. 246. 
liger. eris, m., the river Loire, in France. 
ligneus [lignum, wood], adj., made of 

wood, wooden. 
Iig5, fire, ftvi, fitus, to bind. 

ad — adligo, fire, ftvi, fitus, to bind 

fast. 
dS — dilig5, fire, fivl, fitus, to bind 

fa^t, tie, fasten, 
ligurSs, um, m., the people of Liguria, 

a district on the northwest coast of 

Italy near the modern Gulf of Genoa. 
Lilybaeum, i, n., a Carthaginian town 

in western Sicily. 
limen, inis, n., a threshold; house, 

uignizea oy vjv/v_/x*-^ 
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Uneimentnm, I [Unea, a Hne], n., a 

I inCf feature, lineament. 
lingua, ae, f., the tongue, 
lingola, ae [lingua], f., a tongue of 

land, peninsula, 
linqu5, ere, UquI, — , to leave. 

re — relinquS, ere, liqul, Uctni, to 

l^ave, bequeath. 
Unum, I,D.,/a2r. 
liquor, 5rii, m., a fluids liquid. 
littera, ae, f., a letter (of the alphabet) ; 

pi., writing f literature, letters ; a letter. 
litterfttus [littera], adj., learned, edu- 
cated. 
Htus, orii, n., a shore, beach. 
litnus, I, m., an augur's staff. 
Livius, I, m., the name of a Roman gens. 

See Sallnfttor. 
loc5, fire, fivi, fttus [locus] , to place. 
con— conlocS, fire, fiyi, fttni, to 

place, station ; arrange. 
Locri, 5mm, m., (1), an ancient Greek 

city in Bouthem Italy. (2) The inhab- 
itants of the city, Locrians. 
locupl§t5, fire, fivi, fttus [locuplSs, rich], 

to enrich. 
locus, I, pi. lod and looa, m., a place, 

spot ; room ; position, rank, condition. 
locfltus, see loquor. 
Lollius» I, m., Hi., propraetor of Galatia 

nnder Augustus, was consul B.C. 21. 
longS [longus], adv., at a distance, far, 

by far. 
Longlnus, I, m., 5p. Cassius, one of the 

foremost conspirators against Caesar 

B.C. 44. 
longluquus [longus], adj., remote, dis- 
tant; prolonged. 
longitadS, inis [longus], f., length. 
longorius, I [longus], m., a long pole. 
long^, adj., long, tall; distant, tedious. 
Longus, i, m., Ti. Sempronius, consul 

B.C. 218 ; defeated by Hanuibal at the 

Trebia. 
loquor, loquX, loclltus sum, to speak, 

say. 



oon — conloquor, I, locfltus sum, to 

talk unth, hold a conference, converse. 

15rIoa, ae [ISrum, strap], f., a corselet of 
leather ; coat of mail. 

LQcfini, 5mm, m., the inhabitants of 
Lucania, a district in southern Italy. 

Lucr5tia, ae, f., the wife of CoUatinus. 
Her disgrace at the hands of Sextus 
Tarquinius led to the establishment of 
the republic. 

LuorStius, I, m., the name of a Boman 
gens. See Tridpitinus. 

Lucullus, I, m., L. Lidnius, famous for 
his wealth and luxury, was born (prob- 
ably) B.C. 110; consul 74; conducted 
the war against Mithridates 74-63 ; died 
57 or 56. 

Ifldibrium, i [liidus], n., mockery. 

lldicrum, I [Ifidus], n., sport, game, fes- 
tival. 

1M5, ere, Ifid, lusus, to play. 

ex — Slfldo, ere, ISsi, Ifisus, to elude, 
avoid; deceive; mock. 

in— inlfldo, ere, Ifui, If&sus, to jeer 
at, ridicule; cheat. 

Ifldus, I, m., play, gam^ ; place of train- 
ing, school. 

lugeS, 5re, Ifbd, Itlctus, to mourn, be- 
wail. 

Lugotonx, igis, m., the chief of a tribe 
of Britons. 

lumbus, i, m., the loin. 

Iflmen, inis [lux], n., a light. 

lUna, ae, f., the moon. 

LQna, ae, f., the goddess of the moon, 
identified with Diana. 

lupa, ae, f., a she-wolf. 

Lupercal, fills, n., a grotto on the Pala- 
tine hill at Rome sacred to the god 
Pan. L. ludibrium, the Lnpercalian 
festival. 

Lusitfinus, adj., Lusitanian, of a proy- 
ince in the southwest of Spain. 

lUsus. us [lQd5], m., sport. 

Lutfitius, i, m., the name of a Roman 
gens. See Oatulus. 
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Itlx, lOoiB, f., Hghtf daylight; prlm& 

Ifioe, at dawn. 
Iflzaria, ae [ISzus, excess]^ t, luxury, 

extravagance. 
luzurior, ftri, &tus sum, to revel. 
LyoaeuB, I, m., an epithet of the god 

Pan. 
LysiSs, ae, m., a celebrated Athenian 

orator, who lived abont 458-378 B.C. 
LfBimachuB, I, m., an Athenian, the 

father of Aristides. 



M. = Maroos. 

M.' = Manitts. 

M. = 1000. 

Macedonia, ae, f., an extensive country 
north of Greece. The inhabitants were 
nottisnally reckoned as Greeks. Under 
Alexander Macedonia became the chief 
power in the ancient world. 

maestns, SLd].,sad. 

magis, adv., more, rather; e5 magis, 
all the more; sup. mftzimS, greatly, 
chiefly, exceedingly. 

magister, tri, m., a master, ruler, 
teacher ; magister equitum, a military 
officer, master of the horse. 

magistr&tns, f&s [magister], m., a mag- 
istrate; magistracy. 

MftgnSsia, ae, f., a city of Asia Minor 
near Mt. Sipylus in Lydia. 

mftgnificus [mftgnus + fadS], adj., 
splendid, magnificent, noble. 

mftgnitfldS, inis [mftgnns], f., magni- 
tude, greatness or size. 

m&gnoperS or mftgnS opere, adv., very 
greatly, exceedingly. 

mSgnus, adj., great, large, abundant, 
powerful, Comp. mftior; sup. mftxi- 
mus. 

Mftgo, 5nis, m., the brother of Hannibal, 
captured by Scipio in Spain. 

mftior, see mftgnus. As m. noun, mft- 
i5r9s, avcfistnrs. 



Mftius, I, m., the month of May ; usually 
as adj., agreeing with mensis, Kalen- 
doe, Idus. 

malacia, ae [Greek], f., a calm. 

male [malus], adv., badly, ill, unhap- 
pily, unsuccessfully. Comp. pSius; 
sup. pessimS. 

malefioium, i [male + fadS], n., mis- 
chief, damage, harm. 

mftlo, see vol5. 

mains, adj., bad, evil, hur^ul. Comp. 
pSior ; sup. pessimns. As noun, ma- 
Inm, i, n., misfortune. 

mSlns, i, m., a ma^t. 

Mamilins, I, m., see Oct&yins. 

mamma, ae [Greek], f., a breast, dug. 

manceps, ipis [manns+capi5], m., a 
purchaser at public auctions, con- 
tractor, renter, 

mandfttnm, i [mand5], n., an order, com- 
mand. 

mandd, ftre, ftvl, fttus [manns + d5], to 
commission, enjoin, command. 

con — commendo, fire, fivi, fttus, to 
commend or commit for protection, en- 
trust, recommend, 

re — remands, ftre, ftvi, fttus, to 
send back woixL (very rare) . 

Mandubracius, i, m., a British chief. 

mftne, adv., in the morning. 

maneo, Sre, mftnsi, mftnsus, to stay, 
continue ; abide by, 

per — permaneo, Sre, mftnsi, mftn- 
sfUn, to continue, remain. 

re — remaneo, Sre, mftnsi,— , to re- 
main behind, 

MftnUius, i, m., M., was consul B.C. 149, 
and carried on war against Carthage. 

manipulus, i [manus + pleo] ,m.,a com- 
pany of soldiers, maniple (one third of 
a cohort), the original standard of 
which bore a handful of hay. 

Mftnlius, I, m., the name of a Roman 
gens. 

M, Manlius, surnamed Capitolinus, 
consul B.C. .3(»2, aided in the defense of 
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the capitol against the Gauls. See also 
C8ns5rliiiis, Torqo&tiui, Yvlf 5. 

mInS, ftre, ftyl, — , to trickle ; spread. 

mamibiad, irom [manu8]» f., prize- 
money. 

miiisnSfaci5, ere, f8cl» faotns [mftn- 
•a6so5 (manuB + buSscO) , to grow used 
to the Aa?id + faci5], to tame; pass., 
to grow tame. 

mantSmittS, ere, mUd, mlsaiu [manas + 
mittS], to make free y evfranchise. 

manuB, Ito, f., a hand; band, troop; 
force ; combat ; dare manlto, to yield ; 
per manlto, in succession. 

MarathSn, 5iiia (ace. 5na), f., a small 
deme or ward od the eastern coast of 
Attica, abont twenty-three miles from 
Athens. 

MarathSnios, adj., pertaining to Mara- 
thon. 

MardoniuB, i, m., the son-in-law of Da- 
rius, defeated at Plataea b.c. 379. 

MfiroellUB, I, m., a famous family name 
in the Claudian gens. 

(1) M. Claudius Marcellus, a cele- 
brated general, was consul b.c. 214. 
He captured Syracuse b.c. 212, but was 
defeated and slain in his fifth consul- 
ship by Hannibal b.c. 208. 

(2) M. Claudius Marcellus, son of 
(1), was consul b.c. 196. 

(3) M. Claudius Marcellus, consul 
B.C. 51, a violent opponent of Caesar. 
Caesar afterwards pardoned him, and 
Cicero, his intimate friend, returned 
thanks in the oration Pro Mar cello. 

MfirciuB, I, m., Ancus Marcius, the 
fourth king of Rome, B.C. 640-616. 
See also GoriolftnuB. 

Marcus, I, m., a common praenomen. 

mare, is, n., the sea. 

MariuB, I, m. 

(1) C, one of the most famous 
Roman generals, bom b.c. 157; was 
seven times consul. He defeated a vast 
horde of barbarian invaders from Ger- 



many, at Aquae Seztiae, bx;. 102; 
died B.C. 86. 

(2) C Marius, his son, consul b.c. 
82. 

maritimiiB [mare], adj., pertaining to 
the sea, manne, maritime. 

marltOB, i [mfts], m., a husband. 

marmor, oris [Greek], n., marble. 

Mftrs, Mftrtis, m., an ancient Roman 
divinity worshiped as the god of war. 

Mftrtius, i [Mftrs], m., the month of 
March; usually an adj., -agreeing with 
mensis, Idus, Kalendae, etc. 

Mftrtius [Mftrs] , adj., pertaining to Mars, 
Campus Mftrtius, see Campus. 

mfts, maris, m., a male. 

Masinissa, ae, m., king of Numidia, was 
an ally of Scipio Africanus in Africa, 
B.C. 202. He reigned until the third 
Punic war, and died b.c. 148. 

Masurius, I, m., Sabinus, an eminent 
Roman lawyer, lived in the first cen- 
tury A.D. 

mftter, tris, f., a mother. 

mftterfamilifts, see familia. 

mftteria and mftteriSs, ae [mftter], f., 
material ; timber, wood. 

mathSmaticus, I [Greek], m., a mathe- 
matician. 

mfttrSna, ae [mftter], f., a matron, 
woman. 

mfttHrus, adj., ripe, mature; seasonable, 
Jit. 

MaurStftnia, ae, f., a district on the 
northwestern coast of Africa, embrac- 
ing parts of modem Morocco and 
Algiers. 

Mftvors, tis, m.. Mars. 

mftximS [mftximus], see magis. 

Mftzimus, i, m., a Roman surname. 

(1) Q. Fabius Maximusw&s magis- 
ter equitum to the dictator Papirius 
B.C. 325. He was consul s|z times, the 
last in B.C. 296. 

(2) Q. Fabius Maximus, son of (1), 
was defeated by the Samnites B.C. 292. 
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He escaped degradation by his father's 
offer to serve as his lieutenant in his 
next campaign. 

(3) Q, Fabius Maximus^ grandson 
of (2), sumamed Cunctfttor from his 
caution, was a famous general in the 
second Punic war. He was five times 
consul; died B.C. 203. 

medidna, ae [medicas], f., medicine; 
remedy, 

medicos, I [medeor, heal\, m., a physi- 
ciaut surgeon, 

mediocriB, ere [mediuB], adj., common^ 
moderate, mediocre. 

mediocriter [mediocris], adv., moder- 
ately , somewhat. 

mediterrftneos [mediu8 + terra], adj., 
inlandj removed from the sea. 

meditor, ftrl, &tU8 sum, to reflect upon, 
practice, meditate. 

medium, 1 [medius], n., the middle, 
midst, space between. 

medius, adj., middle, between. 

melior, adj., see bonus. 

melius, adv., see bene. 

membrum, I, n., a limb (of the body). 

memor, oris, adj., mindful, grateful, 

memoria, ae [memor], f., memory; re- 
port, record, time, age. 

memoriSlia, ium [memoria], n., me- 
moirs. 

memord, fire, fivl, fttus, to remind of, 
speak of, recount. 

Menapii, 5mm, m., a tribe of the Belgae 
living near the mouth of the Rhine. 

mendftcium, i [mendftz, /a/«e], n., a 
lie. 

mine, mentis, f ., the mind ; disposition ; | 
reason. I 

mSnsa, ae, f ., a table. 

mSnsis, is, m., a month. 

mSnsflra, ae [metier], f., a measure; 
mSnsura ex aqufi, a water clock. 

mentis, 5nis, f., mention. 

mentior, iri, itus sum, to lie, cheat, ' 
pretend. I 



mercfitor, 5ris [mercor], m., a trader, 

merchant. 
mercfit^ra, ae [mercor], f., trade, mer- 
chandise. 
mercennfirius [merces], adj., hired; 

subst., a mercenary t hireling, servant. 
merces, edis, f., a price ; pay. 
mercor, firi, fttus sum [merz, wares], 

to trade, purchase. 
Mercurius, ! [of. merx], m., a Latin god 

of commerce and gain, 
mereo, ere, ul, itus, and mereor, 5rl, itus 

sum, to get, earn, deserve ; serve. 
merge, ere, mersX, mersus, to dip, 

plunge, sink. 
dS — dSmergS, ere, mersi, mersus, 

to sink. 

sub — submergo, ere, mersi, mer- 
sus, to submerge. 
meridiftnus [meridiSs], adj., of midday. 
merldiSs, Si [medius + di9s], m.,. mid- 
day , noon ; the south. 
meritum, i [mereor], n., desert, merit, 

service, kindness. 
Morula, ae, m., L. Cornelius, consul 

B.C. 193. 
mSta, ae, f ., a goal. 

metallum, i [Greek], n., metal; a mine. 
Metellus, I, m., Q. Caeci^itt«, surnamed 

Creticus, was consul B.C. 60. 
mStior, Iri, mensus sum, to measure or 

deal out, distribute. 
dis — dimStior, Iri, mSnsus sum, to 

measure off, measure. 
metS, ere, messul, messus, to reap. 
dS — demet5, ere, messul, messus, 

to cut down, reap. 
metus, fis, m.,fear, dread. 
meus, adj., my, mine. 
Mezentius, I, m., a legendary king of 

Caere in Etruria. 
migro, fire, ftvl, fttus, to migrate, remove. 
de — dSmigro, ftre, ftvl, fttus, to move 

from, migrate. 
re — remigrS, ftre, ftvl. fttus, to come 

back, return. 
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mllM, itifl, m. and f., a soldier, 
mlliiriam, I, n., a milestone^ mile, see 

cut on p. 14. 
mllittrii, e [mlleB], adj., military; as 

noun, a soldier; tH mllittrii, the art 

of war, military operations, 
militia, ae [miles], f., military service, 
mllit5, ire, &▼!, fttnm, [miles], to be a 

soldier^ tcage war. 
mnie, indecl. adj., a thousand; pi. 

milia, am, as noun, n., thousand, thou- 

sandi (M). 
Mils. Snis, m., a celebrated athlete from 

Croton, of the sixth century B.C. 
imtiadis, is, m. 

(1) Son of Cypselus, an Athenian, 
became tyrant of the Thracian Cher- 
sonese. 

(2) Son of Cimon, nephew of (1), 
with whom Nepos lias confused him, 
was also an Athenian, and succeeded 
to the kingdom (tyranny) of the Cher- 
sonese. In B.C. 490 he led the Athe- 
nians at the famous battle of Marathon. 

minftciter [minftz, threatening], adv., 

threateningly. 
Minerya, ae, f., the virgin daughter of 

Jupiter, the Latin goddess of wisdom 

and of all skilled arts. 
minimus, adj., least, smallest; see par- 
vus. 
ministrS, ftre, &yi, fttos [minister], to 

attend, serve. 
ad — adminiatr5, ftre, &▼!, &tns, to 

help, perform ; oversee, govern. 
■ub — 8ubmini8tr5, fire, fiTi, fitus, 

to supply, provide. 
minor, us, adj., less, smaller; see panrus. 
minor, firi, fitus sum, to threaten. 
MinuciuB, I, m., the name of a Roman 

gens. See Bflfus, Theimus. 
minus, ere, i, Gtus [minus], to diminish, 

reduce ; settle ; recede (of the tide) . 
minus [minor], adv., less, not; nihilS 

minus, notwithstanding, none the less. 
mirfibilis, e [miror], adj., wonderful. 



mlrfioulum, I [mlror], n., a wonder, 

marvel, miracle, 
mirandus [mlror], adj., wonderful, 

strange, 
mlror, firl, fi^ sum, to wonder at, be 

astonished, 
ad — admlror, firl, fitus sum, to 

wonder at, adtnire. 
d8 — dSmlror, firi, fitus sum, to 

wonder, be amazed. 
mirus, adj., wonderful. 
miser, era, erum, adj., unhappy, unfor- 
tunate, pitiable, 
miserandus [misaror, to pity], adj., 

pitiable, lamentable. 
misericordia, ae [miser + cor], f ., pity, 

compassion, mercy. 
ndssilis, e [mittS], adj., that can be 

thrown. 
mthridfitSs, is, m., sumamed the Great, 

kinjf of Pontus, B.C. 120-63. 
Mithridfiticus, adj., pertaining to Mith- 

ridates. 
mitigo, fire, fivi, fitus [mItis + agS], to 

soften. 
mltls, e, adj., mild, kind, placid. 
mitts, ere, misi, missus, to send, dis- 

patch ; throw, shoot ; let go. 
ab — SmittS, ere, mid, ndssus, to 

send away, los? ; dismiss. 
ad ' admittS, ere, misl, missus, to 

permit, admit, give audience to ; com- 

mit. 
con — committo, ere, mid, missus, 

to join; intrust, commit; cause, do; 

pQgnam committere, to join, begin, 

battle. 
dis — dimittS, ere, mid, missus, to 

dismiss, let go, lose, abandon. 
ex — SmittS, ere, misl, missus ; to 

send forth, discharge; throw away; 

let go. 
in— immittS, ere, misl, missus, to 

send into or against, hurl; sink; admit. 
inter— intermittS, ere, misl, mis- 
sus, to interpose, interrupt ; stop, ceaM. 
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intrS— intrSmittO, ere, mlsl, mis- 
sus, to send or let into, introduce, 

ob — oxnittS, ere, mlsl, missus, to 
lay aside, omit, throw away, neglect. 

per ~ permitt5, ere,,misl, missus, 
to permit; intrust. 

prae — praemittS, ere, misi, mis- 
sus, to send forward. 

pr5 * pr5mitt5, ere, mlsl, missus, 
to send forward ; promise, assure. 

re — remitto, ere, mIsi, missus, 
send back, relax ; abate. 

sub — Bubmitt5, ere, mlsl, missus, 
send secretly, dispatch; furnish; lower. 

monile, is, n., a necklace, collar, 

mobilis, e [moveo], adj., fickle, change- 
able, movable. 

mSbilitfts, fttis [mSbilis], f., speed; 
fickleness. 

mSbiliter [mSbilis], adv., easily. 

moderor, arl, fttus [modus], to check, 
restrict, regulate. 

moderfttio, onis [moderor], f., modera- 
tion, self-control. 

moder&tus [moderor], adj., self -con- 
trolled, temperate, modest, 

modicus [modus], adj., small, moderate, 

modius, I [modus], m., a measure, peck. 

mode [modus], adv., only, just; now. 

modus, I, m.f a measure, amount; man- 
Tier, 

moenia, ium, n. pi., city walls, fortifica- 
tions; city. 

m51Ss, is, f ., mass, mound ; dike, dam. 

molesUa, ae [molestus, troublesome\,i., 
troublesomeness, annoyance. 

mollis, e, adj., soft, gentle, smooth; 
yielding. 

Molossi, 5rum, m., a semi-Greek people 
living in the southern part of Epirus. 

momentum, I [moveo], n., a short time, 
time. 

Mona, ae, f., the Isle of Anglesea, nbrth 
of Wales. 

moneo, Sre, ul, itus, to advise, warn, 
remind. 



monitus, Us [mone9], m.; tftfcrcef*^^^ 

monocolus, I (Greek), m., one-legged 
(late), epithet applied to a fabled race 
of giants, each with but one leg of 
prodigious strength. 

mous, montis, m., a mountain^ hill, 
height. 

m5nstr5, fire, fivl, fitus, to show, point 
out, declare. 

dS ' d§m5nstr5, fire, fivl, fitus, 
to point out, state ; explain, prove. 

m5nstrum, I [monstro], n., an omen, 
miracle, 

monumentum, I [mone5], n., a monu- 
ment, record; tomb, 

morbus, I, m., sickness, disease, 

moribundus [morior], adj., a^ the point 
of dzath, 

morior, mori, mortuus sum, to die. 
ex — Smorior, morl, —, — , to die off, 

Morini, orum, m., a tribe of the B^lgae 
living near the Strait of Dover. 

moror, ftrl, fitus sum [mora], to delay, 
wait. 

mSrosus [m5s],adj.,/re(/M?, capricious. 

mors, mortis [morior], f., death, 

mortuus [morior], adj., dead, 

mos, moris, m., a custom, habit; char- 
acter, manners. 

motus, f&s [moveo], m., motion, disturb- 
ance, revolt. 

moveo, Sre, moT^, mStus, to move, re- 
move, influence, excite. 

con — commoveo, ere, mSvI, mStus, 
to arouse, disturb, move, influence, 

per — permoveo, ere, movl, motus, 
to rouse thoroughly, alai^i ; induce. 
re — removes, Sre, movl, motus, to 

■ remove, put aside, dismiss, withdraw. 
sub — submoveo, Sre, mSvI, mStus, 
to dHve off, dislodge, 

mox, adv., soon, directly, then. 

mQgio, ire, ivi, — , to low, bellow. 

muliebris, e [mulier], adj., pertaining 
to a woman, womanrlike. 

mulier, oris, f., a womayi, wife. 
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^y /or, <jr*at'y, O^mp. pHS; tap. 



, a/ij,. e>'«;p. pHs. sup. ; 
m*juJi : pt. manif. wcuSM Ali, /a/« in 

MOTJa, ••, f', m Bomaa colony in the 
•oatb of sipain. 

wnm4m», Lm.,t^e w^rld^ univerm. 
BlaieiptiiBi. 1, o., m town poMessing the 

right fft Bonuui citizenship, but gov- 

•med by its own lawi ; a free town, 
Brilitmwitwin, I [mlaid], n., a /artiJUa- 

(ion, d^fftriAfi. 
mffaii5, Ire, M (11), ttam [mocnia], to 

fortify ^ fmcurUt guard, 
mttnifeiS, Soil [mVnlSj, f., fortification, 

fort'Jied works, defenses, 
mftnos, •rit, n., a duty, service; gift, 
mllrlUi, [mVrns], adj., pertaining to 

a wull. 
mrina, »jb,m.,L. JLicimu^, consul b.c. 62. 
mnrttui [mortal], adj., cf myrtle. 
mnrtuf, I [Greek], f., myrtle. 
mVms, 1 m., a wall. 
mi, Mtirif, m., P. Decius, was consul 

B.C. 279, and fought against Pyrrhus. 
mtltltiO, 9iili [mflt5], f., change. 
mXL\AlVL%,dkii]., maimed, mutilated', mu- 

tilae eomlbUB, without horns. 
mfltO, ire, iyl, itos, to change. 

oon * oommfltO, ire, iTi. itus, 

to change, nlt^r, exchange. 
in — immTltO, ire, iyl, itos, to 

ohanfje. 
XytU, Until (aoc. tinta) , f ., an Ionian city 

in Caria, near the mouth of the 

Meander. 



i. m., M^ a tnbuM of the 
people ax. UsS. 

IB, COB}., /or, but. 

aaoiliB. «■, b^ a tribe on the west 
coast of Gaal Borthof the Loire. 
cf^f^j'f/^ indeed , far truly. 
; i, MUtw ana, to get, obtain. 
iM,L,tke nottrU ; pL Jiose. 
■iZT9, ire, ivl, ttaa, to narrate^ teU. 
«—iiiirfg, ire, gwU ttw, to teU, 
relate (rerj rare). 
■iaear, i, aifcaa aom, to be bom ; arise, 
proceed. 

ex— inieeor, I, nilna aiim, to grow 

or spring out. 

niiilia, e [nilna], adj., pertaining to 

birth, natal ; diis niiilia, a birthday. 

]iiti9, Snia [aiaeor], f., a nation, tribe, 

people. 
BiliTiia [nitaa], adj., natural, native. 
niHIra, ae [nitoa], f., nature, disposi- 
tion; situation. 
< nitOrilia, e [nitOra], adj., natural. 

nitaa [niscor], adj., lit. bom; with 
, annSa and numerals, old. 
j nanfragiom, I [nivis + frangS], n., 
I shiptoreck, ruin. 

I naata, ae [for nivita, from nivia] , m., 
a sailor. 
nantioas [naata], adj., nautical, 
nivilis, e [nivis], adj., naval. 
, niyioala, ae [dim. of nivis], f ., a small 

vessel, boat. 
' nivigitiS, 5ni8 [nivig5], f., a voyage; 
navigation. 
nivigiam, I [nivigS], n., a vessel, boat. 
niyigS, ire, ivi, itas [nivis + ag5], 

to sail, navigate. 
nivis, is, f., a ship, vessel; nivia longa, 
war ship, galley ; nivia oneriria, 
transport. 
I Nivias, I, m., Attus, a famous augur of 
I the time of Tarquinius Priscus. 
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n&vS, fire, ftyl, fttni [(g)ii&¥ui, busy]^ 
to be busy aty perform, with vigor. 

NaxiiB [Nazos], i, f., one of the Cysla- 
des Islands in the Aegean Sea. 

n5, conj., that . . . not, lest, not to; 
that. 

ne . .*. quidem, not . . . even (the em- 
phatic word is placed between) . 

ne, enclitic interrog. particle, whether; 
ne . . . an or ne . . . ne, whether . . . 
or. 
^ nebnlS, SuU [nebula, mist] , m. , a worth- 
less fellowy scamp. 

neo, see neque. 

neoessftriS [necessSrios] , adv., neces- 
sarily. 

necesBftriuB [necesse], adj., necessary, 
indispensable; as noun, an intimate 
f friend, relative. 

necesse, Indecl. adj., necessary, inevi- 
table. 

necessitfts, fitis [neoesse], f., necessity, 
pressure. 
' necessitfido, inis [necesse], f., friend- 
ship, intimacy. 

neone, conj., or not. 

nec5, fire, &▼!, fttus, to kill. 

nectS, ere, nexul, nexus, to bind, tie; 
contrive. 

nefftstus [neffts, crime], adj., unhal- 
lowed, unpropitious. 

neglegS, see lego. 

neg5, fire, fivl, fitus, to say no, deny, 
refuse. 

negotium, I [neo + 5tium] , n. , business ; 
toil, trouble. 

NemStSs, um, m., a tribe of Germans set- 
tled in Gaul near modern Speier. 

nSmo, inis [n5 + hom5], m. and f., no 
one. 

NeoolSs, I, m., an Athenian, the father 
of Themistocles. 

NepSs, Otis, m.,Corn'iXiv^, the historian, 
lived probably B.C. 99-24. 

nep5s, 5tis, m., grandson; nephew 
(late) ; pi., descendants. 



Neptfinus, I, m., a Roman god, brother 

of Jupiter, and chief divinity of the sea. 
nSquftquam [n§ + quftquam, anywhere] , 

adv., not at all, by no means. 
neque or neo [n5 + que], adv., n>or, and 

. . . not; neque . . . neque or neo, 

neither . . . nor. 
nSquiquam, adv., in vain, to no purpose. 
Nero, onis, m., C. {App.) Claudius Nero 

was consul B.C. 207 with livins Salina- 

tor, and defeated Hasdrubal at Sena. 
Nervil, orum, m., a brave and warlike 

tribe of the Belgian Gauls who lived 

between the river Sabis (modem 

Sambre) and the sea. 
nerrus, i [Greek], m., a sinew, muscle, 

nerve. 
neu, see nSve. 
neuter, tra, trum [n8 + uter], pron., 

neither. 
nSve or neu [ne + ve] , conj., nor ; and 

. . . not ; nSve . . . nSve, neither . . . 

nor. 
nex, necis, f ., death ; murder, slaughter. 
Nicifis, ae, m., the physician of Pyrrhus, 

who offered to poison his master. 
NicomSdSs, is, m., sumamed Philopator, 

king of Bithynia, expelled by Mithri- 

dates, but restored by the Romans, 
nihil [nS + bilum, a trifle], n., indecl., 

nothing, not at all. 
nihild [abl. of nihilum], none the . . . ,- 

nihilo minus, none the less. 
Nilus, I, m., the river Nile, 
nimbus, i, m., a rain storm, cloud. 
nimis, adv., too much, very, excessively. 
nimius [nimis], adj., excessive, too much, 

too great. 
nisi [n5 + si], conj., if7iot, unless, except. 
nitor, i, nisus or nixus sum, strive, at- 
tempt ; rely upon. 
con — conltor, I, nisus or nIxus 

sum, to strive, struggh, endeavor. 
in — innitor, i, nisus or mxus sum, 

lean on. 
re — renltor, i, to withstand, resist. 

uignizea oy vjv/v^x*-^ 
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aS, nlra, nftyl, to swim. 

in— innS, ftre, ftyl, fttiii, to swim 

in, 
trtns — tr8ii5» ire, &y1, — , to swim 

across. 
NSbilior, 9rii, m., M. Fulvitis, consul 

B.C. 189, when he conquered the Ae^ 

lians. 
nShilis, o []i5fc5], adj., noted ^ notable, 

renowned, noble. 
n5bilit&8, fttis [niniilis], f., renown, 

nobility ; the nobles. 
n51>iUt5, ire, AyI, &tiui [nSUlit], to 

make famous. 
nooins, •ntis [noceO], adj., harmful, 

hurtful. 
noc«5, 8re, nX, ittbrus, to hurt, injure, 

mol-'st. 
nocta [nox], adv., by night. 
noctumus [nocttt], adj., nocturnal, by 

night. 
n5da8, 1, m., a knot; joint ; knob. 
n515, see vol5. 

]i5m«n, inis [ii58c5], n., a name, a re- 
nown; account; pretense; authority. 
NSmentftnuB, adj., pertaining to Nomen- 

turn, a Sabine city. 
nSminfltixn [nSminS], adv., by name. 
nSmiiiS, ftre, &▼!, fttos [ii5meii], to 

7iame, call, mention. 
]i5n, adv., not, no. 
nonftgSsimus, num. adj., ninetieth. 
nSn&gintft, num. adj., ninety (XC). 
ndndum [non + dum] , adv., not yet. 
n5n]iWii8 [nSn + nWus], adj., some, 

several. 
nonnumquam [nSn + numquam], adv., 

sometimes. 
nonuB [novem], adj., ninth. 
no8, ii58xnet, pi. of ego, we. 
110800, ere, nSvI, nStus, to know. 

ad — ftgno8c5, ere, gnovl, gnitus, to 

recognize. 
con — cognosco, ere, gnovi, gnitU8, 

to learn, discover; know thoroughly; 

investigate. 



re + eon — rec5gn98c5, ere, gnSyl, 
gnitiie, to recall, recognize. 

in— ign58c5, ere, gn5v!, gndtum, 
to overlook^ forgive, excuse. 

no8ter, tra, tram [nSs], adj., our, our 
own. 

nStitla, ae [n58c5], f., knowledge.- 

nota, ae [cf. n58c5], f., a mark, sign, 
stamp. 

notS, fire, &▼!, fttne [nota], to mark, 
call attention to, mention, blame. 

n5tU8 [n58c5] , adj., well known, familiar. 

novftcula, ae, f ., a razor. 

novem, num., nine. 

noyitfte, fttie [noyu8], f., newness, rare- 
ness, novelty. 

noYue, adj., new, fresh; novae r58, a 
revolution. 

noz, noctis, f., night. 

noxa, ae [noceS], f., an offense, crime, 

nflb5, ere, ntipsi, nnptum, to veil on^*s 
self, marry. 

nGdo, fire, ftvl, fitue [nfldue], to make 
bare, strip, expose. 

nGdus, adj., naked, bare. 

nfillus [n5 + 511U8], adj., none, tio; as 
noun, no one (gen. nfOlIue ; dat. nSlli) . 

num, interrog. x>article, expects the an- 
swer no. 

Numa, ae, m., see Pompilia8. 

nflmen, inis [nuS, to nod], n., a divinity, 
divine power. 

nomems, I, m., number, account; char- 
acter, rank. 

Nomidae, fimm, m., the Numidians. 

Nomidia, ae, f., a country of northern 
Africa, west of the Carthaginian terri- 
tory. 

Numitor, Sris, m., son of Proca, grand- 
father of Romulus. 

nummuB, i, m., money; coin; sesterce 
(=4.1 cents). 

numquam [nS + nmquam], adv., never. 

nunc, adv., note. 

nfbicupo, fire, ftvl, fttus [n5men + 
oapiS], to call, call by namr. 
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nfbitiS, fire, ftvl, fitus [nthitiiiB], to telly 
announce^ report. 

dS — denflntid, fire, ftvl, fitus, to 
amwuncet denounce^ order, threaten, 

ex — SnfUitio, fire, fivl, fitus, to 
speak out, tell, 

pro — pr5nfUiti5, fire, fivl, fitus, to 
tell, declare, recite, appoint. 

re — renflntiS, fire, fiTi, fitus, to 
hHng hack word, report. 
n^tius, i, m., a messenger; message. 
nfiptiae, firum, [nfibS], f ., nuptials, mar- 
riage. 
nusquam [n5 + usquam], adv., nowhere, 

in no place. 
nfltus, Ss [nu5, to nod\, m., a nod, mo- 
tion; command, promise. 



0. 



ob, prep, with ace, on account of, for, 
because of. 

obdflc5, see dflo5. 

obe5, see e5. 

obici5, see iaci9. 

obitus, Us [obe9], m., destruction, death. 

obnozius [ob + noxa], adj., liable, ex- 
posed to. 

obru5, see ru5. 

obsctbrS [obscflrus], adv., obscurely. 

obsctbrd, fire, fivi, fitus, to darken, 
obscure. 

obseor5, see sacr9. 

obsequor, see sequor. 

observantia, ae [obserrS], f., observ- 
ance, respect, honor, attention. 

observ5, see sery5. 

obses, idis [obsideS], m. and f., a host- 
age, 

obsessiS, 9nis [obsideS], f., siege, block- 
ade. 

obside5, see sede5. 

obsidiS, onis [obsldeO], f., a siege. 

ob8idi5nfilis, e [obsidi5], adj., pertairv- 

' ing to a siege, 

obsIgn5, see slgii5. 



obsist5, see sist5. 

obsSnium, I [Greek], n., a sauce, relish, 
side dish. 

obstinfitiS, 5nis [obstm5, persist], t., 
persistence, stubbornness, obstinacy. 

obstinfitus [obstinS], adj., persistent, 

obstupefaci5, ere, fScI, factus, to aston- 
ish. 

obtemperS, see temper5. 

obtestfitio, 5nis [obtestor], f., protesta- 
tion, entreaty, adjuration, 

obtest5r, see tester. 

obtine5, see tene5. 

obtingo. see tangS. 

obtrectfitiS, dnis [obtreot5], f., detrac- 
tion, jealousy, envy. 

obtrect5, see tract5. 

obtrunco, fire, — , fitus, to kill, slay. 

obturb5, see turb5. 

obveniS, see yeni5. 

obverto, see vertS. 

obviam [ob + yia], adv., in the way, 
towards; obyiam venire or ire, to 
meet. 

ooofisiS, 5nis [oooidS], f., an occasion, 
opportunity, 

oocfisus, Vs [oocid5], m., agoing down, 
setting, 

occid5, see cad5. 

oocld5, see oaed5. 

oocipi5, see capl5. 

oocult5, fire, fivl, fitus [freq. of occul5, 
to cover"], to hide, conceai; secrete, 

oooultus [OC0U15, to cover], adj., hidden, 
secret, concealed. 

occumb5, see *cuinb5. 

occupfitiS, 5nis [occupS], f., engage- 
ment, occupation, 

oooupS, fire, fivl, fitus [ob + capi9], to 
seize, hold, occupy, attack, employ, 

oocurrS, see ourr5. 

Oceanus, I, m., the Atlantic and its 
divisions in contrast with the Mediter- 
ranean Sea. 

Octfivifinus, i, m., see Caesar and Augus- 
tus. 
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OetlTiQi, i, m. 

(1) Cn,t a partisan of Sulla, was 
coDSul B.C. 87 with L. Cornelius Cinna. 
The latter adhered to Bfarios, and Oc- 
tavios was massacred when they tri- 
umphed. 

(2) OctaviuB MamUius, dictator of 
Tuscolnm, son-in-law of Tarqninins 
Superbus. 

oetftTua [oct5], adj., eighth. 
octingenti, ae, a [oct5 -i- centum] , nam. 

adj., eight hundred (DCCC.). 
oetS, num. adj., eight (Vm.). 
ootSdedm, num. adj., eighteen (XVin.). 
oct5gisimiu [oct5giiitft], num. adj., 

eightieth. 
oetSgintft [oot5], num. adj., eighty 

(LXXX.). 
oonlus, I, m., ^^ eye, 
5dl, 5di88e, def., to hate. 
odium, i [5dIJ, n., hatred, aversion. 
offends, ere, i, fSnsum, to hit m>on, 

meet with, find. 
offSnsid, 5nis [offendS], f., a hurting; 

harm; offense. 
offers, see ferS. 
oi&cium, I [opoi + fadS], n., service, 

favor; duty, office. 
oleftgineos [olea, olive], adj., ofoUve. 
Olympia, ae, f., a town in the western 

part of the Peloponnesus. 
CHympias, adis, f., an Olympiad, the 

space of four years intervening be- 
tween the games at Olympia. The 

period was widely used in aasigning 

dates, the first Olympiad beginning 

B.C. 776. 
Olympius, sA]., pertaining to Olympus, 

the abode of the Oreek gods. 
omittS, see mittS. 
onminS [omnia], adv., in all, altogether, 

only, in general ; at all. 
omnia, e, adj., every, all. 
onerfirina [onua], adj., laden Jor freight ; 

ntvia onerftria. a transport ship, 

freight ship. 



onerS, ftre, ftyl, fttas [onus], to load; 
burden, oppress. 

onua, eria, n., a load, weight, cargo; 
difficulty, trouble. 

onuatua [onua], adj., loaded. 

opera, ae [opua], f., work, pains, aid; 
operam dare, take pains. 

operiS, see pariS. 

opimua, Sid}., fertile, rich, splendid. 

opIniS, Snia [opinor], f., an opinion, be- 
lief; expectation ; report, reputation. 

opinor, ftrl, fttua sum, to think, believe. 

oportet, 5re, uit, impers., it is necessary, 
proper ; one ought ; it behooves. 

oppetS, see petS. 

oppidum, I, n., a wdUed tovm. 

oppleS, see pleS. 

opp5n5, see p3n5. 

opportOnS [opportOnua], adv., season- 
ably, suitably. 

opportOnit&a, ftUa [opportfinua] , f., 
fitness, opportunity, advantage. 

opportOnua [ob + portua], adj., JU, 
suitable. 

opprimS, see primS. 

oppQgnitiS, Sttis [opp9gno], f., an oe- 
sault, attack, siege* 

opplignS, see ptIgnS. 

opa, opia, f., power, Ae^; pi., opSa, 
wealth, resources. 

optimua, see bonua. 

opts, fire, fiTi, fitua, to hope, desire. 
ad' adopts, fire, ftvi, fttua, to 
adopt. 

opua, operia, n., work, business, need; 
fortification; mfignS opere or mftgno- 
pere, very much, exceedingly. 

Sra, ae, f ., a coast, sJiore. 

orficulum, I [SrS], n., an oracle, proph- 
ecy. 

SrfitiS, Snia [SrS, speak], i., speech, 
words. 

Srfitor, Sria [SrS], m.,an orator, ambas- 
sador. 

orbis, is, m., circle; the world (sc. ter- 
rfirum). 
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orbitfts, fttis [orbus, destitute], t, be- 
reavemint, orphanage. 

OrcyniuB, adj., see Hercynius. 

ordino, ftre, ftvi, fttus [ordoj, to arrange, 
regulate, 

ordior, M, orsus sum, to begin, 

ordo, inis, f., an order, rank, row. 

Oriens, entis [orior], m. (sc. sol), the 
rising sun ; the east. 

origo, inis [orior], f., an origin, source, 
pedigree; pi. O^ginSs, the title of a 
work by Cato upon the early history 
of the Italian cities. 

orior, iri, ortus sum, to rise, begin, 
spring from. 

ad — adorior, lA, ortus sum, to rise 
up against, attack ; attempt. 

con * codrior, iri, ortus sum, to 
arise ; happen, break out. 

Sm&mentum, I [omS], n., an orna- 
ment. 

om&tus [omo] , adj., equipped. 

omo, ftre, ftvi, fttus, to furnish; honor, 
decorate; increase, 

ad — adomo, ftre, ftvi, fttus, to 
adorn, honor. 

9r5, ftre, ftyl, fttus [os], to pray, beg, en- 
treat. 

58, 5ris, ii.,the mouth, face ; voice. 

OS, ossis, n., a bone. 

Ssculor, ftri, ftttis sum [5sculum, kiss, 
from os], to kiss. 

ex * exosoulor, ftri, fttus sum, to 
praise greatly, admire (late) . 

Osismi, orum, m., a tribe in the north- 
western part of Gaul. 

ostendo, see tendS. 

ostentum, I [ostendo], n., a prodigy, 
wonder. 

5stium, i [os], n.,the mouth of a river. 

Otftcilius, i, a Roman gens name. See 
Crassus. 

otium, i, n., leisure, ease, peace, retire- 
ment. 

ovftlis, e [ov5], adj., pertaining to an 
ovation (late). 



ovfttio, onis [ovo], f., an ovation, a 

lesser triumph. 
ovo, ftre, — , — , to exuJt; receive an 

ovation, triumph. 

P. 

P. = PubUus. 

pftbulfttor, oris [pftbulor], m., a forager. 

pftbulor, Sri, fttus sum [pftbulum], to 

forage. 
pftbulum, i, n.ffood. 
paciscor, i, pactus sum, to bargain, 

agree, stipulate. 
pftc5, ftre, ftvi, fttus [pftx], to pacify, 

make peaceful. 
pactio, 5nis [paciscor], f., a bargain, 

arrangement. 
Padus, i, m., the River Po. 
paene, adv., almost, nearly. 
paenitet, 5re, uit, impers., to repent, 

regret, be sorry. 
pftgus, i, m., a district, canton, 
Palae(o)pharsftlus, I, f., see Pharsftlus. 
Palaestina, ae, f., Palestine, 
palam, adv., openly, publicly. 
Palfttinus, i [sc. mons], adj., ^Ae Pala- 
tine Hill ; see plan, p. 12. 
Palfttium, I, n., the Palatine Hill. 
pallium, i, n., a Grecian cloak, mantle. 
palma, ae, f., the palm, 
palQs, Qdis, f., a marsh, fen; Gaprae 

or Gaprea Palf&s, Ooat Swamp, a 

marsh at Rome. 
Pamph^um, I, adj., P. Mare, a large 

gulf in the southern coast of Asia 

Minor. 
FSn, FSnos, m., a (Greek) god of the 

fields and shepherds. 
Pftniscus, i, m., a little (statue of) Pan. 
pftnis, is, m., bread. 
Pftnsa, ae, m., C. Vibius, consul with 

Hirtius B.C. 43. 
Paphlagonia, ae, f., a country in Asia 

Minor between Bithynia and Pontus 

on the shore of the Black Sea. 
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Paplriiii, I, m., the naint of a Roman 
gens. See Ciunor. 

Pc^irius Praetextatvs, of whom an 
anecdote is related by Gellios, I., 23, is 
not otherwise known. 

Papas, 1, m., Q. Aemilitts, was consul 
B.C. 282 and 278. 

pir, parii, adj., liket equals suitable^ 
same. 

parttiis [paro], adj., prepared , ready. 

paroi [parous, sparingly adv., sparingly. 

parc9, ere, peperd and parsi, pardtam 
and parsnin, to spare, omit. 

parins. entis [pari5], m. and f ., a father 
or mother, parent; relation (late use). 

pflre5, ira, ui, ~, to appear, obey, be 
subject to. 

ad — appflreS, Ire, ui, — , to appear ; 
to serine. 

oon^oompflreS, ire, ui, — , to ap- 
pear, show one*s self. 

pari5, ere, peperl, partus and paritns, 
to bring forth, produce, obtain, get. 

ob— operi5. Ire, perul, pertos, to 
cover, hide. 

re — reperi5, Ire, repperl or reperi, 
repertus, to find, discover, ascertain. 

par5, Are, iyl, itus, to prepare ; obtain ; 
equip. 

ad— appar5, ftre, iyl, itus, to pro- 
vide, get ready, furnish. 

con — oomparS, Ire, iyl, itos, to 
prepare, get together, procure. 

prae— praepar5, ire, iyl, itos, 
to make ready b^orehand, provide. 
re — repar5, ire, iyl, itus, to renew. 

pari, partis, f., a part, number; dis- 
trict; side, direction; party, faction. 

ParthI, 5rum, m., the Parthians, a Scyth- 
ian people southeast of the Caspian Sea. 
In the second century b.c, they over- 
ran the countiy east of the Euphrates, 
and founded a kingdom which success- 
fully resisted the encroachments of the 
Roman power for two centuries. 

partim [part], adv., partly. 



partior, Irl, itos sum [pars], to divide; 
I partttus, divided. 
I partus, fia [pazio], m., birth ; progeny. 
I parum, adv., too little, not enough. 
' pammper [parum], adv., a while. 
> parrulua [parvus], adj., very small, 

trifling; as noun, parrulus, I, m., a 

child. 
i parvus, adj., small, trifling. Ck>mp. 

minor ; sup. minimus, 
piscor, 1, pistus sum, to feed, eat. 
! passim [paasus from pando, to spread], 

adv., in all directions, everywhere. 
passus, fia, m., a step, pace ; mllle paa- 

suum, pi. mOia passuum, a Roman 

mile = 4854 Euglish feet. 
pistor, 5ri8 [piscS, feed], m., a shep- 
herd. 
pistus, fto [piscor], m., pasture,fodder ; 

feeding. 
Patavium, i, n., a city in the north of 

Italy, modem Padua. 
patefaci5, ere, f9d, factus [pateo + 

faci5], to open, disclose ; pass., pateHo. 
pate5, 8re, ui, — , to be open, extend, be 

manifest. 
pater, trie, m., a father, ancestor. 
patemus [pater], adj., fatherly, of a 

father. 
patlentia, ae [patlor], i., patience, auh- 

mission, suffering. 
patior, patt, passus sum, to Buffer, per- 
mit. 
per— perpetior, I, pessus sum, to 

endure, be patient under. 
patria, ae [patrius], f., fatherland, 

country, home. 
patrim5nium, n [pater], n., a paternal 

estate, patrimony. 
patulus [pateS], adj., spreading, open. 
pauoitis, itis [paucus], f., fewness, 

small number. 
paucus. adj., few, little. 
paulitim [paulum], adv., little by little, 

gradually. 
paulisper [paulum], adv., asTiort time. 
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panl5 and paulum [paulus] , adv., by a I 

little. 
Pauliis, I, m., a famUy Dame in the Aemi- | 

lian gens at Borne. 

(1) L. Aemilius Paulus, a distin- ; 
goished general, consul B.C. 219 and 
216. In the latter year he fell in the i 
defeat at Cannae. { 

(2) L. Aemilius Paulus, surnamed 
Macedonicus, was the son of (1). As 
consul a second time in B.C. 168, he 
conquered Perseus, king of Macedonia, 
in the battle of Pydna. 

panper, eris, adj., poor. 

Pausanifis, ae, m., king of Sparta, com- 
mander of the Greek forces at Plataea 
B.C. 479. 

pavesco, ere, — , — [paveo, to he c^fraid], 
to become alarmed (very rare). 

con — oompavSaco, ere, — , ~, to be 
thoroughly terrified. 

ez — expavesco, ere, p&yl, — , to 
dreadf fear greatly (rare). 

payor, oris [paveS, be a/raid], m., 
terror. 

p&z, pftcis, t., peace. 

pectus, oris, n., the breast. 

(pecfl), n., cattle f large cattle ; only nom. 
ace. pi. pecna. 

pecunia, ae [pecus], f., money. 

pecuniosus ^ecfhiia], adj., rich. 

pecus, oris, n., cattle. 

pecus, udis, f., cattle. 

pedSlis, e [pSs], adj., afoot thick. 

pedes, itis [pSs], m., a foot soldier; in- 
fantry. 

pedester, tris, tre [pSs], adj., on foot. ' 

peditfttUB, fto [pedes], m., infantry. 

pedisequus, I [pes + sequor], m., a fol- 
lower, footman, servant. 

Peducaeus, I, m., Sex., a friend of Atti- 
cus, governor of Sardinia under Caesar, 
B.C. 48. 

pelHs, is, f., a skin, hide. 

pell5, ere, pepuli, pulsus, to drive off; 
expel; defeat, conquer. 

A. & W. LAT. R. — 18 



(1) ad — appello, are, &yl, itus, to 
call, address, name, appeal to, accuse. 

(2) appellS, ere, puli, pulsus, to 
drive to, direct, steer for, 

con — compell5, ere, puU, pulsus, 
to drive together, collect; force, compel. 
dS — dSpello, ere, puU, pulsus, to 
drive away, dislodge, deter. 

ez — expello, ere, puU, pulsus, to 
drive out, expel, remove. 

in — impello, ere, pull, pulsus, to 
urge on, incite, impel. 

pro — propelld, ere, puU, pulsus, 
to drive away, put to flight, rout, repel, 
defeat, 

PeloponnSsus, I, f .,* t?ie Peloponnesus, 
modern Morea. 

PenfttSs, ium, m.,the Penates, household 
gods; a home, dwelling. The images 
of the Penates were kept in the cen- 
tral part of the house ; the hearth and 
the table were sacred to them. 

pendo, ere, pepen^, pensum, to weigh ; 
pay, suffer, ponder. 

ad— appendo, ere, di, sus, to weigh 
out. 

penes, prep, with ace., with, in the power 
of- 

penitus, adj., inner; sup. innermost. 

per, prep, with ace, through, by means 
of, by. 

peraequS, adv., regularly, uniformly. 

perag5, see ag5. 

peragrS, Ire, ftvl, &tus, to wander 
through. 

percipi5, see capi5. 

percontfttlS, onis [percontor], f., ask- 
ing, inquiring. 

percontor, &ri, itus sum, to inquire, 
question, search out. 

percurro, see curr5. 

percussor, 5ris [percutio], m., a stabber, 
murderer. 

percutio, ere, cussi, cussus [per + 
quati5, shake], to thrust through, 
strike, kill. 
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p«rdise9, see dise5. 

p«rd5, see d5. 

p«rdoid6, see dom5. 

ptrdllo5, see dficd. 

pereQ, seee5. 

pereqiiit5, see eqiiitS. 

perenoitis, ttis [p«r«iiiiis, perennial], 
f., perpetuity f un/ailingness. 

p«rexi^iii [per + ezigmiB], adj., very 
9 mail, 

perfeetS [parfectns, perfido], adv., per- 
fect iy. 

perferd, see fer5. 

p«rfodi5, see fodi5. 

pcrfuga, ae [perfogiS], m., a deserter, 
refugee. 

perfngium, I, [perfogiS], n., a place of 
refuge, refuge. 

perfnndd, see fiind5. 

perfongor, see fangor. 

PergaminuB, adj., pertaining to Per- 
ganium, a city in Mysia (Asia Minor) . 

pergd, see reg5. 

periculnin, 1, n.^ trial; risk, danger. 

peritUB, adj., skilled, experienced, famil- 
iar with. 

perlfioidUB [per + IQcidiui, shining], 
adj., transparent, pellucid. 

perl1lBtr5, toe, ftvl, atus [per + lfUtro], 
to examine. 

permaneS, see mane5. 

permlrandiui [mlror] . adj., very wonder- 
ful (l&te). 

permlisug , fto [permittS] , m . , permi««M) w . 

permittd, see mittS. 

permoyeS, see moveS. 

permfitfttiS, Snis [permfi^], f., change, 
exchange. 

perniciSB, 51 [per + nex], f., destruc- 
tion, ruin. 

pemlcitfts, fttie [perniz, nimble], f., 
nimbleness, activity, 

perobBctlms [per + obBctlruB], adj., 
very obscure, 

perpaud, ae, a [per + paiiouB], adj., 
very few. 



peiperam, adr., wrongly. 

Perpema, ae, m., M., was consul b.c. 92, 

and died in 49, at the age of ninety- 

eight. 
perpetior, see patior. 
perpetro, toe, ftTi, tone, to perform, 

commit. 
perpetoo [perpetQus], adv., continu- 
ally, 
perpetauB [per + peto], adj., continu- 
ous, entire, perpetual ; in perpetunin, 

forever. 
perrSid, seepergS. 
pernimp5, see mmp5. 
perBeqnor, see Beqnor. 
PersSs, ae, m., a Persian, In Eutro- 

pius, Vn. 6, the Parthians. 
Perseus, ei [PersSs, ae], m., the last king 

of Macedonia, defeated by Paulns at 

the battle of Pydna, b.c. 168. 
persevSrS, toe, &▼!, fttos, to persist, 

persevere. 
PersicQS, adj., Persian. 
Persis, idis, f ., Persia. 
perspicio, see *Bpeoi5. 
persu&deS, see suftdeS. 
pertaedet, 8re, taesnm est, to he tired 

of, sick of, 
perterebr5, see terebrS. 
perterreo, see terreS. 
pertinftcia, ae [per + tenftz, from te- 

ne5], f., obstinacy. 
pertineS, see tene5. 
perturb&tiS, onis [perturbS], f., cor^fun 

sion. 
pertnrbo, see turbo. 
Perusia, ae, f ., a city in Etruria. 
peryeniS, see venio. 
peryerto, see vertS. 
pgs, pedis, m., a foot; pedem referre, 

to I'etreat. 
pestilentia, ae [pestis, plague], f., a 

pestilence, plague, 
Petilil, Smm, m., two tribunes of the 

people who accused the elder Scipio of 

embezzlement b.c. 187. 
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pets, ere, ItI, Itus, to aim at, seek, ask, 
request ; try to reach ; attack. 
ob — oppeto, ere, IvI, Itus, to meet. 
re^— repeto, ere, M, Itus, to attack 
or seek again; take hack, recall, re- 
peat. 

Petr§iu8, I, m., a partisan of Pompey; 
fought against Caesar in Spain, Greece, 
and Africa. 

petQlftns, antis [petS], adj., saucy, pet- 
ulant. 

petulantia, ae [petulftne], t., petulance. 

phalerae, ftrum [Greek], f., a metal 
breastplate (especially for horses) . 

Phaliricns, adj., pertaining to Phale- 
rum, one of the harbors of Athens. 

Fhamefts, ae, m., see Famea. 

PhamacSB, is, m., the son of Mithri- 
dates, who succeeded his father as 
king of Pontus. He was defeated by 
Caesar in the battle of Zela B.C. 47. 

PharsSlUB, I, f., a city in Thessaly where 
Caesar defeated Pompey B.C. 48. 

Phidippns, I [PhldippidSs or PUlippi- 
dSs], m., a celebrated Athenian runner 
B.C. 390. 

Philippi, omm, m., a city in Macedonia 
famous for the defeat of Brutus and 
Cassius by Octavianus, B.C. 44. 

PhilippuB, i, m. 

(1) King of Macedon b.c. 359-336, 
father of Alexander the Great. 

(2) King of Macedon b.c. 220-178 ; 
entered into alliance with Hannibal 
and was defeated by Flamininus at 
Cynocephalae b.c. 197. 

pbilosophns, I [Greek] , m., a philosopher. 
Hcennm, I, n., a province of Italy on the 

Adriatic coast north of Latium. 
FictonSs, nm, m., a tribe on the west 

coast of Gaul south of the Loire. 
pietis, ftUs [plus, dutiful], f., devotion, 

piety, 
plgmentnm, I [pingo, to paint], n., a 

color, paint. 
pigritia, ae, f., sloth, laziness. 



pUuin, i, n., a heavy javelin; pike. 

pinna, ae, f., a feather, wing; pinnacle. 

Piraeus, X (PlraeSos), m., the chief har- 
bor of Athens. 

pirftta, ae, m., a pirate. 

pir&ticns, [pir&ta], adj., piratical, per- 
tainirig to pirates. 

PisistrattiB, I, m., an Athenian noble 
who made himself master (tyrant) of 
Athens B.C. 560. 

places, 5re, uI, itus, to please, he agree- 
able; seem best to; placuit, it was 
decreed. 

dis — displiceS, Sre, uI, itus, to dis- 
please, be unsatisfactory. 

pladdS [pladdus, cabn], adv., calmly, 
placidly. 

plficS, Ire, ItX, fttus, to appease. 

plaga, ae, f ., a snare ; a stretch of coun- 
try, zone, tract. 

plftnS [plftnus] , QjdY., plainly, assuredly. 

plftnitiSs, §i [plftnus], f ., plain. 

plftnus, adj., level, flat; clear, plain. 

Plataeae, ftrum, f., Plataea, a small 
town in Boeotia where the Persians 
.were defeated by the Greeks under 
Pausanias b.c. 479. 

PlataeSnsis, e, adj., Plataean. 

Plats, Snis, the famous Athenian phil- 
osopher, pupil of Socrates. He lived 
about 428-347 B.C. 

plSbs, plSbis, and plSbSs, 51, f ., the com- 
mon people, the populace, plebeians. 

plSnus [pleS], adj.,/uZ/. 

pleS, Sre, evi, Stus, to fill. 
I con — compleS, Sre, SvX, Stus, to fill 
up; complete; occupy. 

ex — expleS, Sre, Svl, Stus, to fill 
full. 

in — impleS, Sre, Svi, Stus, to fill, 
finish. 
ob — oppleo. Sre. Svi, Stus, to fill up. 

plerumque [plSrusque], adv., mostly, 
generally, very often. 

plSrusque, [plSrus, very many], adj., 
very many, most ; the majority. 
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pUc5, Ire, — , — , to fold. 

ad — applied, ftre, !▼! (ui), itui 
(itns) t to cutach ; lean against, 

oiroum — eironmplicd, tre, IyI, 
itui, to wind about, 

ex — explic9, ire, iyl (nl), fttui 
(itui), to unfold; explain^ narrate; 
arrange f perform. 

PUniw, I, m., C. Pliniua Secundtis, 
known as Pliny the Elder, a volumi- 
nous Latin author, a.d. 23-79. 

pl1lm5, ftre, &▼!, itui [pltbna, feather], 
to cover with feathers (late). 

plumbum, I, n., lead ; plumbum album, 
tin. 

plfbrSs. plfbimus, see multui. 

plfU, plfbrimi, see multum. 

PlutarchuB, I, m., Plutarch, a Greek 
writer of the first century a.d., the 
author of the famous " Lives '' of 
Greek and Roman worthies. 

Plut5(n), onis, m., the Greek god of the 
lower world. 

pQculum, 1, n., a drinking cup, 

poena, ae, f ., compensation, punishm£nt, 
penalty. 

Poenicus, older form of Ptinicus, adj., 
P.ioenidan, Carthaginian. 

Poenus, i, m., a Carthaginian. 

poSta. ae, m., a j)oe^ 

pollex. icis, m., the thumb, great toe; 
digitus pollex, thumb, 

polliceor, 8rl, itus sum, to promise, vol- 
unteer, 

poUicitfttio, onis [polliceor], f., a prom- 
ise, 

Pollflx, Qcis, m., a demigod, the twin 
brother of Castor. 

PSmStia, ae, f. (alsoSuessa PomStia), 
an ancient town of the Volsci in the 
south of Latium. 

pompa, ae [Greek], f., a procession; 
parade, pomp. 

Pomp§iu8, i, m. 

(1) Cn., surnamed Magnus, the tri- 
umvir, was bom b.c. 106; consul 70; 



completed the piratical war 67, the 
Mithridatic war 65. With Caesar and 
Crassus he formed the first trium- 
virate 60. The civil war between 
Caesar and Pompey began 49, and the 
latter was defeated at Pharsalus 48. 
He fled to Egypt, where he was mur- 
dered September, 48. 

(2) Cn., the son of the triumvir, col- 
lected his father's adherents in Spain, 
where he was defeated by Caesar in 
the battle of Munda b.c. 45. 

(3) Sex., the younger son of the tri- 
umvir, collected a fleet and maintained 
himself against the authorities at 
Rome for some years after Caesar's 
death. 

Pompilius, I, m., Numa, the second king 

of Rome, reigned B.C. 715-673. 
Pomp5niU8, I, m., the name of a Roman 

gens. See Atticus. 
PomptinuB, i, adj., P. Ager, a marshy 
district in the southern part of Latium. 
pond5 [pondus], adv., by weight, 
pondus, oris, [pendo] , n., weight, 
p5n5, ere, posul, positus, to put, set, 
place; set aside; appoint, pitch; posi- 
tus, situated. 

ante — ant^5no, ere, posui, posi- 
tus, to place in front, prefer. 

eon — oomp5n5, ere, posul, positus, 
to place together, to arrange, settle; 
finish. 

dS — dSp5n5, ere, posul, positus, 

to lay aside, lay down, place ; give up. 

ex— exponS, ere, posui, positus, 

to set in order ; place out ; land ; state, 

expose. 

in— inpSnS, ere, posui, positus, to 
put on, establish, set. 

inter — interponS, ere, posui, posi- 
tus, to place between, interpose ; allege. 
ob — opponS, ere, posul, positus, 
to set b if ore, expose. 

prae — pono, ere, posul, positus, 
to set over, place in command of. 
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pr5 — propSnS, ere, posnl, positus, 

to set forward^ present ; declare^ ex- 
pound; raise. 

re^reponS, ere, posnl, positus, 
to put back, replace ; to put aside. 

pSns, pontis, m., a bridge. 

PonticuB [PontUB], adj., pertaining to 
Pontus; Ponticom (mare), the Black 
Sea. 

Pontus, I, m. 

(1) Pontus Euzinus, the Black Sea. 

(2) A country on the southern coast 
of the Black Sea. 

(3) A district on the western shore 
of the Black Sea, near the mouth of 
the Ister (Danube) . 

popnlor, &ri, fttns anm, to plunder, 

ravage, lay waste. 
popnluB, I, m., a people. 
Porcins, I, m., the name of a Roman 

gens. See 0at5. 
porrSctns, see porrigo. 
porrigo, see reg5. 
porro [pr5], ady., forward, henceforth, 

furthermore, again. 
porta, ae, f., a gate. 
' portends, see tend5. 
portentnm, i [portendS], n., a sign, 

token. 
porto, ftre, ftyi, itns, to bear, bring, 
convey. 

ab — asportS, Ire, ftvl, itns, to 
carry off, remove. 

con— comports, ftre, ftyl, fttus, to 
bring tog^ither, collect, carry. \ 

de ~ dSportS, ftre, ftvi, atus, to I 
carry off, remove ; bring back, gain. ' 

im — imports, ftre, ftvi, fttns, to 
bring into, import. 

re — reports, ftre, ftvi, fttns, to carry I 
back. 

trftne » trftnsportS, ftre, ftvi, fttus, 
to carry over, transport. 
Porsena, ae (Porsenna), ra., Lars, king 
of Clusium in Etruria, attempted to re- 
store Tarquinius to his throne, B.C. 508. 



PortQnns, I, n)., the Roman god of 

harbors. 
portUB, fto [cf. por in portS], m., a har- 
bor, port; portum capere, to make port. 
poBcS, ere, poposci, — , to demand, ask. 
ex — exposes, ere, poposci, — , to 

demand. 
poBsesBiS, Snis [posiddS], f., possession, 

estate. 
poBsideS, Sre, sSdi, seBBus [sedeS], to 

occupy, hold, possess. 
poBsidS, ere, bScU, bosbub [cans, of poB- 

sideS], to take possession of. 
possum, posse, potnl [potis, able + 

sum], to be able; can; plfuimnm 

posse, to have great poioer. 
post, adv., after, later; annS post, a 

year later. 
post, prep, with ace., behind, after. 
posteft [post-h ea], adv., afterwards. 
posteftquam [posteft + quam] , con j . , 

after. 
posterns [post], adj., the following, 

nett-f posterity . Comp. posterior ; sup. 

postrSmus or postumus. 
posthftc, adv., after this, hereafter. 
postliminium, i [post + limen], n., a 

return home ; restoration of rank and 

privileges. 
postquam [post . . . quam], conj., qfter, 

when. 
postrSmns [see posterns], adj., last, 

final; postrSmS, ad postrSmum, at 

last. 
postridiS [posterns + diS] , adv., the 

next day. 
postnlfttiS, Snis [postnlS], f., a demand, 

application ; complaint. 
postulfttnm, i [postnlo], n., a demand, 

request. 
postulS, ftre, ft^, fttns, to ask, request, 

demand. 
Postumins, i, m., A. Postumius Albus, 

dictator B.C. 498, when the battle of 

Lake Rei^illus was fought. See also 

Albinus. 
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potint. entis fpotsiim}, adj., powerfiU, 

potcntU, ae [potins], f., might, injlu- 
ence. 

poUfttU, itit [poMnm], f., might, 
power ; opportunity, permission ; au- 
thority, sovereignty. 

potior, M, ttns sum [potis, able"], to get 
possession of, acquire. 

potiw [potii], adv., rather, more, 
sooner; sup. potitiimiun. 

prao, prep, with abl., be/ore; in conv- 
parison with. 

praatclitui [prae + actttui], adj., unth 
sharp point, sharpened. 

praebeS, see liabeS. 

praecepi, cipitis [prae + caput] . adj., 
headlong, hasty ; steep, precipitous. 

praeceptum, i [praaoipiS], n., teaching, 
counsel; instructions. 

praacid5, see caed5. 

praecipi5, see capi5. 

praecipnuB [praeoipiS], adj., special, 
particular; eminent, prominent. 

praecl&rus, adj., very bright, splendid, 
ren)wn*td. 

praeclfld5, see olaud5. 

praeda, ae, f., booty; advantage, 

praedlc9, see dlc9. 

praedictiS, 5iiiB [praedlcd], f., a predic- 
tion, prophecy. 

praediom, il, n., a farm, estate. 

praed5, Snis [praeda], m., a robber, 
pirate. 

praedor, &ri, itUB sum [praedS], to rob, 
pillage, get booty. 

praeffttnB, see praefor. 

praefectKra, ae [praef ectua] , f., a gov- 
ernorship, prefecture. 

praef ectuB, i [praefici5], m., a leader, 
commander. 

praeferS, see fer5. 

praefioiS, see faoid. 

praefigS, see fig5. 

praefor, fftri, f fttne sum [prae + for, to 
say], to say b^ore ; invoke. 

praefulgeS, 8ee fulgeS. 



praemittS, see mittS. 

praemium, I [prae + emS], n., a reward, 
prize, 

Praeneete, ia, n., a town in Latinm east 
of Rjme, modem Palestrina. 

praeparS, see paro. 

praep9ii5, see pono. 

praemmp5, see rumpS. 

praes, praedia [prae + TaB, bail\, m., a 
surety, bondsman. 

prae8crlb5, see scrlbS. 

praeeSns, entis [praesum], SLdj.^athand, 
present. 

praesSneio, 5niB [prae + eentiS], f., 
a presentiment. 

praesentia, ae [praesSns], f ., presence ; 
in praesentift, temporarily, for the 
present. 

praesidium, ii [praesideS], n., a d^ense, 
protection; guard, garrison; post, 
station, 

praesto, see ft5. 

praesum, see sum. 

praeter, prep, with ace., beyond, except, 
contrary to, besides, 

praetereft [praeter + ea] , adv., besides, 
henceforth, 

praetereS, see e5. 

praeterquam [praeter + quam] , adv., 
except, beyond, besides. 

praetezS, see tez5. 

praeteztfttus [praeteztusj, adj., wear- 
ing a purple-bordered robe peculiar to 
magistrates and children. 

praetor, 5ris [praeitor, from praeeS], 
m., a general, commander; praetor, 
judge. 

praet5riuB [praetor], adj., of ot belong- 
ing to the commander ; praetorian, of 
praetorian rank. 

praetfira, ae [praetor], f., the praetor- 
ship. 

prftvus, adj., bad, wicked. 

prehendS, ere, hendi, hSnsus, to grasp. 
con — comprehends, ere, dl, hSn- 
sus, to catch, seize, arrest. 
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d5 — d8prehend5, ere, di, hSneas, to 

capture^ detect. 
re — reprehendo, ere, ^, hSnsus, 

to cheek ; upbraid, 
prem5, ere, pressi, pressas, to pressy 

harass, pursue^ oppress, 
dS — deprimo, ere, presid, pressus, 

to press down, sinkj silence. 
in — imprimo, ere, pressi, pressus, 

to imprint f mark, stamp. 
ob — opprimS, ere, pressi, pressus, 

to weigh down ; overwhelm, surprise. 
re — reprimo, ere, pressi, pressus, 

to repress, check. 
presse [pressus, froin premo], adv., 

closely, tightly. 
pretiosS [pretiosus, costly, from pre- 

tium], adv., expensively, richly. 
pretiuxn, i, n., price, value; reward, 

money, 
prex, precis, f., a prayer, entreaty, curse 

(usually plural). 
pridiS [cf . pri(or) -f dig], adv., the day 

b'>fore, 
primipilus, I [primus + pilus], m., a 

chief centurion. 
prlm5 [primus], adv., at first, 
primum [primus], adv.,j?r«^; cum pri- 

mum, as soon as. 
primus, fi6.]., first, foremost; prim&l&ce, 

at daybreak. 
princeps, ipis [primus + capio], m., 

a chief, leader, prince. 
principfttUB, fls [piinceps], m., a chief 

authority (in a state) ; headship, leader- 
ship, 
principium, i [princeps], n., a begin- 
ning, origin. 
prior, us, adj., former, previous, first ; 

sup. primus. 
Priscus, i, m., elder, a surname of the 

the first king Tarquinius. 
priscus [prius], adj., former, elder; 

primitive, strict, 
pristinus [prior], adj., /onjier, old. 
prius [prior], adv., b^ore, sooner. 



priusquam [prius . . . quam], conj., he- 
fore, sooner than. 

priv&tim [priv&tus], adv., privately, as 
a single individual. 

priy&tus [privo, to set apart"], adj., pri- 
vate. 

privignus, i [privus, prius + gigno], m., 
a stepson, 

pr5, prep, with abl., in front of, before ; 
for, in behalf of, instead of; in propor- 
tion to ; as, on account of. 

problSma, atis [Greek], n., a question, 
problem; pi., the title of a work of 
Aristotle. 

prob&bilis, e [probo], adj., probable; 
commendable, good, 

prdb&tus [probo], adj., approved, 

probo, ftre, ftvi, fitus [probus, good], 
to test, to approve, prove. 

ad — approbo, ftre, ftvi, fttus, to 
approve. 

con — comprobo, ftre, ftid, fttus, to 
approve, sanction; confirm, 

Proca, ae, m., king of Alba Longa, father 
of Numitor and Amulius. 

procedS, see cedo. 

procella, ae, f., a storm, tempest. 

proceres, um, m., chiefs. 

procSritfts, fttis [procerus, tall], f., 
height, tallness, 

procreo, see creo. 

procul, adv., at a distance, far from, 

Proculus, i, m., P. lulius, the Roman 
senator to whom Bomulus appeared 
after his death. 

procumbo, see "^cumbS. 

procurfttio, onis [procOrS], f., care, 
charge, sei^ice. 

procure, see ciiro. 

prodeo, see eo. 

prodigiuqi, i, n., a prodigy , portent, 

proditlo, onis [prodo], f., treason, 

proditor, oris [prodo], m., a traitor, 
bHrnyer. ^ 

prodo. see do. 

prodfic5, see d&c5. 
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prMlicr, iri, WbOM nm [ pr o tflam ], to 

fight. 

proelteB. 1, n., a battle, combat, engage- 
m^nt. 

pnOMOLM [ammi, shrine], adj., unholp, 
ajmmon, profane, 

profeetS [prO + faetun], adT., indeed, 
ansur^diy, 

pr9fer5, see fer5. 

profaanis, see profitaor. 

proficlscor, 1, fectiui asm [prS + facia- 
eor, from faeiS], to set out, proceed; 
spring from. 

profitaor, see fateor. 

pr9fll|r9, see fllg9. 

pr5flii5, see find. 

profiigi5, see fiigi5. 

prSgoniSa, 81, f ., race, descendants. 

prSgnfttua [pr9+(g)nttaa], adj., sprung 
from, horn of, 

prOgredior, see gradior. 

prSgraaava, fia [pr5gredior] , m., prog- 
ress, advance. 

prohibeS, see liabeS. 

prSidd, see iaci5. 

proinde [pr5 + inde] , adv., hence, there- 
fore, then. 

pr51ftbor, see Iftbor. 

prdmiacS [prdmiacos, common], adv., 
indiscriminately. 

prdmlasuB [pr5initt5], adj., long, flow- 
ing (of hair). 

pr5mitt5, see mittS. 

prdxnptus [pr5m5, set forth], adj., pre- 
pared, quick, prompt. 

prSxnunturinm, I [pr5mine5, project], 
n., a headland. 

prdnflntiS, see nflntiS. 

pr5p&g5, ftre, ftvl, itus, topropagate, in- 
crease, extend. 

prSpatulnm, I, d., a courtyard. 

prope, prep, with ace, near, close to. 

prope (comp. propius, sup. prozim§), 
adv., near, nearly, almost ; proxixnS, 
nearest, next ; last, most recently, 

prSpelld, see pellS. 



> prop e i g, adv. [propoma, qmck], hastily, 

, speedily. 

I pn^iiBq[iiilla, ftfcia, f. [propiucpiiia], 

{ nearness, relationship. 

I propimiiiiia, adj., ne<Br; as noun, a rela^ 

, tice, relation. 

I propior, na (sap., prozunna) [prope], 

I adj., nearer ; prowauM^^nedrest, next, 

last. 
, propitina [prope], adj.. propitious. 

pr5p9ii5, see pSiiS. 

prSpoaitimi, i [proponS], n., a purpose, 
proposition; subject. 

proprina, adj., one*s own, particular. 

propter, prep, with ace, on account of, 
in consequence of. 

propteret [propter + ea] , adv., /or this 
reason, therefore; proptereft qnod, 
because. 

propQgnficnluiii, I [propngnS]^ n., a bul- 
wark, defense, 

prSpflgnfttio, 5iii8 [propflgno], f., a de- 
fense. 

pr5pflgii5, see pflgiiS. 

pr5pul85. Ire, ftyi, fttus [freq. of pro- 
pellS], to drive off, repulse. 

pr5ra, ae, f., the prow, fore part of a 
ship. 

proripiS, see rapiS. 

prSmmpS, see mmp5. 

prSrsom [pro + vorsam, from verto], 
adv., absolutely, at all. 

pr5nni8 [pro + vorsus, from verto], 
adv., certainly ; in short. 

prosoribS, see scribo. 

prSsecStns, see prSsequor. 

prSsequor, see sequor. 

PrSserpina, ae, f ., the mythical daughter 
of Ceres, carried off by Pluton to be- 
come the queen of the lower world. 

prSspecto, see specto. 

prospectus, ftB [prSspiciS], m., a view, 
sight. 

prospers, adv., favorably, successfully. 

prosperitfts, fttis [prosperus. favora- 
ble], f., good fortune, prosperity. 
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pr88pici5, see *apeci5. 

pr58t«m5, see stemo 

prosom, see Bum. 

protego, see tego. 

protmiiB, adv., forward ^ at once^ imme- 
diately. 

protnrbS, see turbo. 

proat, conj., as Just aSf according as. 

proveho, see veho. 

provides, see video. 

provinoia, ae, f., a province. 
rovoco, see voco. 

provolo, see 1 volo. 

prozimS, see prope. 

proximas, see propior. 

prndentia, ae [prUdens, eontr. from 
prSvidens], f.^foresighty prudence. 

PrWfis, ae, m., king of Bithjrnia. 

Ptolexnaeus, I, m., a name borne by the 
kings of Egypt after Alexander the 
Great. 

pfLbSs, is, f ., youths young m^n. 

publics [publicus], adv., in the name of 
the statCf publicly. 

pSblicS, Ire, ft^, fttus [pfiblicus], to 
make public; confiscate. 

Pfiblicola, ae, m., P. {L.) Valerius, was 
consul B.C. 609, after the resignation 
of CoUatinos. 

publicuB [contr. from populicuB, from 
populQB] , adj., belonging to the state, 
public, common. 

PubliuB, I, m., a frequent Roman prae- 
nomen. 

padicitia, ae [pudicus], f., modesty, 
virtue. 

pudicuB [pndeo, be ashamed], adj., mod- 
est, virtuous. 

pador, oris, m., shame, modesty. 

puer, pueri, m., a child, boy ; servant. 

pueriliB, e [puer], adj., of a child, boy- 
ish ; pueiHI aetftte, in childhood, when 
a boy. 

pueritia, ae [puer], f., boyhood. 

pueruluB, I [dim. of puer], m., a little boy. 

pflgna, ae, f., a fight, combat. 



pBgnS, Ire, ftvl, fitus [pfigna], to fight, 

combat. 
d§ — dSpSgnS, ftre, ftvl, fttus, to 

fight fiercely. 
ez — ezpQgno, ftre, ftvl, fttus, to 

storm, attack ; take by assault. > 
ob — oppugno, ftre, ftvi, fttus, to 

attack, storm, besiege. 
pro — propugno, ftre, ftvl, fttus, to 

fight, attack; protect, 
pulcher, chra, chrum, adj., beautiful, 

fine. 
Pulcher, chri, m., P. Claudius, the son 

of App. Claudius Caecus, consul b.c. 

249, was defeated by the Carthaginians 

in a naval battle. 
pulchrS [pulcher], adv., beautifully, 

finely, very. 
pulchrit&d5, inis [pulcher], f., beauty. 
PnliS, onis, m., T., a centurion in Cae- 
sar's army. 
puUulo, ftre, ftvl, fttus [pullus] , to spring 

up, increase. 
Pullus, I, m., L. lunius, consul b.c. 

249. 
pullus, I, m., a young animal; chicken. 
pulsus, lis [pello], m., a blow, stroke* 
PulviUus, i, m., M. Hor alius, consul 

B.C. 609. 
pulvis, eris, m., dust. 
Plimcus, adj., Punic, Phoenician; Car- 
thaginian (as founded by Phoenicians). 
papilla, ae [dim. of pQpa, girl\, f., the 

pupil of the eye. 
puppis, is, f., the stem. 
Purpureo, 5nis, m., L. Furius, consul 

B.C. 196. 
pfto, pilris, n., matter, pus. 
puteal, ftlis [puteus], n., a well curb. 
puteus, i, m., a ioell,pit. 
puto, ftre, ft^, fttus, to think, consider, 

suppose. 
dis — disputo, ftre, ftvi, fttus, to 

treat of, investigate, debate. 
Pydna, ae, f., a town in Macedonia, near 

the coast of the Thermaic Gulf. 
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PygiiiMiii, I, m., a pigmy; a race of 

fabulous dwarfs in Africa. 
PylaemenSg, ii, m., king of Paphlagonia, 

expelled by Mithridates. 
Pfr9naeu8, Ifia,, the Pyrenees. 
^rrrhiui, I, m., king of Epirns, invaded 

Italy B.C. 280, and defeated tbe Romans 

in two battles. He was finally defeated 

B.C. 275. 
Pythia, ae, f.» a name applied to the 

priestess of Apollo at Delphi. 



Q. s dnintiu. 

qoft [quij, adv., where; in what direc- 
tion, how. 
quadrtlgSsimiui [quadrftgintft], num. 

2l&]., fortieth. 
qoadrftgintt, num. 2A\., forty (XL.). 
qnadrftne, anUs [quattuor], m., a 

quarter. 
(^adrlgftriiui, I, m., Q. Claudius, a Roman 

historian who lived about 100-78 B.C. 
quadringentl, ae, a [qoattuor + cen- 
tum], num. 9kdi}., four hundred (CCCC). 
qnadringentSsimiis [qnadringeiiUJ , adj.. 

four hundredth. 
qnadringentiSs [qnadringenU], num. 

adv., four hundred times. 
qnaerS, ere, quaeidid, quaesltus, to 

seek, ask. 
con — conqnIrS, ere, quisiid, quisi- 

tus, to seek for ; bring together. 
in — inquird, ere, quisivl, quIsitUB, 

to search into, investigate, inquire. 
re — reqnirS, ere, quIsM, qulsltne, 

to ask, require ; lack. 
qnaestiS, 5ni8 [quaer5], f., an inquiry ; 

investigation ; trial. 
quaestor, 5ri8 [qaaero], m., a quaestor, 

state trea<furer ; quartermaster, 
quaestns, fto fquaerS], m., gain. 
qnftlii, e [qnis], interr. adj., of what 

sort f what sort off 
quam [qnia]f adv., how much, how; as, 

than; aftpr; with sup., as possible. 



qoamdifl, adv., how long, as long as. 
qoamqnam, con]., although, even if; 

however. 
qoamTis [quam + vol5] , adv., as you 

will ; however much or many, 
qaand5, adv., ever, at any time ; when. 
quants [quantns], adv., by how much; 

quants . . . tantS, as ... so. 
quantum [quantus], adv., how much, 

how far, as far as, as. 
quantus, adj., how great, how much; 

after tantus, as. 
quftrS [quft + rSJ, adv., wher^ore, why, 
quartftrius, i [quartus], m., a smaU 

measure, gill. 
quarts [quartus], adv., the fourth time. 
quartus [quattuor], num. sA],, fourth. 
quasi [quam + A], conj., as if. 
quater, adv., /our times, 
quattuor, num. adj.,/ot/r (IV.). 
quattuordecim [quattuor + decern], 

num. hA]., fourteen (XIV.). 
•que, conj., enclitic, and, 
queS, quire, qiuYl, quitus, to be able, 

can. 
querous, fto, f., an oak. 
quemeus [querous], adj., of oak, of oak 

leaves. 
queror, I, questus sum, to complain, 

lament. 
qui, quae, quod, rel. pron., who, which; 

qui often = et is, cum (since) is, ut is. 
qui, quae or qua, quod, indef . pron. or 

atlj., any, any one, anything. 
quia [qui], conj., b'icattse, since. 
quicquam, see quisquam. 
quicumque, quaecumque, quodcumque, 

indef. rel. pron., whoever, whatever, 

whichever. 
quid [quis], interr. adv., whyf 
quidam, quaedam, quoddam and quid- 
dam, indef. pron., a certain, a certain 

one; someboSy. 
quidem, adv., indeed, at least, assuredly, 

to he sure ; ne . . . quidem, not even. 
qui§8, Stis. f., rest, repose, quiet; sleep. 
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qidlibet, quaelibet, quodlibet (qnid- 

libet) , indef. pron., any one you please, 

any one^ who or whatsoever. 
quin [old abl. quI+nS], conj., that, that 

not, but that, without. 
qmnam, see quisnaxn. 
quindecim [qiiinqiie + decern], num. 

Skd].,, fifteen {XV.). 
quindedxnyir, i, m., a member of a 

board of fifteen men. 
qningeiLtl, ae, a [quinque + centum], 

num. adj.,^t;e hundred (D.). 
quiid, ae, a, num. distrib. adj.,^t;e each, 

five at a time. 
quinqaftgSni, ae, a [quinqaftgintft], 

num. distrib. Sidj., fifty each. 
quinqnfigenmus [quinqa&gintft], num. 

a-d}., fiftieth. 
qninquftgintt, num. adj., fifty (L.). 
qninqne, indeel. num. adj.^^ve (Y.). 
qninqoiSs [quinque], num. adv., five 

times. 
Quintius, I, m., the name of a Roman 

gens. See Cincinn&tus, FlamininuB. 
quintus [quinque], num. adj.,;^^A. 
Quintus, I, m., a Roman praenomen. 
QuirinSlis, is [sc. coUis], adj., the 

Quirinal, one of the seven hills of 

Rome. 
QuirlnuB, I, m., the Sabine god of war ; a 

name given to Romulus after his death. 
Quiilbes (i)um, m., a name applied to 

the Romans as citizens ; in their mili- 
tary capacity they were Romani. 
quia, quae, quid, interr. pron., who? 

which? what? 
quia, quae or qua, quid, indef. pron., 

any one or thing, any. 
quisnam, quaenam, quidnam, interr. 

pron., who f which f what ? who then ? 

what then? 
quispiam. quaepiam, quodpiam and 

quidpiam, indef. pron., some, any, 

some one. 
quisquam, quaequam, qmcquam, indef. ' 

pron., any one, anything. \ 



quisque, quaeque, quidque or quodque, 

indef. pron., each, every, every one; 

flnuB quisque, each one. 
qidvis, quaevis. quidviB or quodi^ [qui 

+ voloj, indef. pron., any one you 

please, any. 
quo [qifl, adv., (1) rel. adv., whither, 

where; (2) interr. adv., whither? 

where? (3) indef. adv., to any place, 

anywhere. 
qu5 [qui], conj., with comparatives, in 

order that, that, that thereby; quo 

minus, that not. 
quoad [qui + ad], conj., as long as; 

until, till. 
quod [qiU], conj., because, supposing 

that, in that, so far as ; quod bI; but if. 
qu5minus, see quo. 
quondam, adv., once, formerly, some 

time. 
quoniam [quom {— cum) +iam], conj., 

since, seeing that, because. 
quoque, conj., also, too, 
quoque = et qu5. 
quousque, adv., till when? how long? 

until (late). 
quot, indeel. adj., how many, as many 

as. 
quotanMs [quot + annus] , adv., yearly, 

each year. 
quotiSnscumque, adv., as often as, 

whe7iever. 



radius, I, m., a ray. 
rftdiz, Icis, f., a root, base. 
r&do, ere, rftsi, rftsus, to shave. 
rftmus, I, m., a branch, bough. 
rapio, ere, rapul, raptus, to seize, carry 
away, plunder. 

ab — abripiS, ere, ripui, reptus, to 
take away forcibly, carry off. 

ad — adripio, ere, ripuI, reptus, to 
snatch, lay hold on, appropriate. 

dis — diripio, ere, ripid, reptus, to 
tear asunder, ravage, plunder. 
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ex — 8ripi9, ere, ripni, reptoi, to 

take or snatch away ; rescue ; deprive. 

rinu, adj., few, scattered^ separate, 

rati5, 9iiis [reor], f., a reckoning, ac- 
count; method, science; reason, re- 
gard, manner. 

rttiu [r«or], adj., thought out, d^ned, 
fixed. See also reor. 

Banriol, 5rum, a tribe living near the 
Helvetii. 

rebeUiS, 9iiis [re + belliun], f., a re- 
newal of war, revolt. 

rebellS. see beU5. 

reo8d5, see oM5. 

reoSns, entU, adj., recent, late, fresh. 

recinseS, see c8iise5. 

receptoi, fto [redpid], m., a drawing 
back, retreat, refuge. 

redds, see oadS. 

redpid, see capiS. 

redproo5, Ire, !▼!, itiu, to move back 
and forth, brandish, 

redprocuB, alj., alternating, 

redtd, ftre, ivl, itue, to read aloud, re- 
cite. 

recUnd, Are, ftvi, fttus [re + oUnd, lean], 
to lean back ; redlnfttiu, leaning 
back. 

rec9gn5Bc5, see n58c9. 

recondd, see d5. 

recorder, irl, itue [re + oor], to retnem^ 
ber, recall. 

rSctnm, 2Ay., forward, in front. 

rSotus [reg5], adj., straight, direct. 

recuperS, ftre, ftvl, fttus [re + oapio], 
to get back, recover. 

recuryS, ftre, — , fttus [re + curvus, 
5^«<], to bend or curve back. 

recfls5, ftre, ftvl, fttus [re + causa], to 
r^use, object, decline, hesitate. 

redds, see dS. 

redeS, see eS. 

redigS, see agS. 

redimS, see emS. 

redintegro, ftre, ftvi; fttus [re + inte- 
gprS, to make ichole] , to reneiv ; revive. 



reditus, fis [redeS], m., a return, income, 

interest, 
redflcS, see d&cS. 
refers, see ferS. 
reficIS, see fadS. 
refugiS, see fugiS. 
rSgia, ae [rSz], f., a palace. 
BSgillus, I, m., a small lake (now dry) 

in Latium, east of Rome. 
rSgina, ae [rSx] f., a queen, 
regis, Snis [regS] , /., a direction ; region, 

territory; tScMLreg^ne, parallel with. 
rSgius [rSx], adj., kingly, royal. 
rSgnS, ftre, ftvl, fttus [regnum], to be 

king, rule. 
rSgnum, I [rSx], n., kingship, supreme 

acy ; kingdom ; reign. 
regS, ere, rexi, rectus, to regulate, rule, 

conduct. 
ex — IrigS, ere, rSxi, rectos, to 

raise, erect, build ; stimulate. 
per — pergS, ere, perrexi, rSctus, 

to goon, march, hasten. 
por (=prS) — porrigo, ere, rSxi, 

rSctus, to reach out, extend. 
regredior, see gradior. 
BSgulus, I, m., M. Atilius, samamed 

Serranus, was consul B.C. 256. He 

was defeated in Africa and taken 

prisoner, 255. 
rigulus, I [rSx], m., a chieftain. 
rSidS, see iaciS. 
relanguSscS, ere, langui, — , to grow 

faint, relax, abate. 
religio, Snis [re-fligS], f., religion, 

scruple, sanction. 
religiosS [religiSsus], adv., religiously, 

scrupulously. 
relinquS, see linquS. 
reliquiae, ftrum [reliquus], f., remains, 

remnant. 
reliquus [relinquS], adj., remaining, 

rest of; future, subsequent; mbH 

reliqui facere, to leave nothing un- 
done, 
remands, see mando. 
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remaneS, see xnane5. 

remediom, ii [xnedeor, heal] , n.» a rem- 
edy, cure. 

remez, igis [rSmus + ag5] ,m.,a rower. 

Bexni, orum, m., a powerful tribe of the 
Belgae who formed alliance with 
Caesar. 

rSmigo, ftre, — , — , [rSmex], to row, 

remigro, see migro. 

remissus [remitto], adj., remiss, indul- 
gent, relaxed. 

remitto, see mitt5. 

remollesco, ere, — , — [mollis], to become 
sojtenfid or enervated. 

removeo, see moveo. 

BexnuB, I, m., the brother of Romulus. 

r§mu8, i, m., aTi oar. 

rexiltor, see nitor. 

renovo, ftre, fiid, fttus [re + novua], to 
renew. 

rennntio, see nuntio. 

reor, rerl, ratiui sum, to think, suppose : 
ratus, thinking. 

repar5, see paro. 

repents [repSns, sudden], adv., sud- 
denly. 

repentinus [repemi], adj., sudden, unex- 
pected. 

reperio, see pario. 

repeto, see peto. 

r&po. ere, si, tns, to creep, crawl. 

repon5, see pono. 

reporto, see porto. 

repraesentS, ftre, ftvi, fttus [re + prae- 
s8ns] , to represent, depict. 

reprehends, see prehendS. 

reprimo, see premS. 

repudio, ftre, ftvi, fttus [repudium, di- 
vorce, from pudet], to reject, scorn ; 
repudiate, divorce, 

requirS, see quaerS. 

rSs, rei, f ., a thing, affair, business, event, 
circumstance, condition, fortune ; 
action, undertaking; cause, oppor- 
tunity ; property, wealth ; reality ; rSs 
pQblica, the state, commonwealth ; rSs 



familiftris, private property, fortune; 

rSs gestae, deeds, exploits, 
rescinds, see scindS. 
resciscS. see sciscS. 
I rescribS, see scribS. 
I reservS, see servS. 

resists, see sistS. 
{ respicio, see*speciS. 
respondeS, see spondeS. 
respSnsum, i [respondeS] » n., an answer. 
restituS, see statuS. 
rests, see stS. 
resurgS, see surgS. 
retards, see tardS. 
rete, is, n., a net, snare. 
retentus, see retineS. 
retineS, see teneS. 
retrS, adv., backward ; behind. 
reus, I, m., defendant, prisoner, culprit. 
reverentia, ae [re-h vereor], f., respect, 

awe, reverence. 
reverts, see vertS. 
reverter, see vertS. 
revinciS, see vinciS. 
revIviscS, ere, — , — [re -f- vivS], to come 

to life again. 
revocS, see vocS. 
revolS, see (1) volS. 
rSz, rSgis [regS], m., a king. 
BhSa, ae, f., also called Bhea Silvia, the 

mother of Romulus and Remus. 
BhSnus, 1, m., the Rhine. 
Bhodanus, i, m., the Rhone. 
Bhodii, Srum, m., the Rhodians, people 

of Rhodes, an island southwest of Asia 

Minor. 
rIdeS, Sre, risi, risus, to laugh. 

in — inrideS, Sre, risi, nsus, to laugh 

at, ridicule, 
de — dSrideS, Sre, risi, risus, to 

mock, deride. 
rima. ae, f., a crack, cleft. 
ripa, ae, f ., the bank of a river. 
risus, Ss [rideS], m., laughter, 
rite, adv., ceremonially, duly ,' justly , 

fitly. 
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rltot, !te, m., a religiotu ceremony, rite ; 

habit, manner; abl. ritH, with gen., 

in the manner of, like, 
rSbnr, orii, n., the oak; strength, vigor, 
r$baitiii [rtbnp], adj., hard, strong, 

robust. 
rogitui, fto [rog9], m., a desire, request. 
rog5, ftre, ftyl, fttui, to ask, desire. 
ad — adrogS, ftre, ftyi, fttui, to 

daim; demand arrogantly . 
d8 — dSrogS, Ire, ftyi, fttns [rog5], 

to take away, diminish. 
inter— interrogS, ftre, ftyl, itiu, to 

ask, question, examine. 
rogam, I, n., a bier, pyre. 
Sdma, ae, f., Rome. 
S5xnftnu8, adj., Roman. 
Sdxnftni, 5rum, m., the Romans, 
Bomullrif, e, &dj., pertaining to Romu- 
lus. 
Sdmnlns, 1, m., (1) the founder of Borne, 

the son of Rhea Silvia and Mars; (2) 

son of Agrippa, a mythical king of 

Alba. 
r5itmm, I [r5d5, gnaw], n., the beak or 

ram of a ship ; a beak, bill, snout, 
rota, ae, f., a wheel. 
ruber, bra, brum, adj., red. . 
rubuB, i, m., a bramble bush. 
B&fixiUB, I, m.» P. Corne/itt^, consul with 

Dentatus B.C. 290. 
Blifus, I, m., a Roman family name. 

(1) M. Minucius Rv^us, magister 
equitum to Q. Fabius Maximus B.C. 217, 
consul B.C. 221. 

(2) P. Sulpicius Rufus, tribune of 
the people B.C. 88; killed by Sulla, 
whom he had deserted. 

(3) P. Sulpicius Rufus, a legate in 
Caesar's army in Gaul B.C. 66. 

ruina, ae [ru5], f., downfall, ruin. 

Suminftlis, e, adj., of Rumina, the god- 
dess of nursing mothers ; R. Jicus, the 
fig tree of Romulus and Remus. 

r&nor, Sris, m., a rumor, report, 

rump5, ere, rttpl, ruptus, to burst, break. 



con— corrumpS, ere, rllpl, ruptus, 

to break up; destroy; corrupt, offer 
violence to, 

in — inrumpS, ere, rflpl, ruptus, to 
break in, fall upon; interrupt. 

inter —interrumpo, ere, rfipl, rup- 
. tUB, to break apart. 

per — perrumpo, ere, rilpi, ruptus, 
to break through, ruin. 

prae — praerumpo, ere, rupl, rup- 
tus, to break or tear off. 

pr5 — prorumpo, ere, rSpl, ruptus, 
to break out. 
ru5, ere, rul, fttus (fut. part, ruiturus), 
tofall.' 

dis- diru5, ere, ui, utus, to tear 
asunder, destroy. 

ob — obru5, ere, ul, utus, to over- 
whelm, oppress. 

sub — BubruS, ere, ul, utus, to 
undermine. 
rOrsuB [revorsus, reverto], adv., on the 

other hand, again, backwards. 
rfbiticus [rite, country] , adj., rural, rtts- 
tic. 

S. 

SaMnI, 5rum, m., a race in central 

Italy, adjoining Latinm on the east. 
SabinuB, I, m., a Roman surname. 

(1) Q. Titurius Sabinus, a lieutenant 
in Caesar's army. 

(2) Masurius Sabinus, an eminent 
Roman lawyer of the first century 

A.D. 

Sabis, is, m., a river in the north of 
Gaul flowing into the Meuse ; modern 
Sambre. 

sacellum, i [sacrum], n., a chapel, shrine. 

sacer, era, crum, adj., holy, sacred; as 
noun, sacra, n. pi., rites, sacrifices. 

sacerdos, Stis [sacer], m. andf., a priest, 
priestess. 

sacerdStium, i [sacerdos] , n., the priest- 
hood. 

sacrftrium, I [sacer], n., a aihrine. 
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1 8acrific5, fire, ftvi, fttus [sacer + fadS], 

f to offer sacrifice, 

Bacrificium, i [Bacrifico], n., a sacrifice. 
Bacxileg^s, i, m., one who plunders 
temples. 
\ sacro, fire, ftyi, fttus, to consecrate, 

con » consecro, fire, ftvi, fttus, to 
[ consecrate. 

ez — ezsecror, SjA, fttus sum, to 
curse, abhor, swear to. 

ob — obsecro, fire, fivi, fttus, to 
implore, supplicate, 
Baepe, adv., often, frequently, 
saepiS, Ire, si, tus, to inclose, fortify. 
saevio, ire, ii, itus [saevus, fierce], to 

rage, punish cruelly, 
sagitta, ae, f.,. an arrow. 
sagittftrius, I [sagitta], m., an archer, 

bowman. 
Sagra(B), ae, f., a small river In the 

south of Italy, not far from Locri. 
SagunUni, Srum, m., the inhabitants of 

Saguntum. 
Saguntum, i, n., a city on the east coast 

of Spain. 
sSl, sails, m., salt; wit, elegance. 
Salamis, inis (ace. ina), f ., a small island 

off the western coast of Attica. 
Salaminius, ad],, pertaining to Salamis. 
Salinfttor, oris, m., M. Livius, consul 

B.C. 210 with Claudius Nero. 
salio. Ire, ui, saltus, to leap. 

dS — desiliS, ire, ui, sultus, to leap 
down, dismount. 

in— Insilio, ire, ui, — , to spring on, 
dash at, 

trfins — trftnsilio, ire, ui, — , to leap 
over ; pass by ; e vceed. 
saltfttim [saliS], adv., by leaps. 
saltus, Qs, m., a mountain chain ; defile, 

glen. 
salum, i [sSl] (only ace. and abl. sing.), 

n., the open sea. 
saluto, ftre, ftvi, fttus [sal^] , to salute. 
con — consalQto, ftre, ftvi, fttus, to 
salute. 



sal^, utis [salyeS], f., health, safety. 

(salyeo), ere, — , — [salYUs], to be well, 
be greeted. 

salvuB, adj., safe, sound. 

SanmitSs, ium, m., the Samnites, a 
branch of the Sabine race who inhab- 
ited the mountains of central Italy. 

sftnctS [sftnctus], adv., solemnly, con- 
scientiously. 

Bftnctitfts, fttis [sftncio, to hallow], t, 
sanctity, sacredness, 

sftnctus [sftncio, to hallow], adj., hal- 
lowed, sacred, 

sftno, ftre, ftvi, fttus [sftnus, sound], to 
heal, cure, 

Santongs, um (Santoni), m., a tribe on 
the west coast of Gaul, north of the 
Garonne River. 

sarcina, ae, f., a pack, load of baggage. 
See page 77. 

Sardinia, ae, f ., Sardinia, 

Sardinignsis. e, adj., Sardinian, 

Sardis (Sardes), ium, f., the capital of 
Lydia in Asia Minor. 

sarmentum, i [sarpS, to prune] , n., brush- 
wood, faggot. 

satis, adv., enough, sufficiently, rather. 

satisfacig, ere, fgci, factus [satis + 
facio], to satiny. 

Sfttumus, i, m., a Latin god of agricul- 
ture and civilization; the father of 
Jupiter, Juno, and other divinities. 

saturo, ftre, ftvi, fttus Lsatur, fuJt], to 
fill. 

sauciS, ftre, ftvi, fttus [saucius], to 
wound. 

saucius, adj., wounded. 

Sauromatae, ftrum (Sarmatae), m., the 
tribes of southern Russia and districts 
on the west. 

Sayerrio, onis, m., P. Sulpicius, con- 
sul B.C. 279 with Decius Mus. They 
were defeated by Pyrrhus near Auscu- 
lum. 

sazum, i, n., a stone, rock, 

scandS, ere, — , — , to climb. 
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ad » aicend5, ere, scendi, scSnsiu, 

to ascend f mount; go on board (ship). 

eon^oSiiiceiidS, ere, soendX, soSn- 

sne, to mounts ascend; in nftyem oSn- 

seeadere, to embark on. 

di— dUoendS, ere, soendi, BcSnaue, 
to descend ; resort to ; yield. 

ex * 88ceiid5, ere, ecendi, scSnsut, 

to mount; in nftvem Sscendere, to 

embark. 

in — inicendo, ere, — , — , to mount. 

trim — trinscendo, ere, ecendi, — , 

to climb over, surmount^ cross. 

■oapha, ae [Greek] , f ., a skif, light boat. 

scats, ere, — , — , to bubble, gush (old 

and poetic). 
■celerttna [tcelni], adj., vncked, in- 
famous. 
scelus, eris, n., a sin, crime. 
scienter [sci5], adv., cleverly, wisely. 
scientia, ae [scid], f., knowledge, skill. 
scilicet [sclre + licet], adv., evidently ^ 

namely, that is. 
scind5, ere, sddi, scissns.'to tear or 
break down. 

dis * dl8cind5, ere, Bddl, sdssus, 
to tear apart or in pieces. 

re — rescinds, ere, scidX, sdssus, 
to tear open. 
sci5, scire, Si^Ti, Sidtns, to know, under- 
stand. 
ScipiS, 5nis, m., one of the most illus- 
trious families at Rome; members of 
the Cornelian gens. 

(1) P. Cornelius Scipio Aaina, con- 
sul B.C. 221. 

(2) P. Cornelius Scipio, consul B.C. 
218; defeated by Hannibal at the 
Ticinus and the Trebia; killed with 
his brot^jer Cn. in Spain B.C. 212. 

(3) P. Cornelius Scipio Africanus 
(Maior), the son of (2), one of the 
greatest of Roman heroes. He was 
consul in B.C. 205, and defeated Han- 
nibal at Zama. He died (probably) 
183. 



(4) L. Cornelius Sc^io, the brother 
of (3), was consul 190. He defeated 
Antiochus at Magnesia and assumed 
the surname of Asiaticus. 

(5) P. Corneliits Scipio Africanus 
(Minor), the son of L. Aemilius Paulus, 
was adopted by the son of Africanus 
Maior. He was consul b.c. 147, and 
conducted the third Punic war to its 
dose. In 133 he captured the dty of 
Numantia in Spain, from which he is 
called Numantinus. He died mysteri- 
ously B.C. 129. 

(6) P. Cornelius Scipio, the father- 
in-law of Pompey, was adopted by 
Metellus, and sometimes is known by 
that name. With Cato he was defeated 
by Caesar at the battle of Thapsus, 
B.C. 46. 

sdsdtor, firi, fttns sun [sciscS], to in- 
quire. 
sdsc5, ere, scivi, scitus [sdo], to 
approve, enact. 

ad — asdsco, ere, sciyi, scitns, to 
approve, receive, unite. 

con— conscisco, ere, sdyi, scitns, 
to approve of, decree ; necem sibi con- 
sdscere, to commit suicide. 

dS — dSscIscS, ere, sdyi (ii) , scitns, 
to withdraw, desert, revolt. 

re — rescisco, ere, sdvi (ii), sdtos, 
to discover, ascertain. 
sdtnm, i [sdsc5], n., a statute, de- 
cree. 
Scopas, ae, m., a famous Greek sculptor. 
scribS, ere, script, scriptns, to write, 
write down. 
j con — conscribd, ere, scripsi, scrip- 
tus, to enroll, enlist, 

dg — describo, ere, scripsi, scriptns, 
to describe, define, assign, divide. 

prae — praescilbS, ere, script 
scriptns, to direct, command, pre- 
scribe. 

pr5 — prSscribS, ere, script^ scr^ 
tns, to punish, outlaw, proscribe. 
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re — resciibS, ere, icrlpd, sorlptiii, 

to write agairit reply; place to one's 

credit. 
sub — 8ub8crib5, ere, scripsi, icrlp- 

tii8, to write under, siibscribe to, sign 

(especially to sign an accusation as 

prosecutor) . 
scrlptor, oriB [eciibS], m., a writer, 

author, clerk. 
SoytliSs (a), ae, m., Scythian, the wan- 
dering tribes of Europe and Asia north 

of the Black and Cai^ian Seas. See 

Sauromatae. 
sScrStns [secemS, to separate], adj., 

separate, hidden ; as noun, eScrStum, 

a secret, mystery, 
secundum [sequor], prep, with ace, 

along, next to, according to. 
secnndnB [sequor], adj., second; favor- 
able, successful. 
sSciirus [s5, without -{-dfiiu.], adj., /rce 

from care, secure, sure. 
secuB, adv., otherwise; comp. sStius; 

nihilo sStius, nevertheless. 
sed, conj., but; yet. 

sSdfttns [8§d5, settle], adj., calm, quiet. 
sedeo, Sre, sSdi, sessum, to sit, settle, 

remain, he encamped. 
dis — dissideo, Sre, 8§di, — , to sit 

apart ; strive, quarrel. 
in— insideo, gre, sSdi, — , to sit on, 

bejixed ; with equo, to he mounted on. 
ob — obsideo, ere, sSdi, sessus, to 

besiege, occupy ; watch closely. 
sSdSs, is [sedeS], f., a seat; settlement, 

habitation. 
sSditiS, onis [sg(d) +iU5, from Ire], f., 

a sedition, rebellion. 
seges, etis, L, a cornfield ; crop, produce. 
segnis, e, adj., slow, sluggish. 
Segontia<d, orum, m., a tribe of Britons. 
Segoyaz, aotis, m., a British chieftain 

in Cantium. 
sSgregS, ftre, ftvi, fttus [sS, apart from 

H- grez], to separate, segregate. 
seiungo, see inngS. 



SeleucuB, i, m., king of Syria, sumamed 

Nicator; reigned B.C. 312-280. 
sSlIbra, ae, f., a haHf pound. 
semel, adv., once. 
sSmen, inis, n., seed. 
sSmibarbari, 5nim, m., semi-barbarians, 
sSmirutus [ru5], adj., half razed, half 

Trained. 
sSmita, ae, f., a path, byway. 
semper, adv., always, ever. 
SemprSnius, i, m., a Roman gens name. 
Ti. Sempronius, tribune of the peo- 
ple B.C. 216. See Oracohns, Longns. 
SSna, ae, f ., a small town on the eastern 

coast of Italy, 
senator, oris [senez, old], m.,a senator ; 

councillor. 
senfttns, Qs [senez], m., the council of 

eldera, senate. 
senecta, ae [senez], f., old age (poetic), 
senectus, fitis [senez], f., old age. 
senez, senis, adj., old; as noun, an old 

man. Comp. senior. 
SenonSs, um, m., a powerful tribe of the 

Gauls living west of the Seine. A 

branch settled in Italy (near Ravenna) 

and burned Rome B.C. 390. 
sSnsus, Qs [senti5], m., sense, feeling, 

opinion. 
sententia, ae [sentio], t., an opinion, 

judgment; sense; sententiam ferre. 

to judge. 
sentio, ire, sSnsi, sensus, to perceive, 

think ; feel, know, imagine. 
con — consentio, ire, sSns!, sSnsus, 

to agree, accord. 
dis— dissentio, ire, sSnsi, sSnsus, to 

differ in opinion, disagree. 
sentis, is, m., a thorn, brier. 
s§parfttim [sSparo, to separate], adv., 

separately, singly. 
sSparfttns [sSparo, to separate], adj., 

separate, distinct. 
sepeli5, Ire, ivi, sepultus, to bury ; per- 
form the funeral rites. 
sSpSs, is, i., a hedge. 
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Mptom, num. adj., seven (VII.)- 
••pt«Btri5iii«, nm [■n>tem + tri5, 

p/otr-oz], m., the constellation of the 

Great Bear ; the North. 
Mpibnni [■aptam], adj., seventh. 
Mptingtntitimiii [Mptingentl], num. 

adj., seven hundredth. 
Mptingenti, ae, a [Mpteiii + centum], 

num. adj., seven hundred (DCC). 
Mptttlggtimna [Mptuigintl], num. 

adj., seventieth. 
Mptutgintl, indecl. nnm. adj., seventy 

(LXX.). 
■^nleniiii, ! [sepeliS], n., a grave, sepul- 

ch^r. 
tepvltnra, ae [eepeliS], f., burial. 
IHhiiifiT^T, Snmi, m., an important tribe 

in the eastern part of Gaid north of the 

Rhone. 
sequor,!, lecfltiuisiiin, to follow, pursue; 

ensue. 
con * oSnsequor, i, seofLtns sum, 

to pursue, overtake ; arrive ; obtain. 
in — Inaequor, I, aecfitos sum, to 

pursue, follow up. 
ob — obsequor, I, aeofltns turn, to 

submit to, indulge in, assist. 
per— penequor, !, seofitns sum, to 

pursue, prosecute : relate. 
pr5 — prSsequor, i, lecfltus sum, to 

follow after, pursue ; address. 
•ub — aubsequor, i, aeofitus sum, 

to follow c^fter, follow. 
serSnus, adj., clear, serene. 
Sergioa, !, m., a Roman gens name. See 

Oatillna. 
sSrina [sevSrus], adj., grave, seinous. 
aermS, Snia [Ber5, to weave], m., talk, 

conversation, discourse. 
sSrS [aSrua, late], adv., too late. 
aerS, ere, sSvI, satni, to plant, sow. 
con — c5n8er5, ere, ui, tiia, to join 

in battle ; c5n8erere mfinus, to fight 

hand to hand. ' 

d§ — diaerS, ere, ni, tua, to leave, 

abandon, desert. 



in — InaerS, ere, ni, tna, to fasten 

into; insert. 
inter — interaerS, ere, ni, tos,' to 

insert; allege. 

serpSna, entis [aerpS, to creep], f., ser- 
pent, snake. 

SertSrina, !, Q., an officer in the army 
of Marias. He went to Spain as pro> 
praetor in b.c. 82, and maintained an 
independent command until his death 
in 72. 

aerrHia, e [aerrua], adj., servile, of 
slaves. 

Serrllina, I, m., the name of a Roman 
gens. See Caaca, Geminna. 

senriS, ire, iyi (il), Itna, to be the slave 
of, follow, devote one^s self to. 

aervitinm, ! [seryna], n., slavery ; slaves, 

servitfis, Qtia [servna], f., slavery. 

Servina, !, m., see Tullina. 

aerrS, ftre, ftTi, fttna, to save, keep, 
watch. 

con— cSnaerrS, fire, ftvi, fttna, to 
save, spare, maintain. 

ob — ob8erv5, fire, ftvi, fttna, to 
observe, watch. 

re — reaervS, are, ftvI, fttna, to keep 
back, reserve, preserve. 

sermlna, I [aervna], m.,a young slave, 
boy. 

aerma, !, m., a slave, servant. 

aSstertius, ! [aSmia + tertina], m., a ses- 
terce (HS.) ; a silver coin = 4.1 cents; 
neut. pi. aSfltertia (sc. milia) , used with 
distrib. num. adj., thousands of sester- 
ces : as neut. sing. aSstertium (sc. cen- 
tSna mlUa) used with num. adv., to 
denote millions. 

setiuB, see secna. 

sen or siye [si-fve, or], conj., whether, 
either; sen . . . Men, whether . . . or, 
either . . . or. 

seySrS [sevema], adv., strictly, severely. 

aeygritfta, fttis [aeySma] , f ., strictness, 
severity, sternness. 

seySma, adj., serious, strict, harsh. 
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sex, indecl. num. adj., six (VI.). 
sezftgeni, ae, a [sezftgintft] , num. adj., 

sixty each, sixty. 
sezftg^simus [Bezftgintft] , num. adj., 

sixtieth. 
sezftgintft, num. adj., sixty (LX.). 
sezcentSsimiiB [sezcenU] , num. adj., six 

hundredth. 
sezcenti, ae, a [sez + centum], num. 

adj., six hundred (DC.). 
seziSs [sez], adv., six times. 
Seztius, i, m., see Baculus. 
seztiis [sez], num. adj., sixth. 
n, conj., ify whether; quod si, but if. 
Sibyll&iiis, adj., Sibylline^ pertaining to 

the Sibyllae or prophetesses. 
^, adv., sOy thus; sio . . . at, just 

as. 
siccitfts, fttis [siccus], t., dryness, drouth. 
siccus, adj., dry. 
Sicilia, ae, f., Sicily. 
sicut [sic-l- ut], SLdv.Just as. 
sicuti [sic + uti], Bdy,,just as if. 
sidus, eris, n., a constellation. 
slgnifer, feri [signum + ferS], m., a 

standard bearer, ensign. 
signified, ftre, ftyi, atus [signnmH- 

facio], to make signs, signify, notify. 
tignS, ftre, ftyi, fttus [signnm], to make 

a sign. 
ob — obsign5, ftre, ftyi, fttus, to 

seal. 
tignnm, i, n., a sign, mark; seal; sig- 
nal ; standard, image. 
SUfinus, i, m., D. lunius, consul with 

L. Murena b.c. 62. 
silentinm, i [silens, silent], n., silence, 

quiet. 
SnSnns, i, m., an historian quoted by 

Cicero, Livy, and other writers; said 

by Nepos to have lived in the camp of 

Hannibal. 
Snins, i, T., an oflftcer of Caesar's army, 
silya, ae, f., a wood, forest. 
silyestris, e [silya], adj., wooded, 

woody ; living in the woods. 



Silyia, ae, f., S, gens, the race of Sil- 

vius. See Bhia. 
Silyius, i, m., king of Alba Longa, son 

of Ascanius. The name was used as 

a surname by his descendants, 
similis, e, adj., like. 
similitfldo, inis [similis], f., resem^ 

blance, similarity. 
simul, adv., at the same time, at once ; 

simul . . . simul, both . . . and, partly 

. . . partly; simul atque, a^ soon 

as. 
simulftcrum, i [simulo], n., an image, 

representation. 
simulo, ftre, ftyi, fttus [similis] , to make 

like ; pretend. 
dis » dissimulo, ftre, ftyi, fttus, to 

pretend, dissemble. 
simultfts, fttis [simul], f., rivalry, 

jealousy. 
sine, prep, with abl., without. 
singulftris, e [singuli], adj., one by one, 

single ; singular, wonderful. 
singulftrius [late for singulftris], adj., 

single, peculiar. 
singuli, ae, a, adj., one by one, one 

apiece ; single ; each. 
sinister, tra, trum, adj., Wt. 
sinistrorsus [sinister + yerto] , adv., to 

the l^t. 
sino, ere, siyi, situs, to permit, let. 
dS^dSsino, ere, siyf (ii), situs, to 

cease, stop. 
sinus, Qs, m., a curve, fold; bay ; bosom. 
sisto, ere, stiti, status [st5], to place, 

stop; halt. 
ab * absistS, ere, stiti, — , to with- 
draw, leave off. 
ad — adsisto, ere, astiti, — , to stand 

by; assist. 
circum — circumsisto, ere, stiti 

(steti), — , to take one's stand around, 

surround. 
con — consisto, ere, stiti, stitus, 

to stand, remain, be posted; consist, 

depend. 
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dS'diiiftS, ere, lUtl, stitiii, to 

stand of from ; desist ^ stop ; dSsistere 

sententift, to give up the notion. 
ex — exiift5, ere, ititl, — , to make 

come out ; appear, urate, project, exist. 
in — IntiitS, ere, ititl, — , to stand, 

stand upon ; pursue ; insist. 
Ob — obeiitS, ere, ititl, stitne, to 

resist, withstand. 
re— reeist5, ere, ititi, — , to resist, 

withstand; halt. 
sub — eubeiftS, ere, stitl, — , to halt, 

hold out ; encounter ; make a stand. 
fflpylne, I, m., a mountain in Lydia. 
sitiSni. entit [sitiS, to thirst], adj., 

thirsty. 
sitiii, Vs [einS], m., a situcUion, site. 
Biye, see ten. 

Booer, erl, m., a father-in-law. 
Booiilii, e [eocine], adj., social. 
Booietfts, fttlB [Bodni], f., alliance, soci- 
ety, participation. 
BOoiuB, !, m., a comrade, ally, confederate. 
S5orat9s, is, m., the famous Athenian 

philosopher, the teacher of Plato. He 

was put to death by his countrymen 

B.C. 399, at the age of seventy. 
s51, s51is, m., the sun. 
851, S51is, m., the Sun (as a god), often 

identified with Apollo. 
solftoinm, i, n., comfort, consolation. 
sole5, Sre, itns sum, to he wont, he 

accustomed. 
solidns, adj., whole. Jinn, compact. 
B51it!id5, inis [sSlus], f., solitude; a 

wilderness. 
soUemnis, e, adj., religiously fixed, 

sacred, solemn ; as n. noun, sollemne, 

a ceremony, rite, solemnity. 
sellers, ertis, adj., skillful, expert. 
sollicitS, fire, ftvi, fttus [sollicitus], to 

urge, incite, tempt, solicit. 
sollicitus, adj., agitated; watchful. 
sSlstitiftlis, e [851stitium, solstice], adj., 

of the summer solstice. 
sSlum [s51u8], adv., only. 



solus, adj., only, alone. 
soly5, ere, soM, solStus, to loose; set 
sail; annul; pay; unseal, open (a 
letter). 

dis — dissoly5, ere, solvi, solQtus, 
to loose ; dissolve ; destroy ; discharge, 
pay off. 
somnium, i [sonmus], n., a dream, 

vision. 
somnus, I, m., sleep. 
sopor, oris, m., a deep sleep. 
soror, 5ris, f., a sister. 
sors, sortis, f ., lot, chance ; office, 
Sosius, i, m., C, a friend of M. Antony, 

consul B.C. 32. 
s5spit5, fire, — , — [sSspes, safe], to 

save. 
Sp. = Spuriu^. 

sparg5, ere, spars!, sparsus, to strew. 
ad — aspergS, ere, spersi, spersus, 
to scatter, spatter over. 

dis — dIspergS, ere, spend, spersus, 
to scatter, disperse. 
spatium, i, n., space, interval. 
spec igB, i8I - p speciS], f., sight, appear- 
ance, pretense ; kind, sort, 
specimen, inis [*speoi5], n., a proof, ex- 
ample. 
*specio, ere, spSzi (obsolete), to look. 
ad — aspicio, ere, spSxI, spectus, to 
look at, look, 

circum — drcumspiciS, ere, spSzi, 
spectus, to look around. 

con — cSnspido, ere, spSxI, spectus, 
to observe, see, perceive, 

dg — d9spici5, ere, spSxI, spectus, 
to look down upon, despise. 

per — perspiciS, ere, spSxI, spectus, 
to see, inspect; perceive, recognize, 
prove. 

pro — pr5spici5, ere, spSxI, spectus, 
to foresee, look out; provide for. 

re — respici5, ere, spSxI, spectus, 
to look hack ; be mindful of, regard. 

sub — suspici5, ere, spSxI, spectus, 
to look \ip, admire, esteem. 
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spectftbilis, e [spectS], adj., visible; 
worth seeing f remarkable. 

spectftculnm, ! [specto], n., a show, spec- 
tacle. 

specto, ftre, SiYi, fttus [freq. of *ip6cio], 
to look at, behold ; tend toward, aim at. 
circum » circnmspecto, fire, fiyi, 
fttUB, to look around. 

ez — ezspectS, fire, fiyi, fitus, to 
look out for, wait for, await. 

in — inspects, fire, fivl, fitus, to look 
on. 

pro — prospecto, fire, fiyi, fitus, to 
look forth, watch. 

speculfitSrins [speculor], adj., scout- 
ing, spying ; nfiyigium speculfttorinm, 
a spy boat. 

spSlnnca, ae [Greek], f., a cave, cavern. 

spSrS, fire, fiyi, fttus, to hope, expect, 
wish. 

d§ — d§spero, ftre, fiyi, fttus [d5 + 
spSro], to give up hope, despair; de- 
sperfttus, desperate. 

spSs, ei, f., hope, expectation. 

spiritus, ^ [spir5], m., breath ; a breeze ; 
life. 

spiro, ftre, ftyi, fttus, to breathe. 

con— conspire, fire, fiyi, fitus, to 
conspire. 

ez — exspiro, fire, ftyi, fttus, to 
breathe out, expire. 

splendide [splendidus], adv., splendidly. 

splendidus [splendeo, to shine], adj., 
bright, splendid, illustrious, luxuriotis. 

splendor, oris [splendeo, to shine], m., 
brightness, splendor, elegance, 

spolium, i, n., spoil, booty. 

spondeo, ere, spopondi, sponsus, to 
promise. 

re — respondeo, Sre, spondi, spon- 
sus, to answer, reply, respond. 

sponte, abl., and spontis, gen. [obso- 
lete nom. spons], f., of one*s own ac- 
cord, willingly. 

stabilitfts, fttis [stabilis, steady], t, 
Jirmness, steadiness. 



stabulor, SH, fttus sum [stabulum], to 

have an abode, be stabled. 
stabulum, i [st5], n., a fold, hut, 
stftgnum, I [st5], n., a pool. 
statim [sto], adv., instantly, at once. 
statio, onis [sto], f., a picket, guard. 
statua, ae [sto], f ., a status, image. 
statuo, ere, ui, fitus [sto], to set, erect; 
appoint ; resolve, determine. 

con — cSnstituo, ere, ui, fitus, to 
construct, build; establish; fix, deter- 
mine, bring to a stand; draw up, 
moor ; agree, accord. 

de — dSstituo, ere, ui, fitus, to set 
doton, deposit. 

in — instituS, ere, ui, fitus, to build ; 
arrange, form ; provide, begin, estab- 
lish. 

re — restituS, ere, ui, fitus, to re- 
place, restore, rebuild. 
status, fis [st5], m., state, position, rank. 
Stella, ae, f., a star. 

stemo, ere, strftyi, strfttus, to lay low, 
scatter ; pave. 

pro — prostemo, ere, strftyi, strft- 
tus, to destroy. 
sting^o, ere, — , — , to extinguish. 

dis — disUnguo, ere, lal, nctus, to 
separate, distinguish, adorn. 

ez — ezstingnio, ere, nid, nctus, to 
quench, kill, blot out. 

in — instinguo, ere, — , to instigate, 
incite. 
stipendiftrius [stapendium], adj., tribu- 
tary, paying tribute. 
sUpendium, i [stips, gift -\- pendo], n., 

tribute, pay ; campaign. 
stirps, is, m. and f ., a stock, stem ; plant, 

shrub; race, family. 
sto, ftre, steU, status, to stand, take the 
part of, to stand firm, continue; stat 
mibi, I am resolved. 

ante — antisto, ftre, steti, — , to ex- 
cel, surpass. 

circum — circumsto, fire, steti, — , 
to stand about, surround. 
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oon — o6iiit5, ftre, lUtl, stitOnii, 
to halt, remain; consist of; cSnitat, 
it is evident. 

ex — 6Ztt5, are, — , — , to prqject, 
survive. 

in — InirtS, ftre, stiti, ttttflnu, to 
draw near, be present ; press ony pur- 
sue. 

prae pra«tt5, ftre, ititl, stitiui, 
to show ; bestow, supply ; surpass ; be 
preferable ; do, perform. 
re — rests, ire, ititl, — , to remain. 

■trangnlS, ftre, ftyi, fttne, to strangle, 
throttle, kill. 

strinuS, adv., vigorously. 

strepitne, ^ [etrepd, to make a noise], 
m., 7ioise, uproar. 

strings, ere, strinxl, strictns, to draw 
or bind tight, press together. 

stm5, ere, strCbd, strtlotas, to erect, 
build ; contrive, arrange, draw up. 

ex — exstmS, ere, strtbd, strllotns, 
to build. 

in— InstruS, ere, strOxI, strttctus. 
to build ; put in order, arrange, equip. 

studeS, Sre, ni, — , to be eager, take pains 
about ; wish : favor ; try. 

studiSsS [studiSsus], adv., eagerly, dili- 
gently, 

stndiSsns [studinm], adj., eager for, 
fond of. 

studium, ii [studeS], n., zeal, fondness 
for; study. 

stultS [stultU8,/oo/i«A], bAy., foolishly. 

stuprS, fire, ftvl, fitus [stuprum], to de- 
bauch, dishonor. 

stuprum, i, n., debauchery, defilement, 
dishonor. 

suadeS, Sre, suftid, suftsus [cf. sua(d)- 
▼is, sweet], to advise, persuade. 

per — persufideo, gre, suftsi, suft- 
sus, to persuade. 

suftvitfts, fttis [suftvis, sioeet], t., sweet- 
ness, suavity. 

sub, prep, with ace. and abl., under; at 
the base of; near; during, about. 



subdflco, see dficS. 

sube9» see e5. 

subiciS, see iad5. 

subigS, see agS. 

subitS subitns], adv., «tM^enZ^. 

subitns [subeS], adj., sudden, unex- 
pected. 

subleyS, ftre, ftTi, fttus [sub+levo, to 
raise], to raise up, hold up, help, re- 
lieve, 

BUblicius [sublica, a«eaifce], adj., onpiles. 

subllmS [subllmis], adv., on high, aloft. 

sublimis, e, adj., high, lofty. 

sublustris, e, adj., glimmering. 

submergS, see mergS. 

subministrS, see ministrS. 

submitto, see mittS. 

submoveS, see moveS. 

subnixus [sub + nitor] , adj., sustained, 
relying on. 

subruS, see ru5. 

subscrlbS, see icribd. 

subsequor, see sequor. 

subsidium, i [sub + sedeS], n., a reserve, 
reinforcement, resource, 

subsists, see sistS. 

subsum, see sum. 

suburbftnus [urbs], adj., Tiear the dtp, 
suburban. 

succSdo, see cSdo. 

succendS, see candeS. 

successor, Sris [succSdo], m., a succes- 
sor. 

successus, lis [succSdS], m., an advance ; 
success. 

succido, see caedS. 

succumbs, see *cumbS. 

sudis, is, f., a stake, pile. 

sTldor, Sris [sQdS, to sweat], m., sweat; 
fatigue. 

SuSbi, Srum, m., a tribe of Germans; the 
Swabians. 

suSscS, ere, suSvI, suStus, to become 
accustomed. 

ad^adsuSscS, ere, suSvl; sugtus, 
to become accustomed to. 
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con— >c5n8ue8co, ere, buSyI, suStus, 
to acquire a habit, become accustomed. 

in^insuSscS, ere, suSvI, suStus, to 
become accustomed or inured. 
Suessa, ae, f., see PomStia. 
sufficio, see faciS. 
Boffrftgium, i, n, a vote. 
sul, sibi, sg [sSse], reflex, pron., him- 
self, herself t itself, themselves. 
Sulla, ae, m., L. Cornelius, sumamed 
Felix, born B.C. 138. He was elected 
consul B.C. 88, and afterwards com- 
pleted the war against Mithridates. 
In 82 Sulla had made himself master 
of Italy, was elected jierpetual dicta- 
tor, and carried out extensive reforms 
in the constitution. He died B.C. 78. 
SulpiciUB, I, m., a Roman gens name. 
Quintus, a tribune in the force defend- 
ing the capitol b.c. 390. See G^ba, 
BfLfoB, Sayerrio. 
sum, esse, fui, futorus, to be, exist ; be- 
long to, be the part of; with dat., have, 
possess. 

ab^absnm, esse, ftfui, to be dis- 
tant, absent, lacking. 

ad » adsum, esse, adfui, to be near, 
be present; help. 

d5 » dSsum, deesse, defui, to fail, be 
lacking. 

in ^insum, esse, fui, to be in or on, 
belong to. 

inter » intersum, esse, fui, to be 
between, be present; differ; interest, 
it concerns, is important. 

prae — praesum, ease, fui, to pre- 
side over, have command of; superin- 
tend. 

pr5»pr5sum, prodesse, profui, to 
be of advantage to, profit. 

sub '— Bubsum, esse, fui, to be under- 
neath, be hidden, be at hand. 

super » supersum, esse, fui, to sur- 
vive, remain over, abound. 
summa, ae [summus], f., the total ; chi^ 
point; control. 



Summftnus, i, m., a Roman deity to 
whom nocturnal lightnings were 
ascribed. 

summum, i [summus], n., the top, sum. 
mit. 

summus [sup. of superus] , adj., highest, 
greatest, chi^f; utmost. 

sumo, ere, sumpsi, sumptus [sub + 
em5], to take ; spend. 

con » cSnsfimo, ere, sQmpsi, sflmp- 
tus, to spend, consume, 

sumptuosus [sflmptus], adj., extrava- 
gant ; costly ; splendid. 

sumptus, us [sQm5], m., expense, cost, 
cost of living. 

supellez, lectilis, f., furniture, house- 
hold utensils. 

super, adv., and prep, with ace. and abl., 
above, upon, about, concerning, beyond, 
over. 

superbia, ae [superbus], f., haughtiness, 
pride. 

Superbus, i, m., see Tarquinius. 

superbus, vi,d.y, haughty, proud; august. 

superincido, see cado. 

superior, iuB [superus], adj., 'upp&r, 
higher, earlier, siipenor ; victorious; 
elder. 

supero, fire, ftvi, &tus [super], to pass 
over or around, overcome, conquer; 
survive. 

superstes, itis [super 4-Bto], adj., re- 
maining, surviving. 

supersum, see sum. 

superus [super], adj., above, on high. 
Comp. superior; sup. summus or 
suprSmus. 

superrenio, see veniS. 

supples, icis [sub + plic5], c, a suppli- 
ant. 

supplicfttio, onis [supplies], f ., a thanks- 
giving. 

supplicium, 1 [supples], n., punishment, 
execution, torture. 

supputfttio, onis [sub + puto] , f ., a reck- 
oning, computation (rare). 
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■ayrt, adr, aad prep, with ace., abore, 

orer, he/ore, on. 
mflS, crv, mriiili im i ciM [smb -!- 

r«fi], to rise. 



, to ris* tof father, arise. 
cz^OMUgS, crv, sui§ii, to W«^ 
w^- __._, 

rt^rwvrgd, otv, sui§ii, fvirCe- 

Pu, to rise again, be restored. 
wMiWMBi [rab + ▼onvn, from TUto], 

adT., upwards, high up. 
•is, fois, m. and f ., a swine, pig, boar, 
nueipiS, see eapiS. 
SQflpidS, see HpedS. 
WMMsSdS, dais [mupifliS], f., suspicion; 

appearance; indication. 
•nqiieor, iri, itu iiuii [tnspiciSj, to 

look askance, suspect. 
fvstbieS, seetenad. 
lani, adj. pron., his, her, its, their, own; 

ml, one*s friends, soldiers, party; 

neat, pi., ma, one's property. 
iTmpofliaciu [sympoiiiim] , adj., relat- 
ing to a banquet ; as noun, n. pi., Sym- 

poiiaoa, the writings of Platarch 

entitled Symposium. 
STph&x, Icii, m., a kjng of Numidia, 

taken prisoner and sent to Rome by 

ScipioB.c. 203. 
Syriotltae, inun, f., Syracuse, a large 

and prosperous Greek city in Sicily. 
Syria, ae, f., Syria. 

T. 

T. = Tltni. 

tabellflrius, il [tabella], m.,a letter car- 
rier, courier. 

tIbisoS, ere, tl^bui, — , to waste away. 
ex * extftb88c5, ere, tftbui, — , to 
pass away, disappear. 

tabula, ae, f., a tablet, slab, record. 

taoe5, 8re, nl, itus, to be silent; 
silent. 



[taoe^ , adj., silent, tacitttm. 
[taeeo], adj., sUent. 
m, i., a rod, bar. 

i [Greek], n., a talent, equal 
to about 10200. 
tShM,t, adj., such. 
tStuM, i, m.. the ankle bo)ie ; heel ; a die 

(oftcD made of bone). 
tarn, adT., so, so very, as. 
tiwea, adv., yet, still, for all that, how- 
ever, nerertheless. 
Tamens, is, m., the Thames River in 
! En^nd. 

tamqiiain, adv., as, as if, as though. 
. TampMHinns, adj., pertaining to Tam- 
I phUus, a Roman somame. 
{ taiig5,ere,tatigi,tSetiis,totouc/i;reacA 
! to. 



a4— attingo, ere, tigi, tlctus, to 
border on, touch, attain. 
con * contingo, ere, tigi, tftctus, to 

touch, reach ; occur, happen to. 
ob — obtiiigS, ere, tigi, — , to fall to 

one's lot, league ,• to happen. 
tantalus [dim. of tantos], adj., very 

small, slight. 
tantnm [tantns], adv., only, so much, so 

far, merely. 
tantns, adj., so great, so large, such; 

tantiL,o/. 
tardS [tardus], adv., slowly. 
tard5, fire, ftvl, fttus [tardus] , to check, 

hinder. 

re — retards, fire, ftvi, fitus, to re- 
tard, 
tardus, adj., sloio, cautious, reluctant. 
Tarentini, 5mm, m., the people of 

Tarentum. 
Tarentum, i, n., a flourishing Greek city 

on the southern coast of Italy ; modem 

Taranto. 
Tarquinijus, i, m., the name of a gens in 

early Rome, said to have come from 

Etruria. 
(1) Tarquinius Friscus, the fifth 

king of Rome, reigned B.C. 616-678. 
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(2) Tarquinius SuperbuSy son of 
Priscus, the last king of Rome, reigned 
B.C. 534-510. 

(3) Sex. Tarquinius y son of Super- 
bus, who offered violence to Lucretia, 
was killed by Brutus B.C. 509. 

taums, i, m., a bull. 

Tazimagnlus, i, m., a British chieftain 

in Cantium. 
Teotosages, um, m., a division of the 

Vdlcae. 
tSctum, i [tego], n., a roof; building. 
tegnunentum, i [tego] , n., a covering. 
tego, ere, tSzi, tectus, to cover ; protect. 
dS^detego, ere, teid, tSctus, to 

uncover y disclosCf betray. 
pro » pr5tego, ere, tSu, tectus, to 

cover f shieldy protect, 
tSlnin, i, n., a dart^ spear. 
temerfirius [temerg], adj., heedless, 

reckless. 
temerS, adv., rashly , blindly, casually. 
temeritfts, fttis [texnerS], f., rashness, 

temerity. 
temno, ere, — , — , to scorn. 

con — contemns, ere, tempsi, temp- 

tns, to despise, scorn. 
tSmo, onis, m., a wagon pole. 
temperfttns [tempero], adj., temperate, 

mild. 
tempero, fire, ftyi, fttus [tempus], to 

soften, qualify, forbsar, be moderate. 
ob — obtempero, fire, fiyi, fttns, to 

submit. 
tempestfis, fttis [tempus], i., a period of 

time, season ; weather ; storm. 
templnm, i, n., a sacred spot, temple. 
tempto, fire, ftvi, fttns [freq. of tendo] , 

to attempt ; attack ; try to. 
tempus, oris, n., time, opportunity, emer- 
gency. 
tendo, ere, tetendl, tSnsus or tentus 

[teneo], to stretch, strive, aim at, start 
for. 
con — contends, ere, tend!, tentus , to 

hasten, press towards ; assert, contend. 



ob^ostendo, ere, tendi, tSnsusor 
tentus, to display, point out, explain. 
pro — portondo, ere, tendi, tentus, 
to presage, portend. 
teneo, ere, ui, tentus, to hold, keep ; re- 
strain ; seize, gain. 

ab — abstineS, ere, ui, tentus, to 
holdback; abstain; spare. 

con — contineS, ere, ui, tentus, to 
contain, hold, confine; continere s9, 
to restrain one's self. 

d5 — detineo, 5re, ui, tentus, to de- 
tain, delay. 

dis — distineo, Sre, ui, tentus, to 
keep apart. 

ob — obtineo, ere, ui, tentus, to ob- 
tain ; occupy, keep ; inhabit ; prevail. 
per — pertineo, 5re, td, to extend; 
pertain to, belong to. 

re— retineo, 5re, ui, tentus, to re- 
tain, keep back. 

sub — sustineS, ere, ui, tentus, to 
sustain, check. 
tener, era, erum, adj., tender, young. 
tenesmus, i (ace. on), m., tenesmus, a 

disease, 
tenuis, e, adj., thin, shallow; fine, deli- 
cate; poor. 
tenuiter [tenuis], adv., thinly. 
tonus, n., a stretched cord (old) ; as ace. 
absol., with gen. and as prep, with abl., 
as far as, ordy. 
ter, num. adv., three times, thrice. 
terebro, fire, — , fttus, to bore. 

ez — ezterebro, fire, — , fttus, to bore 
out. 

per — perterebro, ftre, ftvi, — , to 
bore through. 
Terentius, i, m., the name of a Roman 

gens. See Varro. 
tergum, l,u.,t\e back ; tergum yertere, 

to flee. 
temi, ae, a [trSs], num. adj., three by 

three, by threes, three each. 
terra, ae, f ., the earth ; land ; teni,tory, 
country. 
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Terratidius, i, m., r., an officer in 

Caesar's army in G(aul. 
terrinns [terra], adj., earthy, pertain^- 

ing to the earth. 
tarre5, ire, uI, itiu, to terrify, alarm; 

deter. 
d8— diterred, Sre, nl, itni, to 

frighten away, deter. 
per— pert6rre5, 8re, nl, territni, 

to terrify t dismay. 
terretter, trie, tre, adj. [terra], of the 

earth or land, land — . 
territSrinm, I [terra], n., a territory, do- 
main. 
terror, 5riB [terreS], m., fear, terror. 
tertine [trSs], num. adj., third; terti5, 

the third time. 
testemla, ae [dim. of tesiera, cu&e], f., 

a small tally or counter. 
testa, ae, f., a potsherd; shell. 
testlmentiiiii, i [testis], n., a will, testa- 
ment. 
testim5nium, i [testis], n., witness, testi- 
mony. 
testis, is, m. and f., witness. 
testor, SjA, fttus sum [testis], to bear 

witness, declare, beseech. 
con contestor, fir!, fttns sum, to 

call as witness, supplicate, appeal to. 
ob — obtestor, firl, fttus, to conjure, 

appeal to. 
testfUlS, inis, f., tortoise; testudo. See 

cut, p. 102. 
testula, ae [dim. of testa], f., a potsherd, 

voting tablet. 
tez5, ere, ui, tum, to weave. 

con — contezo, ere, ui, tus, to weave, 

join. 
prae — praetez5, ere, ui, tus, to 

provide with a border; toga prae- 

tezta, bordered with purple. 
iliemistoclSs, is (!), m., the celebrated 

Athenian statesman, born about B.C. 

514. In 481 he was chief archon. . He 

was banished in 471, and fled to Persia, 

where he died in 449. 



Thermopylae, ftrum, f., a narrow pass 
on the east coast of Greece between 
Mt. Oeta and the Maliac Gulf, leading 
from Thessaly into Locris. 

Thermus, l,m.,Q. Minucius, consul b.c. 
193. 

Thessalia, ae, f., Thessaly, a large dis- 
trict in northeastern Greece. 

ThQc^didSs, is, m., a celebrated Athenian 
historian who lived b.c. 472-403. 

K. = Tiberius. 

Tiberlnus, i, m., son of Capetus, a king 
of Alba Longa. 

Tiberis, is, m., the river Tiber, anciently 
called Albula. 

Tiberius, i, m., the emperor Tiberius, 
the successor of Augustus. His name 
originally was Ti. Claudius Nero ; b.c. 
42-A.D. 37. 

TigrftnSs, is, m., king of Armenia, 
father-in-law of Mithridates; died b.c. 
56. 

times, 5re, ul, — , to fear, be anxious, 

TimocharSs, is, m., a friend of Pyrrhus, 
who, according to some historians, of- 
fered to poison the king. See Kicifis. 

timor, 5ris [time5], m., fear, cause of 
fear. 

tir5, 5nis, m., a recruit; beginner. 

Tittlrius, I, m., the name of a Roman 
gens. See Sabinus. 

Titus, i, m., a praenomen of Sabine ori- 
gin. 

toga, ae [teg5], f., the toga, the charac- 
teristic outer robe of the Romans. 

togfitus [toga], adj., wearing the toga; 
civil (not military), peaceable. 

toll5, ere, sustuli) sublfttus, to lift, take 
on board; do away with, bring to an 
end; remove, destroy. 

tonfins, antis [ton5, to thunder], adj., 
thundering. 

tonitrus, lis [ton5], m., thunder. 

tormentum, ! [torqueo, twist], n., a 
rope; engine for throwing stones or 
darts; instrument of torture ; torment. 
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Torqii&tiu, i, m. 

(1) L, ManlixMy a friend of Atticus 
and Cicero; consul b.c. 65. 

(2) A. ManlitiSf praetor b.c. 62, a 
friend of Atticus. 

torqueo, ere, tors!, tortus, to twist. 
ez — eztorqueo, Sre, torsi, tortus, 

to ttoist out, extort. 
torridus [torreo, parc^], adj., dry, hot. 
tot, indecl. adj., so many. 
totidem [tot], indecl., Adj.Jtist as many, 

so many, 
tStiis, adj., all, whole. 
trabs, trabis, f., a beam, timber. 
tracts, fire, ftvi, fttus [freq. of traho], 

to treat. 

ob — obtrectS, fire, ftTi, fttus, to un- 
derrate, injure. 
tractus, & [trali5], m., a stretch, tract, 

row. 
trftd5, see d5. 
trali5, ere, trfiid, tractus, to draw, drag, 

derive ; pass along * claim. 
ab— abstrabS, ere, trfiid, tractus, 

to drag off; abstract. 
con * contrabo, ere, trftzi, tractus, 

to draw together, collect ; contract. 
d8 — dStrabo, ere, trftxl, tractus, 

to draw away, remove. 
ex — eztrahS, ere, trftxl, tractus, 

to extract, protract, waste. 
trSiciS, see iacid. 
trSiectUB, ^ [trfiici5], m., a crossing, 

passage. 
trftno, see no. 
tranquillitfts, fttis [tranquillus], f., 

calmness, stillness; (as title of em- 
peror). Serene Highness. 
tranquillus, adj., tranquil. 
trftns,, prep, with ace, across, over, 

beyond. 
trftnscendS, see 8cand5. 
trftnse5, see e5. 
trftnsferS, see fero. 
trftnsng5, see HgS. 
trftnsgredior, see gradior. 



trfinsigO, see agS. 

trftnsili5, see sali9. 

trftnsitus, Qs [trftnse5], m., a passage, 
crossing. 

trftnsmarinus [trftns + mare] , adj., 
beyond the sea. 

trftnsmlssus, Qs [trftnsmitt5], m., a 
passage. 

trftnspadftnus [trftns + Fftdus], adj., be- 
yond the Po. 

trftnsporto, see porto. 

trftnstrum, i [trftns], n., a thwart, row- 
er's bench ; cross-beam. 

TrasumSnus, i, m., a lake in Etruria, 
famous as the scene of Hannibal's 
victory over the Romans b.c. 217. 

Trebia, ae, f., a small tributary of the 
Po River near Placentia. 

Trebius, I, m., M. Trebius Oallus, a 
tribune in Caesar's army. 

TrebSnius, i, C, a lieutenant in Caesar's 
army. 

trecentSsimus [trecenU], num. adj., 
three hundredth. 

trecenti, ae, a [trSs + centum], num. 
adj., three hundred (CCC.). 

tredecim [tr9s + decern], num. adj., 
thirteen (XUI.). 

trepido, ftre, ftyi, fttus, to be disturbed, 
tremble. 

trepidus, adj., terrified. 

trSs, tria, num. adj., three (III.). 

TrSyerl, 5rum, m., an important tribe 
of Gauls, allies of the Romans. Their 
chief town was on the site of modern 
Treves. 

tribHnus, i [tribus, a tribe], m., a trib- 
une, the commander of a tribe; tri- 
bSni militum, military tribunes, the 
chief officers of a legion, six in num- 
ber; tribuni plSbis, tribunes of the 
people. 

tribuo, ere, ui, utus, to allot, give, pay, 
render. 

ad — attribuo, ere, ui, Qtus, to as- 
sign, appoint, attribute. 
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dis * diitribuS, ere, ui, fLXxm, to 
distribtUe^ divide. 

triUUnm, ! [tribuSJ, n., a tar, tribute. 

trloMmiu [triginti], num. adj., thir- 
tieth. 

trldSs [triginti], num. adv., thirty 
times. 

Tridpitlniu, i, m., Sp. LiicretiuSt the 
father of Lacretia, consul with Brutus 
B.C. 509. 

tridunm, i [trtto + diSs], n., the space of 
three days, three days. 

irienniiuii, I [trie+aanne], n., the space 
of three years, three years. 

triginti, indecl. num. adj., thirty (XXX.). 

TrinobantSt, um, m., a tribe of Britons. 

tripartltS [trSs + partSs], adv., in three 
divisions. 

triplex, plieii [trie + plio5] , adj., triple, 
threefold. 

triquetniB, adj., three cornered, trian- 
gular. 

trirSmii, is [trSs +rSmii8], adj., having 
three banks of oars ; as noun, a trir- 
rente. 

tristitia, ae [tristie, sad], t., sorrow. 

trinmphllis, e [triumphiui], adj., tri- 
umphal. 

trinmpho, ftre, ftyi, fttna, to triumph, 
celebrate a triumph. 

trinmphTUi, i, m., a triumph, triumphal 
procession. 

TroezSn, Snie [ace. Sna], f., an ancient 
city near the east coast of the Pelopon- 
nesus, across the Saronic gulf from 
Athens. 

TrSia, &e, f., Troy, a city in the north- 
western comer of Asia Minor, renowned 
for its ten years' siege by the Greeks. 

tropaenm, i, n., a sign of victory, tro- 
phy ; victory. 

tmcid?, ftre, ftyi, fttue, to cut to pieces, 
slaughter, kill. 

trfido, ere, trOsi, trtLsus, to thrust. 
dS — detrudo, ere, %rfu&, trfieus, to 
strip off, remove. 



ez — extrfidS, ere, trfUii, trfieiu, to 
push out, shut out, 

trux, tmcis, adj., wild, savage, stern. 

tfi, tui, pers. pron., thou, you. 

tuba, ae', f., a trumpet. 

TfiberS, Snis, m., Q. Aelius, a Roman 
lawyer and historian of the first cen- 
tury B.C. 

tueor, Sri, tuitus or tutus sum, to look 
at, see ; guard, d^end. 

in ^ intoeor, Sri, tuittui sum, to look 
upon; consider. 

TnlliuB, i, m., the name of a Roman 
gens. See Cicero. Servius Tullius, 
the sixth king of Rome, reigned b.c. 
578-634. 

Tollus, i, m., see Hosttlius. 

turn, adv., then; moreover; cum . . . 
tun, both . . . and, not only . . . but 
also. 

tnmnltuSsna [tumultus], adj., tumultu- 
ous, turbulent. 

tumnltus, & [tomeS, to swell], m., a tu- 
mult ; uprising, rebellion ; peril, crisis. 

tumulus, i [tnmeS, to swell], m., a mound, 
hillock. 

tunc, adv., then, at that tims, now. 

turba, ae, f ., a crowd, turmoil. 

turbidus [turba], adj., wild, confused. 

turbo, fire, ftyi, fttus [turba], to disturb, 
confuse. 

dS — dSturbo, ftre, ftyi, fttns, to beat 
down. 

per — perturbs, ftre, ftyi, fttus, to 
throw into confusion, embarrass. 

pro — proturbo, ftre, ftyi, fttus, to 
drive away, repulse. 

ob — obturbS, ftre, ftyi, fttus, to con- 
fuse, disturb, distract. 

turma, ae, f., a squadron of cavalry. 

turpis, e, adj., ugly ; base, dishonorable. 

turpiter [turpis], adv., basely, 

turpitfldo, inis [turpis], f., baseness. 

turris, is, f., a tower. 

Tfisci, orum, m., the Etruscans. See 
Etruria. 
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TuBcia, ae, f., Etruria. 

TuBcnUnuSy adj., pertaining to Tuscw- 
lum. 

TflBCUlum, i, n., an old town in Latium, 
about ten miles southeast of Rome. 

tStSla, ae [tueor], f., keeping ^ protec- 
tion. 

tuts [tfitus], adv., safely. 

tfitor, firl, fttus sum [tueor], to watch y 
defend. 

tutor, oris [tueor], m., a guardian^ tutor. 

tutus [tueor], adj., sqfe. 

TyndaridSs, ae, m., son of Tyndareus, 
the husband of Leda ; a name given to 
Castor and Pollux. 

tyrannicuB [tyrannus], adj., tyrannical. 

^anuus, i [Greek], m., a rulers tyrant. 

V. 

ubi, adv., wherey when ; ubi primum, as 
soon as. 

ubicumque, adv., wherever. 

ubique [ubi + que], adv., anywhere. 

uldscor, !, ultus sum, fo avenge. 

ullus [gen. ulHus], adj., any. 

filterior, ius [ultrft], 9A]., farther. 

filtimus [ulterior], farthest, last, ex- 
treme; oldest, earliest , first, 

Sltrft, prep, with ace, beyond. 

Utr5, adv., besides, moreover; of one*s 
own accord, voluntarily. 

umbo, onis, m., the boss of a shield. 

umbra, ae, f., shade, shadow, 

&nor, oris, m., moisture, 

umquam, adv., at any time, ever, usu- 
ally with a negative. 

Snft [iiiius], adv., in company, together; 
fiiift cum, along with. 

undecimuB, [imdecim], num. adj., elev- 
enth. 

undique [imde+que], adv., from all 
sides, on all sides, everywhere. 

TTnellX (Yenelli), 5rum, m., a tribe of 
Gauls living on the coast of the Eng- 
lish Channel. 



unguis, is, m., a nail, hoof, claw. 

^niversus [Hnus + TertS], adj., all, 
entire. 

unus [gen. fbiius], num. adj., one, only, 
sole (I.) ; Hnus quisque, each one. 

Urania, ae, f., one of the Muses. 

urbftnus [urbs], adj., of the city ; refined, 
urbane. 

urbs, urbis, f., city ; the city (Rome). 

urges, 5re, ursi, — , to press, oppress; 
drive, urge. 

^0, ere, ussi, listus, to bum. 

con » combos, ere, ussI, listus, to 
bum vp, consume. 

d5 — deuro, ere, ussI, listus, to bum 
up, dry up, consume. 

ex — exfiro, ere, us^, listus, to bum. 
up, consume. 

urus, I, m. [Celtic], the bison, wild ox, 

Hsitor, firl, fttus sum [freq. of fitor], to 
be in the habit of using. 

usquam, adv., anywhere; to any place, 

usque, adv., even to, as far as ; usque ad, 
until ; usque eo, to such an extent. 

usus, see Stor. 

iisus, us [ator], m., use, practice ;* ex- 
perience, skill; profit; need; inti- 

' macy , familiarity. 

ut (utt), conj., as, as though ; how ; that, 
in order that, .so that; although; when. 

uter, tra, trum, adj., which (of two). 

uterque, traque, trumque [uter + que] , 
adj., both, each. 

uti, see ut. 

Utica, ae, f., an important city on the 
coast of Africa, northwest of Carthage. 

Stilis, e [tttor], adj., useful, fit, profita- 
ble. 

Qtilitfts, fttis [utilis], f., usefulness; 
profit. 

utinam [uti + nam], adv., oh that! 
loould that I 

Qtor, uU, lisuB sum, to -use; enjoy; 
have, possess ; to associate with, be in- 
timate with, 

utpote, adv., namely, as being, since. 



Digitized 



by Google 



/ 

t 

^00 



VOCABULARY. 



utrimque [uterque], adv., from or on 

both sides. 
utrolilqae [uter + uM + que] , adv., on 

both sideSf in both points, 
utmm [uter], conj., whether: atram 

. . . 9JLftDhether . . . or; atram . . . 

neone, whether , . . or not, 
oxor, 5rii, f., a wife, 

V. 

▼acItiS, 5nii [vaoS, to be empty], i.,free- 
dom, immunity. 

▼acaas [vacS], adj., empty, free, desti- 
tute, idle, 

▼id5, ere, — , — , to go, rush, 

ex*Syid5, ere, vftid, Tasas, to 
escape. 

in^invidS, ere, TftsI, yasas, at- 
tack, invade. 

▼adam, I, n., a shoal, ford. 

▼ae, interj., woe/ 

▼ftglna, ae, f., a scabbard, sheath. 

yftfl^tas^fUi [yfigiS, to cry],m., a crying, 

yagor, ftri, fttas sam, to wander. 

yagUB [yagor], adj., wandering. 

yalSns, entis [yaleS], adj., strong, well. 

yaled, 5re, al, itfbras, to be well; bs 
powerful; be able; be worth, mean. 

Valerias, I, m., the name of a Roman 
gens. See Goryas, Flaooas, Laeylnas, 
PfibUcola. 

(1) Q. Valerius of Antium, a Roman 
historian of the first century B.C. 

(2) L, Valerius, magister equitum 
with Camillas B.C. 390. 

yalStfldS, inis [yaleS], f., health, sick- 
ness, weakness. 

yalidas [yaleo], adj., strong, healthy, 
effective. 

yftllaxn, i [yftllus, a stake], n., a rampart, 
set with stakes, wall, 

yanus, adj., empty, vain, 

yapor, oris, m., an exhalation, vapor. 

yarietfts, fttis [yarius], f., variety, mot- 
tled appearance. 



yarias, adj., diverse, various. 

YarrS, Snis, m., a Roman family name. 

(1) C. Terentius Varro, consul B.C. 
216 ; defeated with his colleague Paulas 
in the battle of Cannae. 

(2) M, Terentius Varro, a learned 
and voluminous writer, served as a 
legate of Pompey in Spain. The 
greater part of his long life, B.C. 116- 
28, was devoted to scholarly pursuits. 

Yaras, I, m., Q., is named as one of the 
leaders of the Pompeian party at the 
battle of Thapsus. 

yfts, yfisis (pi. yftsa, 5ram), n., a vessel, 
jar. V 

yftstitfis, fttis [yftstS], f., devastation. 

yftsto, fire, ftyi, fttas [yflstas], to devas- 
tate, ruin. 

yftstas, adj., va^t, wide-spreading, 

yftticinfttio, 5nii [yftUcinor] , f ., prophecy, 

yftticinor, ftri, fttas saxn [yfttSs, seer + 
cano, sing], to foretell, prophesy, 

Yatinias, I, m., P., a man to whom the 
gods Castor and Pollux appeared. 

ye, conj. enclitic, or ; ye . . . y^, either 
. , , or, 

yScors, cordis [y5, m^Aow^ + cor], adj., 
se nseless , foolish . 

yScttgal, ftHs [yehS], n., a tax, toU; 
revenue. 

ySctigftlis, e [ySctlgal], adj., tributary. 

yeot5rias [yehS], 2^]., fitted for carry- 
ing; nftyigiam yectoriaxn, a trans- 
port ship. ' 

yehicalam, i [yeh5], n., a vehicle, car- 
riage. 

yehS, ere, ySxi, ySctas, to bear, carry, 
convey; pass., to ride, sail (nftyi, 
eqao, etc.) ; act., to ride (rare). 

ad— adyehS, ere, yS:id, ySctas, to 
carry or bring to. 

ex — Syeho, ere, yS:id, VSotas, to 
lead out ; elevate. 

pro — proyeho, ere, yS:id, yeetas, 
to carryforward ; pass., go, drive, sail. 

YSientftnas, adj., pertaining to Veii, 
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YeientSs, tun, m., the inhabitants of 

Veii. 
Veil, omm, m., a powerful city of Etru- 

ria, about twelve miles from Rome. 

After more' than three centuries of 

warfare it was destroyed by Camillus 

B.C. 396. 
▼el [volS], conj., or; even; vel . . . 

Yel, either . . . or. 
Yelanius, I, m., Q., a tribune in Caesar's 

army in Gaul, 
▼elocitfts, fttis [vSlSx, swift],!,, swiftness, 
▼eliun, I, n., sail. 
▼elut [vel H- ut] , ad v. , just as. 
▼§na, ae, f., a vein; mine. 
▼SnfttiS, Snis [venor], f., hunting, 
▼Snfttor, 5riB [ySnor], m., a hunter. 
▼enStus, fUi [vSnor], n., hunting (only 

dat. and abl.). 
▼ends, dere, didi, ditos [contr. from 

▼eniundS], to sell, offer for sale. 
▼enenfttus [▼enSnS, to poison], adj., 

poisoned. 
▼eneniun, i, n., poison, 
▼enerftbilifl, e [▼eneror], adj., venerable, 

reverend. 
▼enerftbunduB [▼eneror], adj., reveren- 
tial. 
▼enerandOB [▼eneror], adj., reverend, 

venerable. 
Yenerins [VenuB], adj., pertaining to 

Venus; as noun, the Venus-throw at 

dice, 
▼eneror, ftri, fttUB Bum, to worship, 

revere, honor. 
Yenetl, drum, m., a people living on the 

northwestern coast of Gaul, north of 

the Liger (Loire) . 
Yenetia, ae, f., the country of the 

Veneti. 
Yeneticn8,adj.,per^ai;2t/i^ to the Veneti. 
▼enia, ae, t., favor, grace, kindness. 
▼enio, ire, ▼eni, ▼entns, to come, occur. 
circnm — ciroumvenio, ire, ▼Sni, 

▼entUB, to surround, ensnare, drcum- 

vent. 



con — con^enio, ire, ▼Sni, ▼entuB, 
to come together, assemble ; be agreed 
upon, be suitable. 

dS — dS^eniS, ire, ▼Sni, ▼entfUms, to 
come from ; arrive at. 

ex—S^enio, ire, ▼Sni, ▼Mitne, to 
turn out, come to pass. 

in— in^enio, ire, ▼Sni, ▼entus, to 
come upon, find, invent. 

inter — inter^eniS, ire, ▼eni, ▼en- 
tUB, to come upon, appear, inter- 
vene, 

ob — ob^enio, ire, ▼Sni, ▼entns, to 
fall in with, meet, befall. 

per — per^eniS, ire, ▼Sni, ▼entuB, 
to come, arrive, reach, 

Buper — Buper^eniS, ire, ▼Sni, ▼en- 
tUB, to come upon, surprise; go be- 
yond, surpass. 

▼Snor, ftri, fttUB Bum, to hunt, chase. 

▼enter, tria, m.,the belly, stomach ; appe- 
tite, 

▼entitS, are, ft^i,— [freq. of ▼enio], to 
come often, frequent. 

▼entUB, i, m., wind. 

▼SnumdS, dare, dedl, datnaC^Snum, sale 
+ d5], to put up for sale. 

YenoB, erlB, f., the Roman goddess of 
love. 

YenoBia, ae, f ., a town in Apulia. 

▼enuBtftB, fttis [▼enos, beauty], f., love- 
liness, grace, taste. 

▼erberS, ftre, ft^i, fttus [▼erber, a lash] , 
to whip, scourge, beat. 

ex — e^erbero, ftre, — , — , to nag at 
(rare and poetical) . 

▼erbum, i, n., a word; ▼erba dare, to 
deceive. 

▼erScundla, ae [▼ereor], f., reverence. 

▼ereor, Sri, itus sum, to fear, dread. 

▼ergo, ere, — , — , to lie, stretch or slope 
towards. 

vSritfts, fttis [▼Srus], f., truth, truthful- 
ness. 

▼SrS [▼Srus, true], adv., in truth, truly ; 
but, however. 
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▼6n9, ire, ftvl, tkni [freq. of TertS], to 

turn; change. 

T«rtor, iri, tkni siim [venS], to be, 
/iPc; be busy with. 

▼•noi, 08 [vertd], m., a Hne, verse, 

Tert5, ere, I, ▼ereoi, to turn ; change, 
ab *ftTert5, ere, i, vertos, to turn 
away or aside (rarely intrans.). 

ad * adverts, ere, i, veraas, to turn 
to: aniimim advertere, to observe; 
punish. 

con * converts, ere, I, ▼ereoi, to 
turnt wheel around; change; elgna 
convena inferre, to face about and 
advance. 

ob * obrertS, ere, I, versiu, to turn 
towards. 

per * perrertS, ere, i, versus, to 
overthrow, corrupt^ pervert. 

re * reverter, I, versus sum, to re- 
turn. The act. is old and rare, except 
in the perf . stem. 

vSrum [virus], adv., truly, but. 

vSrus, adj., true. 

vertLtum, I, n., a dart^ javelin. 

vescor, I, — , — , to feed on^ eat, 

Vesta, ae, f., the goddess of the hearth. 
A fire was continually burning in her 
temple near the Forum, and her priest- 
esses, the Vestal virgins, were among 
the most important dignitaries in the 
state. 

YestSlis, e, iidj., pertaining to the god- 
dess Vesta. 

vester, tra, trum [vos], possess, pron., 
your, yours. 

vestigium, I, n., the sole; foot; foot- 
print; spot; instant. 

vesti5, ire, ivi, Itus [vestis], to cover, 
clothe. 

vestis, is, f., garment, clothing. 

vestltus, Qs [vestiS], m., clothing, dress. 

vet5, ftre, ui, itus, to forbid, not allow ; 
oppose, prevent. 

Vett5n68, um, m., a tribe living on the 
boundaries of Spain and Portugal. 



Yeturia, ae, f ., the mother of Q. Marcins 

Coriolanus. 
Veturius, I, m., a Roman gens same. 

See Calvinus. 
vetus, eris» adj., old, aged; former, 
vetustfts, fttis [vetus], f., antiquity, 

length of time, 
vetustus [vetus], adj., old, ancient, of 

long standing. 
vSxillum [dim. of vSlum], I, n., stand- 
ard, fiag. See cut, p. 79. 
vSx5, ftre, ftvi, fttus [vehS], to annoy. 
oon*oonv8x5, ftre, ftvi, fttus, to 

crowd, press together (late and rare). 
via, ae, f ., a way, road, journey ; pas- 
sage. 
vifttor, 5ris [via], m., a traveler, ■ 
Vibulftnus, i, m., C. Fabius, consul for 

the third time B.C. 479. 
vioSsimus [vlgintl], num. adj., twentieth, 
vioiSs [vlgintl], num. adv., twenty times. 
vidnus [vicus], adj., near, neighboring, 
vids, is [nom. wanting], f., alternation, 

succession ; in vioem, in turn. 
vioissim [vicis], adv., in turn. 
viotima, ae, f., a victim, sacrifice, 
viotito, ftre, — , — [freq. of viv5], to live, 

subsist, 
victor, 5ris [vincS], m.,a conqueror; as 

adj., victorious. 
victSria, ae [victor], f., victory. 
viotus, see vinco. 
victus, Qs [vivo], m., mode of living; 

food. 
vicus, i, m., o town, village. 
vided, ere, vidi, visus, to see, look at; 

understand; pass., seem; seem good. 
pro — provides, Sre, vidi, visus. 

to foresee , provide . 
vigil, ilis, m., a sentinel. 
vigilia,ae [vigil], f., wakefulness; watch. 
viginti, indecl. num. adj., twenty (XX.). 
vigor, oris [vigeo, to thrive^, m., vigor, 

activity. 
villa, ae, f., a country house, farm, 

villa. 
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vimeiiy inis [vieo, to weave, bifid] ,11., a 
twig, osier. 

Timinftlis, is [vimen], adj., of osiers; 
as noun, Viniinalis (sc. collis), the 
Viminal, one of the seven hills of 
Rome. 

vincio, ire, vinxi, vinctus, to bind, tie, 
fasten, 

dg — dSvincio, ire, viim, vinctus, 
to bind, oblige ; gain, win. 

re— revixicio, ire, Tinxi, vinctng, 
to bind together, fasten. 

vinco, ere, vici, victus, to conquer, pre- 
vail, sxirpass. 

d§ — dSvinco, ere, vici, yictus, to 
overcome. 

▼incnlam, i [vincio], n., a chain, bond. 

vindico, ftre, ftvi, fttus [vis + dlc5j, 
to claim ; liberate ; avenge, take ven- 
geance on. 

vinuxn, I, n., wine. 

violenter [violgns from violo], adv., vio- 
lently. 

violo, ftre, ftvi, fttus [vis], to do violence 
to ; invade, ravage. 

vir, viri, m., a man ; hero ; husband. 

virSs, see vis. 

Virginia, ae, f., the maiden whose at- 
tempted enslavement by Appius Clau- 
dius led to the downfall of the decem- 
virs B.C. 449. 

virginitfts, fttis [virgo], f., virginity. 

Virginius, i, m. 

(1) L. (T.) was consul b.c. 479. 

(2) L., the father of Virginia, was 
made consul b.c. 449. 

virgo, inis, f., a maiden, virgin. 
virgulta, drum [virgula, a twig], w., a 

thicket. 
viridi, e, adj., green, fresh, blooming. 
virilis, e [vir], adj., masculine, male, 

manly. 
Viromandul, drum, m., a tribe of the 

Belgae. 
virtus, utis [vir], f., manliness, valor; 

goodness ; virtue. 

A. & W. LAT. R. — 20 



vis [pi. virSs], f., power, violence ; attack, 

outbreak; amoxtnt, number. 
YisoelHnas, l,m.,Sp. Cassius, appointed 

the first magister equitum by T. Lar- 

cius B.C. 501. ■ 
visas, fiB [video], m., a sight, appearance. 
vita, ae [vivo], f., life, conduct. 
vitium, i, n , a fault, vice. 
vito, ftre, ftvi, fttus, to shun, try to escape. 
vitrum, i, n., woad (a dye plant). 
vivftx, ftcis [vivo], adj., long lived; 

lively, vigorous, 
viv5, ere, vixi, — , to live, dwell ; live on. 
vivus [vivo], adj., living, alive. 
vix, adv., with difficulty, hardly, scarcely, 
vociferor, ftri, fttus sum [vox-hfero], 

to cry out, exclaim. 
voco, ftre, ftvi, fttus [vox], to call, sum- 
mon; rou^e ; name. 
ab — ftvoco, ftre, ftvi, fttus, to call 

away. 
ad — advoco, ftre, ftvi, fttus, to call 

to or together. 
con — convoco, ftre, ftvi, fttus, to 

call together, summon. 
ex — evoco, ftre, ftvi, fttus, to call 

out, summon. 
in — invoco, ftre, ftvi, fttus, to call 

on, invoke. 
pro — provoco, ftre, ftvi, fttus, to 

challenge. 
re — revoco, ftre, ftvi, fttus, to recall, 

recover. 
volftns, antis [volo], ^^]., flying. 
Yolcae, ftrum, m., a tribe of Gauls in 

Gallia Transalpina. 

1. volo, ftre, ftvi, ftttirus, to fly. 

ad — advolo, ftre, ftvi, fttus, to fly 
to, hurry on, rush upon. 

pro — provolo, ftre, ftvi, to dash 
forth. 

re — revolo, ftre, — , — , to fly back. 

2. volo, velle, volui, — , to be loilling, 
inish . 

magis — mftlo, mftlle, mftlui. fo pre- 
fer. 
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Hi — 11915, n5Ue, n51ia [nS + toIS], 
to b'' unwilling, not loi^hy not want. 

Yolsoi, 5nim, m., an ancieut tribe living 
in the south of Latium, finally sub- 
dned by the Romans b.c. 338. 

yola5 (Tilli5), finis, L, Manliua, consul 
B.C. 25!i. 

▼olnoer, cris, ore [volfij, adj., winged, 
jiying. 

▼oltliiieii, inis [volTfi, to roll], u., a roll, 
book, volume. 

Yolnmnia, ae, f., the wife of Coriolauus. 

▼oluntfis, fttis [TolS], {., will, desire; 
consent, affection. 

▼oluptis, itii [T0l9J, f., pleasure, de- 
light. 

Yolatiniu, l,m., C. Volusenus Quadra- 
tus, a tribune in Caesar's army. 

▼o1t5, ere, toIy!, Tolfltiig, to roll ; re- 
volve. 

yorSlias,i,m.,Z., a centurion in Caesar's 
army. 

▼0Te5, 5re, vfivi, vfitiu, to vow , conse- 
crate. 

dS — dSvoveS, Sre, ySyI, Tfitus, to 
voWf devote. 

▼5x, T5oie, f ., a voice, sound ; word ; lan- 
guage, statetnents. 



YtUoftnus, I, m., the Latin god of fire 
and of metal work. 

ynlgitiu [TulgO, to publish], adj., com- 
mon, notorious, 

▼nlgG [vtilgiui], adv., commonly , pub- 
licly, usually, 

YUlgOB, I, n., the common people, the 
populace, the common soldiers. 

vulnerd, ftre, ftvi, fttus [Yvlniu], to 
wound, hurt, injure, offend. 

vulniu, erii, u., a wound, blow, misfor- 
tune. 

ynltur, uris, m., a vulture. 

▼ultus, fUi, m., the countenance, face, 
look. 



Xanthippi, 8b, f., the wife of Socrates. 

XanthippuB, I, m., a Spartan commander 
by whose aid the Carthaginians de- 
feated Regnlus b.c. 255. 

XerxSfl, is, m., the king of Persia, son 
of Darius ; defeated by the Greeks at 
Salamis b.c. 480. 

Z. 

Zama, ae, f ., a city in Numidia, near the 
borders of Carthage. 
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